
 

 

รายงานวิจัยเพื่อท้องถิ่นฉบับสมบูรณ ์

 
โครงการประเพณแีซนโฎนตากับการฟ้ืนความสัมพันธ์ข้ามแดน 

ของชุมชนไทย-กัมพูชา กรณีศึกษา: ชุมชนบ้านกันทรอม ต าบลกันทรอม 
อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ประเทศไทย กับชุมชนบ้านโคกวัด ต าบลแสรน้อย 

อ าเภอวาริน จังหวดัเสยีมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา 
 

รหัสสัญญาเลขที ่RDG57E0003 

 

โดย 
 

นายคาร มนตรีวงษ ์และคณะ 

 

 

สนับสนุนโดย ส านักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.)  

ฝ่ายวิจัยเพื่อท้องถิ่น 
 

 



สัญญาเลขท่ี RDG57E0003 

 
 

โครงการวิจัยเรื่อง ประเพณีแซนโฎนตากับการฟื้นความสัมพันธ์ข้ามแดนของชุมชนไทย-กัมพูชา กรณีศึกษา 
ชุมชนบ้านกันทรอม ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ประเทศไทยกับชุมชนบ้านโคกวัด 

ต าบลแสรน้อย อ าเภอวาริน จังหวัดเสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา 
 

คณะผู้รับผิดชอบโครงการ 
 

นักวิจัยท้องถิ่น (ไทย) นักวิจัยท้องถิ่น (กัมพูชา) 
1 นายคาร     มนตรีวงษ์ 1 นายแซม   ซาเวือน 
2 นายรังสรรค์   โพธิสาร 2 นายปรึม กดล 
3 นายสัมฤทธิ์   พานจันทร์ 3 นางปรึม เพือน 
4 นายประยูร   สุพงษ์ 4 นายหมืน เสมิด 
5 นายฉกาจวุฒิ  นันทสิงห์ 5 นายหก จี  ฮาง 
6 นางเสวียน   สุพงษ์ 6 นางมุ่ย โป๊ก 
7 นางเลื่อน  มนตรีวงษ์ 7 นางพึง เพือง 
8 นางณัฐทิมา  สุพงษ์ 8 นายปุก เกียด 
9 นางอัมพร  สุพงษ์ 9 นางสาวแซม จรึง 

10 นางสนาค  สุพงษ์ 10 นางสาวชัด นวล 
11 นายแต  พานจันทร์ 11 นายกอน อ๊ัวะ 
12 นางประวิตร   มนตรีวงษ์ 12 นางทา อ้วน 
13 นางสุภาพร   อระไง 13 นางทอง รัน 
14 นายวิชัย   อาจภักดี 14 นายเมือง เมา 
15 นางรัตนาภรณ์   สุพงษ์ 15 นางสาวเมา จันทา 
16 นางสวี  เรืองค า 16 นางสาวซิง มัย 
17 นางบวน   มนตรีวงษ์   
18 นายองอาจ  เลิศศรี   

     
     

 



ค ำน ำ 

รายงานการวิจัย เรื่อง ประเพณแีซนโฎนตากับการฟ้ืนความสัมพันธ์ข้ามแดนของชุมชนไทย-กัมพูชา 
กรณีศึกษา ชุมชนบ้านกันทรอม ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัด   ศรีสะเกษ ประเทศไทย กับชุมชน
บ้านโคกวัด ต าบลแสรน้อย อ าเภอวาริน จังหวัดเสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา ได้รับการสนับสนุนจาก
ส านักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) ฝ่ายวิจัยเพ่ือท้องถิ่น มีนายคาร มนตรีวงษ์ เป็นหัวหน้าโครงการ 
เป็นการด าเนินการวิจัยร่วมกันโดยนักวิจัยชาวบ้านไทยและนักวิจัยชาวบ้านกัมพูชา เพ่ือศึกษาความสัมพันธ์
ของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย บ้านกันทรอม และชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา ชุมชนบ้านโคกวัดในอดีต
และปัจจุบัน และเพ่ือศึกษาคุณค่า ความส าคัญประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่น ในอดีตและปัจจุบันว่า
มีความเปลี่ยนแปลงอย่างไรและความเปลี่ยนแปลงนั้นส่งผลกระทบต่อชีวิตชาวบ้านอย่างไร  เพ่ือน าไปสู่การ
ฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย บ้านกันทรอม และ
ชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา ชุมชนบ้านโคกวัด ร่วมกัน 

การน าเสนอผลรายงานการวิจัยนี้ ประกอบด้วย 8 บท โดยบทที่ 1 เป็นบทที่น าเสนอให้เห็นความ
เป็นมาโครงการ โจทย์และวัตถุประสงค์การวิจัย บทที่ 2 น าเสนอแนวคิดและเอกสารที่เกี่ยวข้องบทที่ 3  
น าเสนอข้อมูลบริบทพ้ืนที่การวิจัยของชุมชนท้องถิ่นไทยและกัมพูชา บทที่ 4 น าเสนอวิธีการวิจัย บทที่ 5  
น าเสนอผลการศึกษาความสัมพันธ์ของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชา บทที่ 6 น าเสนอผลการศึกษา 
ประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชา  บทที่ 7 น าเสนอผลการฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ข้าม
แดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอม กับชุมชนท้องถิ่นชายแดน
กัมพูชาบ้านโคกวัด บทที ่8 น าเสนอสรุปผลการวิจัย  

รายงานผลการวิจัย ในครั้งนี้หวังเป็นอย่างยิ่งว่าจะเป็นจุดเริ่มต้นในกระบวนการการขับเคลื่อนพลัง
ท้องถิ่นข้ามแดน ในประเด็นความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย – กัมพูชา เป็น
ทางเลือกหนึ่งของการด ารงชีวิตที่ เหมาะสมสอดคล้องกับพลังนิเวศน์วัฒนธรรมภายใต้กระแสการ
เปลี่ยนแปลงปัจจุบันของชุมชนท้องถิ่นทั้งสองประเทศต่อไป 

การด าเนินโครงการครั้งนี้  ได้รับความส าเร็จเนื่องจากได้รับการสนับสนุนจากบุคคลที่เกี่ยวข้องหลาย
ฝ่าย โดยเฉพาะนักวิจัยท้องถิ่นและผู้น าในท้องถิ่นทั้งสองประเทศ (ไทยและกัมพูชา) ทีมพ่ีเลี้ยงศูนย์
ประสานงานการวิจัยเพ่ือท้องถิ่นจังหวัดศรีสะเกษ ส านักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) ฝ่ายวิจัยเพ่ือ
ท้องถิ่นที่ได้อ านวยความสะดวกและหนุนช่วยการด าเนินโครงการ รวมถึงบุคคลอีกหลายท่านที่ไม่ได้อ้างถึง   
ที่ได้มีคุณูปการต่อการด าเนินโครงการวิจัยฯ นี้ คณะผู้ด าเนินโครงการวิจัยขอขอบคุณทุกท่านเป็นอย่างสูงมา  
ณ โอกาสนี้ 

ด้วยจิตคารวะ 
คณะนักวิจัยชาวบ้านไทย-กัมพูชา 

โครงการวิจัยเรื่องประเพณีแซนโฎนตากับการฟื้นความสัมพันธ์ 
ข้ามแดนของชุมชนไทย-กัมพูชาฯ 



(ก) 

บทสรุปส ำหรับผู้บริหำร 
  

โครงการวิจัยเรื่อง “ประเพณีแซนโฎนตากับการฟ้ืนความสัมพันธ์ข้ามแดนของชุมชนไทย-กัมพูชา 
กรณีศึกษา ชุมชนบ้านกันทรอม ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ประเทศไทย กับชุมชน
บ้านโคกวัด ต าบลแสรน้อย อ าเภอวาริน จังหวัดเสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา” ได้รับการสนับสนุนจาก
ส านักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) ฝ่ายวิจัยเพ่ือท้องถิ่น มี นายคาร มนตรีวงษ์ เป็นหัวหน้าโครงการ
โดยมีจุดมุ่งหมาย คือการใช้ประเพณีแซนโฎนตาเพ่ือรื้อฟ้ืนสายใยความสัมพันธ์พ่ีน้องไทย-กัมพูชา ที่เคยมี
ความสัมพันธ์กันมาในอดีต บนสถานการณ์การเปลี่ยนแปลงปัจจุบัน และมีวัตถุประสงค์การวิจัย คือ 1) เพ่ือ
ศึกษาความสัมพันธ์ของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย บ้านกันทรอม และชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา ชุมชน
บ้านโคกวัดในอดีตและปัจจุบัน 2) เพ่ือศึกษาคุณค่า ความส าคัญประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่น
ชายแดนไทย บ้านกันทรอม และชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา ชุมชนบ้านโคกวัด ในอดีตและปัจจุบันว่ามี
ความเปลี่ยนแปลงอย่างไรและความเปลี่ยนแปลงนั้นส่งผลกระทบต่อชีวิตชาวบ้านอย่างไร  3) เพ่ือศึกษาการ
ฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย บ้านกันทรอม และ
ชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา ชุมชนบ้านโคกวัด มีระยะเวลาในการด าเนินโครงการ 24 เดือน 

 
กระบวนการและวิธีการด าเนินการวิจัย เริ่มตั้งแต่กระบวนการขั้นตอนการปรับทุกข์-สุข คือการ

พัฒนาโจทย์วิจัยร่วมกัน  ขั้นตอนการสร้างความมั่นใจในการท าวิจัย คือการเตรียมการทีมวิจัยและชุมชน  
ขั้นตอนการสร้างความคุ้นเคยสนิทสนม ให้เกิดความไว้วางใจกัน คือการเก็บข้อมูล ขั้นตอนการสร้างความเชื่อ
และศรัทธา คือการปฏิบัติการบนฐานข้อมูลความรู้  ขั้นตอนการสร้างความภาคภูมิใจ คือการสื่อสารสังคม
และสาธารณะผ่านช่องทางสื่อต่างๆ โดยวิธีการในการ การศึกษาข้อมูล มีการศึกษาสืบค้นจากเอกสาร ใบ
ลาน สื่อ VCD การส ารวจพ้ืนที่ชุมชน พูดคุยโสเหล่กัน การข้ามแดนไป-มา เยี่ยมญาติ การเข้าร่วมกิจกรรม
ทางวัฒนธรรมประเพณี งานแต่งงาน งานบุญผ้าป่า งานแซนโฎนตา (เบน็ตูจย์ เบ็นทม) การสัมภาษณ์ผู้รู้ การ
ประชุมกลุ่มระดมข้อมูลเพ่ิมเติมร่วมกัน  การน าเสนอผลความก้าวหน้าการวิจัย ซึ่งเป็นกระบวนการเรียนรู้
ร่วมกันผ่านการใช้เครื่องมือ เช่น สมุดบันทึก ประเด็นค าถาม ช่วงเวลาหรือเส้นประวัติศาสตร์ แผนที่
ทรัพยากร แผนที่ภาพตัดขวาง ปฏิทินการผลิต ปฏิทินฤดูกาล ปฏิทินวัฒนธรรม แผนผังเครือญาติ นักวิจัย 
ล่ามแปลภาษา  

 
ผลการศึกษาท าให้พ่ีน้องไทย-กัมพูชา ได้ชุดข้อมูลความรู้ บริบทชุมชนและประวัติศาสตร์ชุมชนทั้ง

สองฝั่งประเทศ ความเปลี่ยนแปลงความสัมพันธ์พ่ีน้องไทยกัมพูชาบ้านกันทรอมกับบ้านโคกวัด  การฟ้ืนฟู
ความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่นไทย-กัมพูชา ที่ช่วยสร้างบรรยากาศ 
ความอบอุ่น ความสุข ฟ้ืนความสัมพันธ์กับพ่ีน้องไทยและเขมรให้ กลับฟ้ืนคืนมามีชีวิตชีวาอีกครั้งหนึ่ง 
หลังจากท่ีพ่ีน้องทั้งสองประเทศห่างหายจากกันไปนาน ท าให้พี่น้องทั้งสองฝั่งประเทศได้สืบหาได้สัมผัสกัน ได้
โอบกอดกัน ได้เห็นหน้ากัน ได้รู้ ได้ถามข่าวทุกข์สุขกัน สร้างความเชื่อมั่นซึ่งกันและกัน สร้างความชิดเชื้อ
คุ้นเคยไว้วางใจซึ่งกันและกันไปมาหาสู่กัน  เรียนรู้ร่วมกัน ท าบุญร่วมกัน โดยใช้งานวิจัยเพ่ือท้องถิ่นเป็น
เครื่องมือแก้ทุกข์เพ่ือสร้างความสุขร่วมกัน เกิดการฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตา 
ของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอม กับชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาบ้านโคกวัด คือ 1) เกิดการรื้อ
ฟ้ืนสายใยความสัมพันธ์เดิม(กลุ่มเครือญาติตามสายเลือด)ของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชา 2) เกิดการ
สานสายใยความสัมพันธ์ใหม่ (กลุ่มเครือญาติเสมือนกลุ่มที่ไม่ใช่ตามสายเลือด) 3) เกิดการฟ้ืนฟูความสัมพันธ์



(ข) 

ระหว่างชุมชนต่อชุมชนชายแดนไทยและกัมพูชา  4) เกิดการขยายความสัมพันธ์ของชุมชนสู่ชุมชนใกล้เคียง
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ไทยบ้านกันทรอม กับชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาบ้านโคกวัด ในปฏิบัติการเรียนรู้พ้ืนที่รูปธรรม “โฎนตำ
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ความสัมพันธ์ข้ามแดนผ่านบุญประเพณีแซนโฎนตาข้ามแดนของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย – กัมพูชาที่
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1 

บทที่ 1  
 

บทน า 
 
1.1 ความเป็นมาปัญหาและความส าคัญการวิจัย 
 

แซนโฎนตา หรือที่คนกัมพูชาเรียกว่า “ประจุมเบ็น”เป็นประเพณีส าคัญของกลุ่มชาติพันธุ์เขมรทั้งที่
อาศัยอยู่ในเขตประเทศไทยและในเขตประเทศกัมพูชา มีวัตถุประสงค์เพ่ือเซ่นไหว้บรรพบุรุษและเป็นการ
ท าบุญอุทิศส่วนกุศลให้แก่บรรพบุรุษ หรือญาติมิตรที่ล่วงลับไปแล้วให้ไปสู่สุขคติภพ เริ่มตั้งแต่วันขึ้น 14 ค่ า 
เดือน 10 ซึ่งเป็นช่วงเบ็นตูจย์ ถึงวันเบ็นธม คือวันแรม 15 ค่ า เดือน 10 ของทุกปี โดยมีการส่งข้าว ปลา 
อาหาร เรียกว่า “จูน บาย จ๊ะ จ๊ะฮ”  ให้กับปู่ ย่า ตา ยาย พ่อ แม่ ญาติผู้อาวุโสที่เคารพนับถือ กรณี
ครอบครัวที่พ่อแม่เสียชีวิต ลูกหลานจะน าข้าวปลาอาหารส่งให้กับบ้านของผู้เป็นพ่ีคนโต และในช่วงเวลา
ดังกล่าวชาวบ้านจะมีการไปท าบุญที่วัดทุกวันโดยการท า “จังหันพระ”และ “จังหันดาร” ไปถวายพระสงฆ์
เพ่ือเป็นการอุทิศบุญกุศล และท าบุญชักบังสุกุลอัฐิให้กับญาติพ่ีน้อง บรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้ว 

 พอถึงวันแรม 13 ค่ า เดือน 10 ญาติพ่ีน้องจะมีการช่วยกันเตรียม เครื่องเซ่นไหว้ส าหรับเบ็นทม เช่น 
การท าข้าวต้ม ขนม ไก่ย่าง หมูย่าง ปลาย่าง เนื้อย่าง องุ่น ส้มโอ ส้มเขียวหวาน เผือก มัน กล้วย มะพร้าว 
อ้อย แอปเปิ้ล แตงโม ข้าวโพด ถั่ว ฝรั่ง ขนม ข้าวต้ม ข้าวสุก พริก มะเขือ เกลือ ปลาร้า น้ าดื่ม น้ าส้ม สุรา
ขาว เบียร์ เป็นต้น และวันแรม 14 ค่ า เดือน10 จะมีการเตรียมการตกแต่งเครื่องประดับ มีข้าวของ เสื้อผ้า 
แก้วแหวน เงินทอง น าเครื่องเซ่นไหว้ใส่ภาชนะ เช่น กระด้ง หรือถาด กระบุง ซึ่งมีผ้าขาวรอง พอถึงเวลาบ่าย 
3 โมง ญาติพ่ีน้องหรือเพ่ือนบ้านจะมาร่วมท าพิธีเรียกผีบรรพบุรุษ ผีญาติพ่ีน้อง มากินเครื่องเซ่นไหว้ เรียกว่า 
“แซนโฎนตา” หรือฝั่งเขมรเรียกว่า “ประจุมเบ็น” (ชุมชนเขมรบางพ้ืนที่จะมีการเซ่นไหว้แค่ช่วงเบ็นตูจย์ที่
เดียวจบ เหมือนสาร์ทกูย/กวย และลาว) เมื่อมีการเซ่นไหว้ตามบ้านเรือนในช่วงค่ าเสร็จแล้ว มีการกรวดน้ า 
เรียกผีบรรพบุรุษ ให้ไปรับศีล รับพร ที่วัด โดยลูกหลานจะน ากระด้ง กระบุงที่ใส่ของเซ่นไหว้ แห่ไปท่ีวัด  

ช่วงเวลาตี 3 ของวันสุดท้ายลูกหลานจะน าเครื่องเซ่นไหว้ส าหรับ “จูนโฎนตา” ไปที่วัด (ที่ประเทศ
เขมรจะน าไปที่วัดแต่หัวค่ า ฟังพระสวดมนต์แล้วนอนค้างที่วัดรอท าพิธีในช่วงเช้ามืด) น าไปวัดเพ่ือให้พระสงฆ์
พาประกอบพิธีในช่วงก่อนเช้ามืด เพ่ือท าพิธี เรียกว่า “จูนโฎนตา” มีการน า “บายตะเบิ๊ดตะโบร”แห่รอบ
โบสถ ์3 รอบ แล้วขึ้นไปบนศาลาวัด พระสงฆ์ท าพิธี สวดมนต์ สวดมาติกา เทศน์โฎนตา แล้วถวายเครื่องเซ่น
ไหว้ให้พระสงฆ์ จากนั้นพระสงฆ์จะสวดส่งดวงวิญญาณผีบรรพบุรุษ ไปยังภพตนเอง ขณะเดียวกันญาติพ่ีน้อง 
ลูก หลาน จะตั้งจิตอธิฐาน กรวดน้ า อุทิศส่วนกุศลไปให้ด้วย เมื่อเสร็จพิธีชาวบ้านจะน าเครื่องเซ่นไหว้
บางส่วนถวายพระไว้ที่วัด บางส่วนจะน ากลับบ้าน มีการน าเครื่องเซ่นไหว้ที่เหลือจากพิธีส่งโฎนตาไปไว้ตาม
ท้องไร่ท้องนา เพ่ือให้พืชพันธุ์ในท้องไร่ท้องนานั้นอุดมสมบูรณ์ และน าอาหารเครื่องเซ่นไหว้วางตามริมทาง 
ทางแยก รอบโบสถ์เพ่ือส่งให้ผีไม่มีญาติ เช่น ผีตายโหงที่ไม่ได้รับการท าบุญตามประเพณใีห้ได้กิน มักจะวางไว้
ด้านนอกวัด เนื่องจากมีความเชื่อว่าผีไม่มีญาติและผีตายโหงเข้าไปในวัดไม่ได้  และในตอนเช้าวันแรม 15 ค่ า 



2 

เดือน 10 ชุมชนจะมีการท าบุญตักบาตร ร่วมกันเพ่ือความเป็นศิริมงคลในการด าเนินชีวิต ซึ่งเป็นความเชื่อ
ของกลุ่มชนชาวเขมรถิ่นไทยและกัมพูชาที่มีการยึดถือปฏิบัติสืบทอดกันมาแต่บรรพชน 

คุณค่าและความส าคัญประเพณีแซนโฎนตา เป็นระบบคุณค่าที่มีความส าคัญต่อเป็นระบบ
ความสัมพันธ์ของคนกับคน ในการจัดระเบียบชุมชนและเครือญาติ โดยในช่วงเวลาดังกล่าวกลุ่มเครือญาติ 
ลูกหลานที่อยู่ในชุมชนหรือที่แยกย้ายอพยพไปตั้งหลักแหล่งท ามาหากินยังพ้ืนที่อ่ืนทุกคนจะต้องกลับมายัง 
ถิ่นฐานเดิมของตนเองเพ่ือร่วมพิธีเซ่นไหว้บรรพบุรุษของตน เป็นการรวมญาติ รวมจิตใจ ของญาติพ่ีน้องทั้งที่
อยู่ในชุมชนและนอกชุมชนให้ได้มาพบปะกันเพ่ือแสดงออกถึงความกตัญญู รู้คุณ ระลึกถึงบุญคุณ ปู่ ย่า ตา 
ยาย หรือบรรพบุรุษของตนเองเป็นการสร้างความสัมพันธ์ของคนในชุมชน และเครือญาติให้มีความเหนียว
แน่นเกิดการเอ้ืออาทร เอ้ือเฟ้ือเผื่อแผ่ และเกิดส านึกถึงรากเหง้า ของคนในชุมชนร่วมกัน  ท าให้สถาบัน
ครอบครัวและสถาบันทางศาสนาได้ท าหน้าที่ในการขัดเกลา หล่อหลอมจิตใจของคนในชุมชนกลุ่มชาติพันธุ์
เขมรในการด าเนินชีวิตเพ่ือความอยู่เย็นเป็นสุขร่วมกันซึ่งมีผลทางด้านจิตใจของลูกหลานและเป็นระบบ
ความสัมพันธ์ของคนกับธรรมชาติสิ่งแวดล้อมที่เกี่ยวข้องกับวิถีการผลิต การท ามาหากินของชุมชนที่เป็นวิถี
การผลิตทางการเกษตร ทั้งท่ีเป็นชุมชนกลุ่มชาติพันธุ์เขมรถิ่นไทยและชุมชนกลุ่มชาติพันธุ์เขมรในฝั่งประเทศ
กัมพูชา โดยมีความเชื่อว่ายิ่งมีข้าวปลาอาหารไปถวายพระมากเท่าไร ญาติพ่ีน้อง บรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้ว
จะได้รับมากเท่านั้น และท าให้พืชผลในปีนั้นยิ่งมีความอุดมสมบูรณ์ ท านาได้ผลดี 

ชุมชนบ้านกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ เป็นชุมชนกลุ่มชาติพันธุ์เขมร มีอาณาเขตติด
แนวชายแดนไทย-กัมพูชา มีความสัมพันธ์กับชุมชนเขมรในฝั่งประเทศกัมพูชา ทั้งด้านประวัติศาสตร์ความ
เป็นมาที่ยาวนาน ประเพณีวัฒนธรรม ภาษา วิถีการท ามาหากิน และเครือญาติซึ่งในอดีตมีการไปมาหาสู่กัน
ด้วยการเดินเท้าข้ามฝั่งไปล่าสัตว์ป่า และไปจับปลาที่โตนเลสาบเขมรท าเป็นปลาร้า หรือปลาแห้งน ากลับ
มายังฝั่งไทย มีการซื้อขายแลกเปลี่ยนสินค้า เช่น การไปรับซื้อวัตถุโบราณ การซื้อขายวัว-ควาย การซื้อขาย
ของป่า การน าเกลือ มะพร้าว ผ้าถุง ไปแลกปลาแห้ง เนื้อสัตว์แห้งและการน ายาสูบไปแลกหวาย  พอได้
สิ่งของกลับมาจะน าไปขายหรือมีนายทุนมารับซื้อ เช่น วัตถุโบราณ และการน าไปแลกข้าว หรือเก็บไว้กิน ซึ่ง
การไปแต่ละครั้งจะมีการนัดแนะรวมกันไปเป็นกลุ่มพักแรมตามจุดต่างๆ ตามเส้นทางเดินข้ามเขาพนมดงรัก 
โดยใช้เส้นทางพนมไดสอ พลาญตาโมกข์ พักแรมที่พลาญวัด เดินทางต่อไปพลาญยาจีน ข้ามฝั่งไปเขมรที่พนม
เสลา เดินทางต่อไปพลาญดอนตวง หัวเสา ผาหินลับมีด แล้วไปพักแรมตามบ้าน คนรู้จัก หรือเสี่ยว ตามเส้น
ทางผ่าน เช่น ภูมิสะเลิ๊กไกรย์ บ้านปะอาว บ้านระไซร์ ภูมิตาเกาว์ ภูมิถลาด ภูมิอัลลองเวง ภูมิร าเจก จนถึง
โตนเลสาบ และเสียมเรียบ ซึ่งในการไปมาติดต่อกันของชุมชนท้องถิ่นฝั่งไทยกับชุมชนท้องถิ่นฝั่งเขมรนี้ได้เกิด
ความสัมพันธ์กันในทางเครือญาติที่แน่นแฟ้นโดยมีการแต่งงานทั้งที่คนไทยแต่งงานกับเขมรแล้วย้ายไปอยู่    
ฝั่งเขมร และย้ายครอบครัวกลับมาอยู่ฝั่งไทย และคนไทยที่ไปเห็นพ้ืนที่ฝั่งเขมรมีความอุดมสมบูรณ์เหมาะแก่
การท ามาหากินได้บุกเบิก จับจองแล้วมาชวนญาติพ่ีน้องไปอยู่ตั้งหลักปักฐานที่ฝั่งกัมพูชา ขยายครอบครัว
มากขึ้นและสานความเป็นเครือญาติโดยการแต่งงาน 
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ชุมชนบ้านโคกวัด ต าบลแสรน้อย อ าเภอวาริน จังหวัดเสียมเรียบ ตั้งอยู่ห่างจากเสียมเรียบ 62 
กิโลเมตร ห่างจากโตนเลสาบ 70 กิโลเมตร และห่างจากช่องสะง า 90 กิโลเมตร ชุมชนบ้านโคกวัดเป็นชุมชน
หนึ่งที่มีความสัมพันธ์กับชุมชนบ้านกันทรอมทางด้านประวัติศาสตร์ ประเพณีวัฒนธรรม ภาษา วิถีการท ามา
หากิน และเครือญาติเช่นกัน โดยเฉพาะความสัมพันธ์กันทางเครือญาติ คือ นายปรึม มีเมียสองคน คือ นาง
พอย  และนางสร้อยซึ่งทั้งสามเป็นคนในชุมชนบ้านกันทรอม ย้ายไปอยู่บ้านโคกวัด นายปรึมกับนางพอยมีลูก
ด้วยกัน 4 คนและมีลูกกับนางสร้อย 2 คน แต่งงานกับคนเขมรขยายครอบครัวมากขึ้น ซึ่งลูกสาวคนแรกของ
นายปรึมกับนางพอยแต่งงานกับอดีตก านันต าบลแสรน้อย และนางสร้อยเป็นสายเครือญาติกับนายคาร 
มนตรีวงษ์ ผู้ใหญ่บ้าน บ้านกันทรอมใต้ปัจจุบัน ที่เป็นญาติมีศักดิ์เป็นหลานของนางสร้อย ซึ่งนางสร้อยเป็น
น้องสาวของพ่อ นายคาร  มนตรีวงษ์ จึงท าให้ชุมชนทั้งสองมีความสัมพันธ์กัน เป็นกลุ่มเครือญาติเดียวกัน มี
ภาษา วัฒนธรรมเดียวกัน มีการไปมาติดต่อสื่อสารกัน โดยการบอกกล่าวเข้าร่วมกิจกรรมทางวัฒนธรรม
ประเพณีร่วมกัน เช่น งานแต่งงานลูกหลาน งานศพ งานผ้าป่า งานบวชลูกหลาน งานขึ้นบ้านใหม่ งานฉลอง
อุโบสถ งานกฐิน และประเพณีแซนโฎนตา ซึ่งในการไปมาเข้าร่วมกิจกรรมทางวัฒนธรรมประเพณีนี้ในอดีต
จะเดินทางล าบากใช้เวลาหลายวัน เนื่องจากเดินเท้าบอกข่าวและไปร่วมงานกันแต่ไม่มีระเบียบข้อบังคับทาง
กฎหมายที่เคร่งครัด ปัจจุบันมีความสะดวกในการเดินทางโดยรถยนต์ และการโทรศัพท์บอกข่าวกัน แต่มี
ระเบียบข้อกฎหมายที่เข้มงวด ส่วนมากญาติพ่ีน้องฝั่งกัมพูชาจะเป็นคนมาร่วมงานบุญประเพณีที่ฝั่งไทย
เนื่องจากสะดวกกว่าโดยจะมารอที่ด่านช่องสะง าแล้วพ่ีน้องฝั่งไทยจะเอารถไปรอรับและรับส่ง และญาติพ่ี
น้องฝั่งไทยจะมีของฝาก เช่น เสื้อผ้า เครื่องนุ่งห่ม ข้าวปลา อาหาร หมาก และมะพร้าว เป็นต้น 

 
สถานการณ์การเปลี่ยนแปลงจากอดีตถึงปัจจุบันที่มีผลกระทบต่อความสัมพันธ์ระหว่างประเทศของ

ไทยและกัมพูชา การด าเนินนโยบายที่ผ่านมามุ่งเน้นที่นโยบายด้านความมั่นคงของรัฐ มีการการอพยพ
ชาวบ้านจากภัยสงครามและความเป็นคอมมิวนิสต์ออกจากเขตแนวชายแดน การประกาศเขตรักษาพันธุ์สัตว์
ป่า การสร้างเขื่อน การปราบปรามจับกุมการตัดไม้พยุง ขณะที่กัมพูชามีการอพยพชาวบ้านเข้ามาตั้งชุมชน
ประชิดแนวชายแดนเพ่ือเป็นแนวกันชน และใน พ.ศ. 2558 จะมีการเปิดประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน (AEC) 
เพ่ือความเป็นหนึ่งเดียวกันของกลุ่มประเทศสมาชิกซึ่งจะมีการไหลบ่าของคน ทุน เทคโนโลยี การลงทุน และ
แรงงานฝีมือข้ามชาติตั้งอยู่บนพ้ืนฐานความส าคัญผลประโยชน์ทางด้านเศรษฐกิจ และการเมืองความมั่นคง
เป็นหลัก แต่ในการส่งเสริมคุณภาพชีวิตของประชากรในท้องถิ่นของกลุ่มประเทศสมาชิกให้อยู่ดีกินดี มี
สิ่งแวดล้อมที่ดี มีความรู้สึกเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันที่อยู่บนฐานสังคมวัฒนธรรมกลับไม่ถูกกล่าวถึงมากนักใน
การขับเคลื่อนร่วมกันที่เป็นรูปธรรมท าให้ชุมชนท้องถิ่นไม่สามารถเข้าถึงได้ สิ่งเหล่านี้ได้กีดกันและสร้างความ
ไม่ไว้วางใจกันทั้งในส่วนของรัฐต่อรัฐ ที่มีระเบียบข้อบังคับทางกฎหมายเป็นเครื่องมือส าคัญในการจัดการ
ควบคุมที่ส่งผลต่อวิถีชีวิตของชุมชนท้องถิ่นทั้ งสองฝั่งโดยละเลยระเบียบวิธีปฏิบัติที่เป็นจารีตประเพณี 
วัฒนธรรมของชุมชนท้องถิ่นที่มีการยึดถือสืบทอดกันมา ท าให้สายความสัมพันธ์ทางเครือญาติของชุมชนทั้ง
สองฝั่งสั้นลงและมีความห่างเหินกันมากขึ้นท าให้ความสัมพันธ์ของชุมชนทั้งสองประเทศไม่มีความมั่นคง
เหนียวแน่นสามัคคีกันเหมือนอย่างเคย แนวโน้มในอนาคตจะส่งผลให้ชุมชนท้องถิ่นขาดโอกาสและพลังใน
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การพัฒนาศักยภาพตนเอง เกิดช่องว่างของการพัฒนาคุณภาพชีวิต และวิถีความเป็นอยู่ของชุมชนทั้งสองฝั่ง
ที่มีความแตกต่างกัน ขาดความม่ันคงในการด าเนินชีวิต และมีความยากล าบากท่ีจะหลีกเลี่ยงได้ 

 
การจัดการแก้ไขปัญหาในการฟื้นฟูสร้างความสัมพันธ์ข้ามแดนของไทยและกัมพูชาที่ผ่านมาเป็นการ

ด าเนินนโยบายความสัมพันธ์ระหว่างประเทศในระดับทวิภาคีของภาครัฐเพ่ือลดกรณี ความขัดแย้งและการ
สร้างความม่ันคงภายในซ่ึงเป็นการด าเนินงานในระดับบนคือ รัฐต่อรัฐ และหน่วยงานรัฐในพ้ืนที่ระดับจังหวัด
และระดับอ าเภอ เป็นเมืองคู่แฝดหรือเมืองคู่มิตร เพ่ือความร่วมมือทางเศรษฐกิจ และการเมืองความมั่นคง 
เป็นส าคัญ เช่น จังหวัดศรีสะเกษเป็นเมืองคู่มิตรกับจังหวัดเสียมเรียบ และอ าเภอภูสิงห์เป็นเมืองคู่มิตรกับ
อ าเภออัลลองเวง เป็นการสร้างความสัมพันธ์ข้ามแดนของหน่วยงานรัฐต่อรัฐ และนักธุรกิจต่อนักธุรกิจใน
ระดับจังหวัด และระดับอ าเภอ เพ่ือต่อรองและเจรจาแก้ไขปัญหากรณีพิพาทในพ้ืนที่ ถึงแม้ว่าจะมีการสร้าง
ความสัมพันธ์ผ่านกิจกรรมทางวัฒนธรรมประเพณี เช่น การท าผ้าป่าไปทอด ณ ประเทศกัมพูชา แต่เป็นการ
ด าเนินการในส่วนของภาครัฐ ผู้น าชุมชนเป็นเพียงผู้เข้าร่วม ตามค าสั่งของภาครัฐเท่านั้นและวัตถุประสงค์
ของการจัดท าผ้าป่าเพียงเพ่ือการท่องเที่ยวท าให้ลดทอนคุณค่าความส าคัญของการท าผ้าป่าลง ความสัมพันธ์
จึงเป็นเพียงผิวเผินตามสถานการณ์หรือผลประโยชน์ในแต่ละช่วงเวลาซึ่งไม่มีความมั่นคงและยั่งยืน ในขณะที่
ชุมชนท้องถิ่นทั้งสองฝั่ง คือ บ้านกันทรอมและบ้านโคกวัด มีปฏิบัติการสร้างความสัมพันธ์ข้ามแดน ผ่านวิถี
การด าเนินชีวิต วัฒนธรรม ประเพณี ภาษา และเครือญาติ มีการติดต่อสื่อสารช่วยเหลือกัน การเข้าร่วม
กิจกรรมทางวัฒนธรรม เช่น งานแต่งงานลูกหลาน งานศพ งานผ้าป่า งานบวชลูกหลาน งานขึ้นบ้านใหม่ งาน
ฉลองอุโบสถ งานกฐิน และงานประเพณีแซนโฎนตา ซึ่งเป็นปฏิบัติการความสัมพันธ์ข้ามแดนของชุมชน ต่อ
ชุมชนบนฐานความไว้วางใจกันผ่านวัฒนธรรมประเพณี และเครือญาติ แต่ปัจจุบันปฏิบัติการความสั มพันธ์
ของชุมชนข้ามแดนดังกล่าวจ ากัดอยู่เฉพาะรุ่น ปู่ ย่า ตา ยาย พ่อ แม่ เท่านั้น ท าให้มีช่องว่างของสาย
ความสัมพันธ์ในรุ่นลูก หลาน ส่งผลต่อการสร้างความสัมพันธ์ข้ามแดนที่ดีเพ่ือการพัฒนาน าไปสู่การสร้าง
ความมั่นคงของชุมชนข้ามแดนในสถานการณ์การเปลี่ยนแปลงปัจจุบันร่วมกันมีความยากล าบากมากขึ้น  

 
อย่างไรก็ตามจากการจัดเวทีวิเคราะห์ปัญหาเพ่ือหาโจทย์ในการวิจัยหาทางออกในการแก้ไขปัญหา

ของชุมชนร่วมกันกับผู้น าชุมชนทั้ง สองฝั่ง มีความเห็นร่วมกันว่าตราบใดที่ชุมชนทั้งสองฝั่งมีความสัมพันธ์ที่ดี
ต่อกันมีความไว้วางใจกันจะเป็นพลังน าไปสู่การสร้างความมั่นคงของชุมชนทั้งสองฝั่งภายใต้สถานการณ์
ปัญหาการเปลี่ยนแปลงปัจจุบันที่มีความสลับซับซ้อนร่วมกันได้ และการแก้ไขปัญหาของชุมชนจ าเป็นจะต้อง
มีชุดความรู้และเครื่องมือที่สามารถสร้างกระบวนการเรียนรู้ร่วมกันเพ่ือน าไปสู่การฟ้ืนความสัมพันธ์ข้ามแดน
ร่วมกันได้นั้นจะต้องอยู่บนฐานสังคมวัฒนธรรมที่เป็นวิถีการด าเนินชีวิตของชุมชนร่วมกัน โดยมองว่าประเพณี
แซนโฎนตา เป็นระบบคุณค่าท่ีมีความส าคัญต่อการจัดระเบียบความสัมพันธ์ของคนชุมชนและเครือญาติ ของ
กลุ่มชาติพันธุ์เขมร เป็นปฏิบัติการของชุมชนท้องถิ่นที่แสดงออกถึงความกตัญญู รู้คุณ การระลึกถึงบุญคุณ ปู่ 
ย่า ตา ยาย หรือบรรพบุรุษของตนเองอันจะน าไปสู่การสร้างความสัมพันธ์ของคนในชุมชน และเครือญาติ 
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ข้ามแดนให้มีความเหนียวแน่น เกิดการเอ้ืออาทร เอ้ือเฟ้ือเผื่อแผ่ และเกิดส านึกถึงรากเหง้า ของคนในชุมชน
ทั้งสองฝั่งร่วมกันและน าไปสู่การเป็นชุมชนคู่แฝด หรือชุมชนคู่มิตรทางวัฒนธรรมได้  

ดังนั้นเพ่ือให้ได้ชุดความรู้ข้อมูล ข้อเท็จจริงคุณค่า ความส าคัญเกี่ยวกับประเพณีแซนโฎนตาเพ่ือ
น าไปสู่การฟ้ืนความสัมพันธ์ข้ามแดนของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชาบ้านกันทรอมกับบ้านโคกวัด  
และการสร้างความมั่นคงของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชา บนฐานบริบทชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-
กัมพูชา ทั้งด้านประวัติศาสตร์ วิถีชีวิต สังคมวัฒนธรรม เศรษฐกิจ ทรัพยากร และความรู้ความสัมพันธ์ของ
ชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชา บ้านกันทรอมกับบ้านโคกวัดในอดีต-ปัจจุบัน ภายใต้สถานการณ์การ
เปลี่ยนและนโยบายความสัมพันธ์ระหว่างประเทศและการเป็นประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนที่ชุมชนทั้งสอง
ต้องเผชิญและหาทางออกร่วมกัน กระบวนการงานวิจัยท้องถิ่นจะเป็นเครื่องมือในการสร้างกระบวนการ
เรียนรู้ การหลอมรวมคนในชุมชนท้องถิ่น การประสานความร่วมมือของชุมชนกับหน่วยงานรัฐผ่านการศึกษา
เก็บข้อมูล เพ่ือสร้างชุดความรู้ใหม่ข้ามแดน สร้างพลังชุมชนท้องถิ่นข้ามแดน การจัดการแก้ไขปัญหาของ
ชุมชนท้องถิ่นข้ามแดน โดยการมีส่วนร่วมของคนในชุมชนท้องถิ่นข้ามแดนไทย-กัมพูชา กรณีบ้านกันทรอม
กับบ้านโคกวัดร่วมกัน  

1.2 ค าถามวิจัย   

 1.2.1 ค าถามวิจัยหลัก  

 ประเพณีแซนโฎนตาจะสามารถฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ข้ามแดนเพ่ือน าไปสู่การสร้างความมั่นคงของ
ชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอม และชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา ชุมชนบ้านโคกวัดร่วมกันได้
อย่างไร  

1.2.2 ค าถามวิจัยรอง 

 1.  ความสัมพันธ์ของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอม และชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา 
ชุมชนบ้านโคกวัดในอดีตและปัจจุบันเป็นอย่างไร  
 
 2. คุณค่า ความส าคัญประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย บ้านกันทรอม และชุมชน
ท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา ชุมชนบ้านโคกวัดเป็นอย่างไร และมีความเปลี่ยนแปลงอย่างไร ส่งผลกระทบต่อชีวิต
ผู้คนอย่างไร 
 
 3.  จะฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย บ้าน
กันทรอม และชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา ชุมชนบ้านโคกวัดได้อย่างไร 
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1.3 วัตถุประสงค์ 

 1. เพ่ือศึกษาความสัมพันธ์ของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย บ้านกันทรอม และชุมชนท้องถิ่นชายแดน
กัมพูชา ชุมชนบ้านโคกวัดในอดีตและปัจจุบัน  

 2. เพ่ือศึกษาคุณค่า ความส าคัญประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย บ้านกันทรอม 
และชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา ชุมชนบ้านโคกวัด ในอดีตและปัจจุบัน 

3.  เพ่ือศึกษาการฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่น
ชายแดนไทย บ้านกันทรอม และชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา ชุมชนบ้านโคกวัด 

 
 

1.4 ผลที่คาดว่าจะได้รับ 

 1. ได้ชุดข้อมูลองค์ความรู้บริบทชุมชนท้องถิ่นขายแดนไทยบ้านกันทรอม และบริบทชุมชนท้องถิ่น
ขายแดนกัมพูชาบ้านโคกวัดในด้าน ประวัติศาสตร์ชุมชน วิถีการด าเนินชีวิต สภาพทางเศรษฐกิจ สภาพทาง
สังคม วัฒนธรรม ประเพณี ความเชื่อ ฐานทรัพยากร/ระบบนิเวศ รวมทั้ง นโยบายการจัดการพัฒนาพ้ืนที่
ชายแดนของไทยและของกัมพูชา และการเป็นประชาคมอาเซียน (AEC) ที่เป็นศักยภาพและข้อจ ากัดที่มี
ผลกระทบต่อชุมชนท้องถิ่นขายแดนไทย-กัมพูชา 
 

2. ได้ชุดข้อมูลองค์ความรู้ประเพณีแซนโดนตาความสัมพันธ์ข้ามแดนของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย
บ้านกันทรอมกับชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาบ้านโคกวัด ด้านประวัติความเป็นมาประเพณีแซนโฎนตา 
ขั้นตอน วิธีการ องค์ประกอบประเพณีแซนโฎนตา สถานการณ์การเปลี่ยนแปลงและการด ารงอยู่ของ
ประเพณีแซนโฎนตา คุณค่าความส าคัญประเพณีแซนโฎนตา และปัญหาข้อจ ากัดความสัมพันธ์ข้ามแดนของ
ชุมชนบนฐานประเพณีแซนโฎนตาในอดีต -ปัจจุบัน 

 
3. ได้ชุดข้อมูลองค์ความรู้ความสัมพันธ์ข้ามแดนของชุมชนท้องถิ่นขายแดนไทยบ้านกันทรอมกับ

ชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาบ้านโคกวัดจากอดีตถึงปัจจุบัน ทั้งในส่วนของความเปลี่ยนแปลงของ
ความสัมพันธ์ของชุมชนความสัมพันธ์ด้านประวัติศาสตร์ร่วมของชุมชน ความสัมพันธ์ด้านสังคม/ผู้น า/กลุ่ม
กิจกรรม ความสัมพันธ์ด้านเศรษฐกิจ ความสัมพันธ์ด้านวัฒนธรรม/ประเพณี/ ความเชื่อ/ พิธีกรรม 

  
4. ได้ชุดข้อมูลองค์ความรู้การฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ทางสังคมวัฒนธรรมข้ามแดนบนฐานประเพณีแซน

โฎนตาของของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย บ้านกันทรอมกับชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาบ้านโคกวัด ใน 
รูปแบบ วิธีการ ขั้นตอนการฟ้ืนความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตา ผลที่เกิดขึ้นจาก
ปฏิบัติการฟ้ืนความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตา กิจกรรมรูปธรรมในการแก้ไขปัญหาการฟ้ืน
ความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตา 
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5. เกิดรูปแบบการฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ทางสังคมวัฒนธรรมข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตาของ
ชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย บ้านกันทรอมกับชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาบ้านโคกวัดโดยการมีส่วนร่วมของ
ผู้มีส่วนเกี่ยวข้องทุกระดับในพื้นที่ผ่านการด าเนินกิจกรรม ทางด้านสังคมวัฒนธรรมประเพณี การเป็นชุมชนคู่
แฝดในการพัฒนาบนฐานวัฒนธรรมประเพณีของชุมชนท้องถิ่นร่วมกัน 

 
6. เกิดกระบวนการเรียนรู้แบบมีส่วนร่วมของชุมชนข้ามแดนเป็นหมู่บ้านคู่แฝด ผ่านกระบวนการ

งานวิจัยเพ่ือท้องถิ่นเพ่ือน าไปสู่การฟ้ืนความสัมพันธ์ที่ดีในการหาทางออกการจัดการปัญหาของชุมชนและ
น าไปสู่การสร้างความมั่นคงของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอมกับชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา
บ้านโคกวัดร่วมกันอย่างต่อเนื่อง 
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บทที ่2  
 

แนวคิดและเอกสารที่เกี่ยวข้อง 
 
 การทบทวนแนวคิดและเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง คณะผู้ด าเนินงานต้องการน าเสนอประเด็นที่
สอดคล้องกับการด าเนินงาน โครงการวิจัยเรื่องประเพณีแซนโฎนตากับการฟ้ืนความสัมพันธ์ข้ามแดนของ
ชุมชนไทย-กัมพูชา กรณีศึกษา: ชุมชนบ้านกันทรอม ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ 
ประเทศไทย กับชุมชนบ้านโคกวัด ต าบลแสรน้อย อ าเภอวาริน จังหวัดเสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา ซึ่ง
สามารถสรุปเพื่อน าไปปรับใช้กับการท างานได้ดังนี ้

1. แนวคิดวัฒนธรรมชุมชน  

2. แนวคิดเรื่องชายแดน (borders) พรมแดน (boundaries) 

3. แนวคิดความม่ันคงของมนุษย์  

4. แนวคิดการเป็นประชาคมอาเซียน หรือ สมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
(Association of South East Asian Nations: ASEAN)  

5. เอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 5.1 ความสัมพันธ์ระหว่างรัฐและคนท้องถิ่นในภูมิภาคลุ่มน้ าโขง 

 5.2 ประวัติศาสตร์ร่วมระหว่างไทย- กัมพูชา   

  5.3 งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง   
 
2.1 แนวคิดวัฒนธรรมชุมชน  
 
 วัฒนธรรม หมายถึง วิถีการด าเนินชีวิต (The way of life) ของคนในสังคม ที่เป็นระบบความคิด
และค่านิยมที่สมาชิกมีร่วมกันเป็นสิ่งที่มนุษย์เรียนรู้ มีพ้ืนฐานมาจากการใช้สัญลักษณ์ เป็นองค์รวมของ
ความรู้และภูมิปัญญาที่เป็นกระบวนการในการก าหนดนิยามความหมายของชีวิตและสิ่งที่อยู่ร่วมตัวมนุษย์
และวัฒนธรรมเป็นสิ่งที่ไม่หยุดนิ่ง แต่เปลี่ยนแปลงปรับตัวอยู่ตลอดเวลา (ยศ สันตสมบัติ.2540:17) เมื่อมีการ
ประดิษฐ์หรือค้นพบสิ่งใหม่ วิธีใหม่ที่ใช้แก้ปัญหาและตอบสนองความต้องการของสังคมได้ดีกว่า อาจท าให้
สมาชิกของสังคมเกิดความนิยมและในที่สุดอาจเลิกใช้วัฒนธรรมเดิม การรักษาหรือธ ารงไว้ซึ่งวัฒนธรรมเดิม
จึงต้องมีการปรับปรุงเปลี่ยนแปลงหรือพัฒนาวัฒนธรรมให้เหมาะสมมีประสิทธิภาพตามยุคสมัย 
 
 ฐานคิดส าคัญของแนวคิดหลักที่ส าคัญของวัฒนธรรมชุมชน ได้แก่ แนวคิดว่าด้วยชุมชน ชุมชนกับ
สังคมภายนอกและการพัฒนา ดังรายละเอียดต่อไปนี้  
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 1) ชุมชนเป็นชีวิตของชาวบ้าน เป็นศูนย์กลางของการด ารงอยู่ ในชุมชนสมาชิกต่างมีความเกี่ยวพัน
ซึ่งกันและกัน พวกเขาเคยพ่ึงตนเองได้ ทั้งนี้ ชุมชนสามารถด ารงอยู่ได้ด้วยตนเอง พวกเขาไม่ต้องพ่ึงพิงสังคม 
ตามทัศนะนี้จะเห็นว่าวิถีชาวบ้านในสังคมเป็นอย่างไร 

 ด้านเศรษฐกิจและการท ามาหากิน ชาวบ้านมีการผลิตแบบเกษตรกรรม หัตถกรรมพ้ืนบ้ านเป็น 
การผลิตแบบพอยังชีพเป็นหลัก เมื่อเหลือจึงน าไปแลกเปลี่ยนชาวบ้านจะใช้ทรัพยากรธรรมชาติอย่างคุ้มค่า
และเห็นคุณค่าของสิ่งแวดล้อมว่าควรใช้อย่างพอประมาณ ชาวบ้านมีนิสัยการบริโภคอย่างพอดี ไม่ฟุุมเฟือย
และประหยัด ในแง่นี้ชุมชนจึงสามารถพ่ึงตนเองได้ในทางเศรษฐกิจ ทางสังคม การเมือง ชาวบ้านมี
ความสัมพันธ์กันผ่านระบบเครือญาติ และปกครองกันเองผ่านระบบอาวุโสซึ่งเป็นผู้น า ผู้ทรงคุณวุฒิด้านต่างๆ 
ที่ชาวบ้านให้ความเคารพยกย่องในชุมชน นอกจากระบบดังกล่าวแล้ว กล่าวได้ว่าชาวบ้านในชุมชนมีความ
เสมอภาคกันไม่มีชนชั้นและขัดแย้งทางชนชั้น แม้จะมีการทะเลาะเบาะแว้งกันบ้าง ไม่ถึงกับจะน าไปสู่ความ
ขัดแย้งแตกแยกกันในชุมชน ในด้านความเชื่อก่อนพระพุทธศาสนาจะแทรกเข้าไปในหมู่บ้าน ชาวบ้านเชื่อใน
ธรรมชาติสิ่งแวดล้อม ให้ความเคารพสิ่งศักดิ์สิทธิ์เสมือนมีพลังอ านาจวิเศษสิงสถิตอยู่ในที่ต่างๆ รอบตัวในการ
ที่จะมีกิจกรรมสัมพันธ์กับธรรมชาติแวดล้อมเหล่านั้น ชาวบ้านจึงต้องประกอบพิธีกรรมขอขมาลาโทษเพ่ือ
แสดงความเคารพต่อการล่วงเกินสิ่งเหล่านั้น ชาวบ้านยังนับถือผีบรรพบุรุษในฐานะพลังที่คอยควบคุมระบบ
ระเบียบสังคมในชุมชน หลังจากท่ีพระพุทธศาสนาเข้าไปในชุมชนแล้วชาวบ้านได้ผสมผสานความเชื่อดังกล่าว
เข้ากับพระพุทธศาสนาโดยยังอาศัยสิ่งเหนือธรรมชาติเป็นพ้ืนฐาน 

 องค์ประกอบส าคัญต่อการด ารงอยู่ของชุมชนที่มักจะถูกเน้นย้ าอยู่เสมอ โดยนักคิดแนววัฒนธรรม
ชุมชน ได้แก่ ภูมิปัญญาด้านความสัมพันธ์ระหว่างคนกับธรรมชาติ ชาวบ้านให้คุณค่ากับทุกสิ่งทุกอย่างปุาเขา 
สายน้ า ทุ่งนา สัตว์ปุา บ้าน และสิ่งของต่างๆ ล้วนมีเจ้าของคือ ผี ความสัมพันธ์ระหว่างคนกับสิ่งเหนือ
ธรรมชาติ เป็นความเชื่อของชาวบ้านผสมกับความเชื่อผี พุทธ และพราหมณ์ซึ่งผีมีอิทธิพลมากที่สุดเป็น
ตัวแทนอ านาจเหนือธรรมชาติ ซึ่งให้กฎเกณฑ์สังคมและให้ความชอบธรรมในการด าเนินชีวิต ความสัมพันธ์
ระหว่างคนกับคนในชุมชนและกับชุมชนอ่ืนๆ ฉันพ่ีน้องปูุย่าเดียวกัน เคารพผู้อาวุโส 

 2) ชุมชนกับสังคมภายนอก นักคิดแนววัฒนธรรมชุมชนคิดว่าเดิมหมู่บ้านในชนบทมีศักยภาพ
พ่ึงตนเองสูง แต่ก็มีความสัมพันธ์ซึ่งกันกับสังคมภายนอกมาตลอด มิได้เป็นสังคมปิดตัวเองอยู่อย่างโดดเดี่ยว 
สังคมจึงมีลักษณะพ่ึงพิงกันและกัน แต่วัฒนธรรมโดยหลักด้านเศรษฐกิจ การเมือง สังคม และชุมชนเป็น
สังคมพ่ึงตนเอง และอ านาจการตัดสินใจมักจะเกิดขึ้นและด าเนินไปอย่างเป็นตัวของตัวเอง สนธิสัญญาเบาริ่ง
พุทธศักราช 2398 มีผลกระทบต่อชุมชนอย่างรุนแรงเพราะเป็นการเปิดประตูการค้ากับประเทศตะวันตก
ส่งผลต่อชุมชน ด้านเศรษฐกิจ เกิดการขยายตัวของเศรษฐกิจแบบการตลาดและกลายเป็นเศรษฐกิจทุนนิยม
รุกรานชุมชนมากขึ้น เปลี่ยนวิถีชาวบ้านที่ผลิตเพ่ือยังชีพมาเป็นการผลิตเพ่ือขายเป็นหลัก เน้นผลิตจ านวน
มากด้วยพ้ืนที่ขนาดใหญ่ ส่งผลต่อการท าลายสภาพแวดล้อม ด้านการเมือง ก่อให้เกิดการรวบอ านาจทาง
การเมืองจากรัฐท้องถิ่นเข้าสู่ส่วนกลางและยังแทรกแซงอ านาจการปกครองลงไปยังชุมชนในระดับหมู่บ้าน 
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เดิมชุมชนมีแบบแผนระบบเครือญาติ ระบบอาวุโสและอ านาจจากสิ่งศักดิ์สิทธิ์ต่างๆ ค่อยๆ เลือนหายไปจาก
ชุมชน  

 กระแสวัฒนธรรมที่กระทบต่อชุมชนอย่างรุนแรงคือ ระบบทุนนิยม ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงชุมชน
โดยเฉพาะคุณค่าทางวัฒนธรรมที่แฝงอยู่ในแบบแผนการด ารงชีวิตด้านต่างๆ ของชาวบ้านถูกท าลายไปเกือบ
หมดสิ้น ผลการครอบง าชุมชนจ าแนกได้ 3 ลักษณะคือ หนึ่งชุมชนที่ยังคงพ่ึงตนเองได้หรือพ่ึงตนเองได้
มากกว่าพึ่งพิง สองชุมชนที่พ่ึงตนเองได้น้อยกว่าพ่ึงสังคมภายนอก สามชุมชนที่พ่ึงตนเองไม่ได้โดยสิ้นเชิง 

 3) การพัฒนา นักคิดแนววัฒนธรรมชุมชนการพัฒนาที่ยึดเอาสังคมเมืองซึ่งเป็นรูปแบบสังคมต่าง
วัฒนธรรม จากวัฒนธรรมตะวันตกมาเป็นเปูาหมายของการพัฒนาหรือปรับเปลี่ยนให้สังคมมุ่งไปนั้น เป็นสิ่งที่
ผิดพลาดเป็นการท าลายชุมชน ท าลายความดีความงามในอดีต มากกว่าจะพัฒนาให้สิ่งดีงามในอดีตเจริญงอก
งาม อย่างไรก็ตามแนวคิดนี้ไม่ใช่การส่งเสริมให้ชาวบ้านกลับไปสู่อดีตแต่เป็นการกลับไปสู่คุณค่าดั้งเดิมเพราะ
มันคือพ้ืนฐานการด าเนินชีวิตของชาวบ้านโดยน าเอาสิ่งดีงามเหมาะสมส าหรับการพัฒนาชีวิตในปัจจุบันเพ่ือ
ประยุกต์และสร้างสรรค์ขึ้นมาใหม่ตามสภาพยุกต์และสร้างสรรค์ ปัจจุบันซึ่งนักพัฒนาต้องท าความเข้า
ใจความเป็นจริงของชาวบ้าน เพ่ือหาพลังอุดมการณ์ของชาวบ้าน ถ้าไม่ศึกษาวัฒนธรรมชาวบ้านความเข้าใจ
ของเรากับชาวบ้านก็จะเป็นคลื่นคนละคลื่นเชื่อมกันไม่ติด การศึกษาวิถีชีวิตและความเป็นชุมชนของชาวบ้าน
เริ่มต้นที่การเรียนภาษาจนกระทั่งสิ่งต่างๆ จากมุมมองของชาวบ้าน 

 ยุกติ  มุกดาวิจิตร (2548 : 14-42) กล่าวว่า กระบวนการพัฒนา ได้แก่ การปลุกจิตส านึกให้
ชาวบ้านตระหนักถึงคุณค่าในพลังตนเองบนพ้ืนฐานของความเข้าใจต่อวัฒนธรรมชุมชนอย่างถ่องแท้ของ
นักพัฒนา ในกระบวนการนี้จึงเป็นกระบวนการเรียนรู้ แลกเปลี่ยนซึ่งกันและกันระหว่างชาวบ้านกับ
นักพัฒนาให้ชาวบ้านตระหนักถึงคุณค่าในพลังพัฒนา เพ่ือแสวงหาวัฒนธรรมชุมชนมาต่อต้านและเป็น
ทางออกจากการครอบง าโดยกระแสวัฒนธรรมจากสังคมเมือง สุทธิวงศ์  พงศ์ไพบูลย์ (2544 :157) การ
พัฒนาในมิติวัฒนธรรมต้องอาศัยอุบายและปฏิปทาที่สมบูรณ์ซึ่งคุณสมบัติทั้งสามส่วนนี้จะต้องปฏิสนธิด้วย
ฉันทะอันบริสุทธิ์เหนียวแน่นและมั่นคง เป็นทุนวัฒนธรรมจนตกผลึกเป็นอัตลักษณ์ของประชากรส่ วนใหญ่
ของชุมชน ดังนั้น พลังขับเคลื่อนที่แท้จริงเพ่ือการพัฒนาจึงอยู่ที่พลังภายในชุมชนนั่นคือการพัฒนาในมิติ
วัฒนธรรมต้องเกิดจากคนภายใน เป็นจิตส านึกร่วมของคนภายใน เข้มแข็งจากภายในและสามารถใช้อัต
ลักษณ์นั้นสร้างสัมพันธ์กับชุมชนอ่ืนๆ เพ่ือขยายวิถีและพลังเป็นชุมชนใหญ่ให้มั่นคงและมีคุณค่ายิ่งขึ้น การ
พัฒนาในมิติวัฒนธรรมจึงไม่ควรอ่อนตามกระแสผลักดันจากภายนอก ไม่ไล่ตามจนขาดความเป็นไทในชุมชน
ของตน  
 
2.2 แนวคิดเรื่องชายแดน พรมแดน (borders / boundaries)  
 
 เขตแดนหรือพรมแดนของรัฐชาติแตกต่างจากพรมแดนทางวัฒนธรรมในแง่ที่ว่า พรมแดนของรัฐชาติ
ถูกก าหนดอย่างแน่นอนตายตัวบนแผนที่ และได้รับการยอมรับจากระบบกฎหมายระหว่างประเทศ เขตแดน
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บ่งบอกอ านาจอธิปไตยและการควบคุมของรัฐเหนือประชาชนพลเมืองและการล่วงละเมินเขตแดน อาจน ามา
ซึ่งการใช้ก าลังทหารและความรุนแรงหรือการข่มขู่คุกคามว่าจะใช้ก าลังเพ่ือปกปูองอ านาจอธิปไตยเหนือ
ดินแดนของรัฐชาติ ดังนั้น เขตแดนหรือพรมแดนของรัฐชาติจึงมีความแน่นอนตายตัวและชัดเจนกว่า
พรมแดนทางวัฒนธรรม และไม่มีปัญหายุ่งยากซับซ้อนของการตีความดังเช่นพรมแดนทางวัฒนธรรม 4  

 พ้ืนที่ตามแนวชายแดนของประเทศ มีความส าคัญยิ่งต่อการรักษาเอกราชอธิปไตยและความมั่นคง
ของชาติ ภารกิจในการรักษาความมั่นคงตามแนวชายแดนนั้น มิได้หมายถึงการสร้างรั้ว เครื่องกีดขวาง การ
วางกาลังทหาร กองก าลังตรวจตระเวนชายแดนเพ่ือตรึงแนวชายแดนเท่านั้น แต่ยังหมายถึงภารกิจที่ต้อง
ฟ้ืนฟูศักยภาพของประชาชนให้เข้มแข็งทุกด้าน ทั้งทางด้านเศรษฐกิจ สังคม จิตวิทยา การเมืองการปกครอง 
เทคโนโลยี และสิ่งแวดล้อมในหมู่บ้านตามแนวชายแดนให้สูงขึ้น พร้อมที่จะเป็นปราการพลังประชาชน5 

 ทั้งนี้ ค าว่าชายแดน พรมแดน ได้มีผู้นิยามหรืออธิบายไว้หลากหลาย อาทิ  

 Berg and Houtum (2003)6 อธิบายว่า ชายแดน มักถูกอ้างและถูสร้างโดยรัฐในฐานะที่รัฐชาติยัง
เป็นผู้แสดงส าคัญในระบบความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ รัฐจึงน าแนวคิดชายแดนมาถกเถียงในประเด็น
ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ ในฐานะที่เป็นพ้ืนที่ความมั่นคง (the security border) โดยใช้เส้นเขตแดน
ตามหลักกฎหมายระหว่างประเทศ ท าหน้าที่กั้นประเทศหนึ่งออกจากประเทศหนึ่ง ปูองกันและอนุญาตให้
ก้าวผ่านหรือไม่ให้ผ่าน ควบคุม อนุญาต หรืออ านวยการเคลื่อนย้ายของผู้คนและสินค้า 

 โดยแบ่งรูปแบบชายแดนออกเป็น 4 รูปแบบ คือ 1) ชายแดนในฐานะพ้ืนที่ความเป็นศัตรูกัน 
(alienated borders) เมื่อเกิดปัญหาระหว่างประเทศชายแดนจะท าหน้าที่ปิดกั้นแบ่งแยกทุกอย่างออกจาก
กัน ซึ่งมีแนวโน้มสู่การใช้ก าลังทางทหารและอ่ืนๆ  2) ชายแดนในรูปแบบที่มีการด ารงอยู่ร่วมกัน (co-
existent borderlands) จากการมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างกันแต่อาจไม่มีเสถียรภาพมากนักปรับเปลี่ยนไปตาม
บริบท 3) ชายแดนในฐานที่เป็นแหล่งพ่ึงพาอาศัยกัน (interdependent borderlands) ที่คนในพ้ืนที่มี
ความสัมพันธ์ที่แน่นแฟูนมั่นคงต่อกันตลอดเวลาท าให้เกิดเครือข่ายทางเศรษฐกิจและสังคมขึ้น และ 4) 
ชายแดนในฐานะที่เป็นพ้ืนที่ของการบูรณาการเข้าหากัน ( integrated borderlands) เป็นพ้ืนที่ที่มี
เสถียรภาพสูงมาก คนมีความสัมพันธ์ที่มั่นคงและถาวร รัฐสองรัฐมีการบูรณาการทางเศรษฐกิจและสังคมสูง 
คนทั้งสองรัฐเคลื่อนย้ายไปมาได้สะดวก 

                                                           
4 ยศ  สันตสมบัต.ิ 2551 : 53 . อ านาจ พ้ืนท่ี และอัตลักษณ์ทางชาติพันธ์ุ : การเมือง วัฒนธรรมของรฐัชาติในสังคมไทย 
5 http://www.ct-basc.org/data/history.pdf 
6 อ้างถึงใน กนกวรรณ  มะโนรมย ์.2554. ชายแดนอีสานกบัเพ่ือนบ้าน ข้อค้นพบทางวิชาการและนัยเชิงนโยบาย 
กรณีศึกษา กัมพูชามองไทย คนไร้รัฐ และเมืองคู่มิตร. เชียงใหม่ : ศูนย์วิจัยสังคมอนภุูมิภาคลุม่น้ าโขง คณะศิลปะศาสตร์ 
มหาวิทยาลยัอุบลราชธานี. 

http://www.ct-basc.org/data/history.pdf
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 Wilson และ Donnan (1998 : 1-30) 7 กล่าวว่า พรมแดนระหว่างประเทศมีความหมายที่ส าคัญ
มากกว่าเรื่องความมั่นคงหรืออธิปไตย เนื่องจากเป็นพ้ืนที่สะท้อนความหลากหลายทางอัตลักษณ์ของผู้คนที่
เกิดจากความสัมพันธ์ทางสังคมผ่านทางการค้าขาย พิธีกรรม ประเพณี ประสบการณ์ในชีวิตประจ าวัน การ
ติดต่อแลกเปลี่ยนกับคนที่อยู่อีกฟากของเส้นพรมแดน นอกจากนี้ชายแดนยังเป็นพ้ืนที่ของการประลอง
อ านาจและต่อรองระหว่างกลุ่มคนต่างๆ ภายในท้องถิ่นและระหว่างประเทศ ระหว่างท้องถิ่นกับรัฐชาติและ
ระหว่างประเทศ และระหว่างท้องถิ่น รัฐ และโลกาภิวัตน์  

 ส่วนในมุมมองของ Kearney8 ได้สะท้อนว่า พรมแดนเป็นพ้ืนที่ที่แสดงภาพลักษณ์ของพหุวัฒนธรรม
ที่วัฒนธรรมหลากหลายแบบที่ด ารงอยู่ร่วมกัน ปรับเปลี่ยน ลื่นไหลไปมาอยู่ตลอดเวลา ทั้งกลมกลืน ขัดแย้ง
หลายระดับ ขึ้นอยู่กับเพศ การเมือง เชื้อชาติ สังคม และจิตวิทยา ทั้งนี้เนื่องจากการเคลื่อนที่ไปมาอย่าง
รวดเร็วของทุน ผู้คน สินค้า และวัฒนธรรมจากกระบวนการโลกาภิวัตน์ และพรมแดนต่างมีประวัติศาสตร์
เฉพาะแบบหนึ่งที่แตกตา่งจากพ้ืนที่อ่ืนๆ    

 ปิ่นแก้ว  เหลืออร่ามศรี (2545)9 อธิบายว่า พรมแดนเปรียบเสมือนบทจารึกทางประวัติศาสตร์การ
เคลื่อนไหวของผู้คนที่ข้ามเส้นแบ่งของความเป็นรัฐชาติ พรมแดนเป็นพ้ืนที่ของปฏิสัมพันธ์และความคิดของ
ผู้คนในพรมแดนหรือชายแดนที่ไม่ใช่ชนชั้นปกครอง แต่รัฐเป็นผู้ก าหนดความเป็นไปและสร้างความแตกต่าง
ของคนในแต่ละพ้ืนที่โดยการเข้าไปจัดระเบียบและสร้างกฎเกณฑ์เพ่ือแบ่งพ้ืนที่ให้ชัดเจนแน่นอน พรมแดน
เป็นปัจจัยส าคัญหนึ่งที่รัฐน าไปใช้เป็นเครื่องมือสร้างความเหมือนและความแตกต่างให้กับ “คน” ในฐานะที่
เป็นประชากรของรัฐอันเป็นองค์ประกอบหนึ่งของรัฐชาติ ซึ่งส่งผลต่อการด ารงอยู่ของคนในพรมแดน ก าหนด 
แบ่งแยก กีดกัน ขัดขวางคนนอกออกจากคนในชาติ พรมแดนถูกใช้เป็นเครื่องมือให้คนนอก “กลายเป็นอ่ืน” 
ในรัฐใดรัฐหนึ่งไป 

 Brunet-Jailly (2005) 10 กล่าวว่า พรมแดนคือพ้ืนที่ของอิทธิพลและปรากฏการณ์ทางเศรษฐกิจ 
การค้า และการตลาดที่ส่งผลให้เกิดผลกระทบต่อชายแดนทั้งต่อรัฐและประชาชนในพื้นท่ี เช่น การตอบสนอง
ของรัฐต่อการเปลี่ยนแปลงและผลกระทบจากการเคลื่อนไหวทางเศรษฐกิจที่ท าให้รัฐก าหนดแนวนโยบายใน
ชายแดนค่อนข้างชัดเจนเพ่ือควบคุมต่างๆ เช่น ควบคุมการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจชายแดนที่มาจากการ
ย้ายถิ่นของแรงงาน การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม สังคม และอัตลักษณ์ของผู้คนในพ้ืนที่ชายแดนอัน
เนื่องมาจากการเปลี่ยนแปลงและการปรับตัวทางเศรษฐกิจและการค้า ขณะเดียวกัน ชายแดนคือพ้ืนที่การ

                                                           
7 อ้างถึงใน กนกวรรณ  มะโนรมย ์.2554. ชายแดนอีสานกบัเพ่ือนบ้าน ข้อค้นพบทางวิชาการและนัยเชิงนโยบาย 
กรณีศึกษา กัมพูชามองไทย คนไร้รัฐ และเมืองคู่มิตร. เชียงใหม่ : ศูนย์วิจัยสังคมอนภุูมิภาคลุม่น้ าโขง คณะศิลปะศาสตร์ 
มหาวิทยาลยัอุบลราชธานี. 
8 เล่มเดียวกัน 
9 อ้างถึงใน กนกวรรณ  มะโนรมย ์.2554. ชายแดนอีสานกบัเพ่ือนบ้าน ข้อค้นพบทางวิชาการและนัยเชิงนโยบาย 
กรณีศึกษา กัมพูชามองไทย คนไร้รัฐ และเมืองคู่มิตร. เชียงใหม่ : ศูนย์วิจัยสังคมอนภุูมิภาคลุม่น้ าโขง คณะศิลปะศาสตร์ 
มหาวิทยาลยัอุบลราชธานี. 
10 เลม่เดยีวกัน 
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จัดการและก ากับของรัฐซึ่งเป็นการมองพ้ืนที่ชายแดนจากบนสู่ล่างโดยชี้ให้เห็นว่ารัฐ  แต่ละระดับมีอ านาจใน
การจัดการและด าเนินการเชิงนโยบายและปฏิบัติในพ้ืนที่ชายแดน และมองถึงอิทธิพลของรัฐแต่ละรัฐในการ
ก าหนดนโยบายของตนในพ้ืนที่ชายแดนซึ่งเป็นการมองเห็นบทบาทของชายแดนในแนวราบผ่านบทบาทของ
รัฐแต่ละรัฐในพื้นที่ชายแดนร่วมกัน 

 Vail 11 สรุปว่า นิยามความหมายของชายแดน/พรมแดนในแง่รัฐ (กรณีเขาพระวิหาร) ชายแดนคือ
เส้นพรมแดนที่มีความหมายต่อการสร้างชาติและอธิปไตยของรัฐที่มิอาจแทรกแซงทางนโยบายซึ่งสะท้อน
ชัดเจนถึงความส าเร็จของรัฐในการสถาปนาความเป็นชาติและการสนับสนุนความเป็นชาตินิยมของชาติที่ต้อง
แบ่งแยกเขาแบ่งแยกเราและสร้างความเป็นอ่ืน รัฐชาติจึงมีบทบาทสูงมากในการก ากับความหมายของ
ชายแดน  

 ยศ  สันตสมบัติ (2551) 12 ตั้งแต่ทศวรรษที่ 1970 เป็นต้นมา นักมานุษยวิทยาเริ่มใช้พ้ืนที่ชายแดน
เป็นหน่วยของการวิเคราะห์ที่ช่วยให้มองเห็นความสัมพันธ์ระหว่างชุมชนท้องถิ่นกับรัฐชาติ ในลักษณะที่
เคลื่อนไหวและซับซ้อนมากขึ้น การศึกษาชายแดนสหรัฐอเมริกากับเม็กซิโก เช่นงานของ Heyman (1991) , 
Alvarez (1995) และ Kearney (1998) ช่วยให้มองเห็นว่าความสัมพันธ์บริเวณชายแดนเชื่อมโยงกับประเด็น
ปัญหาของอ านาจ ความด้อยพัฒนา และกระบวนการโลกาภิวัตน์ซึ่งท าให้ทุน ผู้คน สินค้าและวัฒนธรรมก้าว
ไปมาข้ามพรมแดนของรัฐชาติอย่างรวดเร็ว อิทธิพลของแนวคิดหลังสมัยใหม่ ท าให้ชายแดนถูกมองใน
ลักษณะว่าเป็น “ภาพลักษณ์” (image) ของพหุวัฒนธรรมที่อยู่ร่วมกันและเลื่อนไหลไปมาอย่างต่อเนื่อง และ
เต็มไปด้วยความขัดแย้งในรูปแบบต่างๆ ชายแดนและพรมแดนด ารงอยู่ในหลายระดับทั้งในด้านของ
วัฒนธรรม สังคม การเมือง เพศ เชื้อชาติ และจิตวิทยา 

 ยศ  สันตสมบัติ (2551) 13 ได้สรุปไว้ว่าในงานของอัลวาเรซและคอลลิเออร์ (Alvarez and Collier 
1994) ได้ศึกษาคนขับรถบรรทุกชาวเม็กซิกันที่มีหน้าที่ขับรถขนส่งข้ามพรมแดนระหว่างรัฐคาลิฟอร์เนียกับ
เม็กซิโก พบว่า แนวคิดเรื่องชายแดนไม่ได้มีความหมายแต่เพียงพ้ืนที่ทางกายภาพซึ่งเป็นรอยต่อของพรมแดน
ระหว่างรัฐเท่านั้น หากแต่ชายแดนยังเป็นพ้ืนที่ซึ่งเราสามารถพบเห็นได้ทุกหนแห่งที่วัฒนธรรมหลาย
วัฒนธรรมด ารงอยู่ร่วมกันและมีปฏิสัมพันธ์กันโดยแต่ละวัฒนธรรมยังคงรักษา อัตลักษณ์ของตนเอาไว้ได้  
แม้ว่ารัฐจะมีบทบาทส าคัญในการก าหนดนิยามอัตลักษณ์ทางสังคม การเมืองของความเป็นชาติ ด้วยการ
น าเสนอสัญลักษณ์และพิธีกรรมต่างๆ ในการก าหนดขอบเขต และควบคุมประชากรในพ้ืนที่เอาไว้ หากแต่
ชายแดนก็เป็นพ้ืนที่ซึ่งมีความหมายก ากวม ที่ซึ่งชายแดนและผู้คนตามแนวชายแดนมีอัตลักษณ์ที่หลากหลาย 
เลื่อนไหล และในหลายกรณีหลุดจากการควบคุมของรัฐชาติ นัยนี้ชายแดนจึงเป็นพ้ืนที่ของการผลิต
ความหมาย พ้ืนที่ของการตีความและปะทะขัดแย้งทางวัฒนธรรม ประสบการณ์ในชีวิตประจ าวันของผู้คน

                                                           
11 เลม่เดยีวกัน 
12

 ยศ  สันตสมบัต.ิ 2551. อ านาจ พื้นที่ และอัตลักษณ์ทางชาตพิันธุ์: การเมือง วัฒนธรรมของรัฐชาติในสังคมไทย. 
13 เลม่เดยีวกัน  
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ตามแนวชายแดนประสานผู้คนเหล่านั้นให้เข้าเป็นส่วนหนึ่งของรัฐชาติ และในขณะเดียวกันก็ผลักและกีดกัน
คนเหล่านั้นออกไปในฐานะเป็นคนอื่น 
 
2.3. แนวคิดความม่ันคงของมนุษย์ * 
 
 แนวคิดความมั่นคงของมนุษย์เป็นแนวคิดที่เริ่มปรากฏขึ้นในต้นทศวรรษ 1990 โดยมีการเคลื่อนตัว
ของกระบวนทัศน์จากการมองความมั่นคงในมิติที่เน้นความมั่นคงของรัฐ ในแง่การปูองกันอาณาเขตและ
ความเป็นอิสระทางการเมืองจากรัฐอ่ืนไปสู่กระบวนทัศน์ที่เน้น “ความมั่นคงของมนุษย์” หรือมนุษย์เป็น
ศูนย์กลางความม่ันคงนั่นเอง 
 
 ในปี 1999 มีการประชุมระดับรัฐมนตรีของหลายประเทศที่ประเทศนอรเวย์ ในการประชุมได้มีการ
ตกลงถึงค านิยามของความมั่นคงของมนุษย์ว่า หมายถึง การเป็นอิสรภาพจากความกลัว (Freedom from 
Fear) และการเป็นอิสรภาพจากความขาดแคลน (Freedom from Want)   
 
 ส าหรับค านิยามล่าสุดได้รับการขยายความกว้างขวางมากขึ้น จากรายงานการวิจัยของ Latin 
American Node of the Millennium Project ภายใต้การด าเนินงานของ American Council for The 
United Nations University (2004) ซึ่งได้ระบุความหมายของความมั่นคงของมนุษย์ไว้ว่า “เป็นกลุ่มของ
สถานการณ์และเงื่อนไขที่เอ้ืออ านวยให้สภาพสิ่งแวดล้อม สังคม การเมือง เศรษฐกิจ วัฒนธรรมและ
ธรรมชาติมีความยั่งยืนในการที่ท าให้บุคคลสามารถพัฒนาตนเองให้มีความก้าวหน้า มีชีวิตที่มีคุณภาพ 
สามารถก าเนิดลูกหลาน ด าเนินการและบรรลุเปูาประสงค์ของตนเองอย่างมีสมดุลกับสิ่งแวดล้อม 
สิ่งแวดล้อมเหล่านี้จะช่วยให้บุคคลมีเสรีภาพพร้อมกับความรับผิดชอบ และเปิดโอกาสให้พวกเขามีความเป็น
อันหนึ่งอันเดียวกับสังคมโดยรวม” ในปัจจุบันประเทศต่างๆและองค์กรระหว่างประเทศ อาทิ ธนาคารโลก 
สหภาพยุโรป และส านักงานโครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ (United Nations Development 
Program –UNDP) ต่างก็ให้ความส าคัญและสนับสนุนแนวคิดความมั่นคงของมนุษย์โดยเชื่อว่า ความมั่นคง
ของมนุษย์จะน าไปสู่การพัฒนาที่ยั่งยืน 
 
 UNDP ได้เสนอองค์ประกอบพ้ืนฐานของแนวคิดความมั่นคงของมนุษย์ไว้ 4 ประการ คือ 1) ความ
มั่นคงของมนุษย์เป็นปัญหาสากล เกี่ยวข้องกับทุกประเทศ ทุกชนชั้น ทุกศาสนา และทุกเชื้อชาติ เพราะ
ประชาชนแต่ละประเทศจะเผชิญกับภัยคุกคามในรูปแบบต่างๆ ที่คล้ายกัน เช่น การว่างงาน ยาเสพติด 
อาชญากรรม และมลภาวะ เป็นต้น 2) ความมั่นคงของมนุษย์เป็นปฏิกิริยาที่มีผลกระทบเป็นลูกโซ่ การที่
ประเทศหนึ่งประสบปัญหา ย่อมมีผลกระทบต่อประเทศอ่ืนด้วย 3) ความมั่นคงของมนุษย์เป็นสิ่งที่สามารถ

                                                           
* อ้างใน รายงานฉบับสมบรูณ์ . โครงการก าหนดและพัฒนามาตรฐานและตัวชี้วัดการปฏิบัติหน้าที่ของส านกังานพัฒนา
สังคมและสวัสดิการจังหวัด. คณะพัฒนาสังคม สถาบันบณัฑติพัฒนบริหารศาสตร์.  
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สร้างได้ไม่ยาก หากมีมาตรการและแนวทางปูองกันความเสี่ยงและภัยคุกคามต่างๆ เสียตั้งแต่เริ่มต้น 4) ความ
มั่นคงของมนุษย์เป็นแนวคิดที่มีประชาชนเป็นศูนย์กลาง เป็นเรื่องที่เกี่ยวข้องกับวิธีการในการด ารงชีวิตของ
มนษุย์ การมีเสรีภาพในการเลือกท าสิ่งต่างๆ  

UNDP ได้เสนอประเด็นหลักในการพิจารณาขอบเขตของความมั่นคงของมนุษย์ไว้ 7 ด้าน ดังนี้ 

 1. ความม่ันคงทางเศรษฐกิจ ความมั่นคงทางเศรษฐกิจเป็นเรื่องเกี่ยวกับรายได้ รายได้ของ
ประชาชนมาจากการท างานในภาคอุตสาหกรรม การเกษตร และบริการเป็นหลัก มีบางส่วนอาจได้รับความ
ช่วยเหลือจากรัฐบาล ความไม่มั่นคงทางเศรษฐกิจวัดได้จากอัตราการว่างงานโดยเฉพาะการว่างงานของกลุ่ม
วัยรุ่นและกลุ่มหนุ่มสาว อย่างไรก็ตาม การมีงานท าใช่ว่าจะสร้างความมั่นคงขึ้นมาได้ หากงานนั้นเป็นงาน
ชั่วคราว หรืองานที่มีสัญญาจ้างระยะสั้น และอัตราค่าแรงอยู่ในระดับต่ า สภาวะการจ้างงานที่ขาดความ
มั่นคงส่วนใหญ่เป็นการจ้างงานของภาคเศรษฐกิจที่ไม่เป็นทางการซึ่งไม่อยู่ภายใต้กฎหมายแรงงาน  
 
 ส าหรับเกษตรกรนั้น ความไม่ม่ันคงด้านเศรษฐกิจเห็นได้จากการไร้ที่ท ากิน หรือมีที่ท ากินไม่เพียงพอ 
รวมทั้งไม่สามารถเข้าถึงแหล่งทุนภายในระบบที่จะน ามาลงทุนในการผลิตได้ เกษตรจ านวนมากต้องใช้เงินกู้
นอกระบบซึ่งมีดอกเบี้ยราคาแพง ในด้านผู้ประกอบการรายย่อยนั้นก็ประสบปัญหาการเข้าไม่ถึงแหล่งทุน
ภายในระบบได้เช่นเดียวกัน ท าให้ต้องไปกู้เงินนอกระบบซึ่งเป็นการน าชีวิตของตนไปสู่ภาวะเสี่ยงทั้งทาง
เศรษฐกิจ และทางร่างกายได้ หากไม่สามารถช าระหนี้เงินกู้ได้ตามที่นายทุนก าหนด ผลสืบเนื่องจากการขาด
ความมั่นคงทางเศรษฐกิจอีกประการ คือ การไร้ที่อยู่อาศัย ต้องเช่าที่อยู่อาศัยรวมกันอย่างแออัด หรือ
กลายเป็นผู้ร่อนเร่ อาศัยสวนสาธารณะเป็นที่นอน 

 2. ความม่ันคงทางอาหาร ความมั่นคงทางอาหาร เป็นภาวะที่ประชาชนทุกคนมีสิทธิและสามารถ
เข้าถึงแหล่งอาหารพ้ืนฐานได้ การเข้าถึงแหล่งอาหารมาจากแหล่งหลัก ๆ 3 แหล่งด้วยกัน คือ การเพาะปลูก
ด้วยตนเอง การซื้อหา และการได้รับการแจกจ่ายจากรัฐหรือเอกชน โดยปกติปริมาณอาหารไม่ใช่ประเด็น
ปัญหาหลัก แต่สิ่งที่กระทบต่อความม่ันคงด้านอาหารคือระบบการกระจายอาหารและการขาดก าลังซื้อ  
 
 3. ความม่ันคงด้านสุขภาพ ความมั่นคงด้านสุขภาพ เป็นสิ่งที่สามารถพิจารณาได้จากอัตราปุวยและ
อัตราตายของประชาชนที่มาจากโรคติดเชื้อ เช่น โรคเอดส์ วัณโรค โรคพยาธิ เป็นต้น กับโรคที่เกิดจาก
พฤติกรรมทั้งพฤติกรรมของตนเองและของผู้อ่ืน พฤติกรรมของตนเอง ได้แก่ การบริโภคอาหารขยะที่ไม่มี
คุณค่าอาหาร ส่วนพฤติกรรมของผู้อื่น ได้แก่ การใช้สารพิษในการผลิตอาหาร ไม่ว่าในรูปของสารตกค้างจาก
ผัก ผลไม้ หรือสารที่รักษาความสดของอาหาร 

 การเข้าถึงการบริการด้านสาธารณสุขเป็นสิ่งส าคัญอีกประการหนึ่งซึ่งอาจพิจารณาได้จากอัตราของ
แพทย์ต่อประชากร ค่าใช้จ่ายทางด้านสาธารณสุขต่อหัวต่อปี ตัวบ่งชี้ถึงความไม่มั่นคงด้านสุขภาพอีกประการ
หนึ่งคือ การเสียชีวิตของสตรีขณะให้ก าเนิดบุตร 
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 4. ความม่ันคงด้านสิ่งแวดล้อม การคุกคามความมั่นคงด้านสิ่งแวดล้อม นับวันยิ่งรุนแรงมากขึ้น 
การขาดแคลนน้ าเป็นสิ่งที่สั่นคลอนความมั่นคงด้านสิ่งแวดล้อมที่ส าคัญมาก เพราะการแย่งทรัพยากรน้ า
กลายเป็นสาเหตุความขัดแย้งระหว่างประชาชนในพ้ืนที่ ระหว่างผู้ที่อาศัยในชนบทกับเมือง การสูญเสียพ้ืนที่
ปุา มลภาวะทางอากาศนับเป็นประเด็นหลักท่ีท าให้ขาดความมั่นคงด้านสิ่งแวดล้อม 

 5. ความม่ันคงส่วนบุคคล ความมั่นคงส่วนบุคคล เป็นภาวะที่ปลอดภัยจากการถูกท าร้ายและทารุณ
กรรมทางร่างกายที่มาจากการกระท าของรัฐ เช่น การถูกจับแล้วซ้อมเพ่ือให้สารภาพจากประเทศอ่ืน จาก
กลุ่มคนต่างเชื้อชาติ ศาสนา หรือผู้มีอิทธิพล จากบุคคลใกล้ชิด เช่น ความรุนแรงในครอบครัว การท าร้ายเด็ก 
และการท าร้ายตนเอง  

 6. ความม่ันคงของชุมชน ความมั่นคงของชุมชน แสดงออกมาในรูปแบบของการช่วยเหลือซึ่งกัน
และกันของสมาชิกในชุมชน ความสามารถในการด ารงรักษาอัตลักษณ์ และวัฒนธรรมท้ องถิ่น รวมทั้งอยู่
ร่วมกันอย่างปรองดองระหว่างกลุ่มต่างๆ ในชุมชน มีความขัดแย้งกันน้อย  

 7. ความม่ันคงทางการเมือง ความมั่นคงทางการเมือง เป็นภาวะที่ประชาชนสามารถมีชีวิตอยู่ใน
สังคม โดยไม่ถูกละเมิดสิทธิมนุษยชนพ้ืนฐาน การที่ประชาชนมีเสรีภาพในการเลือกรับข่าวสาร โดยไม่ถูก
ควบคุมและจัดการโดยความต้องการของผู้ควบคุมอ านาจรัฐ รวมทั้งการจัดสรรงบประมาณของรัฐบาลต้องให้
น้ าหนักกับการพัฒนาด้านอ่ืนๆ มากว่าการพัฒนาศักยภาพด้านการทหาร  

 ประเด็นความมั่นคงของมนุษย์ที่เสนอโดย UNDP ทั้ง 7 ดังกล่าว ต่างมีความเชื่อมโยงและมี
ปฏิสัมพันธ์ซึ่งกันและกัน การขาดความมั่นคงด้านหนึ่ง ท าให้ความมั่นคงอีกด้านหนึ่งเกิดความสั่นคลอน และ
มีลักษณะเป็นปฏิกิริยาลูกโซ่ที่กระทบกันไปหมดทั้งระบบ 

 นอกจากความมั่นคงของมนุษย์ตามแนวคิดของ UNDP แล้ว Sue McGregor (2000) ได้จ าแนก
ความมั่นคงของมนุษย์ออกเป็น 6 ด้าน ดังนี้ 

 1. ความมั่นคงทางเศรษฐกิจ ประกอบด้วย การเข้าถึงการจ้างงานและทรัพยากรที่จ าเป็นต่อการ
ด ารงอยู่ของบุคคล การลดความขาดแคลนและการปรับปรุงคุณภาพชีวิตในชุมชน สภาวะความไม่มั่นคงทาง
เศรษฐกิจของสังคมใดสังคมหนึ่งสามารถบ่งชี้ได้จากการด ารงอยู่และการขยายตัวของความยากจน การลดลง
ของอัตราการเติบโตทางเศรษฐกิจ วิกฤติหนี้สิน การลดลงของการค้า อัตราการว่างงาน และการจ้างงาน
ระดับต่ า  

 2. ความมั่นคงทางด้านสังคม หมายถึง ภาวะที่ปลอดจากการกีดกันแบ่งแยกทางสังคม ด้วยสาเหตุ
เรื่อง อายุ เพศ เชื้อชาติ ศาสนา และสถานภาพทางสังคม ความมั่นคงทางสังคมนั้นมีสิ่งที่เป็นตัวบ่งชี้คือ การ
เข้าถึงข้อมูลข่าวสาร การมีเสรีภาพในการรวมกลุ่ม การเข้าถึงสวัสดิการทางสังคม การมีสังคมและชุมชนที่
เข้มแข็ง สิ่งที่เป็นภาวะซึ่งแสดงให้เห็นว่าความมั่นคงด้านสังคมอยู่ในภาวะที่ล่อแหลม คือ การเติบโตของ
ประชากรมากเกินไป การมีผู้อพยพเข้า การอพยพออกจากพ้ืนที่  
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 3. ความมั่นคงด้านการเมือง หมายถึง สิทธิในการเลือกตั้งและการได้เป็นตัวแทน การมีเสรีภาพ และ
อิสรภาพ การมีส่วนร่วม และการส่งเสริมให้มีอ านาจในการตัดสินใจที่สมเหตุสมผล และผลการตัดสินใจท าให้
เกิดการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองได้ เช่น การตัดสินใจลงคะแนนเสียงเลือกตั้งโดยเลือกพรรคการเมืองเข้าไป
เป็นรัฐบาล รวมทั้งการได้รับการพิทักษ์ให้หลุดพ้นจากการใช้อ านาจที่ไม่เป็นธรรมจากเจ้าหน้าที่รัฐ การเข้าถึง
กระบวนการยุติธรรม เช่น การจัดหาทนายความให้กับผู้ยากจนและได้รับความเป็นธรรมจากกระบวนการ
ยุติธรรม ภาวะที่แสดงให้เห็นถึงความไม่มั่นคงทางการเมือง คือ การแพร่กระจายของความขัดแย้ง การก่อ
การร้ายและการตอบโต้การก่อการร้าย อาชญากรรม และการตอบโต้อาชญากรรม การถูกกดดันจากประเทศ
มหาอ านาจเพื่อให้ยอมรับการค้าเสรี การเกิดขึ้นของรัฐบาลที่ใช้อ านาจเป็นใหญ่ โดยไม่ฟังเสียงจากประชาชน  

 4. ความมั่นคงทางวัฒนธรรม หมายถึง การปกปักรักษาและขยายความสามารถในการควบคุมความ
ไม่แน่นอนและความหวาดกลัว ส าหรับสิ่งบ่งชี้ที่แสดงให้เห็นถึงความไม่มั่นคงทางวัฒนธรรม ได้แก่ วิกฤติ
อารยะธรรม การมุ่งแก้ปัญหาเฉพาะหน้าเป็นหลัก วิกฤติการของการเรียนรู้และความคิด การขาดจริยธรรม 
และความรับผิดชอบ การเอาอย่างตะวันตกโดยไม่ไตร่ตรอง การควบคุมสื่อ ข้อมูลข่าวสาร และเทคโนโลยี
โดยกลุ่มคนจ านวนน้อยที่มีอ านาจทางการเมือง  

 5. ความมั่นด้านสิ่งแวดล้อม หมายถึง สิทธิในการอนุรักษ์ชีวิต สุขภาพ และการอยู่อาศัยที่ปลอดภัย 
การมีสิ่งแวดล้อมที่ยั่งยืน ความไม่ม่ันคงของสิ่งแวดล้อมมีตัวบ่งชี้ คือ การสูญเสียพ้ืนที่ปุา มลภาวะทางอากาศ
และภาวะฝนกรด การปนเปื้อนและการขาดแคลนน้ า การเสื่อมสลายและการพังทลายของแผ่นดิน ความไม่
มั่นคงด้านอาหาร การท าลายทะเล โดยการทิ้งขยะพิษ หรือการแพร่กระจายของโรคติดต่อ และการที่บุคคล
ตายด้วยโรคเชิงพฤติกรรมมากข้ึน  

 6. ความมั่นคงด้านบุคคล หมายถึง การได้รับการปกปูองจากการถูกท าท าร้ายให้บาดเจ็บหรือ
เสียชีวิตจากบุคคลอื่นและกลุ่มบุคคลอ่ืน รวมทั้งการได้รับการศึกษาอย่างเพียงพอเพ่ือใช้ในการพัฒนาสติและ
ปัญญาของตนเอง ส าหรับภาวะความเสี่ยงด้านบุคคล ได้แก่ การแพร่กระจายของอาวุธ การมีวิกฤติครอบครัว 
ความรุนแรงในครอบครัว การถูกโดดเดี่ยวและไม่สมาคมจากชุมชน การบริโภคจนเกินขอบเขต และการไม่รู้
หนังสือ  

 มิติความมั่นคงของมนุษย์ที่เสนอโดย McGregor มีบางส่วนที่เหมือนกับ UNDP เช่น ความมั่นคง
ด้านเศรษฐกิจ ด้านบุคคล และด้านสิ่งแวดล้อม แต่ในส่วนอ่ืนๆ มีความแตกต่างอยู่บ้าง ถึงแม้ว่า McGregor 
จะเสนอความมั่นคงของมนุษย์เพียง 6 ด้าน แต่ในเนื้อหารายละเอียดมีประเด็นที่มากกว่าและลึกซึ้งกว่าของ 
UNDP ทั้งนี้เนื่องจากว่า แนวคิดของ UNDP มุ่งหวังให้ประเทศต่างๆ ยอมรับและสามารถน าไปปฏิบัติได้ การ
น าเสนอแนวคิดจึงค่อนข้างสั้น กระชับ และมีตัวชี้วัดเพียงไม่กี่ตัว แต่ของ McGregor มีตัวชี้วัดที่หลากหลาย 
และบางตัวมีลักษณะความเป็นนามธรรมสูง เช่น วิกฤติอารยะธรรม ซึ่งท าให้การน าปฏิบัติหรือวัดจะต้อง
ด าเนินการแปลงหลายขั้นตอนจึงจะสามารถเข้าถึงรูปธรรมที่เป็นจริง อันจะเป็นข้อมูลในการวิเคราะห์ให้เห็น
ภาพของตัวบ่งชี้ได้  
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 โดยสรุป แนวคิดความมั่นคงของมนุษย์ เป็นแนวคิดที่มองมนุษย์เป็นศูนย์กลางในการพัฒนา โดย
พิจารณาว่ามีเงื่อนไขใดบ้างที่กระทบต่อความมั่นคงของมนุษย์และก่อให้เกิดความเสี่ยงในตัวมนุษย์ขึ้นมาทั้ ง
ปัจจัยที่มาจากเศรษฐกิจ การเมือง สังคม วัฒนธรรม สิ่งแวดล้อม สาธารณสุข อาหาร ชุมชน และบุคคล  
 
2.4 ประชาคมอาเซียน  

ประชาคมอาเซียน หรือ สมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (Association of South 
East Asian Nations : ASEAN) เป็นองค์กรระหว่างประเทศระดับภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  มี
จุดเริ่มต้นโดยประเทศไทย มาเลเซีย และฟิลิปปินส์ได้ร่วมกันจัดตั้ง สมาคมอาสา (Association of South 
East Asia) เมื่อเดือน ก.ค.2504 เพ่ือการร่วมมือกันทาง เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม แต่ด าเนินการไปได้
เพียง 2 ปี ก็ต้องหยุดชะงักลง เนื่องจากความผกผันทางการเมืองระหว่างประเทศอินโดนีเซียและประเทศ
มาเลเซีย จนเมื่อมีการฟ้ืนฟูสัมพันธ์ทางการทูตระหว่างสองประเทศ จึงได้มีการแสวงหาหนทางความร่วมมือ
กันอีกครั้งโดยก่อตั้งขึ้นเมื่อวันที่ 8 ส.ค. 2510 หลังจากการลงนามในปฎิญญาสมาคมประชาชาติแห่งเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ (Declaration of ASEAN Concord) หรือเป็นที่รู้จักกันในอีกชื่อหนึ่งว่า ปฏิญญากรุงเทพ 
(The Bangkok Declaration) โดยสมาชิกผู้ก่อตั้งมี 5 ประเทศ ได้แก่ อินโดนิเซีย ฟิลิปปินส์ สิงคโปร์ และ
ไทย และมีการเปิดรับสมาชิกใหม่จากประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เพ่ิมเติมเป็นระยะ ตามล าดับ
ได้แก่ บรูไนดารุสซาลาม (2527) สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม (2538) สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน
ลาว (2540) สหภาพพม่า (2540) ราชอาณาจักรกัมพูชา (2542) 

ประชาคมอาเซียน ก่อตั้งขึ้นมีวัตถุประสงค์เริ่มแรกเพ่ือสร้างสันติภาพในภูมิภาคเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ อันน ามาซึ่งเสถียรภาพทางการเมือง และความเจริญก้าวหน้าทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม 
และเม่ือการค้าระหว่างประเทศในโลกมีแนวโน้มกีดกันการค้ารุนแรงขึ้น ท าให้อาเซียนได้หันมามุ่งเน้นกระชับ
และขยายความร่วมมือด้านเศรษฐกิจการค้าระหว่างกันมากขึ้น วัตถุประสงค์หลักที่ก าหนดไว้ในปฏิญญา
อาเซียน (The ASEAN Declaration) มี 7 ประการ ดังนี้ 

1. ส่งเสริมความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจ ความก้าวหน้าทางสังคมและวัฒนธรรม 
2. ส่งเสริมการมีเสถียรภาพ สันติภาพและความม่ันคงของภูมิภาค 
3. ส่งเสริมความร่วมมือทางเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม วิชาการ วิทยาศาสตร์ และด้านการบริหาร 
4. ส่งเสริมความร่วมมือซึ่งกันและกันในการฝึกอบรมและการวิจัย 
5. ส่งเสริมความร่วมมือในด้านเกษตรกรรมและอุตสาหกรรม การค้า การคมนาคม การสื่อสาร และ

ปรับปรุงมาตรฐานการด ารงชีวิต 
6. ส่งเสริมการมีหลักสูตรการศึกษาเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
7. ส่งเสริมความร่วมมือกับองค์กรระดับภูมิภาคและองค์กรระหว่างประเทศ 

การประชุมสุดยอดอาเซียน ครั้งที่ 9 ปี 2546 ที่บาหลี ผู้น าประเทศอาเซียน เห็นชอบให้จัดตั้ง
ประชาคมอาเซียน ซึ่งประกอบด้วย 3 เสาหลัก ได้แก่ 1.ประชาคมการเมืองและความมั่นคงอาเซียน 2.
ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน 3.ประชาคมสังคมและวัฒนธรรมอาเซียน ดังนี้ 
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2.4.1 ประชาคมการเมืองความม่ันคงอาเซียน (ASEAN Political-Security Community หรือ 
APSC) ความมั่นคงและเสถียรภาพทางการเมืองเป็นพ้ืนฐานส าคัญในการพัฒนาด้านอ่ืนๆประชาคมการเมือง
และความมั่นคงอาเซียนจึงเป็นเสาหลักความร่วมมือหนึ่งในสามเสาหลัก ที่เน้นการรวมตัวของอาเซียนเพ่ือ
สร้างความมั่นใจ เสถียรภาพ และสันติภาพ ในภูมิภาค เพ่ือให้ประชาชนในอาเซียนอยู่ร่วมกันอย่างสันติสุข 
และปราศจากภัยคุกคามด้านการทหาร และภัยคุกคามในรูปแบบใหม่ เช่น ปัญหายาเสพติด และปัญหา
อาชญากรรมข้ามชาติ ประชาคมการเมืองความมั่นคงอาเซียนมีเปูาหมาย 3 ประการ ได้แก่ 

1) สร้างประชาคมให้มีค่านิยมร่วมกันในเรื่องของการเคารพความหลากหลายของแนวคิด  และ
ส่งเสริมให้ประชาชนเป็นศูนย์กลางของนโยบายและกิจกรรมภายใต้เสาการเมืองและความมั่นคง 

2) ให้อาเซียนสามารถเผชิญกับภัยคุกคามความมั่นคงในรูปแบบเดิมและรูปแบบใหม่และส่งเสริม
ความมั่นคงของมนุษย์ 

3) ให้อาเซียนมีปฏิสัมพันธ์ที่แน่นแฟูนและสร้างสรรค์กับประชาคมโลก โดยอาเซียนมีบทบาทเป็น
ผู้น าในภูมิภาค และจะช่วยส่งเสริมความมั่นคงของภูมิภาค นอกจากการมีเสถียรภาพทางการเมืองของ
ภูมิภาคแล้ว ผลลัพธ์ประการส าคัญที่จะเกิดขึ้นจากการจัดตั้งประชาคมการเมืองและความมั่นคงอาเซียน ก็
คือ การที่ประเทศสมาชิกอาเซียนจะมีกลไกและเครื่องมือที่ครอบคลุมและมีประสิทธิภาพในการแก้ไขปัญหา
ที่เกี่ยวกับความมั่นคงต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นปัญหาความขัดแย้งด้านการเมืองระหว่างรัฐสมาชิกกับรัฐสมาชิก
ด้วยกันเอง ซึ่งจะต้องแก้ไขโดยสันติวิธี หรือปัญหาภัยคุกคามรูปแบบใหม่ๆ ซึ่งประเทศใดประเทศหนึ่งไม่
สามารถแก้ไขได้โดยล าพัง เช่น การก่อการร้าย การลักลอบค้ายาเสพติด ปัญหาโจรสลัด และอาชญากรรม
ข้ามชาติ เป็นต้น 

2.4.2 ประชาคมสังคมและวัฒนธรรมอาเซียน (ASEAN Socio-Cultural Community หรือ 
ASCC) มีเปูาหมายให้อาเซียนเป็นประชาคมที่มีประชาชนเป็นศูนย์กลาง สังคมที่เอ้ืออาทรและแบ่งปัน 
ประชากรอาเซียนมีสภาพความเป็นอยู่ที่ดีและมีการพัฒนาในทุกด้านเพ่ือยกระดับคุณภาพชีวิตของประชาชน 
ส่งเสริมการใช้ทรัพยากรธรรมชาติอย่างยั่งยืน รวมทั้งส่งเสริมอัตลักษณ์ของอาเซียนมีวัตถุประสงค์หลัก คือ 
การสร้างประชาคมแห่งสังคมที่เอ้ืออาทร การแก้ไขผลกระทบต่อสังคมอันเนื่องมาจากการรวมตัวทาง
เศรษฐกิจ การส่งเสริมความยั่งยืนของสิ่งแวดล้อมและการจัดการดูแลสิ่งแวดล้อมอย่างถูกต้องและการ
ส่งเสริมความเข้าใจระหว่างประชาชนในระดับรากหญ้า การเรียนรู้ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม รวมทั้งรับรู้
ข่าวสารเพ่ือให้ประชาชนตระหนักถึงเอกลักษณ์อาเซียน (ASEAN Identity) โดยมีแผนปฏิบัติการด้านสังคม
และวัฒนธรรมอาเซียนระบุอยู่ในแผนปฏิบัติการเวียงจันทน์ ประกอบด้วย ความร่วมมือใน 6 ด้าน ดังนี้ 

1) การพัฒนาทรัพยากรมนุษย์ (Human Development) ให้ความส าคัญกับการศึกษาการลงทุน
ในการพัฒนาทรัพยากรมนุษย์ ส่งเสริมการจ้างงานที่เหมาะสม ส่งเสริมเทคโนโลยีสารสนเทศการอ านวยความ
สะดวกในการเข้าถึงวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีเชิงประยุกต์เสริมสร้างทักษะในการประกอบการส าหรับสตรี 
เยาวชน ผู้สูงอายุ และผู้พิการ พัฒนาสมรรถภาพของระบบราชการ ความร่วมมือในด้านนี้ 
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2) การคุ้มครองและสวัสดิการสังคม (Social Welfare and Protection) ได้แก่ การขจัดความ
ยากจน เครือข่ายความปลอดภัยทางสังคมและความคุ้มกันจากผลกระทบด้านลบจากการรวมตัวอาเซียนและ
โลกาภิวัตน์ ส่งเสริมความมั่นคงและความปลอดภัยด้านอาหาร การเข้าถึงการดูแลสุขภาพและส่งเสริมการ
ด ารงชีวิตที่มีสุขภาพ การเพ่ิมศักยภาพในการควบคุมโรคติดต่อ รับประกันอาเซียนที่ปลอดยาเสพติด การ
สร้างรัฐที่พร้อมรับกับภัยพิบัติและประชาคมท่ีปลอดภัยยิ่งขึ้น 

3) สิทธิและความยุติธรรมทางสังคม (Social Justice and Rights) ได้แก่ การส่งเสริมและ
คุ้มครองสิทธิและสวัสดิการส าหรับสตรี เยาวชน ผู้สูงอายุ  และผู้พิการ การคุ้มครองและส่งเสริมแรงงาน
โยกย้ายถิ่นฐาน ส่งเสริมความรับผิดชอบต่อสังคมขององค์กรธุรกิจ 

4) ความยั่งยืนด้านสิ่งแวดล้อม (Environmental Sustainability) ได้แก่ การจัดการปัญหา
สิ่งแวดล้อมของโลก การจัดการและการปูองกันปัญหามลพิษทางสิ่งแวดล้อมข้ามแดน ส่งเสริมการพัฒนาที่
ยั่งยืนโดยการศึกษาด้านสิ่งแวดล้อมและการมีส่วนร่วมของประชาชน ส่งเสริมเทคโนโลยีด้านสิ่งแวดล้อม 
ส่งเสริมคุณภาพมาตรฐานการด ารงชีวิตในเขตเมือง การประสานนโยบายด้านสิ่งแวดล้อมและฐานข้อมูล 
ส่งเสริมการใช้ทรัพยากรชายฝั่งและทรัพยากรทางทะเลอย่างยั่งยืน ส่งเสริมการจัดการเกี่ยวกับการอนุรักษ์
ทรัพยากรธรรมชาติ และความหลากหลายทางชีวภาพอย่างยั่งยืน ส่งเสริมความยั่งยืนของทรัพยากรน้ าจืด 
การตอบสนองต่อการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศและการจัดการต่อผลกระทบ ส่งเสริมการบริหารจัดการ
ปุาไม้อย่างยั่งยืน 

5) การสร้างอัตลักษณ์อาเซียน (Building an ASEAN Identity) ส่งเสริมการตระหนักรับรู้เกี่ยวกับ
อาเซียนและความรู้สึกของการเป็นประชาคม การส่งเสริมและการอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมของอาเซียน 
ส่งเสริมการสร้างสรรค์ด้านวัฒนธรรมและอุตสาหกรรม การมีส่วนเกี่ยวข้องกับชุมชน 

6) การลดช่องว่างทางการพัฒนา (Narrowing the Development Gap) การด าเนินงานความ
ร่วมมือเหล่านี้ อาเซียนได้ด าเนินการทั้งในรูปแบบของความตกลงในระดับต่างๆ (MOU/ Agreement/ 
Declaration) และโครงการความร่วมมือทั้งระหว่างประเทศสมาชิกอาเซียนด้วยกันและระหว่างอาเซียนกับ
ประเทศภายนอกภูมิภาคซึ่งส่วนใหญ่เป็นประเทศคู่เจรจาทั้งในกรอบอาเซียนบวก 1 และอาเซียนบวก 3 และ
องค์การระหว่างประเทศท่ีเกี่ยวข้อง ความร่วมมือทางด้านสังคมและวัฒนธรรม 

2.4.3 ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน (ASEAN Economic Community หรือ AEC) ท่ามกลาง
บริบททางเศรษฐกิจ การค้าและการลงทุนระหว่างประเทศที่มีการแข่งขันสูง อันส่งผลให้ประเทศต่างๆ ต้อง
ปรับตัวเองเพ่ือให้ได้รับประโยชน์จากระบบเศรษฐกิจโลก รวมถึงการรวมกลุ่มการค้ากันของประเทศต่างๆ 
อาทิ สหภาพยุโรป และเขตการค้าเสรีอเมริกาเหนือ ผู้น าประเทศสมาชิกอาเซียนได้เห็นชอบให้จัดตั้ง 
“ประชาคมเศรษฐกิจของอาเซียน” ภายในปี 2558 มีประสงค์ที่จะให้ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มีความ
มั่นคง มั่งค่ัง และสามารถแข่งขันกับภูมิภาคอ่ืนๆ ได้ โดย 
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1) มุ่งท่ีจะจัดตั้งให้อาเซียนเป็นตลาดเดียวและเป็นฐานการผลิตร่วมกัน 

2) มุ่งให้เกิดการเคลื่อนย้ายเงินทุน สินค้า การบริการ การลงทุน แรงงานฝีมือระหว่างประเทศ
สมาชิกโดยเสรี 

3) ให้ความช่วยเหลือแก่ประเทศสมาชิกใหม่ของอาเซียน (กัมพูชา ลาว พม่า และเวียดนาม หรือ 
CLMV) เพ่ือลดช่องว่างของระดับการพัฒนาของประเทศสมาชิกอาเซียน และช่วยให้ประเทศสมาชิกเหล่านี้ 
เข้าร่วมในกระบวนการรวมตัวทางเศรษฐกิจของอาเซียน ส่งเสริมให้อาเซียนสามารถรวมตัวเข้ากับประชาคม
โลกได้อย่างไม่อยู่ในภาวะที่เสียเปรียบ และส่งเสริมขีดความสามารถในการแข่งขันของอาเซียน 

4) ส่งเสริมความร่วมมือในนโยบายการเงินและเศรษฐกิจมหภาค การพัฒนาโครงสร้างพ้ืนฐานและ
การคมนาคม กรอบความร่วมมือด้านกฎหมาย การพัฒนาความร่วมมือด้านการเกษตร พลังงาน การ
ท่องเที่ยว การพัฒนาทรัพยากรมนุษย์ โดยการยกระดับการศึกษาและการพัฒนาฝีมือ ประชาคมเศรษฐกิจ
ของอาเซียน จะเป็นเครื่องมือส าคัญที่จะช่วยขยายปริมาณการค้าและการลงทุนภายในภูมิภาค ลดการพ่ึงพา
ตลาดในประเทศที่สาม สร้างอ านาจการต่อรองและศักยภาพในการแข่งขันของอาเซียนในเวทีเศรษฐกิจโลก 
เพ่ิมสวัสดิการและยกระดับความเป็นอยู่ของประชาชนของประเทศสมาชิกอาเซีย 

2.5 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
 
 2.5.1 ความสัมพันธ์ระหว่างรัฐและคนท้องถิ่นในภูมิภาคลุ่มน้ าโขง ความสัมพันธ์ในภูมิภาคลุ่มน้ า
โขงมีพัฒนาการความสัมพันธ์ที่ส าคัญอยู่ 3 ระดับ คือ 1) ความสัมพันธ์แบบรัฐโบราณดั้งเดิม 2) แบบรัฐ
อาณานิคม และ 3) แบบโลกาภิวัตน์รัฐไร้พรมแดน ดังนี้ 
 

1) ความสัมพันธ์แบบรัฐโบราณดั้งเดิม ความสัมพันธ์ระหว่างรัฐและคนท้องถิ่นในภูมิภาคลุ่มน้ าโขง
แบบรัฐโบราณดั้งเดิม มีตัวอย่างให้เห็นชัดเจนในกรณีของหลวงพระบาง เป็นความสัมพันธ์แบบ “สามล าน้ า
สามฝายฟูา” ของเมืองหลวงพระบางที่แสดงตนต่อประเทศราชเช่น พม่า สยามและจีน หลังจากอาณาจักร
ล้านช้างแตกออกเป็นสามส่วนสมัยปลายอยุธยาและธนบุรี ท าให้หลวงพระบางตกอยู่ท่ามกลางมหาอ านาจ
เพ่ือนบ้านที่มีความขัดแย้งกันรบพุ่งกันไม่ขาดระยะ เพ่ือถ่วงดุลทางการเมือง หลวงพระบางจึงต้องอ่อนน้อม
ยอมเป็นประเทศราชของพม่าและสยาม แต่ก็ยังส่งเครื่องบรรณาการให้กับขุนนางจีนในยูนานรัฐดั้งเดิมใน
อาณาบริเวณลุ่มน้ าโขงจึงไม่ยึดติดดินแดน เน้นการสร้างความจงรักภักดี ผ่านการส่งเครื่อง  บรรณาการมา
ตั้งแต่โบราณ ความสัมพันธ์ของผู้คนท้องถิ่นในยูนานของจีน ไทย ลาว พม่า เวียดนาม เขมร จึง มีทั้งเรื่องของ
การเมือง การปกครอง และความผูกพันของภาษา วัฒนธรรมประเพณี ผีบรรพบุรุษ ที่ไม่มีเขตแดนแบบ
ตายตัว แต่เป็นเขตแดนแบบ “เพียงขี่ม้าชั่วก้านธูป” หรือแบบ “รัฐแสงเทียน” ที่แสดงความภักดีโดยเครื่อง
บรรณาการ 
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2) ความสัมพันธ์แบบรัฐอาณานิคม จนเมื่อกระทั่งลัทธิล่าอาณานิคมเกิดขึ้น เมื่ออังกฤษและ
ฝรั่งเศส ฝั่งยุโรปปฏิวัติด้านเครื่องจักรกล จากพลังงานไอน้ าเป็นอุตสาหกรรมเรือกลไฟ ท าให้ระบบการค้า
ระหว่างประเทศถึงจุดสูงสุด ลัทธิการค้าเสรีเกิดขึ้นพร้อมทั้งการล่าอาณานิคม ภายใต้เงาของสงครามยึด
ดินแดนของประเทศมหาอ านาจ เช่น อังกฤษและฝรั่งเศส ที่มาพร้อมแนวคิดการขยายตัวของผลผลิตเพ่ือ
ปูอนตลาด จ าเป็นต้องปรับและพัฒนา ระบบรัฐ สถาบันเศรษฐกิจ เพ่ือรองรับสิ่งเหล่านี้ ทรัพยากรต้องถูก
ก าหนดชัดเจน เพ่ืออ านวยต่อการลงทุน วิธีการทูตเพ่ือชักชวนเข้าร่วมการค้า จึงมาพร้อมกับการข่มขู่เพ่ือ
แลกเปลี่ยนทรัพยากร ดินแดน และผู้คน โดยมุ่งให้ยินยอมท าตามความต้องการทางการค้าของตะวันตก การ
ขยายอิทธิพลของอังกฤษและฝรั่งเศสนี้ อัมมาร สยามวาลา (2550)เรียกว่า“โลกาภิวัฒน์ครั้งที่หนึ่งของเอเชีย
ตะวันออกเฉียง เหนือ”ซึ่ งมี อิทธิพลต่อการเปลี่ ยนแปลงของอาณาจักรในอาณาบริ เวณเอเชี ย
ตะวันออกเฉียงเหนือนี้อย่างมาก เพราะอังกฤษสามารถสร้างแรงกดดันให้หลายประเทศต้องจ ายอมต่อ
ข้อตกลงทางการค้า เช่นในประเทศสยามต้องยอมตกลงท าสนธิสัญญา “เบาริ่ง”ยอมสละเอกราชทางศาลของ
ตนเองให้กับพลเมืองต่างชาติให้มีสิทธิเหนือดินแดนสยาม รวมทั้งพม่าที่ไม่ยอมจ านนตามข้อเรียกร้องของ
อังกฤษโดยผู้ว่าการเมืองพะโคเรียกเก็บค่าปรับจากเรือสินค้าอังกฤษ จนเป็นชนวนสงครามระหว่างพม่ากับ
อังกฤษ แต่ในที่สุดหลังสงคราม พม่าตอนล่างก็ตกเป็นเมืองขึ้นของอังกฤษเมื่อปี ค.ศ. 1852 เหตุการณ์ทั้งสอง
นี้ Gallaghar and Robinson(1953) เรียกว่า “นโยบายการควบคุมการค้าอย่างไม่เป็นทางการ หากมีความ
จ าเป็นต้องเข้าไปควบคุม” เป็นนโยบายการค้าเสรีสูงสุดของประเทศมหาอ านาจในศตวรรษที่ 19 เช่นอังกฤษ
ที่มาสร้างความสัมพันธ์ระหว่างรัฐแบบใหม่ให้วางอยู่บนพ้ืนฐานเศรษฐกิจและการเมืองนอกจากอังกฤษแล้ว 
ฝรั่งเศสถือว่าเป็นอีกประเทศมหาอ านาจที่เข้ามาควบคุมพ้ืนที่อาณาบริเวณนี้ แม้ไม่ได้มุ่งน าเศรษฐกิจเข้า
ควบคุม แต่กลับเน้นการควบคุมรัฐ เขตแดน เพ่ือเป็นข้อพิพาทสู่การเข้ายึดครองใน 
อาณาบริเวณลุ่มน้ าโขง (ไทย ลาว เวียดนาม กัมพูชา) 
 

ในยุคสองนี้ ผู้เขียนเห็นว่ามีความส าคัญอย่างยิ่งที่ต้องท าความเข้าใจ เพ่ือให้เห็นภาพของภูมิภาคลุ่ม
น้ าโขงท่ีก าลังเป็นอยู่ เพราะในยุคนี้คือยุคของการสร้างรัฐแบบใหม่ อันน าไปสู่การสร้างเขตแดน รัฐชาติ ตาม
ลักษณะการปกครองในแบบตะวันตก ท าให้ภูมิภาคนี้เกิดการรวมความหลากหลายของกลุ่มชาติพันธุ์ 
วัฒนธรรม ชนกลุ่มน้อยให้เป็นหนึ่งเดียว ภายใต้การนิยามจัดตั้งโดยรัฐชาติที่เกิดขึ้น  ในยุคนี้ราชส านักสยาม
เริ่มใช้ระบบการบริหารแบบรวมศูนย์ ดังผลที่เกิดขึ้นในสมัยรัชกาลที่ 5 เป็นจุดเริ่มต้นที่ ส าคัญ เพราะรับเอา
แนวคิดเรื่องแผนที่จากฝรั่งเศสมาใช้ เมื่อรับเอาแนวคิดแผนที่มาใช้ การรับรู้เรื่องแผนที่ท าให้เกิดความรู้ว่า 
โลกประกอบด้วยทวีป ประเทศ แบ่งออกเป็นพ้ืนที่ มีขอบเขต มีตัวตนทางภูมิศาสตร์ (ภูมิกายา)จึงส่งผลให้
รัชกาลที่ 5 ทรงมุ่งศึกษาอาณาบริเวณของราชอาณาจักร 
 

เมื่อเป็นเช่นนี้ สิ่งที่เปลี่ยนไปในสมัยรัชกาลที่ 5 คือเมื่อรู้ว่าพรมแดนของประเทศไปจรดพ้ืนที่ไหนก็
อยากจะออกไปดู จึงเกิดการศึกษาอาณาบริเวณของขอบขันธสีมาอย่างจริงจัง มีการศึกษาข้อมูลพ้ืนที่ใน
อาณาเขตของประเทศสยามโดยเสด็จด้วยพระองค์เอง รวมทั้งให้ข้าหลวงต่างพระเนตรที่ส่งไปควบคุมดูแลหัว
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เมืองต่างๆ เขียนรายงานบันทึกสภาพพ้ืนที่ เหตุการณ์บ้านเมืองเป็นอย่างไร รวบรวมต านานพ้ืนเมืองรายงาน
เข้ามายังส่วนกลางเพ่ือรับทราบข้อมูล ตัวอย่างเช่น เจ้าพระยาประกิจกรจักษ์ ที่เขียนเรื่องพงศาวดารโยนก
รวบรวมต านานพื้นเมือง วัดพระธาตุดอยตุง ต านานจามเทวีของทางเหนือ และส่งเข้ามายังส่วนกลาง ที่อีสาน
ก็มีกรมหลวงประจักษ์ศิลปาคมที่มีบทบาทเช่นเดียวกัน รวมทั้งภาคใต้ก็มีการรวบรวมเรื่องราว ต านานของ
ภาคใต้เช่นกัน ในยุคหนึ่งกรมพระยาด ารงราชานุภาพได้ให้มีการรวบรวมเอกสารของเมืองต่างๆเพ่ือมารวมไว้
ที่หอสมุดวชิรญาณ และได้มีการช าระประวัติศาสตร์ บันทึกต านานต่างๆใหม่ ท าให้มีการเปลี่ยนแปลงต านาน
บางต านาน เช่น ที่ภาคใต้ก็มีการช าระต านานนางเลือดขาว (ต านานเมืองพัทลุง) ซึ่งมี 2 ส่วนที่น่าสนใจส่วนที่
1เป็นเรื่องประวัติชีวิตการเป็นพระมเหสีพระเจ้าศรีธรรมโศกราชที่ 5 หรือพระเจ้าสีหราช กษัตริย์แห่ง
นครศรีธรรมราช (ตามพรลิงค์) ส่วนที่ 2 เกี่ยวข้องกับการสร้างวัดต่างๆ โดยเฉพาะวัดหลวงปูุทวด ซึ่ง
เกี่ยวข้องกับที่กัลป์ปันนา ซึ่งเคยถูกบันทึกไว้ในสมุดข่อย (ทางใต้เรียกว่า เพลา) แล้วมีการน ามาช าระใหม่เป็น
พงศาวดารเมืองพัทลุง ซึ่งเมื่อศึกษาเปรียบเทียบเรื่องราวจะพบความแตกต่างของเนื้อหาในแบบท้องถิ่น
ดั้งเดิมและเนื้อหาที่มีการช าระใหม่ สาระส าคัญคือเนื้อหาใหม่เป็นการสร้างขึ้นเพ่ือความเป็นหนึ่งเดียวภายใต้
การปกครองของสยาม อันน าไปสู่การเบี่ยงเบนประวัติศาสตร์ของกลุ่มคนในท้องถิ่น 

 
3) ความสัมพันธ์แบบโลกาภิวัตน์รัฐไร้พรมแดน  เมื่อญี่ปุุนมีชัยชนะเหนือกองทัพอังกฤษและ

ฝรั่งเศสในสงครามโลกครั้งที่สอง เจ้าอาณานิคมไม่สามารถรักษาสถานะอ านาจของตนเองไว้ได้ อังกฤษยอม
คืนอ านาจให้กับพม่าในปี ค.ศ.1947 ฝรั่งเศสยอมถอนตัวออกจากพ้ืนที่ในปี ค.ศ.1954 ท าให้กลุ่มประเทศ
สยาม ลาว เวียดนาม กัมพูชา มีอิสระในการปกครองตนเองมากขึ้นแต่อย่างไรก็ตาม เมื่อสองประเทศ
มหาอ านาจถอนตัว ก็ใช่ว่าคนในภูมิภาคลุ่มน้ าโขงจะได้รับอิสรภาพอย่างเต็มตัว เพราะมีประเทศมหาอ านาจ
ใหม่คือ อเมริกา เข้ามามีบทบาท ทั้งด้านเศรษฐกิจ การเมือง การปกครองและการสงคราม ภูมิภาคนี้เกิด
สงครามอันต่อเนื่องยาวนานระหว่าง ไทย ลาว เวียดนาม กัมพูชา หรือแม้กระทั่งพม่าและจีน ภายใต้แนวคิด
ที่แตกต่างของระบบสังคมนิยมและทุนนิยม 

 
ในยุคโลกาภิวัตน์รัฐไร้พรมแดนนี้ ภูมิภาคลุ่มน้ าโขงได้ท าสงครามกันเองจนเป็นรอยแผลแห่งความ

ทรงจ าที่เจ็บปวด ถึงแม้ระยะเวลาผ่านไปบาดแผลแห่งสงครามจะหายดีแล้ว แต่ร่องรอยแผลเป็นนั้น เมื่อลูบ
คล าไปพบเม่ือใด ความเจ็บปวดของผู้ถูกกระท ายังผุดขึ้นมาฉายภาพความเจ็บปวดทุกครั้งไป จึงไม่ต้องแปลก
ใจที่ประเทศเพ่ือนบ้านเช่น สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวกับเวียดนามจึงแนบแน่น เป็นเพ่ือนตาย 
ธงชาติของสองประเทศคู่เคียงกันอย่างมั่นคง ในพื้นที่ของทั้งสองประเทศ ซึ่งไม่เปิดพ้ืนที่ให้ความเป็นประเทศ
ไทยเข้าไปมีส่วนของความรู้สึกผูกพันนั้น เนื่องจาก “สงคราม” ระหว่างวิธีคิด แนวทางการพัฒนาประเทศที่
แบ่งข้างให้คนในภูมิภาคนี้กลายเป็นคนของประเทศต่างๆ โดยใช้เทคโนโลยีของอ านาจ “รัฐชาติ” และ “เขต
แดน” เป็นวาทกรรมในการปฏิบัติการแยกผู้คนออกจากกันได้อย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งที่ผู้คนเหล่านั้นมี
วัฒนธรรมประเพณีใกล้เคียงกัน ตัวอย่างเช่น ไทย ลาว กัมพูชา 
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อย่างไรก็ตามความเจ็บปวดเหล่านั้นในปัจจุบันได้โดนกดทับไว้เรียบร้อยภายใต้ค าว่า “ภูมิภาค” โดย
มีเข็มทิศชี้น าส าคัญคือค าว่า “การพัฒนาเศรษฐกิจ”และ “ความมั่งคั่งของชาติ” ซึ่งอัมมาร สยามวาลา ได้
ชี้ให้เห็นว่าปัจจุบันมีกลไกที่ท างานกับระบบเศรษฐกิจโลกอยู่ 3 สถาบัน คือ กองทุนการเงินระหว่างประเทศ
(IMF) ธนาคารระหว่างประเทศเพ่ือการบูรณะและพัฒนา ( IBRD) และข้อตกลงว่าด้วยภาษีและการค้า 
(GATT) ทั้งสามสถาบันนี้คือเงื่อนไขความร่วมมือที่ส าคัญของการรวมกลุ่มในภูมิภาคลุ่มน้ าโขง 

 
โดยสรุปของความสัมพันธ์ระหว่างรัฐและประชากรในภูมิภาคลุ่มน้ าโขงคือ เป็นบริบทของ 

“เศรษฐกิจน าวัฒนธรรมที่หลากหลาย ส่วนความขัดแย้ง อดีต ประวัติศาสตร์ เก็บไว้ในความทรงจ า” ซึ่งเป็น
บริบทใหม่ที่มีความท้าทายอย่างยิ่งในเรื่องราวของชีวิตผู้คนในด้านต่างๆ ในลักษณะไร้พรหมแดนที่เกิดขึ้น
แล้วในปัจจุบัน 

 
2.5.2 ประวัติศาสตร์ร่วมระหว่างไทย-กัมพูชา  งานกัมพูชาศึกษามีประเด็นหลากหลายที่น่าสนใจ 

ทั้งเรื่องราวในอดีตเช่น บทบาทของฝรั่งเศสในการปกครองกัมพูชา ,บทบาทของเจ้าสีหนุที่มีทั้งความส าเร็จ
และล้มเหลว หรือแม้กระทั่งเรื่องราวการปกครองกัมพูชาของเขมรแดง ,การยึดครองกัมพูชาของเวียดนาม
และกระบวนการสันติภาพ ซึ่งหลายสิ่งที่เกิดขึ้นในกัมพูชากลายเป็นกรณีตัวอย่างส าคัญในการศึกษา
ความสัมพันธ์ไทย-กัมพูชา ท่ามกลางข้อถกเถียงที่สะท้อนมุมมองจากหลากหลายฝุาย และมีงานวิทยานิพนธ์
ศึกษาไว้ในแต่ละช่วงเวลาที่แตกต่างกัน ซึ่งโดยส่วนใหญ่จะใช้มุมมองด้านทั้งความมั่นคงและนโยบาย
ต่างประเทศ 

 
อย่างไรก็ตามยังมีประเด็นที่ควรได้มีการศึกษาวิจัยเพ่ิมเติมต่อไป โดยเฉพาะกระบวนการก่อตัวของ

ประวัติศาสตร์จากกลุ่มต่างๆที่มีบทบาทในการเรียกร้องเอกราชจากฝรั่งเศสและกลายเป็นกลุ่มน าทาง
การเมืองในระยะต่อมา รวมถึงการเคลื่อนไหวในด้านต่าง ๆ ช่วงดังกล่าว ที่ท าให้เกิดการสร้างชาติกัมพูชา
และสิ่งต่างๆที่กลายเป็นพ้ืนฐานส าคัญของสัญลักษณ์ ความเป็นรัฐชาติกัมพูชาในช่วงต่อมาด้วย เช่น เพลง
ชาติ ธงชาติวรรณกรรมเขมร สมัยใหม่ หรือแม้กระท่ังต าราเรียน 

 
งานกัมพูชาศึกษาด้านประวัติศาสตร์   องค์ความรู้เกี่ยวกับการตั้งถิ่นฐานของมนุษย์ยุคก่อน

ประวัติศาสตร์ในกัมพูชายังมีไม่มากนัก การศึกษาประวัติศาสตร์กัมพูชายุคโบราณมักให้ความสนใจกับยุค
ฟูนัน เจนละและเมืองพระนคร ซึ่งปรากฏข้อมูลในหลักฐานบันทึกของจีน และตั้งแต่ทศวรรษ 1860 เมือง
พระนคร ได้รับความสนใจจากนักวิชาการภายใต้การสนับสนุนของรัฐบาลฝรั่งเศสซึ่งปกครอง กัมพูชาในขณะ
นั้น ส่งผลให้เกิดการจัดตั้งส านักฝรั่งเศสแห่งปลายบุรพทิศ (Ecole Franaise dExtreme-Orient-EFEO) 
ท าการศึกษาส ารวจและบูรณะโบราณสถานที่พบ จนเป็นการเปิดแนวทางการศึกษาด้านประวัติศาสตร์ -
โบราณคดีของ ในยุคเมืองพระนครและก่อนหน้าอย่างจริงจังและต่อเนื่องจนถึงปัจจุบัน ต่อมายังมีการศึกษา
ประวัติศาสตร์กัมพูชายุคหลังเมืองพระนคร ซึ่งปรากฏอาณาจักร อยุธยาขึ้นเป็นคู่แข่งของอาณาจักรกัมพูชา
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ในคริสต์ศตวรรษที่ 14 และได้แผ่อ านาจ ครอบง ากัมพูชาโดยแข่งกับเวียดนามที่เข้มแข็งขึ้นในคริสต์ศตวรรษ
ที่ 17จนกระทั่ง ทศวรรษ 1860 ฝรั่งเศสจึงแผ่อิทธิพลเข้าแทนที่ และได้กัมพูชาเป็นรัฐในอารักขา เมื่อถึงปี 
1906 กัมพูชาจึงตกอยู่ใต้การปกครองแบบอาณานิคมอย่างชัดเจนและ มีความม่ันคงทางการเมือง 

 
จนกระทั่ง ทศวรรษ 1930 ชาวกัมพูชาที่เดือดร้อนจากความพยายามจัดเก็บภาษีเพ่ิมของฝรั่งเศส

ประกอบกับเกิดสถาบันใหม่ที่ช่วยกระตุ้น ให้ชาวกัมพูชาที่ได้รับการศึกษาเกิดความตื่นตัวด้านชาตินิยม จาก
สถาบันที่เกี่ยวกับการให้ความรู้ เช่น โรงเรียนมัธยมสีสวัสดิ์ สถาบันพุทธศาสนา และหนังสือพิมพ์นครวัด 
จากนั้นผลกระทบของสงครามโลกครั้งที่สองก็ช่วยให้กัมพูชาได้มีโอกาสสัมผัส “เอกราช”ในช่วงสั้นๆ ด้วยการ
สนับสนุนของญีปุุ่นก่อนจะถูกฝรั่งเศสยึดคืนไปจนถึงปี 1953 จากนั้น ความสืบเนื่องของการเรียกร้องเอกราช
ความหลากหลายและแตกแยกของกลุ่ม การเมืองต่างๆ ตลอดจนการแทรกแซงจากประเทศต่างๆ ส่งผล
กระทบให้มีการเปลี่ยนแปลงมากมายทางเศรษฐกิจ สังคมของกัมพูชาในแต่ละยุค 
 

ภาพรวมประวัติศาสตร์กัมพูชา การศึกษาของเดวิด แชนด์เลอร์ (2546) เรื่องประวัติศาสตร์กัมพูชา 
เป็นงานที่มีขอบเขตช่วงเวลาการศึกษาตั้งแต่ยุคก่อนเมืองพระนครจนถึงยุคใหม่ อันเป็นการท าความเข้าใจ
ประวัติศาสตร์กัมพูชาโดยรวมเพ่ือเชื่อมโยงให้เห็นพัฒนาการอารยธรรมแต่ละยุคที่มีความโดดเด่น และ
น าเสนอจุดเปลี่ยนส าคัญที่ส่งผลต่อความรุ่งเรืองและเสื่อมโทรมของกัมพูชาในแต่ละยุค ครอบคลุมช่วงเวลา
อันยาวนานตั้งแต่ยุคก่อนประวัติศาสตร์ยุค รับวัฒนธรรมอินเดีย ฟูนัน เมืองพระนคร ต่อเนื่องถึงยุคอาณา
นิคม สงครามกลางเมืองการปฏิวัติและการถอนตัวของเวียดนาม ค.ศ. 1991 ซึ่งแสดงให้เห็นถึงลัทธิอนุรักษ์
นิยมของชาวกัมพูชาที่ยึดโยงความสัมพันธ์แบบอุปถัมภ์-บริวาร เอ้ือต่อการใช้อ านาจเบ็ดเสร็จในการปกครอง 
จนมาถึงรัฐบาลเจ้าสีหนุ ลอนนอล พอลพต ยังคงสอดคล้องกับภาพลักษณ์ของชาวกัมพูชาที่ถูกมองว่าเป็น
พวก “ไม่เปลี่ยนแปลง”(Timelessness) ซึ่งส่วนหนึ่งเกิดจากความจงใจของผู้มีอ านาจ และวัฒนธรรมทาง
การเมืองที่เอ้ือต่อการปกครองแบบเผด็จการเบ็ดเสร็จ ซึ่งผู้ปกครองกัมพูชามักอ้างอิงอารยธรรมเมืองพระ
นครเพ่ือชูเปูาหมายสร้างความยิ่งใหญ่ของกัมพูชา 

 
งานของ John Tully (2006) เรื่อง A Short History of Cambodia : From Empire to Survivl

ครอบคลุมประวัติศาสตร์กัมพูชาตั้งแต่ยุคก่อนและเมืองพระนคร ถึงการเลือกตั้งทั่วไปปี 1993 โดยเน้น
อิทธิพลจากอินเดียในการสร้างสรรค์อารยธรรมกัมพูชาโบราณ และบทบาทของเจ้าสีหนุในการเมืองยุคใหม่ 
และการเปลี่ยนแปลง ทางสังคมครั้งใหญ่ในยุคเขมรแดง และการศึกษาของ Manomohan Ghosh (1960) 
เรื่อง AHistory of Cambodia : From the Earliest Time to the End of the French Protectorate 
ครอบคลุมประวัติศาสตร์กัมพูชาตั้งแต่ยุคโบราณจนถึงยุคอาณานิคมฝรั่งเศส แสดงให้เห็นถึงอิทธิพลของ
อินเดียและจีนต่อพัฒนาการกัมพูชา รวมถึงแรงกดดันจากสยามต่อความเสื่อมของกัมพูชา 
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งานศึกษาประวัติศาสตร์กัมพูชาในยุคประวัติศาสตร์เมืองพระนคร ยังมีงานของมาดแลน จิโต 
(2526)เรื่อง ประวัติเมืองพระนคร (Angkor) ของขอม เน้นอิทธิพลของอินเดียในสถาปัตยกรรมและ
ศิลปกรรมของเมืองพระนครตั้งแต่การสร้างในยุคพระเจ้ายโศวรมันที่ 1 จนกระทั่งถึงช่วงที่เขมรย้ายเมือง
หลวงแล้วไม่กลับมาใช้เมืองพระนครเป็นเมืองหลวงอีกเลย การศึกษาของ John Audric (1972) เรื่อง 
Angkor and the Khmer Empire แสดงรายละเอียดการสร้างปราสาทแต่ละแห่งในเมืองพระนครโดย
กษัตริย์แต่ละองค์ตั้งแต่ช่วงเริ่มแรกจนถึงการล่มสลายของอาณาจักรเมืองพระนครเมื่อถูกสยามโจมตีพ่ายแพ้ 
และหายไปจากการรับรู้ของผู้คนจนกระทั่งได้รับการบูรณะขึ้นใหม่ในคริสต์ศตวรรษที่ 19 ตลอดจนข้อมูล
ค าอธิบายจากจดหมายเหตุจีน งานของ Claude Jacques (1999) เรื่อง Angkor ที่ศึกษาในช่วงหลังการ
บูรณะของ APSARA และเมืองพระนครได้รับการขึ้นทะเบียน เป็นมรดกโลกในปี 1992 ซึ่งมีคณะวิจัย
นานาชาติเข้าร่วมศึกษาปราสาทต่างๆ ระบุข้อค้นพบเพิ่มเติมอีกมากเก่ียวกับเมืองพระนคร โดยเฉพาะนครวัด
และนครธม 

 
งานศึกษาเหล่านี้สะท้อนให้เห็นถึงพัฒนาการยุคเมืองพระนครและก่อนหน้าที่อาจ จ าแนกได้เป็น 4 

ระยะ คือ ระยะท่ี 1 ก่อนประวัติศาสตร์ (1500-1000 B.C.) ซึ่งผู้คนมีพัฒนาการส าคัญเมื่อรู้จักหลอมโลหะใช้
ท าให้วิถีการผลิตก้าวหน้าขึ้นด้วยเครื่องมือโลหะ เกิดผลผลิตส่วนเกินที่ท าให้สังคมมีพัฒนาการซับซ้อนขึ้น
ระยะที่ 2 ฟูนัน (คริสต์ศตวรรษที่ 1 - 6) เป็นพัฒนาการจากการรับอิทธิพลอินเดียทั้งด้านภาษา และเทพเจ้า 
มีกิจกรรมทางเศรษฐกิจหลักคือการค้าชายฝั่ง ขณะเดียวกันก็ท าการเกษตรในพ้ืนที่น้ าท่วมถึง มีการสร้าง
พิธีกรรมและสัญลักษณ์บ่งบอกสถาน ของผู้ปกครอง ระยะที่ 3 เจนละ (คริสต์ศตวรรษที่ 6-9) มีพัฒนาการ
ของการสร้าง ศาสนสถาน ระบบจัดการน้ า ระบบผู้น าแบบดั้งเดิมที่สืบทอดทางฝุายหญิง ซึ่งพัฒนาต่อมาเป็น
ระบบการปกครองที่ศูนย์กลางควบคุมพ้ืนที่และแรงงานด้วยการอ้างอิงอ านาจเทพเจ้าระยะที่ 4 เมืองพระ
นคร(คริสต์ศตวรรษที่ 9-14) มีเมืองหลวงเป็นศูนย์กลางทางศาสนาและพิธีกรรม โดยมีศาสนสถานแต่ละแห่ง
เป็นศูนย์กลางย่อยในการควบคุมบริหารจัดการพ้ืนที่อ่ืนๆ นอกเมืองหลวง ทั้งการจัดการก าลังคน ที่ดินและ
การจัดการน้ าทั้งเพ่ือการเกษตร (บ่อน้ าขนาดเล็ก) และนาเพ่ือพิธีกรรม(บาราย)ทั้งนี้ส่วนใหญ่เน้นถึงอิทธิพล
ด้านต่างๆของอารยธรรมอินเดียที่มีต่อการปรับเปลี่ยนวัฒนธรรมท้องถิ่นให้ซับซ้อนและเป็นลักษณะเฉพาะ
ของตนทั้งด้านความเชื่อทางศาสนา รูปแบบศิลปะ ระบบการเมืองการปกครอง ตลอดจนโครงสร้างสังคม 

 
ทั้งนี้ เป็นที่น่าสังเกตว่า แม้จีนจะเป็นอีกวัฒนธรรมที่มีอิทธิพลต่อกัมพูชา โดยเฉพาะด้านเศรษฐกิจ

และการเมือง ดังปรากฏการส่งราชทูตไปจีน และมีการเดินทางของชาวจีนมายังกัมพูชาเป็นระยะๆ ตลอดจน
มีการตั้งถิ่นฐานของชาวจีนในเมืองพระนคร และเซเดส์ (2529) ได้เสนอไว้ว่าระบบทางเศรษฐกิจจากจีนเป็น
อิทธิพลภายนอกอีกวัฒนธรรม (นอกจากศาสนาฮินดูจากอินเดีย) ที่ท าให้วัฒนธรรม กัมพูชามีความอลังการ
มากขึ้น แต่งานศึกษาส่วนใหญ่ยังมิได้ให้ความส าคัญกับการพิจารณาอิทธิพลของวัฒนธรรมจีนต่อเมืองพระ
นครเท่าใดนัก จากการส ารวจ พบว่า มีบทความของ Bornard-Philippe Groslier (in Stock, ed. 1981) 
เรื่องIntroduction to the Ceramics Wares of Angkor ที่น าเสนอเกี่ยวกับการผลิตภาชนะดินเผาเคลือบ
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(เซรามิคส์) แบบจีนที่ปรากฏในเมืองพระนครรัชสมัยต่างๆ ที่มีพัฒนาการรูปแบบและเทคนิคการผลิตอยู่
ระยะหนึ่ง และงานของ Jacques Dumarcay Michael Smithies (1995) เรื่อง Cultural Sites of 
Burma,Thailand, and Cambodia ที่ศึกษาอิทธิพลของอารยธรรมอินเดียทั้งความเชื่อทางจิตวิญญาณ
วรรณกรรมส าคัญ คือ มหาภารตะและรามายณะ ที่ปรากฏในรูปแบบสถาปัตยกรรมโดยชี้ให้เห็นว่า มีการ
ผสมผสานกับอารยธรรมจีนด้วย ภายใต้บริบทของแต่ละพ้ืนที่ 

 
การศึกษาอิทธิพลของเปอร์เซียต่อต านาน ความเชื่อทางศาสนาและเทพเจ้าของเมืองพระนครในงาน

ของ Amina Ahmed Kar (2002) เรื่อง The Angkorian records โดยอาศัยข้อมูลจากวรรณกรรมจารึก 
และศิลปะของเมืองพระนคร ชี้ให้เห็นว่า อิทธิพลทางศาสนาและสังคมวัฒนธรรมอินเดียต่อเมืองพระนครมี
หลายอย่างที่แสดงถึงวัฒนธรรมอิหร่านยุคก่อนอิสลามที่แพร่เข้าสู่อินเดียในช่วงต้นคริสต์ศตวรรษถึงยุค
กุษาณะ (ราวศตวรรษท่ี 3 – 4 ) และสงต่อมาถึงเอเชียตะวันออกเฉียงใต้รวมทั้งเมืองพระนคร ท าให้พิธีกรรม
ความเชื่อหลายอย่างท่ีปรากฏในเมืองพระนครสามารถเชื่อมโยงความคล้ายคลึงกับอิหร่านได้มากกว่าอินเดีย 

 
นอกจากนี้ ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับ “คนไทย” ซึ่งมีอาณาจักรสุโขทัยเกิดขึ้น ในช่วงปลายยุคเมืองพระ

นคร การศึกษาจารึกสั้นๆ ในบริเวณระเบียงประวัติศาสตร์ ของนครวัด ที่ ฟิโนต์ แปลจากภาษาเขมร ว่า “นี่
เสียมกุก” อันเป็นการบ่งบอก ข้อมูลบางอย่างเกี่ยวกับภาพสลักนูนต่ าที่อยู่ใกล้กัน ซึ่งเป็นภาพกองทหารกลุ่ม
หนึ่ง ที่รวมอยู่ในกองทัพของพระเจ้าสุริยวรมันที่ 2 ผู้สร้างนครวัด โดยมีข้อสันนิษฐานว่า “เสียม” หมายถึง
สยาม หรือคนไทย ที่ท าให้เกิดข้อถกเถียงอีกมากตามมาว่าเป็นคนไทยจากไหน ซึ่งข้อถกเถียงเหล่านั้นได้รับ
การรวบรวมไว้ในหนังสือเรื่อง นี่เสียมกุกซึ่งมีบทความของ เบอร์นาร์ด ฟิลิปป์ โกรส์ลิเยร์ (2545) เป็น
บทความหลักสรุปว่า เสียมกุก คือ กลุ่มคนที่อยู่บริเวณฝั่งขวาของแม่น้ าชี-มูลหรือชาวส่วยซึ่งเป็นผู้น าทาง
กองทัพของพระเจ้าสุริยวรมันที่ 2 ระหว่างผ่านไปข้ามเทือกเขาหวูเหวนไปตีไดเวียด เพราะมีความช านาญ
การเดินทางในพ้ืนที่แถบนั้น (โกรส์ลิเยร์ 2545)อีกงานทีน่ าเสนอถึงความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับกัมพูชาในยุค
เมืองพระนครงานของ Royal Thai Embassy (1995) เรื่อง Khmer-Thai Cultures: The Inseparable 
Ties ที่สะท้อนความผูกพันทางวัฒนธรรมไทยกับกัมพูชา ที่ใกล้ชิดทั้งด้านศาสนา ภาษาและประวัติศาสตร์ 
ตั้งแต่ยุคเมืองพระนคร 

 
เมืองพระนครในการรับรู้ของชาวกัมพูชานอกเหนือจากการศึกษาเพ่ือท าความเข้าใจประวัติศาสตร์

กัมพูชาในยุคเมืองพระนครแล้ว การท าความเข้าใจมุมมองหรือการรับรู้ของชาวกัมพูชาต่อเมืองพระนคร ยัง
เป็นประเด็นที่มีการศึกษาไว้อย่างน่าสนใจตัวอย่างการศึกษาเมืองพระนครในการรับรู้ของชาวกัมพูชา เช่น 
บทความเรื่อง The Legend of the LeperKing ของ David Chandler (1996) ใน Facing the 
Cambodian Past: Selected Essays 1971-1994เป็นการศึกษาต านาน “พระเจ้าขี้เรื้อน” ที่นิยมเล่ากันใน
หมู่ชาวกัมพูชาตั้งแต่คริสต์ศตวรรษที่ 13 ซึ่งจิวตากวนบันทึกไว้ พบว่า มีการ อ้างรูปสลักหรือโบราณสถานที่
เป็นตัวแทนพระเจ้าขี้เรื้อนหลายแห่ง ซึ่งสามารถเชื่อมโยงถึงกษัตริย์หลายองค์ ท าให้สันนิษฐานว่าต านานนี้
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เป็นความทรงจ าถึงเหตุการณ์ในอดีตที่กษัตริย์ผู้น าพาความล้มเหลวมาสู่เมืองพระนครถูกประชาชนตัดสินให้
พ้นจากการเป็นกษัตริย์ในความทรงจ าของพวกเขา 

 
งานของศานติ ภักดคี า (2545) เรื่อง นครวัดทัศนะเขมร : รวบรวมบทรจนาเกี่ยวกับปราสาทนครวัด

โดยกวีและนักปราชญ์เขมร น าเสนอเรื่องราวของนครวัดถอดความจากภาษาเขมร ที่เขียนจากมุมมองชาว
กัมพูชาในช่วงเวลาต่างๆ ท าให้เห็นว่า หลังจากย้ายเมืองหลวงแล้วยังมีผู้คนอาศัยอยู่ในเมืองพระนครและการ
ไปนครวัดเพ่ือสักการบูชา สร้างเสริมหรือบูรณะบางส่วน ของชาวกัมพูชาอย่างต่อเนื่องจนถึง ค.ศ. 1747 และ
พบหลักฐานแสดงว่า ขณะนั้นชาวกัมพูชายังมีความทรงจ าเกี่ยวกับกษัตริย์ที่สร้างนครวัด ซึ่งยังไม่พบหลักฐาน
ว่าในยุคนั้น เรียกชื่อว่าอะไร แต่ระหว่าง ค.ศ. 1563-1671 ความทรงจ าเกี่ยวกับชื่อผู้สร้างนครวัดค่อยๆ จาง
หายไป และมีการจดจ าต านานพระเกตุมาลา ที่ว่าด้วยพระวิสสุกรรมเป็นผู้สร้างนครวัดมาแทน ส่วนงานเขียน
ที่เขียนโดยปราชญ์กัมพูชาใน ค.ศ. 1926-1957 (นวน เฆือน, 2543) แสดงถึงการรับรู้ของชาวกัมพูชาตาม
องค์ความรู้จากฝรั่งเศสขณะที่แบบเรียนประวัติศาสตร์กัมพูชาส าหรับชั้นมัธยมและอุดมศึกษา (ชา อวม, ไผ 
เผง,และ โสม อิม, 2546) สะท้อนถึงราก ความทรงจ าบางอย่างของชาวกัมพูชาปัจจุบันเกี่ยวกับยุคเมืองพระ
นครเช่น การระบุมูลเหตุหลักของการทิ้งเมืองพระนครคือสงครามกับสยาม  

 
การศึกษาของ ธิบดี บัวค าศรี (2547) เรื่อง ประวัติศาสตร์กัมพูชา เสนอว่า ตั้งแต่ทศวรรษ 1940

การศึกษาเมืองพระนครของนักวิชาการฝรั่งเศสและน าเสนอสู่สาธารณะ เป็นการท าพระนครให้เป็นเขมร
(Khmerized the Angkor) ด้วยการแปลงานเหล่านั้นเป็นภาษาเขมรและตีพิมพ์ในวารสารของพุทธศาสน
บัณฑิต รวมทั้งตีพิมพ์ต านานต่างๆ เกี่ยวกับเมืองพระนครด้วยท าให้เกิดการรับรู้ความทรงจ าร่วมเกี่ยวกับ
เมืองพระนครในหมู่ผู้อ่าน และนครวัด ได้รับการหยิบยก ขึ้นเป็นหนังสือพิมพ์ที่กลุ่มปัญญาชนกัมพูชาจัดพิมพ์
ในช่วงค.ศ. 1 936 จากนั้นนโยบายของฝรั่งเศสต่อกัมพูชาในระหว่างสงครามโลกครั้งที่สองเป็นอีกช่องทาง
ส าคัญที่มีการเพิ่มส านึกในเอกลักษณ์ของชาติโดยเชื่อมโยงกัมพูชาในยุคเมืองพระนครโดยเฉพาะสมัยพระเจ้า
ชัยวรมันที่7 หลังได้รับเอกราชยังมี นวนิยายอิงประวัติศาสตร์เกี่ยวกับเมืองพระนครตีพิมพ์จ าหน่ายด้วย
ตลอดจนการใช้ภาพนครวัดเป็นส่วนหนึ่งของธงชาติและเพลงชาติด้วย จากนั้นนครวัด มีพลังสูงมากในการ 
อธิบายความเป็นมาของ “ชาติ” และสร้างส านึกใน “ชาติ” ของชาวกัมพูชา โดยมีข้อสังเกตว่า วิธีอธิบาย
เรื่องของชาติโดยใช้นครวัดครอบง าวิธีการอธิบายแบบอื่นๆ ไว้เกือบจะโดยสิ้นเชิง 

 
ยุคหลังเมืองพระนคร คริสต์ศตวรรษที่ 15 – 19 หลังการย้ายเมืองหลวงออกจากเมืองพระนคร 

อาณาจักรกัมพูชาต้องเผชิญการแข่งขันกับอาณาจักรอยุธยา ที่มีวัฒนธรรมคล้ายคลึงกัน เช่น ระบบศาสนา 
การปกครองที่ผสมผสานระหว่างศาสนาฮินดูและพุทธเถรวาท โดยมีการแข่งขันทางการค้าและการสงคราม
ระหว่างกันซึ่งมีทั้งการถูกโจมตีและการเข้าโจมตีดินแดนของอีกฝุาย ซึ่งด าเนินมาจนปลายคริสต์ศตวรรษที่ 
16 ราชส านักกัมพูชาก็อ่อน มีการเปลี่ยนนโยบายความสัมพันธ์ระหว่างประเทศบ่อยครั้ง และการสละราช
สมบัติก่อนเวลาอันควรของกษัตริย์หลายพระองค์ ซึ่งแสดงถึงความไร้เสถียรภาพในราชส านัก ขณะที่อยุธยา
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เข้มแข็งเป็นบางช่วงและอ่อนแอเป็นครั้งคราวจากสงครามกับพม่าซึ่งกัมพูชาได้โจมตีดินแดนไทยหลายครั้ง 
ตั้งแต่ทศวรรษที่ 1620 กัมพูชาต้องเผชิญการรุกรานจากเวียดนามที่เข้าครอบครองดินแดนสามเหลี่ยมปาก
แม่น้ าโขงที่เป็นเวียดนามใต้ปัจจุบัน ท าให้กัมพูชาสูญเสียเส้นทางสู่ทะเลซึ่งเคยเอ้ืออ านวยต่อการค้ากับ
ต่างประเทศ และกลายเป็นดินแดนที่อยู่ระหว่างอาณาจักรข้างเคียงที่ทรงอ านาจสองแห่ง ราชส านักกัมพูชาที่
แตกแยกกันมาโดยตลอดยิ่งแบ่งแยกฝักโดยอิงกับไทยฝุายหนึ่งและเวียดนามฝุายหนึ่ง ทั้งยังถูกรุกรานจากทั้ง
ไทยและเวียดนามตลอดคริสต์ศตวรรษที่ 18 – 19 

 
ตัวอย่างงานศึกษาประวัติศาสตร์กัมพูชาในช่วงนี้ที่ส ารวจพบยังมีจ านวนน้อยเมื่อเปรียบเทียบกับ

การศึกษายุคเมืองพระนคร แต่ก็เป็นความ พยายามสร้างความกระจ่างต่อสิ่งที่เกิดขึ้นในยุคนี้และเชื่อมโยงสู่
ยุคต่อไป พวงทอง ภวัครพันธ์ เขียนหนังสือ “สงคราม การค้าและชาตินิยม ในความสัมพันธ์ไทยกัมพูชา” 
(2552) วิเคราะห์ว่า ความพยายามขยายอิทธิพลของไทยสู่ดินแดนกัมพูชาในคริสต์ศตวรรษที่ 16 ซึ่งมักถูก
อธิบายด้วยเหตุผลทางการเมือง แต่สาเหตุแท้จริงแล้วมาจากปัจจัยทางเศรษฐกิจ โดยศึกษากรณีการยึดครอง
ดินแดนสามเหลี่ยมปากแม่น้ าโขงของกัมพูชา เมืองฮาเตียน (เวียดนามใต้ในปัจจุบัน) ของเวียดนามตั้งแต่ 
ค.ศ. 1620ซึ่งไทยพยายามโจมตีฮาเตียนเพื่อแย่งชิงกลับคืนแต่ไมส่ าเร็จ ทั้งสงครามที่เกิดขึ้นยังส่งผลให้การค้า
ซบเซาลงเป็นเหตุทางอ้อมให้ท่าเรือไซ่ง่อนได้เติบโตขึ้นมาแทน พวงทองแสดงให้เห็นความพยายามของไทย
เป็นการต่อสู้เพ่ือเศรษฐกิจควบคู่กับการต่อสู้เพ่ือรักษาอาณาจักรในช่วงที่มีพม่าเป็นศูนย์อ านาจที่เข้มแข็งอีก
แห่งซึ่งพยายามยึดครองดินแดนแถบนี้ เพราะฮาเตียนศูนย์กลางเครือข่ายการค้าโพ้นทะเล โดยเป็นจุดที่
รวบรวมสินค้าจากภายในดินแดนกัมพูชามาจ าหน่ายให้กับเรือสินค้า 

 
การศึกษาของ Tauch Chhuong (1994) เรื่อง Battambang During the Time of the 

LordGovernor ค้นคว้าประวัติศาสตร์พระตะบองในช่วงปี ค.ศ. 1795 - 1850 จากเอกสารและความทรงจ า
ของชาวพระตะบอง (ในปี 1974) พบว่าในยุคท่ีราชส านักกัมพูชาแตกแยกและแย่งชิงราชบัลลังก์กันโดยได้รับ
การสนับสนุนจากไทยฝุายหนึ่งและจากเวียดนามฝุายหนึ่งในช่วงปลายทศวรรษ 1700 พระตะบองได้รับ
ผลกระทบให้เกิดการเปลี่ยนแปลงด้วย กล่าวคือ ในช่วงองค์เองเป็นกษัตริ ย์ซึ่งได้รับการสนับสนุนจากราช
ส านักไทย พระตะบองต้องอยู่ใต้การปกครองของตัวแทนราชส านักไทย จนกระทั่งปลายทศวรรษ 1850 องค์
ด้วงและนโรดมยอมรับการคุ้มครองจากฝรั่งเศส พระตะบองจึงหลุดพ้นอ านาจของไทย 

 
2.5.3 งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง คณะวิจัยได้สืบค้นเพ่ือหางานศึกษาที่เกี่ยวข้องกับการศึกษาข้ามแดนใน

มิติที่ให้เกิดการสร้างความสัมพันธ์กันระหว่างประเทศที่ติดชายแดนไทย การศึกษาที่ส าคัญ ประกอบด้วย 
 
ปฐม หงส์สุวรรณ(2553:27-31) ได้ให้ภาพ “แม่โขงในฐานะเส้นทางเชื่อมโยงชีวิตและชาติพันธุ์” ที่

กล่าวถึงวิถีชีวิต วัฒนธรรมร่วมแม่น้ าโขงของคนลาวและไทย สรุปใจความได้ว่า ความเป็นรัฐชาติและอ านาจ
อาณานิคมได้สร้างภาพแม่น้ าโขงให้กลายเป็นอนุสรณ์สถานที่ใช้เป็นเครื่องแบ่งแยกดินแดนไทย-ลาว สร้าง
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ความแปลกแยกและแตกต่าง แต่แง่มุมเชิงลบนี้ไม่ได้ปรากฏชัดเจนในสายตาของคนที่มีชีวิตอาศัยอยู่ใน
พรมแดนวัฒนธรรมเดียวกันนี้ นั่นหมายถึงพ้ืนที่นี้ยังคงมีความศรัทธาของคนท้ังสองฝั่งต่อพระธาตุพนมในไทย
หรือพระธาตุหลวงในลาว 

 
โสภี อุ่นทะยา (2553:68) ในเรื่องเสียงจากชายแดน จังหวัดมุกดาหารและสะหวันนะเขต ก็ได้สรุป

องค์ความรู้ส าคัญเกี่ยวกับพลังของวัฒนธรรมในพ้ืนที่ชายแดนว่า พ้ืนที่ชายแดนคือพ้ืนที่เครือญาติ พ้ืนที่
ชายแดนถูกนิยามความหมายโดยคนในชุมชนที่มีความสัมพันธ์ทางเครือญาติ  ซ่ึงแตกต่างอย่างสิ้นเชิงกับค า
นิยามของรัฐดังนั้นปรากฏการณ์วัฒนธรรม ตาเป็นคนไทย ยายเป็นคนลาว พ่อเป็นไทย-แม่เป็นลาว จึงเป็น
ปฏิบัติการของชีวิตคนชายแดนในอดีต 

 
บัญญัติ สาลี (2553:124) กล่าวถึงเรื่องราวของ “พยานต่างรัฐ พ่อเขมรไทย แม่เขมรกัมพูชา” แสดง

ให้เห็นภาพของชายแดนว่า รัฐในอดีตที่มองเพียงกายภาพคือ เขตแดน จะไม่สามารถควบคุมก ากับวิถีชีวิตคน
ระหว่างพรมแดนได้อย่างเช่นอดีต 

 
Andrew Walker (1999:232) กล่าวถึงอ านาจใหม่ที่ชายแดนว่าจะประกอบด้วยช่องโหว่ที่มีการ

โยกย้ายและแทนที่ เกิดการสูญสลายของอาณาบริเวณแบบหนึ่งเดียว จะเกิดอัตลักษณ์และลักษณะใหม่ของ
วิถีชีวิต เกิดการเชื่อมต่อในมิติการทับซ้อนทั้งด้านการเมืองระดับท้องถิ่น สังคมพหุลักษณ์ และวัฒนธรรม
แบบลื่นไหล 

 
อ าพา แก้วก ากง (2558) ได้ศึกษา เรื่อง ความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจและสังคมของชุมชนชายแดน

ไทย-กัมพูชาด้านจังหวัดจันทบุรี พบว่า พ้ืนที่ชุมชนชายแดนไทย-กัมพูชา มีความสัมพันธ์กันมานานแบบ
พ่ึงพาอาศัยกันในการด ารงชีพประจ าวัน สถานการณ์ในปัจจุบันชุมชนไทย-กัมพูชา มีการร่วมมือกันมากขึ้น 
ทั้งในทางเศรษฐกิจและสังคม โดยมีเอกชน และองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น เข้ามามีบทบาทมากขึ้น และผู้
ศึกษาได้เสนอแนะว่า ภาครัฐควรให้ความส าคัญในการพัฒนาท้องถิ่นในด้านสังคม วัฒนธรรมไปพร้อมกับการ
พัฒนาเศรษฐกิจเพียงด้านเดียว รวมทั้ง ความสัมพันธ์ของชุมชนทั้งสองชาติยังเป็นเครือข่ายการเฝูาระวังภัย
ความมั่นคงแบบใหม ่

 
โสภี อุ่นทะยา (2556) ได้ศึกษา เรื่อง กลไกการสร้างความสัมพันธ์บนพ้ืนที่ชายแดนไทย-ลาว ที่

เทศบาลเมืองมุกดาหารกับเมืองไกสอนพมวิหาร แขวงสะหวันเขต สปป.ลาว พบว่า ราษฎรทั้งสองแห่งมีกลไก
ส าคัญในการสร้างความสัมพันธ์ระหว่างกัน คือ บุญประเพณี และพิธีกรรมที่เคยปฏิบัติสืบทอดต่อๆ กันมา
นับตั้งแต่อดีต โดยมีเรื่องราวทางประวัติศาสตร์ร่วมกัน ลัทธิความเชื่อดั้งเดิมของชุมชน รวมทั้งหลักพุทธ
ศาสนามาเป็นหลักปฏิบัติต่อกัน ทั้งในด้านการค้า การท่องเที่ยว ภายใต้ระบบอุปถัมภ์ที่ยึดโยงราษฎรทั้งสอง
ชุมชนผ่านโครงข่ายระบบเครือญาติ และผู้น า ขยายไปสู่ความสัมพันธ์ในด้านอื่นๆ อยู่ร่วมกันได้อย่างปกติสุข 
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เสาวภา พรสิริพงษ์ (2556) ศึกษาเรื่อง การทูตภาคประชาชน จากพรมแดนรัฐชาติสู่พรมแดน
วัฒนธรรม พบว่า จากกรณีพิพาทชายแดนไทย-กัมพูชาประเด็นปราสาทพระวิหารใน พ.ศ.2505 ท าให้
ความสัมพันธ์ไม่ราบรื่นเท่าใดนัก รวมถึงการสร้างกระแสชาตินิยมของทั้งสองชาติ จนถึงขั้นใช้ก าลังทหารเข้า
มาจัดการความขัดแย้ง จึงท าให้ชุมชนชายแดนไทย-กัมพูชาได้รับผลกระทบ ต้องสูญเสียชีวิต การประกอบ
อาชีพ ทรัพย์สินถูกท าลาย จนพบว่าผู้น าชุมชนในท้องถิ่นหาทางเลือกแบบการทูตภาคประชาชน โดยใช้
งานวิจัยเป็นเครื่องมือพัฒนาศักยภาพผู้น าในพ้ืนที่ชายแดนไทย-กัมพูชา จนเป็นแนวทางในการสร้าง
ความสัมพันธ์ผ่านกลไกทางวัฒนธรรมระหว่างชุมชนทั้งสองชาติในพ้ืนที่จังหวัดสุรินทร์เป็นไปด้วยดี 

 
อ าพา แก้วก ากง และ กากี อุต (2551) ศึกษาเรื่อง ทัศนคติด้านสังคมและวัฒนธรรมของชาวกัมพูชา

ในประเทศไทยที่มีต่อความสัมพันธ์ ไทย-กัมพูชา ผลการศึกษา ชาวกัมพูชาที่อาศัยอยู่ในไทยส่วนมากมี
ทัศนคติเชิงบวกต่อความสัมพันธ์ไทย-กัมพูชา แต่พบว่ามีบางส่วนมีทัศนคตินิ่งเฉยไม่ยินดียินร้ายและมีทัศนคติ
เชิงลบต่อไทย แม้มีเพียงส่วนน้อยแต่อาจจะส่งผลกระทบต่อความสัมพันธ์ของประเทศทั้งสอง ส าหรับทัศนคติ
เชิงบวก ได้แก่ ความเชื่อ และพุทธศาสนา การศึกษา ขนบธรรมเนียม ประเพณี และการแต่งกาย ส่วนทัศคติ
เชิงลบ ได้แก่ ภูมิหลังทางประวัติศาสตร์กรณีพิพาทชายแดน และนิสัยคนไทย 

 
ยิ่งยง เทาประเสริฐ และคณะ (2547) ศึกษา เรื่อง แนวทางการพัฒนาความพร้อมของประเทศไทย

ในการใช้มิติวัฒนธรรมเป็นฐานของการพัฒนาความสัมพันธ์กับประเทศเพ่ือนบ้านพบว่า มีข้อเสนอแนวทาง
น ามิติทางวัฒนธรรมมาพัฒนาความพันธ์กับเพ่ือนบ้าน 3 ด้านด้วยกัน คือ ด้านการบริการ ด้านการค้า และ
การจัดการทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม โดยเฉพาะการให้คนในท้องถิ่นมีส่วนร่วมก าหนดนโยบาย 
การเสริมสร้างเครือข่ายคนในท้องถิ่นให้สร้างประโยชน์ร่วมกัน และไม่เน้นการแข่งขันให้มีการใช้สอย
ทรัพยากรท้องถิ่นร่วมกันอย่างยั่งยืน 

 
ทวีรัก เจริญสุข (มปป.) ศึกษาเรื่อง มรดกร่วมศิลปกรรมไทย-ลาว พบว่า ความสัมพันธ์ของสอง

ประเทศมีทั้งในด้านเชื้อชาติ ศาสนา วัฒนธรรม รวมถึงขนบธรรมเนียมประเพณีที่ปรากฏเป็นต านานเล่าขาน
ที่ไทย-ลาว ถือก าเนิดจากขุนบรม จนกระทั่งลาวเปลี่ยนแปลงการปกครองจากระบอบกษัตริย์เป็นสังคมนิยม
ปี2518 และเหตุการณ์เลวร้ายในช่วงเหตุการณ์ร่มเกล้าถึงขั้นรบกัน ปลายปี 2531 ไทย-ลาวสัมพันธ์ในยุค
ใหม่เริ่มหันหน้าปรึกษาหารือแก้ไขปัญหาร่วมกัน และร่วมมือกันในหลายๆ ด้าน 

 
วิทยา สุจริตธนารักษ์ (2559) ศึกษาเรื่อง ประเทศเพ่ือนบ้าน (ไทย ลาว กัมพูชา เวียดนาม) การ

พัฒนาความสัมพันธ์ที่ยั่งยืน ก็พบว่า ความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างเพ่ือนบ้านต้องเลิกหวาดระแวงกัน ซึ่งมีสาเหตุ
จากภูมิหลังทางด้านประวัติศาสตร์ และสถานการณ์ปัจจุบันตอกย้ าอคติที่มีต่อกันเพ่ิมขึ้นไปอีก การแก้ไข
ปัญหาดังกล่าวใช้ระยะเวลานานหลายชั่วอายุคน ดังนั้น การแก้ไขปัญหาต้องท าในทุกระดับ ราษฎรที่อาศัย



32 
 

อยู่ตามชายแดนไม่ได้เป็นต้นเหตุ การก่อเหตุอาชญากรรมใช้มาตรการทางสังคมมาแก้ได้ เพราะชุมชน
ระหว่างประเทศแถบชายแดนต้องพ่ึงพิงอาศัยกันเป็นส่วนใหญ่ 

 
นอกจากนี้มีวิทยานิพนธ์ของ จันท์นิภา ดวงวิไล (2556) เรื่อง ต านานพระพุทธรูปในชุมชนชายแดน

ไทย-ลาว การสื่อความหมายทางวัฒนธรรมและบทบาทการสร้างความสัมพันธ์ทางสังคม ก็พบว่า 
พระพุทธรูปที่พบในชุมชนชายแดนไทย-ลาวนั้นมีบทบาทส าคัญช่วยสร้างความสัมพันธ์ทางสังคมใน 3 
ลักษณะ คือ 1)บทบาทความสัมพันธ์ในมิติความขัดแย้งทางสังคม 2) บทบาทความสัมพันธ์ในมิติ
ประนีประนอมยอมรับทางสังคม การผสมผสานทางวัฒนธรรมระหว่างไทย -ลาว และ 3) บทบาท
ความสัมพันธ์ในมิติการข้ามพรมแดนรัฐชาติไทย-ลาว นอกจากนี้ยังสร้างเครือข่ายความสัมพันธ์ภายในชาติที่
นับถือพุทธศาสนา โดยมีพระพุทธรูปเป็นสัญลักษณ์ในพุทธศาสนาที่เชื่อมโยงจิตใจคนไทย-ลาวที่อาศัยอยู่ใน
พ้ืนที่บริเวณชายแดน 

 
จิตรกร โพธิ์งาม และเรืองเดช เขจรศาสตร์. ได้ศึกษาประเด็นที่คล้ายกันกับ จันท์นิภา ดวงวิไล 

(2556) ในเรื่อง ปฏิสัมพันธ์ทางสังคมแบบข้ามรัฐของกลุ่มชาติพันธุ์ไทย-ลาว ในพ้ืนที่วัฒนธรรม “พระเจ้า
ใหญ่องค์ตื้อ”วัดปากแซง อ าเภอนาตาล จังหวัดอุบลราชธานี พบว่า พระเจ้าใหญ่องค์ตื้อมีบทบาทส าคัญใน
การจัดความสัมพันธ์ข้ามพรมแดนผ่านระบบความเชื่อว่าด้วยพุทธศาสนา และบุญประเพณีที่เกี่ยวกับความ
เชื่อร่วมกันซึ่งเป็นพื้นที่ทางวัฒนธรรมร่วมกันของชุมชนชายแดนไทย-ลาว 

 
จากการทบทวนเอกสารรายงานวิจัย และวิทยานิพนธ์ในสถาบันการศึกษาต่างๆ แล้วพบว่ามีงาน

ศึกษาข้ามแดนไทย-กัมพูชาค่อนข้างจ ากัด โดยส่วนใหญ่ มุ่งไปที่ พ้ืนที่ไทย-ลาวและเป็นการศึกษาจาก
นักวิชาการและนักศึกษาในมหาวิทยาลัย เนื้อหาส่วนใหญ่มุ่งที่ความสัมพันธ์ที่เป็นความสัมพันธ์ระหว่างรัฐกับ
รัฐ และชุมชนชายแดน ซึ่งมีความแตกต่างจากการศึกษาชุดโครงการความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานชุมชน
ท้องถิ่นชายแดนไทยกัมพูชาที่มุ่งเน้นการฟื้นฟูความสัมพันธ์ทางสังคมวัฒนธรรมระหว่างพ่ีน้องไทยและเขมรที่
มีความห่างเหินกันมานาน เป็นการสร้างความสัมพันธ์ระหว่างประชาชนกับประชาชน โดยใช้กระบวนการ
งานวิจัยเพื่อท้องถิ่นท่ีให้พ่ีน้องชุมชนท้องถิ่นไทยและกัมพูชาเป็นนักวิจัยร่วมกันทั้งสองประเทศ 
 

2.6 กรอบแนวคิดในการศึกษาวิจัย  

 1. ความสัมพันธ์ระหว่างพ่ีน้องชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชามีมาเนิ่นนาน และด าเนินต่อเนื่อง
มาตลอดผ่านพิธีกรรม/ประเพณี /ความช่วยเหลือเกื้อกูลกัน เป็นความสัมพันธ์ทางสังคมและวัฒนธรรมที่มีมา
เป็นรากฐานที่ส าคัญของการอยู่ร่วมกันโดยสิทธิธรรมชาติของผู้คน 
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 2. ภายใต้ เงื่อนไขนโยบายการพัฒนาพ้ืนที่ชายแดนไทย -กัมพูชา และบนสถานการณ์การ
เปลี่ยนแปลง/บริบทพ้ืนที่ชายแดนไทย-กัมพูชา กลไกอ านาจรัฐได้แยกห่าง ฉีกขาดความสัมพันธ์ทางสังคม
วัฒนธรรมของพ่ีน้องไทย-กัมพูชา ก่อให้เกิดความตึงเครียดระหว่างชายแดนมากขึ้นด้วยความเข้มงวดของ
กลไกอ านาจรัฐ และท าให้กลไกทางสังคมและวัฒนธรรมที่เคยช่วยท าให้ลดความตึงเครียดและเคยเป็นสายใย
ความสัมพันธ์เกื้อกูลกันฉันท์พ่ีน้องลดพลังลง 
 
 3. ประเพณีแซนโฎนตา เป็นระบบคุณค่าที่มีความส าคัญต่อระบบความสัมพันธ์ของคนกับคน ที่เป็น
ความสัมพันธ์ทางสังคมและวัฒนธรรมที่มีมานานและเป็นรากฐานที่ส าคัญในการจัดระเบียบของการอยู่
ร่วมกันโดยสิทธิธรรมชาติของผู้คน และเป็นความสัมพันธ์ที่มีคุณค่าที่ก่อให้เกิดการยอมรับ และการช่วยเหลือ
ชีวิตของผู้คนในพ้ืนที่ข้ามชายแดนระหว่างชุมชนท้องถิ่นไทย-กัมพูชา  

 4. การรื้อฟ้ืนสายใยความสัมพันธ์ทางสังคมและวัฒนธรรมของพ่ีน้องชุมชนท้องถิ่นไทย-กัมพูชาใน
เขตพ้ืนที่แดนต่อแดนนี้ จะช่วยท าให้ความตึงเครียดในพ้ืนที่ลดลง  และจะเป็นภาพที่ให้สังคมไทยส่วนใหญ่
และรัฐตระหนักว่าเขตแดนเป็นเพียงส่วนหนึ่งของกลไกอ านาจรัฐ  ไม่ใช่ทั้งหมดของชีวิตประชาชนในเขตแดน
ต่อแดน  การตระหนักและรับรู้เช่นนี้ น่าจะท าให้เกิดความเข้าใจที่ลึกซึ้งมากขึ้นว่าการจัดการพ้ืนที่ชายแดนไม่
สามารถท าได้ด้วยอ านาจรัฐเด็ดขาดอย่างที่เป็นมา หากการจัดการอย่างยืดหยุ่นที่เกิดจากความเข้าใจเช่นนี้จะ
เอ้ืออ านวยให้ทั้งชีวิตของพ่ีน้องแดนต่อแดน และความสัมพันธ์ระหว่างรัฐโดยรวมดีข้ึน  

 ในการศึกษาโครงการนี้จะมุ่งเน้นไปที่การรื้อฟ้ืนสายใยความสัมพันธ์ทางสังคมวัฒนธรรมระหว่างพ่ี
น้องเขมร-ไทยที่มีมายาวนาน  แต่ถูกท าให้หยุดชะงักไปในช่วงเวลาหนึ่ง  ให้กลับมามี “ชีวิต” และรองรับชีวิต
ของผู้คนในเขตแดนต่อแดนนี้ โดยจะศึกษาผ่านประเพณีแซนโฏนตาในพ้ืนที่ ชุมชนบ้านกันทรอม ต าบล
กันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ประเทศไทย กับชุมชนบ้านโคกวัด ต าบลแสรน้อย อ าเภอวาริน 
จังหวัดเสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา สามารถสรุปเป็นกรอบแนวคิดในการศึกษาได้ดังภาพที่ 2 – 1 
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ภาพที่ 2 – 1 กรอบแนวคิดในการศึกษา 
 

คุณค่าและความส าคัญ
ประเพณีแซนโฎนตา 

          

การรื้อฟ้ืนความสัมพันธ์ทาง
สังคมวัฒนธรรมของชุมชน

ท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชา 
บ้านกันทรอมกับบ้านโคกวัด 

ความสัมพันธ์ของชุมชน
ท้องถิ่นชายแดนไทย-

กัมพูชาในอดีตและปัจจุบัน 

นโยบายการพัฒนาพ้ืนที่ชายแดนไทย-กัมพูชา (ของไทยและกัมพูชา) 

สถานการณ์การเปลี่ยนแปลง/บริบทพ้ืนที่ชายแดนไทย-กัมพูชา 
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บทที่ 3 
 

วิธีการวิจัย 
 
โครงการวิจัยประเพณีแซนโฎนตากับการฟ้ืนความสัมพันธ์ข้ามแดนของชุมชนไทย-กัมพูชา 

กรณีศึกษา: ชุมชนบ้านกันทรอม ต าบลกันทรอมอ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ประเทศไทย กับชุมชนบ้าน
โคกวัด ต าบลแสรน้อย อ าเภอวาริน จังหวัดเสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา งานวิจัยนี้ใช้ระเบียบวิธี
งานวิจัยเพ่ือท้องถิ่น (Community Based : CBR) เป็นการวิจัยเชิงปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วมของชุมชน
ท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอมกับชุมชนท้องถิ่นกัมพูชาบ้านโคกวัด โดยมีทีมนักวิจัยเพ่ือท้องถิ่น รวม 49 
คน แบ่งเป็นนักวิจัยเพ่ือท้องถิ่นไทย 23 คน และนักวิจัยเพ่ือท้องถิ่นกัมพูชา 26 คน ด าเนินการในขอบเขต
พ้ืนที่ชุมชนบ้านกันทรอม ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ประเทศไทย 4 หมู่บ้าน 
ประกอบด้วย บ้านกันทรอม หมู่ 1 บ้านกันทรอมใต้ หมู่ 4 บ้านกันทรอมตะวันออก หมู่ 9 และบ้านกันทรอม
กลางหมู่ 11 และชุมชนบ้านโคกวัด ต าบลแสรน้อย อ าเภอวาริน จังหวัดเสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา 2 
หมู่บ้าน คือ บ้านโคกวัดและบ้านละเวีย โดยมีขั้นตอนวิธีการด าเนินการวิจัย ดังนี้ 
 
3.1 วิธีการพัฒนาโจทย์วิจัยข้ามแดนไทย- กัมพูชา 
 

วิธีการพัฒนาโจทย์วิจัยเพ่ือท้องถิ่นข้ามแดนของชุมชนไทย-กัมพูชา โครงการวิจัย เรื่องประเพณี 
แซนโฎนตากับการฟ้ืนความสัมพันธ์ข้ามแดนของชุมชนไทย-กัมพูชา กรณีศึกษา: ชุมชนบ้านกันทรอม ต าบล
กันทรอมอ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ประเทศไทย กับชุมชนบ้านโคกวัด ต าบลแสรน้อย อ าเภอวาริน 
จังหวัดเสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา เป็นกระบวนการเรียนรู้ขั้นต้นที่ท าให้พ่ีน้องชุมชนท้องถิ่นชายแดน
ไทยและกัมพูชาที่ห่างเหินกันไม่ได้พบเจอกันมานานกว่า 40 ปี และมีความคิดถึงกันได้พบปะกัน ได้สัมผัสกัน 
ได้โอบกอดกัน ได้เห็นหน้ากัน ได้รู้ ได้ถามข่าวทุกข์สุขกัน เป็นกระบวนการในการเลือกโจทย์วิจัย  การเลือก
พ้ืนที่วิจัย  การเลือกทีมวิจัยและทีมที่ปรึกษา การเลือกกลุ่มเปูาหมายการวิจัย และการเขียนข้อเสนอ
โครงการวิจัยร่วมกันโดยมีขั้นตอนวิธีการด าเนินการดังนี้  
 

3.1.1 การเลือกโจทย์การวิจัย การเลือกโจทย์วิจัยเป็นการด าเนินการประชุมวิเคราะห์ปัญหาเพ่ือ
ก าหนดโจทย์วิจัยร่วมของชุมชนท้องถิ่นไทยและกัมพูชา โดยเริ่มจากศูนย์ประสานงานการวิจัยเพ่ือท้องถิ่น
จังหวัดศรีสะเกษได้มีการประสานงานชาวบ้านและผู้น าชุมชนบ้านกันทรอมที่เคยด าเนินการวิจัยเพ่ือท้องถิ่น
มาก่อนเพื่อหารือในการท าวิจัยความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานชุมชนท้องถิ่นไทยและกัมพูชาร่วมกันในวันที่ 13 
สิงหาคม 2556 ณ ที่ท าการผู้ใหญ่บ้าน บ้านกันทรอมใต้ มีผู้เข้าร่วม 15 คน ผลจากการหารือชุมชนบ้าน
กันทรอมมีความสัมพันธ์กับชุมชนฝั่งกัมพูชามาในอดีตอยู่แล้วโดยเฉพาะความสัมพันธ์ทางเครือญาติซึ่งขาด
หายและห่างเหินกันมานานผู้เข้าร่วมจึงได้มีความสนใจต้องการรื้อฟ้ืนสายสัมพันธ์พ่ีน้องไทยและกัมพูชาให้มี
ความเหนียวแน่นมากขึ้นและได้มีการประสานงานไปยังญาติพ่ีน้องในฝั่งกัมพูชา บ้านโคกวัด ต าบลแสรน้อย 
อ าเภอวาริน จังหวัดเสียมเรียบ คือ นายแซม ซาเวือน (ก านัน) มาร่วมประชุมหารือท าความเข้าใจและ
วิเคราะห์ปัญหาเพ่ือก าหนดโจทย์วิจัยร่วมกัน ในวันที่ 31 สิงหาคม 2556 ณ ที่ท าการผู้ใหญ่บ้านกันทรอมใต้ 
มีผู้เข้าร่วม 21 คน ผลจากการด าเนินการผู้เข้าร่วมฝั่งไทยและฝั่งกัมพูชามีความต้องการที่ตรงกันได้มีการ
ก าหนดประเด็นด้านสังคมวัฒนธรรมร่วมของชุมชนท้องถิ่นทั้งสองฝั่งเพ่ือก าหนดโจทย์ในการวิจัยร่วมกัน มี
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การแลกเปลี่ยนสถานการณ์ปัญหา สาเหตุและ ผลกระทบที่มีต่อชุมชนท้องถิ่นไทยและชุมชนท้องถิ่นกัมพูชา 
โดยใช้ “ต้นไม้ปัญหา”เป็นเครื่องมือในการวิเคราะห์ปัญหาร่วมกัน และในที่ประชุมได้ก าหนดโจทย์วิจัย
ร่วมกัน คือ “ประเพณีแซนโฎนตาจะสามารถฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ข้ามแดนเพ่ือน าไปสู่การสร้างความมั่นคงของ
ชุมชนท้องถิ่นไทยบ้านกันทรอม และชุมชนท้องถิ่นกัมพูชาบ้านโคกวัดร่วมกันได้อย่างไร โดยมีขอบเขตเนื้อหา
ในการวิจัย ดังนี้ 

 
  1. ศึกษาความเปลี่ยนแปลงของความสัมพันธ์ของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอม และ
ชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา ชุมชนบ้านโคกวัด จากอดีต-ปัจจุบัน 

- ประวัติศาสตร์ ความสัมพันธ์ด้านเศรษฐกิจ การแลกเปลี่ยน/ค้าขาย เดิมเป็นอย่างไร 
เปลี่ยนแปลงเมื่อไร อะไรเปลี่ยน  และมีผลอย่างไร     

- ภายในความเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจได้ท าให้เกิดความสัมพันธ์ด้านสังคม/ผู้น า/กลุ่ม
กิจกรรม เปลี่ยนแปลงหรือไม่อย่างไร 

- ความเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นได้ท าให้เกิดความเปลี่ยนแปลงในความสัมพันธ์ด้านวัฒนธรรม/
ประเพณี/ความเชื่อ/ พิธีกรรมอย่างไร 

-  
2. ศึกษาความเปลี่ยนแปลงของประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนชายแดนไทยของชุมชนท้องถิ่น

ชายแดนไทยบ้านกันทรอม และชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา บ้านโคกวัด  
- ประวัติความเป็นมาประเพณีแซนโฎนตา  
- ขั้นตอน วิธีการ องค์ประกอบประเพณีแซนโฎนตา 
- สถานการณ์การเปลี่ยนแปลงและการด ารงอยู่ของประเพณีแซนโฎนตา 
- คุณค่าความส าคัญประเพณีแซนโฎนตา 
- ปัญหาข้อจ ากัดความสัมพันธ์ข้ามแดนของชุมชนบนฐานประเพณีแซนโฎนตาในอดีต – 

ปัจจุบัน 
 

  3. ศึกษาการฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนชายแดนไทยบ้าน
กันทรอม และชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาบ้านโคกวัด 

- รูปแบบ วิธีการ ขั้นตอนการฟ้ืนความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตา 
- ผลที่เกิดขึ้นจากปฏิบัติการฟื้นความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตา 
- กิจกรรมรูปธรรมในการแก้ไขปัญหาการฟ้ืนความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตา 

 
3.1.2 การเลือกพื้นที่วิจัย การเลือกพ้ืนที่ชุมชนในการท าวิจัยข้ามแดนร่วมกันของไทยและกัมพูชา 

เป็นการเลือกจากพ้ืนที่ชุมชนทั้งสองฝั่งที่มีสายความสัมพันธ์ทางเครือญาติกันและสามารถติดต่อสืบหาเครือ
ญาติได้ ซึ่งชุมชนบ้านกันทรอมกับชุมชนบ้านโคกวัดมีสายสัมพันธ์ทางเครือญาติกันมาในอดีตอยู่แล้วและ
สามารถติดต่อกับญาต ิพ่ีน้องได้ โดยนายคาร มนตรีวงษ์ ผู้ใหญ่บ้านบ้านกันทรอมซึ่งเป็นหลานของยายสร้อย
ที่เป็นคนไทยข้ามไปอยู่บ้านโคกวัด และนาย แซม ซาเวือน อดีตก านันต าบลแสรน้อยที่อาศัยอยู่บ้านโคกวัดซึ่ง
เป็นลูกเขยของยายสร้อยได้มีการติดต่อกันเพ่ือหารือและมีการตกลงท าวิจัยร่วมกัน จึงมีการเลือกพ้ืนที่ชุมชน
บ้านกันทรอม ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ประเทศไทย ทั้ง 4 หมู่บ้านเป็นพ้ืนที่วิจัย 
ประกอบด้วย บ้านกันทรอม หมู่ 1 บ้านกันทรอมใต้ หมู่ 4 บ้านกันทรอมตะวันออก หมู่ 9 และบ้านกันทรอม
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กลาง หมู่ 11 และเลือกชุมชนโคกวัด ต าบลแสรน้อย อ าเภอวาริน จังหวัดเสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา 
มี 2 หมู่บ้านเป็นพื้นที่วิจัยคือ บ้านโคกวัดและบ้านละเวีย เนื่องจากพ้ืนที่ชุมชนดังกล่าวมีความสัมพันธ์กันทาง
เครือญาติมาแต่อดีตและมีความเป็นไปได้ในการท าวิจัยให้บรรลุผลส าเร็จได้ 

 
3.1.3 การเลือกทีมวิจัยและทีมที่ปรึกษา  การเลือกทีมวิจัยและทีมที่ปรึกษาโครงการวิจัย หลังจาก

ที่ชุมชนท้องถิ่นไทยบ้านกันทรอมและชุมชนท้องถิ่นกัมพูชาบ้านโคกวัดได้โจทย์วิจัยร่วมกันแล้ วมีเกณฑ์และ
วิธีการคัดเลือกทีมวิจัยในแต่ละพ้ืนที่ โดยการคัดเลือกทีมวิจัยในชุมชนท้องถิ่นบ้านกันทรอม ประเทศไทย 
นายคาร มนตรีวงษ์ มีเกณฑ์และวิธีการ เลือกทีมวิจัย คือ เลือกคนในชุมชนผู้ที่มีใจอยากท างานวิจัยร่วมกัน
กับเขมร เป็นผู้ที่มีเครือญาติอยู่ฝั่งเขมร หรือรู้จักกับคนฝั่งเขมรติดต่อค้าขายร่วมกัน โดยนายคาร มนตรีวงษ์
ได้มีการประสานงานพูดคุยชวนมาท างานวิจัยร่วมกัน และในการคัดเลือกทีมวิจัยในชุมชนท้องถิ่นบ้านโคกวัด 
ราชอาณาจักรกัมพูชา นายแซม ซาเวือน มีเกณฑ์และวิธีการ เลือกทีมวิจัย คือ การเลือกจากกลุ่มเครือญาติ ผู้
ที่มีเครือญาติอยู่ฝั่งไทย หรือเป็นคนไทยที่อาศัยอยู่ในพ้ืนที่บ้านโคกวัด บ้านละเวีย บ้านละลมรุน ที่สามารถ
สื่อสารภาษาไทยได้บ้าง และเป็นผู้น าชุมชน กรรมการหมู่บ้าน ที่ต้องการท าการวิจัย เรื่องวัฒนธรรมประเพณี
แซนโฎนตาร่วมกัน ส่วนทีมที่ปรึกษาต้องเป็นผู้น าชุมชน ผู้รู้ ครู พระสงฆ์ นายกองค์กรท้องถิ่น หรือส่วน
ราชการในพ้ืนที่ ผลจากการด าเนินการมีนักวิจัยและที่ปรึกษาเข้าร่วมโครงการวิจัยครั้งนี้ คือนักวิจัยท้องถิ่น
บ้านกันทรอมประเทศไทยจ านวน 25 คน ที่ปรึกษา 5 คน และทีมนักวิจัยชาวท้องถิ่นจากบ้านโคกวัด 
ราชอาณาจักรกัมพูชา จ านวน 26 คน ที่ปรึกษา 6 คน รวมนักวิจัยท้องถิ่นในโครงการวิจัยฯ 51 คน ทีมที่
ปรึกษา 11 คน รวมทั้งสิ้น 62 คน โดยมีนายคาร มนตรีวงษ์ ผู้ใหญ่บ้านบ้านกันทรอมใต้ ประเทศไทย เป็น
หัวหน้าโครงการ และนายแซม ซาเวือน ภูมิโคกวัดอดีตก านันต าบลแสรน้อย ราชอาณาจักรกัมพูชาเป็นผู้
ประสานงานฝั่งกัมพูชา 

 
3.1.4 การเลือกกลุ่มเป้าหมายการวิจัย การเลือกประชากรกลุ่มเปูาหมายในการวิจัยครั้งนี้

คณะผู้วิจัยได้มีการก าหนดประชากรกลุ่มตัวอย่างที่เฉพาะเจาะจงในพ้ืนที่วิจัยทั้งสองประเทศที่มีความรู้และ
ประสบการณ์เกี่ยวข้องในประเพณีแซนโฎนตาและความสัมพันธ์ข้ามแดนของชุมชนไทย-กัมพูชาจากอดีตถึง
ปัจจุบันเป็นผู้ให้ข้อมูลหลัก ประกอบด้วย กลุ่มเครือญาติ ผู้น าชุมชน กรรมการหมู่บ้าน ผู้รู้ในชุมชน ชาวบ้าน 
พระสงฆ์ คณะครูและบุคลากรหน่วยงาน / องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  

 
3.1.5 การเขียนข้อเสนอโครงการวิจัย   ทีมวิจัยได้มีการประชุมการเขียนข้อเสนอโครงการวิจัยและ

ออกแบบกระบวนการวิธีการวิจัยโดยทีมนักวิจัยบ้านกันทรอมประเทศไทยเป็นหลักร่วมกันด าเนินการในวันที่  
5 พฤศจิกายน 2556 ณ ที่ท าการผู้ใหญ่บ้านกันทรอมใต้ มีผู้เข้าร่วม 22 คน โดยการร่วมกันเขียนสถานการณ์
ปัญหา กรอบแนวคิด ค าถามการวิจัย วัตถุประสงค์การวิจัย ขอบเขตการวิจัย วิธีการ เครื่องมือ กิจกรรมการ
วิจัย รายละเอียดงบประมาณ และผลที่คาดว่าจะได้รับจากการวิจัย โดยมีทีมพ่ีเลี้ยงจากศูนย์ประสานงานการ
วิจัยเพ่ือท้องถิ่นจังหวัดศรีสะเกษเป็นผู้ด าเนินการสร้างกระบวนการในการเรียนรู้ ออกแบบและการเขียน
โครงการร่วมกับทีมวิจัย ผลจากการด าเนินการทีมวิจัยสามารถด าเนินการเขียนร่างข้อเสนอโครงการวิจัย
ร่วมกันได้ และตัวแทนทีมวิจัย 2 คน คือ นายคาร มนตรีวงษ์ และ นางณัฐทิมา สุพงษ์ สามารถน าเสนอ
โครงการวิจัยต่อคณะกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิจาก สกว. ฝุายวิจัยเพ่ือท้องถิ่น  ในเวทีพิจารณากลั่นกรอง
โครงการในระดับภาคอีสานได้ในวันที่ 27 พฤศจิกายน 2556 ณ มหาวิทยาลัยมหิดล วิทยาเขตจังหวัด
อ านาจเจริญ และทีมวิจัยมีการประชุมปรับข้อเสนอโครงการตามข้อเสนอแนะของผู้ทรงคุณวุฒิ ในวันที่  16 
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มกราคม 2557 ณ ที่ท าการผู้ใหญ่บ้าน กันทรอมใต้ มีผู้เข้าร่วม 20 คน ผลทีมวิจัยสามารถจัดปรับข้อเสนอ
โครงการวิจัยส่งต่อ สกว.ฝุายวิจัยเพื่อท้องถิ่นได้ 
 
3.2 การเตรียมการทีมวิจัยและชุมชนข้ามแดนไทย- กัมพูชา  
 

การเตรียมการทีมวิจัยและชุมชนข้ามแดนไทย- กัมพูชา ก่อนการเก็บข้อมูล เป็นกระบวนการเรียนรู้
การเตรียมการทีมวิจัย ที่ปรึกษา พี่น้อง เครือญาติ เสี่ยวหรือเกลอ และผู้มีส่วนเกี่ยวข้องในชุมชนท้องถิ่นข้ามแดน
ไทย และกัมพูชาให้มีความเชื่อมั่นร่วมกันในแนวทางการการใช้งานวิจัยเพ่ือท้องถิ่นเป็นเครื่องมือในการแก้
ทุกข์เพ่ือสร้างความสุขร่วมกันโดยมีขั้นตอนวิธีการด าเนินการดังนี้ 
 

3.2.1 การประชุมทีมวิจัยและท่ีปรึกษา  
 
คณะนักวิจัยท้องถิ่นไทยและกัมพูชา มีการจัดประชุมทีมวิจัยและทีมที่ปรึกษาโครงการวิจัยชุมชน

ประเทศไทยในวันที่ 17 มีนาคม 2557 ณ วัดกันทรอมใต้ มีผู้เข้าร่วม 23 คน พ่ีเลี้ยงศูนย์ประสานงานการวิจัย
เพ่ือท้องถิ่นจังหวัดศรีสะเกษ 3 คน ส่วนทีมวิจัยและทีมที่ปรึกษาราชอาณาจักรกัมพูชา ด าเนินการประชุมใน
วันที่ 31 มีนาคม 2557 ซึ่งเป็นวันเดียวกันกับวันประชุมชี้แจงโครงการต่อชุมชน ณ บ้านโคกวัด มีผู้เข้าร่วม 
นักวิจัยท้องถิ่นไทย 13 คน นักวิจัยท้องถิ่นกัมพูชา 21 คน พ่ีเลี้ยงศูนย์ประสานงานการวิจัยเพ่ือท้องถิ่น
จังหวัดศรีสะเกษ 3 คน วัตถุประสงค์เพ่ือสร้างความเข้าใจในการท างาน การวางแผนการท างาน การก าหนด
บทบาทหน้าที่ความรับผิดชอบในการบริหารจัดการโครงการวิจัยร่วมกัน โดย นายคาร มนตรีวงษ์ หัวหน้า
โครงการวิจัยฯชี้แจงท าความเข้าใจ ความเป็นมา โจทย์ วัตถุประสงค์ แผนงานกิจกรรม งบประมาณ และผล
ความคาดหวังที่จะเกิดข้ึนจากการท าโครงการวิจัยร่วมกันระหว่างชุมชนท้องถิ่นไทยและกัมพูชา การท าความ
เข้าใจการบริหารจัดการการเงินการบัญชีโครงการ (เอกสารหลักฐานการเบิกจ่าย) และมีการก าหนดบทบาท
หน้าที่ในการบริหารจัดการโครงการวิจัยฯ ร่วมกัน ดังนี้ 

 
บทบาท/หน้าที่ในการด าเนิน

โครงการวิจัยฯ 
ชื่อ-นามสกุลนักวิจัยชุมชน 

บ้านกันทรอม (ไทย) 
ชื่อ-นามสกุลนักวิจัยชุมชน 

บ้านโคกวัด  (กัมพูชา) 
1. หัวหน้าโครงการ นายคาร มนตรีวงษ ์ - 
2. การเงิน/บัญชี 1. นายคาร มนตรีวงษ์  

2. นางณัฐทิมา สุพงษ์ 
3. นางสวี เรืองค า 

- 

3. บันทึกข้อมูลกิจกรรมและ
การประชุม 

1. นายรังสรรค์ โพธิสาร  
2. นางเสวียน สุพงษ์  
3. นายอดิศักดิ ์ นันทสิงห์ 

1. ปุก เกียต ิ 
2. ตุจย์ เสง 

4. ประสานงาน 1. นายคาร มนตรีวงษ์  1. นายแซม ซาเวือน 
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บทบาท/หน้าที่ในการด าเนิน
โครงการวิจัยฯ 

ชื่อ-นามสกุลนักวิจัยชุมชน 
บ้านกันทรอม (ไทย) 

ชื่อ-นามสกุลนักวิจัยชุมชน 
บ้านโคกวัด  (กัมพูชา) 

2. นายวิชัย  อาจภักดี 
3. นางอัมพร สุพงษ์ 

2. นายเมือง เมา 

5. ปฏิคม 1. นางเสวียน  สุพงษ ์ 
2. นางสุภาพร  อระไง 
3. นางรัตนาภรณ์  สุพงษ์   
4. นางพลอยศิลป์ มนตรีวงษ์ 

1. ฌาน ตือ  
2. ยูน แส 

6. บันทึกภาพ 1. นายรังสรรค์  โพธิสาร   
2. นายอดิศักดิ ์ นันทสิงห์ 

1. เมา จันทา  
2. ติด ไล 

7. อาหาร/สถานที่ 1. นางสมน  มนตรีวงษ ์  
2. นางประวิตร  มนตรีวงษ์   
3. นางบวน  มนตรีวงษ ์  
4. นายสัมฤทธิ์  พานจันทร์   
5. นางเหลี่ยม  ทองอินทร์   
6. นางเลื่อน มนตรีวงษ์ 

1. ภึง เมือง  
2. สึง เมา 

8. รวบรวมข้อมูลจัดท า
รายงาน 

 - รายงานกิจกรรม 
- รายงานการเงิน 
- ข้อมูล 

1. นายรังสรรค์  โพธิสาร   
2. นายอดิศักดิ ์ นันทสิงห์   
3. นายสุพรรณ มนตรีวงษ ์  
4. นายสีรภพ  เลิศศรี  
5. นายเอกนรินทร์  มนตรีวงษ์  
6. นายองอาจ  เลิศศร ี 
7. นายพรศักดิ์  สุพงษ ์

1. แฮม แต  
2. ยน ยืด 
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ภาพที่ 3 - 1 การประชุมทีมวิจัยและที่ปรึกษาเพ่ือสร้างความเข้าใจในการท างาน การวางแผนการท างาน  
การก าหนดบทบาทหน้าที่ความรับผิดชอบในการบริหารจัดการโครงการวิจัยร่วมกัน 

 
3.2.2 การประชุมชี้แจงโครงการวิจัยต่อชุมชนท้องถิ่นไทยและกัมพูชา  
 
คณะนักวิจัยท้องถิ่นไทยและกัมพูชาได้มีการประชุมชี้แจงโครงการวิจัยต่อชุมชนท้องถิ่นไทยและ

กัมพูชาในวันที่ 31 มีนาคม 2557 ณ ชุมชนบ้านโคกวัด กัมพูชามีผู้เข้าร่วมที่เป็น นักวิจัยท้องถิ่นไทย 13 คน 
นักวิจัยท้องถิ่นกัมพูชา 15 คน ชาวบ้านโคกวัด 34 คน พี่เลี้ยงศูนย์ประสานงานการวิจัยเพ่ือท้องถิ่นจังหวัดศรี
สะเกษ 3 คน และเจ้าหน้าที่ สกว. ฝุายวิจัยเพ่ือท้องถิ่น 7 คน รวม 72 คน วัตถุประสงค์ในการด าเนิน
กิจกรรมครั้งนี้เพ่ือชี้แจงและท าความเข้าใจกับชุมชนในการท าวิจัยร่วมกันระหว่างชุมชนไทยและชุมชน
กัมพูชา  
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ภาพที่ 3 - 2 การประชุมชี้แจงโครงการวิจัยต่อชุมชนท้องถิ่นไทยและกัมพูชา 
 
โดยมีการด าเนินการ ประสานงานเตรียมการพ้ืนที่กลุ่มเปูาหมายเข้าร่วม เตรียมสื่ออุปกรณ์ภาพวาด

การ์ตูน แผนวาดเส้นทางนักวิจัย บัตรค าภาษาไทยและภาษากัมพูชา ล่ามแปลภาษา เพ่ือน าเสนอและสื่อสาร
สร้างความเข้าใจร่วมกัน โดยหัวหน้าโครงการวิจัย นายคาร มนตรีวงษ์ บ้านกันทรอม นายแซม ซาเวือน บ้าน
โคกวัด และนายรุ่งวิชิต ค างาม ผู้ประสานงานศูนย์ประสานงานการวิจัยเพ่ือท้องถิ่นจังหวัดศรีสะเกษร่วม
น าเสนอชี้แจงโครงการวิจัยฯ ต่อชุมชน และมีการซักถามแลกเปลี่ยนเรียนรู้ร่วมกันของผู้เข้าร่วม ผลจากการ
ด าเนินการชุมชนโคกวัดและผู้เข้าร่วมมีความเข้าใจในโครงการวิจัยถึงความเป็นมา โจทย์ วัตถุประสงค์ 
แผนงานกิจกรรม วิธีการ ขั้นตอน งบประมาณ และผลความคาดหวังจากการท าโครงการวิจัยร่วมกันระหว่าง
ชุมชนท้องถิ่นไทยและกัมพูชา และมีการวางแผนการด าเนินงานร่วมกันในระยะที่ 1 ร่วมกัน คือ 1) การ
ฝึกอบรมทีมวิจัยในการออกแบบเครื่องมือในการวิจัย เพ่ือท้องถิ่นแบบมีส่วนร่วมของชุมชนท้องถิ่นไทยและ
กัมพูชาร่วมกัน 2) การศึกษาข้อมูลบริบทของชุมชนท้องถิ่นไทยบ้านกันทรอม และชุมชนท้องถิ่นกัมพูชาบ้าน
โคกวัดร่วมกัน 3) การศึกษาข้อมูลประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่นไทยบ้านกันทรอม และชุมชน
ท้องถิ่นกัมพูชาบ้านโคกวัดร่วมกัน 4) การศึกษาข้อมูลความสัมพันธ์ของชุมชนท้องถิ่นไทยบ้านกันทรอม และ
ชุมชนท้องถิ่นกัมพูชาบ้านโคกวัด ในอดีตและปัจจุบันร่วมกัน 5) การสรุปวิเคราะห์ข้อมูลและการจัดเวที
น าเสนอรายงานความก้าวหน้าผลการวิจัยระยะท่ี 1 และการจัดท ารายงานความก้าวหน้าร่วมกัน 
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3.2.3 การฝึกอบรมทีมวิจัยการออกแบบเครื่องมือในการวิจัยเพื่อท้องถิ่นแบบมีส่วนร่วมของ
ชุมชนท้องถิ่นไทยและกัมพูชา  

 
คณะนักวิจัยท้องถิ่นไทยและกัมพูชาได้มีการในระหว่างวันที่ 16-18 เดือนพฤษภาคม พ.ศ. 2557 ณ 

ศูนย์พัฒนาการเกษตรอันเนื่องมาจากพระราชด าริฯ อ าเภอภูสิงห์ จังหวัดศรีสะเกษ มี คณะนักวิจัยท้องถิ่น
ไทยบ้านกันทรอม เข้าร่วม  13 คน และคณะนักวิจัยท้องถิ่นกัมพูชาบ้านโคกวัดเข้าร่วม 12 คน รวม 25 คน 
วัตถุประสงค์ในการด าเนินกิจกรรมครั้งนี้  คือ 1) เพ่ือให้ทีมวิจัยมีความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับแนวคิด 
กระบวนการ วิธีการ งานวิจัยท้องถิ่น 2) เพ่ือให้ทีมวิจัย มีความรู้ ความเข้าใจเกี่ยวกับเครื่องมือที่ใช้ในการ
จัดเก็บข้อมูลและวิธีการน าเครื่องมือไปใช้ในการวิจัย โดยวิธีการระดมความคาดหวังของผู้เข้าร่วม การให้
ความรู้แนวคิดหลักการงานวิจัยเพ่ือท้องถิ่น การทบทวนโครงการตนเอง การแตกกรอบการศึกษา การตั้ง
ค าถาม การออกแบบเครื่องมือการเก็บข้อมูลในงานวิจัยแบบมีส่วนร่วม และการวางแผนปฏิบัติการศึกษาวิจัย
ร่วมกันโดยทีมวิทยากรจากศูนย์ประสานงานการวิจัยเพ่ือท้องถิ่น และเจ้าหน้าที่ สกว.ฝุายวิจัยเพ่ือท้องถิ่น 
ทั้งนี้ในกระบวนการสื่อสารเพ่ือสร้างความเข้าใจระหว่าทีมนักวิจัยชาวบ้านไทย และชาวบ้านกัมพูชา ได้มีการ
ใช้รูปภาพประกอบในการเรียนรู้และมีล่ามแปลภาษาไทยเป็นภาษาเขมรและล่ามแปลภาษาเขมรเป็น
ภาษาไทยด้วย  

 

 

 
 

ภาพที่ 3 - 3 การฝึกอบรมทีมวิจัยการออกแบบเครื่องมือในการวิจัยเพื่อท้องถิ่นแบบมีส่วนร่วม 
ของชุมชนท้องถิ่นไทยและกัมพูชา 
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3.3 เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยข้ามแดนไทย- กัมพูชา 
 

การก าหนดและเลือกเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้คณะผู้วิจัยได้ใช้เครื่องมือการวิจัยที่มีความ
หลากหลาย เพ่ือสร้างการเรียนรู้แบบมีส่วนและเพ่ือให้ได้ข้อมูลข้อเท็จจริงตามขอบเขตวัตถุประสงค์ของการ
วิจัย ประกอบด้วยแบบบันทึกภาคสนาม แบบสัมภาษณ์กึ่งโครงสร้าง เส้นประวัติศาสตร์ แผนผังทรัพยากร 
แผนภาพตัดขวางนิเวศพ้ืนที่ ปฏิทินการผลิต ปฏิทินฤดูกาล ปฏิทินวัฒนธรรม แผนผังเครือญาติ และนักวิจัย
ท้องถิ่นในโครงการและล่ามแปลภาษาเขมรเป็นภาษาไทย ล่ามแปลภาษาไทยเป็นภาษาเขมร 

 
3.4 วิธีการการเก็บรวบรวมข้อมูลการวิจัยข้ามแดนไทย- กัมพูชา 
 

วิธีการการเก็บรวบรวมข้อมูลการวิจัยข้ามแดนไทย-กัมพูชา เป็นกระบวนการเรียนรู้แบบมีส่วนร่วม
แบบค่อยเป็นค่อยไป ระหว่างพ่ีน้อง เครือญาติ เสี่ยวหรือเกลอ และชุมชนไทยกับชุมชนกัมพูชา เพ่ือสร้าง
ความชิดเชื้อคุ้นเคยไว้วางใจซึ่งกันและกัน ผ่านกิจกรรมการเก็บข้อมูล ซึ่งคณะผู้วิจัยทั้งสองประเทศได้ท าการ
เกบ็รวบรวมข้อมูลทั้งจากการศึกษาเอกสารและการศึกษาจากภาคสนาม ดังนี้ 
 

3.4.1 การศึกษาข้อมูลจากเอกสาร   
 
คณะผู้วิจัยได้ท าการศึกษารวบรวมจากเอกสาร หลักฐานซึ่งเป็นข้อมูลจากใบลานตัวอักษรธรรม

เกี่ยวกับประวัติประเพณีแซนโฎนตาแล้วแปลเป็นภาษาไทย ศึกษาจาก สื่อ VCD ภาษาเขมรที่เกี่ยวข้องกับ
การประกอบพิธีประเพณีแซนโฎนตาโดยการเปิดสื่อ VCD ดูด้วยกันแล้วแลกเปลี่ยนหาข้อสรุปร่วมกัน ศึกษา
จากหลักฐานภาพถ่ายบรรพบุรุษ คือ ตาปรึม ยายพลอย ยายสร้อยโดยการน าภาพถ่ายที่ลูกหลานมีอยู่ในฝั่ง
กัมพูชามาเป็นสื่อในการพูดคุยกันในการเก็บข้อมูลของทีมวิจัยทั้งสองฝั่ง ศึกษาจากรายงานการวิจัยท้องถิ่นใน
ชุมชนเดิมที่มีอยู่ของชุมชนบ้านกันทรอม  

 

 
 

ภาพที่ 3 - 4 ทีมวิจัยศึกษาข้อมูลจากเอกสารใบลานเรื่องประวัติความเป็นมาประเพณีแซนโฎนตา 
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3.4.2 การศึกษาข้อมูลภาคสนาม คณะผู้วิจัยได้ท าการศึกษารวบรวม ร่วมกับกลุ่มประชากร
เปูาหมายในพ้ืนที่วิจัยของชุมชนทั้งสองประเทศโดยวิธีการ การส ารวจพ้ืนที่ชุมชน การประชุมกลุ่ม การข้าม
แดนไป-มา เยี่ยมญาติ การเข้าร่วมกิจกรรมทางวัฒนธรรมประเพณี งานแต่งงาน งานบุญผ้าปุา งานแซนโฎน
ตา (เบนทมเบนตุจ) การตั้งวงคุย (โสเหล่) และการสัมภาษณ์ผู้รู้ผ่านเครื่องมือทีใ่ช้ด าเนินการ ดังนี้ 

 
   1) การเดินส ารวจพื้นที่ชุมชน โดยการเดินส ารวจดูพ้ืนที่จริงประกอบกับการท าแผนวาดผัง
ชุมชน การท าแผนวาดผังทรัพยากรชุมชน การท าแผนผังภาพตัดขวางระบบนิเวศพ้ืนที่ชุมชนเพ่ือเก็บข้อมูล
พ้ืนฐาน การท าความเข้าใจและสร้างการเรียนรู้บริบทภาพรวมพ้ืนที่ชุ มชนตนเองระหว่างทีมวิจัย ผู้น า 
ชาวบ้านของชุมชนทั้งสองประเทศร่วมกัน ในวันที่ 14 - 17 มิถุนายน 2557 ณ บ้านโคกวัด ต าบลแสรน้อย 
อ าเภอวาริน จังหวัดเสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา มีทีมนักวิจัยชุมชนบ้านกันทรอมเข้าร่วม 14 คน 
นักวิจัยชุมชนและชาวบ้านโคกวัด เข้าร่วม 66 คน ทีมพ่ีเลี้ยงศูนย์ประสานงานการวิจัยเพ่ือท้องถิ่นจังหวัด  
ศรีสะเกษ 3 คน รวมผู้เข้าร่วมทั้งหมด 83 คน วัตถุประสงค์เพ่ือเก็บรวบรวมข้อมูลบริบทชุมชน ฐาน
ทรัพยากรนิเวศพ้ืนที่ และสาธารณูปโภคของชุมชน โดยมีขั้นตอนการด าเนินการดังนี ้ 
 
 1.1) การประชุมชี้แจงท าความเข้าใจทีมวิจัยและผู้เข้าร่วม ในวัตถุประสงค์ กรอบประเด็นการ
เก็บข้อมูล เครื่องมือ และวิธีการการเดินส ารวจพ้ืนที่ เพ่ือเก็บข้อมูลร่วมกันของนักวิจัยไทยและกัมพูชา โดย
นายคาร มนตรีวงษ์ หัวหน้าโครงการ เป็นผู้ด าเนินการ 
 

 
 

ภาพที่ 3 - 5 ประชุมชี้แจงท าความเข้าใจก่อนเดินส ารวจพื้นที่ร่วมกันของนักวิจัยชุมชนไทย-กัมพูชา 
  
 1.2) การวางแผนการเดินส ารวจ โดยทีมนักวิจัยชุมชนไทย-กัมพูชา และชาวบ้านผู้เข้าร่วม
ก าหนดพ้ืนที่จุดส าคัญ เช่น ที่ตั้งชุมชน บ้านเรือน วัด โรงเรียน พ้ืนที่นา พ้ืนที่ไร่ ปุาไม้ แหล่งน้ าธรรมชาติ 
และมีการก าหนดเส้นทางการเดินส ารวจโดยวาดแผนผังเส้นทาง การเดินส ารวจลงในแผ่นกระดาษชาร์ตแล้ว
ชี้แจงท าความเข้าใจเส้นทางและจุดส าคัญที่จะเดินส ารวจร่วมกัน 
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ภาพที่ 3 - 6 ทีมวิจัยไทยและกัมพูชาวางแผนเส้นทางการเดินส ารวจพื้นที่ชุมชนร่วมกัน 
 

  1.3) การเดินส ารวจ ทีมนักวิจัยชุมชนไทย-กัมพูชาและชาวบ้านผู้เข้าร่วมเดินส ารวจพ้ืนที่ชุมชน
ร่วมกันโดยในระหว่างการเดินส ารวจทีมวิจัยแต่ละคนได้มีการจัดท าร่างแผนที่ชุมชนใส่กระดาษเอ 4 ถ่ายภาพ 
สัมภาษณ์ พูดคุยกันกับกลุ่มผู้เข้าร่วมและชาวบ้านในชุมชนบ้านโคกวัดและจดบันทึกข้อมูลไปพร้อมกันด้วย  
 

 
 

ภาพที่ 3 - 7 ทีมวิจัยไทยและกัมพูชาเดินส ารวจพ้ืนที่ชุมชนร่วมกัน 
 

 1.4)  การจัดท าแผนที่ชุมชน โดยหลังจากการเดินส ารวจพื้นที่แล้วทีมนักวิจัยชุมชนไทย-กัมพูชา 
และชาวบ้านผู้เข้าร่วมได้มีการน าข้อมูลที่แต่ละคนจดบันทึกและจัดท าร่างแผนที่มาจัดท าแผนที่ชุมชนและ
แผนผังทรัพยากรท าเป็นแผนที่ภาพรวมของชุมชนร่วมกัน ทั้งแผนที่ชุมชนรอบใน แผนที่ทรัพยากรและแผน
ภาพตัดขวางระบบนิเวศพ้ืนที่ชุมชน 
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ภาพที่ 3 - 8 การจัดท าแผนที่ชุมชนและแผนผังทรัพยากรชุมชน  
 
 1.5)  การระดมข้อมูลหลังจากท าแผนที่ชุมชนรอบใน แผนที่ทรัพยากรและแผนภาพตัดขวาง

ระบบนิเวศพ้ืนที่ชุมชนแล้วทีมนักวิจัยชุมชนไทย-กัมพูชา โดยชาวบ้านผู้เข้าร่วมได้มีการน าเสนอแผนที่ เพ่ือ
ระดมข้อมูล การแลกเปลี่ยนเรียนรู้ และเป็นการตรวจสอบข้อมูลความถูกต้อง และการท าความเข้าใจชุมชน
ตนเองร่วมกัน 

 

 

 
 

ภาพที่ 3 - 9 การระดมข้อมูลผ่านแผนที่ชุมชนและแผนผังทรัพยากรชุมชน 
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 2) การตั้งวงคุย (โสเหล่) เพ่ือเก็บรวบรวมข้อมูลจากผู้ให้ข้อมูลส าคัญที่เป็นชาวบ้าน ผู้น า ผู้รู้
ในชุมชน ในเรื่องประวัติศาสตร์ชุมชน ความสัมพันธ์ของชุมชนทั้งสองประเทศจากอดีต-ปัจจุบัน วิถีการท ามา
หากิน สภาพทางเศรษฐกิจ สภาพทางสังคม วัฒนธรรม ประเพณี ความเชื่อ ประ เพณีแซนโฎนตา ฐาน
ทรัพยากร ระบบนิเวศชุมชน และความสัมพันธ์สายเครือญาติของชุมชนทั้งสองประเทศ โดยการใช้เครื่องมือ
เส้นประวัติศาสตร์ ปฏิทินการผลิต แผนผังชุมชน ปฏิทินวัฒนธรรม แผนผังทรัพยากร แผนภาพตัดขวาง
ระบบนิเวศพ้ืนที่ และแผนผังเครือญาติ ตามล าดับ เพ่ือสร้างการมีส่วนร่วมและสร้างการเรียนรู้ร่วมในการเก็บ
รวบรวมข้อมูล 

 

 
 

ภาพที่ 3 - 10 การตั้งวงคุย (การโสเหล่) 
 

 3) การเข้าร่วมกิจกรรมทางวัฒนธรรมประเพณี  เช่น งานแต่งงาน งานบุญผ้าปุา งานแซน
โฎนตา (เบนทม, เบนตุจ) โดยการข้ามแดนไป-มาเยี่ยมญาติ เป็นการสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วมโดย
คณะผู้วิจัยได้มีการเข้าร่วมกิจกรรมปฏิบัติการทางด้านวัฒนธรรมประเพณีเพ่ือเป็นการเรียนรู้และเก็บข้อมูล
จากสถานการณ์จริงในพ้ืนที่ทั้งสองประเทศ ในวันที่ 7-8 เดือนกันยายน พ.ศ. 2557 ทีมนักวิจัยท้องถิ่น
กัมพูชาบ้านโคกวัด-ละเวีย จ านวน 12 คน ได้เข้าร่วมกิจกรรมปฏิบัติการประเพณี เบ็นตุ๊จ (วันขึ้น 15 ค่ า 
เดือน 10) ณ วัดไตรราษฎร์ บ้านซ าบ้านตาตา ต าบลโพธิ์กระสังข์ อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ส่วน
นักวิจัยท้องถิ่นไทยบ้านกันทรอมจ านวน 13 คน ได้เข้าร่วมกิจกรรมปฏิบัติการประเพณี เบ็นทม หรือ
ประเพณีแซนโฎนตา (แรม14 ค่ า เดือน 10) ในวันที่ 21-24 เดือนกันยายน พ.ศ. 2557  ที่ชุมชนเขมร ณ 
บ้านโคกวัด-ละเวีย ต าบลแสรน้อย อ าเภอวาริน จังหวัดเสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา และ ในวันที่ 31 
เดือนตุลาคม พ.ศ. 2557 ทีมนักวิจัยท้องถิ่นกัมพูชาบ้านโคกวัด-ละเวีย จ านวน 10 คน เข้าร่วมประเพณีการ
แต่งงานเครือญาติที่ชุมชนไทย ณ บ้านกันทรอม ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ   
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ภาพที่ 3 - 11 การสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วม โดยการเข้าร่วมประเพณีแซนโฎนตาและผ้าปุาข้ามชาติ 
 

 4) การประชุมกลุ่ม จากการที่คณะผู้วิจัยได้มีการศึกษารวบรวมข้อมูลทั้งจากเอกสาร จาก
การศึกษาภาคสนาม โดยการส ารวจพ้ืนที่ชุมชน การตั้งวงคุย การสัมภาษณ์ผู้รู้ การสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วม 
ซึ่งมีการสรุปรวบรวม จัดหมวดหมู่ข้อมูลตามประเภทและลักษณะของข้อมูลที่ได้แต่ละเรื่อง แล้วน ามาจัดเวที
ประชุมกลุ่มในแต่ละเรื่องเพ่ือให้ผู้น าผู้รู้ ชาวบ้านที่มีส่วนเกี่ยวข้องในเรื่องนั้นๆ มาร่วมตรวจสอบและเพ่ิมเติม
ข้อมูลในส่วนที่ยังขาดหรือที่ยังไม่ครอบคลุมให้ครอบคลุมและชัดเจนมากข้ึน 

 

 
 

ภาพที่ 3 - 12 การประชุมกลุ่มแลกเปลี่ยนเรียนรู้และระดมข้อมูลเพ่ิมเติม 
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 5)  การสัมภาษณ์ผู้รู้ เป็นการด าเนินการเพ่ือเติมเต็มข้อในส่วนที่ยังขาดซึ่งเป็นข้อมูลในเชิงลึก
เช่นเส้นทางข้ามแดนในอดีต การค้าขายในอดีต ยุคสมัยของการติดต่อค้าขาย การใช้ทรัพยากรธรรมชาติ
ร่วมกันในอดีต ด าเนินการในวันที่ 9-10-11 พฤศจิกายน 2558 ณ บ้านโคกวัด ต.แสรน้อย อ.วาริน จ. เสียม
เรียบ มีผู้เข้าร่วมที่เป็น นักวิจัยท้องถิ่นไทย 7 คน นักวิจัยท้องถิ่นกัมพูชา 8 คน ชาวบ้านโคกวัด 7 คน พ่ีเลี้ยง
ศูนย์ประสานงานการวิจัยเพื่อท้องถิ่นจังหวัดศรีสะเกษ 5 คน รวม 27 คน  
 

 
 

ภาพที่ 3 - 13 การสัมภาษณ์ผู้รู้ 
 
3.5 วิธีการวิเคราะห์ข้อมูลและการตรวจสอบข้อมูล 
 

คณะผู้วิจัยวิเคราะห์ข้อมูลทั้งในระหว่างการเก็บข้อมูลและหลังการเก็บข้อมูล โดยการจัดระเบียบ
ข้อมูล คือการน าข้อมูลที่ได้จากการศึกษา มาจ าแนกประเภทข้อมูล จัดกลุ่มข้อมูล หาข้อสรุป ตีความข้อมูลที่
ไดผ้่านเครื่องมือการวิจัยเพ่ือท้องถิ่น โดยการท าความเข้าใจร่วมกันระหว่างทีมนักวิจัยชุมชนท้องถิ่นไทยบ้าน
กันทรอมและชุมชนท้องถิ่นกัมพูชาบ้านโคกวัดทั้งที่เขียนเป็นภาษาไทยและภาษากัมพูชาเพ่ือความถูกต้อง
ของข้อมูลและสร้างความเข้าใจที่ตรงกัน 

 
 

ภาพที่ 3 - 14 การวิเคราะห์ข้อมูลผ่านเครื่องมือการวิจัยเพ่ือท้องถิ่น 
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3.6 การน าเสนอผลความก้าวหน้าการวิจัยต่อชุมชนไทย - กัมพูชา   
 
ทีมวิจัยมีการด าเนินการประชุมสรุปข้อมูลผลการวิจัย เตรียมสื่อ เตรียมผู้น าเสนอข้อมูล ออกแบบ

เวทีและประสานกลุ่มเปูาหมายผู้ที่ เกี่ยวข้องในพ้ืนที่ชุมชนไทยและกัมพูชาเข้าร่วม เวทีน าเสนอผล
ความก้าวหน้าการวิจัยในงานประเพณีบุญผ้าปุาข้ามชาติความสัมพันธ์ข้ามแดนในระหว่างวันที่ 31 มกราคม -
2 กุมภาพันธ์ 2558 ณ วัดละเวียกรัง ภูมิโคกวัด-ภูมิละเวีย ต าบลแสรน้อย อ าเภอวาริน จังหวัดเสียมเรียบ 
โดยผ่านเครื่องมือการวิจัยเพ่ือท้องถิ่นมีผู้เข้าร่วมจากชุมชนฝั่งไทยบ้านกันทรอม 52 คน และจากชุมชนบ้าน
โคกวัด-ละเวีย ประมาณ 200 คน ผลจากการน าเสนอทีมวิจัยและชุมชนได้มีการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ร่วมกัน
และมีการก าหนดแผนปฏิบัติการในการด าเนินการวิจัยระยะที่ 2 ร่วมกัน  

 

 

 
 

ภาพที่ 3 - 15 การน าเสนอผลความก้าวหน้าการวิจัย 
 

3.7 วิธีการทดลองการปฏิบัติการงานวิจัยข้ามแดนไทย-กัมพูชา 

วิธีการทดลองการปฏิบัติการงานวิจัยข้ามแดนไทย-กัมพูชา เป็นกระบวนการเรียนรู้ปฏิบัติการบน
ฐานข้อมูลความรู้จากการวิจัย เพ่ือผลักดันรูปธรรมการฟ้ืนความสัมพันธ์ข้ามแดนของพ่ีน้องไทย-กัมพูชา ให้
เกิดการยอมรับ ไว้เนื้อเชื่อใจ เชื่อมั่นซึ่งกันและกันเป็นพลังร่วมในการพัฒนาพ้ืนที่ชายแดนบนฐานของชุมชน
ท้องถิ่นชายแดนที่อาศัยอยู่ระหว่างแดนต่อแดนร่วมกันทั้งสองประเทศ โดยมีการปฏิบัติการฟ้ืนความสัมพันธ์
ข้ามแดนของพ่ีน้องไทย-กัมพูชา ร่วมกัน 2 ครั้ง ในชื่อ กิจกรรม “โฎนตาดลใจพ่ีน้องไทย-กัมพูชา”บ้านกันทร
อมกับบ้านโคกวัด บ้านละเวีย  
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ครั้งที ่1 ทีมวิจัยและผู้น าชุมชน ชาวบ้าน และเยาวชนลูกหลานชุมชนบ้านกันทรอมที่มีญาติพ่ีน้องอยู่
ฝั่งกัมพูชาจ านวน 44 คน เดินทางข้ามแดนไปร่วมปฏิบัติการฟ้ืนความสัมพันธ์กับพ่ีน้องเขมรบ้านโคกวัด บ้าน
ละเวีย ผ่านประเพณีแซนโฎนตา “เบ็ญตุ๊จ”ในวันที่ 15 – 17 เดือน กันยายน  2559 ณ.วัดละเวียกรัง บ้าน
โคกวัด ประเทศกัมพูชา มีการด าเนินการเรียนรู้ผ่านประเพณีแซนโฎนตาในวันเบ็ญตุ๊จ เยี่ยมญาติ ห่อข้าวต้ม
ร่วมกัน เตรียมเครื่องเซ่นไหว้บรรพบุรุษร่วมกัน ท าพิธีชักบังสุกุลอัฐิที่เจดีย์ธาตุของตาปรึม – ยายพอย – ยาย
สร้อยปลูกปุาร่วมกัน เรียนรู้วิถีชีวิตญาติพ่ีน้องฝั่งกัมพูชา บ้านละเวีย บ้านโคกวัด บ้านแสรสมด ดูการต้ม
เหล้า การปลูกผักสวนครัว การเลี้ยงสัตว์ โรงสีครัวเรือน การทอเสื่อ เยาวชนรุ่นลูกรุ่นหลานไทยและกัมพูชา
ท าความรู้จักกันเรียนรู้กันและกัน ฟังพระสงฆ์เจริญพระพุทธมนต์ ท าพิธีกรรมบายศรีสู่ขวัญผูกแขนรับขวัญพ่ี
น้องไทย – กัมพูชา ชมการละเล่นการเรือมบ๊าของชาวกัมพูชา ตอนเช้าท าบุญตักบาตรร่วมกันและทีมวิจัยได้
ถวายล าโพงและปัจจัยให้วัดเพ่ือท านุบ ารุงพุทธศาสนา 

ครั้งที่ 2 ทีมวิจัยและผู้น าชุมชน ชาวบ้าน และเยาวชนลูกหลานชุมชนบ้านโคกวัด บ้านละเวีย ที่มี
ญาติพ่ีน้องอยู่ฝั่งไทย เดินทางข้ามแดนไปร่วมปฏิบัติการฟ้ืนความสัมพันธ์กับพ่ีน้องไทยบ้านกันทรอม ผ่าน
ประเพณีแซนโฎนตา “เบ็ญทม” ในวันที่ 29 – 30 เดือน กันยายน ถึง 1 ตุลาคม ปี 2559 ในชื่อกิจกรรม 
โฎนตาดลใจ พี่น้องไทยกัมพูชา มีการด าเนินการเรียนรู้ผ่านประเพณีแซนโฎนตาในวันเบ็ญทม  

 ในวันแรกทีมวิจัยกัมพูชา เดินทางมาถึงบ้านกันทรอมโดยมีทีมวิจัยไปรับที่ช่องสง า ทีมวิจัยเตรียม
ของที่จะห่อข้าวต้มไว้ไห้ ทีมวิจัยกัมพูชา มาร่วมห่อข้าวต้มเพ่ือท าเป็นเครื่องเซ่น ร่วมพิธีชักบังสุกุลอัฐิธาตุ 
การเลิงเบ็น การส่งข้าวตามบ้านญาติผู้ใหญ่ ช่วงเย็นมีพิธีบายศรีผูกแขนญาติพ่ีน้องไทยและกัมพูชาที่วัด กลุ่ม
เด็กเยาวชนลูกหลานบ้านกันทรอมได้ท าการแสดงต้อนรับทีมกัมพูชา มีร าบายศรี ร าอัปสรา พูดคุย
แลกเปลี่ยนเรียนรู้ร่วมกัน  

ในวันที่สอง พ่ีน้องไทยบ้านกันทรอมกับพี่น้องกัมพูชาบ้านโคกวัด บ้านละเวีย ได้ร่วมกันเตรียมจังหัน
ดาร ร่วมกับญาติแต่ละบ้าน ท าพิธีชักบังสุกุลจังหันดารร่วมกันที่วัด พระสงฆ์สวดอุทิศส่วนบุญส่วนกุศลให้
บรรพบุรุษ ที่ล่วงลับไปแล้วมากินตอนบ่าย 3 ตั้งแต่บ่ายแต่ละบ้านก็เตรียมของเซ่นไปส่ง บ้านของพ่อแม่หรือ
บ้านต้นตระกูล คนที่มีเครือญาติที่มาจากกัมพูชาก็จะมาร่วมเซ่นด้วย แล้วทีมบางส่วนก็เดินถ่ายภาพ เช่น 
อุปกรณ์ สถานที่ เครื่องเซ่น การเซ่น การส่งโฎนตา พอถึง 4 โมงเย็น แต่ละบ้านก็จะเริ่มเซ่น หลังจากเซ่น
เสร็จก็มีการจับบายปรึง (การนับขวัญโดยจะนับจากการปั้นข้าวเหนียวเป็นก้อน กรณีในบ้านมีกี่คนก็จะนับให้
ครบ จะนับคนละ 19 ก้อน แล้วเอาข้าวมาใส่ในครุถัง หรือ กระบุง เป็นการเตรียมแล้วแบ่งเอาเครื่องเซ่นใส่
ครุถังหรือกระบุง เก็บไว้ ประมาณ ตี 3 ชาวบ้านก็จะเซ่นที่บ้านก่อนแล้วเอามาส่งที่วัด  

ในวันสามเวลา ตี 3 - 4 ทีมวิจัยไทยและทีมวิจัยกัมพูชา ร่วมกันแห่บายตะบัดตะโบล รอบโบสถ์ 3 
รอบเพ่ือส่งโฎนตา บรรพบุรุษ มัคทายกพาสวดถวายข้าวพระพุทธ แล้วพระสงฆ์สวดส่งโฎนตา โดยใช้สายศีล
พาดบนครุ กระบุง ญาติพ่ีน้องเตรียมกรวดน้ า เตรียมบายเบ็น กรณีบายเบ็นอาหารต้องเป็นของแห้ง เช่น ปิ้ง
ย่าง  จังหันพระ เพ่ือน ามาให้พระฉัน แต่ต้องรอให้เห็นลายมือของตัวเองก่อนค่อยฉันได้ หลังจากนั้นชาวบ้าน
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แยกย้ายกันกลับบ้านเพ่ือเตรียมจังหัน มาใส่ตอนเช้า แล้วทีมวิจัยได้ไปร่วมแห่ผ้าปุาครอบครัวที่วัดกันทรอม
อุดม แล้วทีมก็มาประชุมสรุปกิจกรรม การปฏิบัติการร่วมกัน  

 

 

 

 
 

ภาพที่ 3 – 16 กิจกรรมโฎนตาดลใจ พี่น้องไทยกัมพูชา 
 
3.8 การสื่อสารสร้างการรับรู้งานวิจัยของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย- กัมพูชา 
 

การสื่อสารสร้างการรับรู้งานวิจัยของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย- กัมพูชาเป็นกระบวนการเรียนรู้การ
สื่อสารสร้างการรัยรู้ทางสังคมและสาธารณะเพ่ือเปลี่ยนมุมมองหรือทัศนะทางสังคมจากที่มีมุมมองหรือ
ทัศนะแบบแบ่งแยกเราแบ่งแยกเขา เราเหนือกว่า เขาด้อยกว่า นี่ไทย นั้นเขมร หรือกล่าวหาผู้อ่ืนว่าเป็นคน
ไทยแต่หัวใจเขมร และการสร้างความเข้าใจกับสังคมและสาธารณะว่าชุมชนท้องถิ่นบริเวณชายแดนไทย
กัมพูชาเป็นพ้ืนที่วัฒนธรรมเดียวกันเพียงแต่ถูกขีดเส้นแบ่งบนฐานคิดความเป็นรัฐชาติแบ่งแยกให้อยู่คนละ
ประเทศ” โดยในกระบวนการวิธีการในการสื่อสารสร้างการรับรู้งานวิจัยของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย- 
กัมพูชา ทีมวิจัยได้มีวิธีการน าเสนอที่หลากหลาย ทั้งในเวทีแลกเปลี่ยนเรียนรู้ระหว่างนักวิจัยเพ่ือท้องถิ่นฝั่ง
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ไทย เวทีแลกเปลี่ยนเรียนรู้ร่วมระหว่างนักวิจัยเพ่ือท้องถิ่นฝั่งไทยและกัมพูชา เวทีน าเสนอรายงาน
ความกา้วหน้าในชุมชนฝั่งกัมพูชา การจัดนิทรรศการในงานบุญประเพณี บุญผ้าปุา เวที Forum งานวิจัยเพ่ือ
ท้องถิ่นข้ามแดน การเชิญนักวิชาการในท้องถิ่น นักวิชาการส่วนกลาง และสื่อมวลชนลงพ้ืนที่เรียนรู้กับ
นักวิจัยในพ้ืนที่ มีการน าเสนอเผยแพร่ผ่านช่องสื่อ เช่น Facebook ศูนย์ประสานงานการวิจัยเพ่ือท้องถิ่น
จังหวัดศรีสะเกษ Facebook ของทีมวิจัย สื่อ VCD สื่อ youtube เว็ปไซด์บางกอกโพสต์ สถานีโทรทัศน์ไทย
พีบีเอส (ThaiPBS หนังสือพิมพ์เดลินิวส์ หนังสือพิมพ์บางกอกโพสต์ ท าให้สังคมไทยและกัมพูชาให้เห็นคุณค่า
และเกิดพลังร่วมที่จะน าไปสู่ การสร้างวาระร่วมการพัฒนาชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยและกัมพูชาร่วมกัน 
โดยมรีายละเอียดการน าเสนอผ่านสื่อสาธารณะ ดังนี้  

1. เว็ปไซด์บางกอกโพสต์ หัวข้อข่าว “culture mapping the thai Cambodian border area” 
(http://www.bangkokpost.com/vdo/thailand/919517/culture-mapping-the-thai-cambodian-
border-area)  

 2. สถานีโทรทัศน์ไทยพีบีเอส (ThaiPBS) ช่วงไทยบันเทิง ตอน ร่วมรากเดียวกัน “สืบสายเครือญาติ
ชาวไทย-กัมพูชา” ออกอากาศวันที่ 26 เดือนมีนาคม พ.ศ. 2559 เวลา 19.50 น. และผ่านทางอินเตอร์เน็ต  
Youtube เมื่อวันที่ 29 เดือนมีนาคม พ.ศ. 2559 (www.youtube.com/watch?v=sMFhdBTROBc) ช่วง
ไทยบันเทิง ตอน เรื่องนี้มีต านาน : งานบุญสายใยเครือญาติ "แซนโฎนตา" เผยแพร่วันที่ 4 ตุลาคม 2559  
และรายการ BACKPACK JOURNALIST ตอน“มิตรเพียบข้ามพรมแดน”ออกอากาศวันที่ 9 เดือนกุมภาพันธ์ 
2560  (www.facebook.com/BackpackJournalistTPBS) 

3. หนังสือพิมพ์บางกอกโพสต์ ฉบับวันที่ 3 เมษายน 2559  หน้า 1 (กลาง),6,7,8  หัวข้อข่าว “I’ll 
meet you near the temple” 

4. หนังสือพิมพ์เดลินิวส์  ฉบับที่ 24278 วันเสาร์ ที่ 2 เมษายน 2559 หน้า 1(ล่าง),3 หัวข้อข่าว 
“ฟ้ืนสายใยชายแดน ผ้าปุาวัฒนธรรม งานบุญ น าสุขสันติ” และฉบับวันที่ 12 เดือนเมษายน พ.ศ. 2559 
หัวข้อข่าว “ฉากชีวิต ที่เส้นพรมแดน วิถีหลังไฟ สงคราม ฟ้ืนเครือญาติ ไทย-กัมพูชา” รายงานโดย ศิริโรจน์  
ศิริแพทยแ์ละเผยแพร่ผ่านทางอินเตอร์เน็ต เวปไซด์ข่าวเดลินิวส์ (www.dailynews.co.th/article/390773)  

5. ศูนย์ประสานงานการวิจัยเพื่อท้องถิ่นจังหวัดศรีสะเกษ ผลิตสื่อ VCD และเผยแพร่ทางFacebook 
และYouTube ในหัวข้อเรื่อง ประเพณีแซนโฎนตากับการฟ้ืนความสัมพันธ์ข้ามแดนของชุมชนชายแดนไทย-
กัมพูชา (บ้านกันทรอม – ภูมิโคกวัด) 
 
3.9 การเขียนรายงานผลการวิจัย 
 

การเขียนรายงานผลการวิจัย มีการเขียนรายงานความก้าวหน้า 2 ครั้ง และรายงานฉบับสมบูรณ์ 1 
ครั้ง โดยทีมวิจัยมีการด าเนินการประชุมสรุปผลการวิจัย สรุปบทเรียนร่วมทีมวิจัย ก าหนดกรอบเค้าโครงการ
เขียนรายงาน โดยการท าความเข้าใจร่วมกันระหว่างทีมนักวิจัยชุมชนท้องถิ่นไทยบ้านกันทรอมและชุมชน
ท้องถิ่นกัมพูชาบ้านโคกวัดทั้งท่ีเขียนเป็นภาษาไทยและเขียนเป็นภาษากัมพูชาบางส่วนเพ่ือสร้างความเข้าใจที่
ตรงกันและน าข้อสรุปมาอภิปรายผลและทีมวิจัยเรียบเรียงเขียนข้อมูลร่วมกัน และจัดท าเป็นรายงาน
ความก้าวหน้าผลการวิจัย และรายงานผลการวิจัยฉบับสมบูรณ์ ส่ง สกว. ฝุายวิจัยเพื่อท้องถิ่น  

http://www.facebook.com/BackpackJournalistTPBS
http://www.dailynews.co.th/article/390773)
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บทที่ 4 
 

บริบทชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย – กัมพชูา 

(บ้านกันทรอม – ภูมิโคกวัด) 
 
4.1 บริบทชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอม 
 
 4.1.1 ประวัติความเป็นมาของหมู่บ้าน 
 
 ชุมชนบ้านกันทรอม ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ เป็นชุมชนขนาดใหญ่ตั้งอยู่
ชายแดนไทย-กัมพูชา มี  5 หมู่บ้าน ประกอบด้วย บ้านกันทรอม หมู่ 1 บ้านกันทรอมใต้ หมู่ 4 บ้านข้าง  
หมู่ 7 บ้านกันทรอมตะวันออก หมู่ 9 และบ้านกันทรอมกลาง หมู่ 11 ในจ านวนนี้เป็นพ้ืนที่ในการวิจัยครั้งนี้ 
4 หมู่บ้าน คือ หมู่ 1 หมู่ 4 หมู่ 9 และหมู่ 11 ประชากรเป็นกลุ่มชาติพันธุ์เขมรท้องถิ่นไทย  
 

เมื่อกว่า 200 ปี ที่ผ่านมาได้มีคนอพยพมาจากตะเปียงกันตรวมมาตั้งที่อยู่อาศัยที่บ้านเบง สาเหตุที่
เรียกว่าบ้านเบง เพราะเป็นป่าเบง (ต้นมะค่า) มีบ่อน้ าที่ชาวบ้านเรียกว่าบ่อเบง (อยู่ทางทิศตะวันออกของ
บ้านกันทรอมใต้ในป๎จจุบัน) อาศัยอยู่ได้ประมาณ 80 ปี ได้มีโรคระบาดเกิดขึ้นท าให้ชาวบ้านล้มตายเป็น
จ านวนมาก ชาวบ้านเรียกว่าโรค “พะหยุ๊” ชาวบ้านหวาดกลัวมาก และมีป๎ญหาในเรื่องน้ าดื่ม น้ าใช้ มีไม่
เพียงพอ ชาวบ้านจึงได้พากันย้ายจากบ้านเบงมาอยู่บ้านกันตรวม (บ้านกันทรอมในป๎จจุบัน) สาเหตุที่เรียกว่า
บ้านกันตรวม เพราะผู้น าชาวบ้านในช่วงนั้นมาจากตะเปียงกันตรวม (อยู่ในเขตอ าเภอขุขันธ์ในป๎จจุบัน) มาตั้ง
ถิ่นที่อยู่อาศัยอยู่ก่อนแล้ว ชาวบ้านที่ผ่านไปผ่านมาในแถบนี้ ก็เลยเรียกบ้านนี้ว่าบ้านกันตรวม ต่อมาชาวบ้าน
ได้มีการเลือกผู้น าหมู่บ้านตามกฎหมายของรัฐในสมัยนั้นและมีผู้น าคนแรกคือก านันปรางค์ และท่านก็เป็นครู
สอนนักเรียนในสมัยนั้น มีการตั้งโรงเรียน ซึ่งเป็นโรงเรียนวัด โดยมีพระเป็นครูช่วยสอน เนื่องจากครูมีน้อย 
และต่อมาไดมี้การเลือกผู้น าเป็นผู้ใหญ่บ้านขึ้นตามล าดับดังต่อไปนี้ คือ 1. ผู้ใหญ่ปรัก 2. ผู้ใหญ่สันต์ 3. ผู้ใหญ่
แหม 4. ผู้ใหญ่ที 5. ผู้ใหญ่เปรม 6. ผู้ใหญ่ชุน 7. ผู้ใหญ่เปรม 8. ผู้ใหญ่เชียร 
 

เมื่อ พ.ศ. 2516 ผู้ใหญ่เชียร เป็นผู้น าชุมชนในช่วงนั้น ได้มีการตื่นตัวในด้านความคิด การต่อสู้ทาง
ชนชั้น ระหว่างชนชั้นนายทุนกับชนชั้นกรรมาชีพ จึงเกิดความแตกแยกและขัดแย้งระหว่างชนชั้นปกครองกับ
ชนชั้นกรรมาชีพโดยสิ้นเชิง จนถึง พ.ศ. 2519 ภาครัฐจึงได้ใช้ระบอบเผด็จการกับประชาชน ได้ท าการจับกุม
และคุมขังประชาชนอย่างทารุณ จนผู้น าได้เสียชีวิตไปคนหนึ่ง (ผู้ใหญ่เชียร) ต่อมาชาวบ้านได้เลือกผู้ใหญ่บ้าน
คนใหม่ คือผู้ใหญ่มา แต่การต่อสู้ทางชนชั้นยังมีการต่อสู้อย่างรุนแรง เรียกตัวเองว่าพรรคคอมมิวนิสต์แห่ง
ประเทศไทยหรือทหารปลดแอกของประชาชน มีการปลุกระดมอย่างต่อเนื่อง เพ่ือให้มวลชนทั้งประเทศได้มี
ความเข้าใจกับชนชั้นนายทุน ขุนนางที่เอารัดเอาเปรียบประชาชนในด้านสังคมและวัฒนธรรม พร้อมกับ
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องค์ประกอบในขณะนั้นนิสิตนักศึกษาได้แตกเข้าป่า เมื่อวันที่ 6 ตุลาคม 2519 เข้าป่ามาทางบ้านกันทรอม 
พร้อมกับชาวบ้านกันทรอมได้มีการตื่นตัวอยู่แล้ว เลยได้หลั่งไหลเข้าป่าจับอาวุธต่อสู้กับรัฐบาล 
  

เมื่อ พ.ศ. 2522 ประเทศเขมรได้มีสงครามเกิดขึ้นในขณะนั้นพรรคคอมมิวนิสต์แห่งประเทศไทยได้
ป๎กหลักอยู่ตามแนวเทือกเขาพนมดงรัก ต่อสู้อย่างโดดเดี่ยวขาดการช่วยเหลือจากพ่ีน้องประเทศสังคมนิยม
พร้อมกับทางรัฐบาลได้มีนโยบาย 66/2523 ให้วางอาวุธมาพัฒนาประเทศชาติ ใน พ.ศ.2523 โดยรัฐบาล
เสนอการช่วยเหลือตามนโยบาย  66/2523 มีที่ดิน 15 ไร่ วัว 5 ตัว ที่อยู่อาศัย 1 ไร่ พร้อมกับเงินค่าด ารงชีพ 
100,000 บาทต่อคน ทางพรรคคอมมิวนิสต์จึงได้ยอมวางอาวุธ เพ่ือมาพัฒนาชาติไทย ตั้งแต่ พ.ศ. 2522 
จนถึง พ.ศ. 2526 ได้กลับภูมิล าเนาเดิม ทางรัฐบาลจึงได้ตั้งชื่อให้ว่า ผู้ร่วมพัฒนาชาติไทย (ผ.ร.ท) ตาม
นโยบาย 66/2523 สมัยพลเอกเปรม ติณสูลานนท์ เป็นนายกรัฐมนตรีหลังจากกลับมาภูมิล าเนาเดิม  โดยมี
ผู้น าชุมชนที่เป็นผู้ใหญ่บ้านคือ ผู้ใหญ่มา 
 
 ผู้ใหญ่บ้านคนที่สิบ คือ ผู้ใหญ่พรหม  มนตรีวงษ์ ได้ท ากิจกรรมในหมู่บ้าน คือ พาชาวบ้านขุดคลอง
ในหมู่บ้านโดยมีค่าจ้างคิวละ 20 บาท และระดมชาวบ้านไปตัดไม้แก่นลอบมาท ารั้วในหมู่บ้าน มีการปราบผี
ปอบ ผีกระสือ ในหมู่บ้าน  
 
 ผู้ใหญ่บ้านคนที่ 11 คือ ผู้ใหญ่เสาร์  เลิศศรี มีกิจกรรมคือระดมชาวบ้านให้มีส่วนร่วมกลุ่มธนาคาร
ข้าวเปลือกร่วมกันคนละ 20 ถัง เพ่ือรวมกันให้สมาชิกกลุ่มได้กู้ยืมข้าวมากิน ในอัตราร้อยละ 3 ต่อ 1 ถัง และ
ทางรัฐบาลได้สนับสนุนทุนและสิ่งปลูกสร้าง เช่น ฉางข้าว 3 หลัง  
 
 ผู้ใหญ่คนที่ 12 คือ ผู้ใหญ่คาร  มนตรีวงษ์ ผู้ใหญ่บ้านคนป๎จจุบัน ได้มีการพัฒนาแหล่งน้ าการพัฒนา
วัดวาอารามและชุมชน โดยมีการขุดลอกหนองสมัดเมื่อ พ.ศ. 2528 ขุดลอกหนองจรึง เมื่อ พ.ศ. 2547 และมี
การรวบรวมก าลังชาวบ้านสร้างศาลากลางหมู่บ้าน พ.ศ. 2534  ซึ่งใน พ.ศ. 2534 มีการสร้างอ่างเก็บน้ าห้วย
ตาจูโดยรัฐบาล จึงมีผลกระทบกับชาวบ้าน ที่มีพ้ืนที่ท าการเกษตรในตรงบริเวณนั้นเป็นอย่างมาก เพราะ
ชาวบ้านไม่มีที่ท ากิน และไม่ได้รับผลประโยชน์ตรงนั้นเลย ได้รับเฉพาะหมู่บ้านอ่ืน เช่น บ้านตานวน บ้านตา
เอก เป็นต้น แต่ชาวบ้านกันทรอมใต้ที่สูญเสียพ้ืนที่ท าการเกษตรไม่มีที่ท ากินพอเพียง ทางภาครัฐได้ชดเชย
ค่าเสียหายให้ไม่เหมาะสมเท่าที่ควร ทางภาครัฐได้รับปากว่าจะหาที่ดินท ากินมาชดเชยให้ แต่ก็ยังไม่ได้ รับ
ความช่วยเหลือจนถึงทุกวันนี้ ชาวบ้านเลยมีความคิดรวมตัวสมาชิกกว่าร้อยครัวเรือนได้ต่อสู้ทวงสิทธิ์ที่รัฐบาล
ได้สัญญาว่าจะหาที่ท ากินให้ 
 
 จากที่กล่าวมาท าให้เห็นประวัติศาสตร์การต่อสู้ของบ้านกันทรอมกับภาครัฐ ทั้งในเรื่องของกลุ่มผู้
ร่วมพัฒนาชาติไทย (ผ.ร.ท.) ที่ก าลังทวงพันธะสัญญาที่รัฐบาลสัญญาไว้ และยังไม่ได้รับความช่วยเหลือเริ่ม
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ตั้งแต่ พ.ศ. 2549 จนถึงป๎จจุบันนี้ และกรณีการทวงสิทธิ์ที่ดินที่ท ากิน ทางรัฐบาลรับปากว่าจะชดเชยให้จาก
กรณีการสร้างอ่างเก็บน้ าห้วยตาจู 
 

4.1.2 ครัวเรือนและประชากร 
 

ชื่อหมู่บ้าน จ านวน 
หลังคาเรือน 

ประชากร รวม 
ชาย หญิง 

บ้านกันทรอม หมู่ 1 280 596 583 1,179 
บ้านกันทรอมใต้ หมู่ 4 185 452 420 872 
บ้านกันทรอมตะวันออกหมู่ 9 146 360 319 679 
บ้านกันทรอมกลาง หมู่ 11 73 126 142 268 

รวม 684 1,534 1,464 2,998 
 
 

4.1.3 ลักษณะทางกายภาพชุมชนบ้านกันทรอม 
 

ชุมชนบ้านกันทรอม ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ลักษณะการตั้งบ้านเรือน
ตั้งอยู่ชิดติดกัน แต่ละหลังคาเรือนมีบริเวณหน้าบ้านและสวนหลังบ้านตั้งอยู่ติดกับแนวถนนในหมู่บ้าน มี
อาณาเขตติดต่อกับพ้ืนที่ใกล้เคียง  คือ ทิศเหนือ จรดกับเขตพ้ืนที่ท ากินหรือพ้ืนที่ท านา ต าบลโพธิ์กระสังข์ 
อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ทิศตะวันออก จรดกับเขตพ้ืนที่ของบ้านตานวน หมู่ที่ 3 ต าบลกันทรอม 
อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ และบริเวณรอบนอกของชุมชนห่างออกไปประมาณ 1.5 กิโลเมตรจะเป็น
แหล่งน้ าของชุมชน มีชื่อเรียกว่า หนองสมัด (ม. 4) หนองจรึง (ม. 4)  หนองตะเปียงไปรย์ (ม.1) หนอง
กระทุ่ม (ม. 9) มีป่าช้าและเป็นพื้นที่การท าไร่ยางพาราแซมมันส าปะหลังและก็มีนาข้าว ทิศตะวันตก จรดกับ
พ้ืนที่หมู่บ้านจองกอ หมู่ 2 และบ้านกันทรอมน้อย ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ และ
บริเวณรอบนอกของชุมชนห่างออกไปประมาณ 1 กิโลเมตร จะเป็นพ้ืนที่ท าไร่ยางพาราแซมมันส าปะหลัง 
และพ้ืนที่นาข้าว ทิศใต้ จรดกับเขตพ้ืนที่ต าบลห้วยจันทร์ อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษและจรดกับเขต
แดนชายแดนประเทศกัมพูชา  ซึ่งจากชุมชนถึงเขตชายแดนประเทศกัมพูชามีระยะทางประมาณ 40 
กิโลเมตร  ด้านทิศใต้ของชุมชนเป็นพ้ืนที่เนินและพ้ืนที่สูงเป็นระยะๆ ห่างจากพ้ืนที่ชุมชน 2.5 กิโลเมตร จะ
เป็นพ้ืนที่อ่างเก็บน้ าห้วยตาจู ถัดไปทางใต้ตามล าน้ าของอ่างเก็บน้ าห้วยตาจู จะมีวัดป่าภูดินสอ ซึ่งเป็นวัดที่
ชาวบ้านให้ความศรัทธา ห่างไปอีกระยะทางประมาณ 5 กิโลเมตร จะมีห้วยน้ าล าธาร ซึ่งเป็นป่าแหล่งน้ า
ธรรมชาติมีภูเขาป่าไม้ที่อุดมสมบูรณ์ เป็นที่อยู่อาศัยของสัตว์ป่านานาชนิด เช่น ลิ้น ลิง งู หมูป่า  และเก้ง 
เป็นต้น และมีแหล่งน้ าผุดธรรมชาติ ได้แก่ ตึกกันโตดเงียง ตึกเปิงลูก ตึกพลู ตึกสมัด ตึกจะเตียล ตึกรุน และ
ตึกตราวจู (ตึก หมายถึง น้ าหรือแหล่งน้ า) ตามแนวสันเขาจะมีป่าหนาทึบ 
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ภาพที่ 4 - 1 แผนผังชุมชนบ้านกันทรอม หมู่ 1 หมู่ 4 หมู่ 9 หมู่ 11  
ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ 

 
4.1.4 ทรัพยากรชุมชนบ้านกันทรอม 
 

1. ทรัพยากรดิน ทรัพยากรดินของชุมชน มีหลากหลายประเภท คือ ทางทิศตะวันออก 
ลักษณะดินจะเป็นดินเหนียวปนทราย ทางทิศตะวันตก ลักษณะของดินจะเป็นดินทรายปนเหนียวเล็กน้อย  
และทางทิศใต้ลักษณะของดินเริ่มจากข้างล่างจะเป็นดินทราย พอสูงขึ้นไปข้างบนจะเป็นดินเหนียว บริเวณที่
เป็นพ้ืนที่ตั้งของชุมชน ลักษณะดินจะเป็นดินทรายปนดินเหนียว และบริเวณที่ท าการเกษตรของชุมชน 
ลักษณะของดินจะเป็นดินทรายปนดินเหนียว โดยพ้ืนที่ในการท าดารเกษตร ชาวบ้านจะท านา ปลูกมัน
ส าปะหลัง ปลูกยางพารา มะม่วงหิมะพานต์ ทุเรียน แตงโมและข้าวโพด   

 
2. ทรัพยากรน  า แหล่งน้ าในชุมชนแบ่งออกเป็น 2 ประเภท แหล่งน้ าธรรมชาติกับแหล่งน้ า

ที่มนุษย์สร้างขึ้น ทั้งสองประเภทดังกล่าวมีรายละเอียดดังนี้ 
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2.1 แหล่งน  าธรรมชาติ แบ่งเป็น ห้วย 2 แห่ง หนอง 2 แห่ง  น้ าพุ น้ าผุด 7 แห่ง และ
น้ าตก 2 แห่ง ดังนี้ 

 ห้วย หนองธรรมชาติ 

 1) ห้วยตาจู เป็นแหล่งน้ าธรรมชาติ มีต้นก าเนิดมาจากพนมเสลา มีความยาว ประมาณ 
30 กิโลเมตร มีหาดที่ชาวบ้านชอบเที่ยว 2 หาด คือ หาดโกนก๊วกและหาดโดนโดง (ซึ่งทั้งสองหาดนี้ จะไหล
มาบรรจบกันที่ห้วยตาปาง) ป๎จจุบันได้สร้างอ่างกักเก็บน้ าเป็นแหล่งประมงและท าการเกษตร เช่นท านา ท า
สวนผลไม้และเป็นแหล่งท่องเที่ยวพักผ่อนหย่อนใจ 

 2) ห้วยตาปาง เป็นแหล่งน้ าธรรมชาติ มีต้นก าเนิดมาจากพนมเสลามีความยาว
ประมาณ 50 กิโลเมตร มีชายหาดที่ชาวบ้านไปเที่ยวชม คือ หาดขยูง หาดตะแสง หาดจะแกล๋วง และน้ าตก
ซ าไทร ไหลจากน้ าตกซ าไทรมาบรรจบรวมกันที่อ่างเก็บน้ าห้วยตาจู 

 3) หนองสมัด ในสมัยก่อนเป็นแหล่งน้ าที่มี กุ้ง หอย ปู ปลา มากมาย เป็นแหล่งน้ าที่
อุดมสมบูรณ์ มีศาลาที่ประกอบพิธีกรรมทางศาสนาและมีความศักดิ์สิทธิ์มาก ขนาดนกบินผ่านยังตกมาตาย 
ถ้าชาวบ้านขอหอยจานหนึ่ง แต่ถ้าเก็บเอาเกินกว่าที่ขอ หอยนั้นจะกลายเป็นอย่างอ่ืน เช่น งู จนเรื่องร่ าลือไป 
ได้ยินถึงหูเจ้าเมืองขุขันธ์ (เจ้าขุ่นสวรรค์) ท่านจึงมาเยี่ยม พอมาถึงท่านเห็นว่าในหนองสมัดมีปลามากมาย 
ท่านจึงชวนชาวบ้านลงจับปลา แต่ชาวบ้านเกรงกลัวต่อสิ่งศักดิ์สิทธิ์ก็ไม่กล้าลงจับ ต่อเพราะเกรงกลัวต่อ
ยศถาบรรดาศักดิ์ของท่านเจ้าขุ่นสวรรค์ ชาวบ้านก็เลยบนบานต่อสิ่งศักดิ์สิทธิ์ว่าเหตุที่ต้องลงจับปลาเพราะว่า
เกรงกลัวอ านาจของท่านเจ้าขุ่นสวรรค์ ถ้าท่านจะท าอะไรก็ให้ท่านท าเจ้าขุ่นสวรรค์ อย่าท าชาวบ้าน เพราะ
ชาวบ้านไม่รู้เรื่องอะไร พอจับปลาได้เจ้าขุ่นสวรรค์ก็น าปลาไปกิน หลังจากนั้นท่านเจ้าขุ่นสวรรค์ก็เสียชีวิตทั้ง
ผัวทั้งเมีย ในเวลาต่อมาชาวบ้านคนหนึ่งไม่สบายจึงท าพิธีเข้าทรง จึงรู้ว่าเจ้าขุ่นสวรรค์มาสิงสถิตอยู่ในหนอง
น้ าสมัดแห่งนี้ คือค าร่ าลือถึงความศักดิ์สิทธิ์ของหนองน้ าสมัดแห่งนี้ ป๎จจุบันหนองน้ า สมัดแห่งนี้มีการขุดลอก
ใหม่เป็นสระน้ าใน พ.ศ. 2528 มี  เนื้อที่ 8 ไร่ ลึก 3 เมตร ชาวบ้านใช้ประโยชน์หนองน้ าสมัดในการเพาะเลี้ยง
ปลาและใช้ท าระบบประปาเข้าวัดกันทรอมใต้ และใช้เป็นแหล่งน้ าในการประกอบพิธีกรรมในประเพณี ลอย
กระทงเพ่ือขอขมาเจ้าแม่คงคา 

 4) หนองจรึง ในสมัยอดีตแต่ก่อนเป็นที่ลุ่มเมื่อชาวบ้านเห็นว่าตรงนั้นเหมาะส าหรับกัก
เก็บน้ าเอาไว้ใช้ประโยชน์จึงร่วมมือกันจัดการท าการปิดกั้นน้ าเพ่ือให้มีน้ ากักขังอยู่ เพ่ือแช่ปอ ท านา เป็น
แหล่งน้ าส าหรับสัตว์ หนองน้ าจรึง มีพ้ืนที่ 15 ไร่ ลึก 3 เมตร ป๎จจุบันมีการขุดลอกสระน้ าใน พ.ศ. 2547 
หน่วยงานที่ด าเนินงานคือ กองทัพภาคท่ี 2 โดยกองพันทหารช่าง และใช้ประโยชน์ในการเลี้ยงปลา และใช้ใน
ระบบประปาเข้าหมู่บ้าน 
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 น  าพุ น  าผุด แหล่งน้ าผุดธรรมชาติของพนมไดสอ มี 7 แห่ง ดังนี้ 

 1) ตึกกันโตดเงง ตั้งอยู่ทางทิศใต้สุดของพนมไดสอ ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 14 
กิโลเมตร ชาวบ้านใช้ประโยชน์เป็นน้ ากินน้ าใช้ในเวลาผ่านไปผ่านมาและสัตว์ป่าใช้ดื่มกิน ชาวบ้านช่วยกัน
รักษาเวลาขึ้นเขาไปหาของป่า ได้วิดน้ าท าความสะอาด ป๎ญหาและอุปสรรค เดินทางล าบาก เนื่องจาก
เส้นทางลาดชัน ถนนลื่น 

 2) ตึกเปิงโหลก ในอดีตมีพระไปจ าศีลภาวนาอยู่ในถ้ าที่มีน้ าผุด จึงเรียกแหล่งน้ านี้ว่า 
ตึกเปิงโหลก(น้ าถ้ าพระ) ซึ่งตั้งอยู่ทางทิศตะวันออกของพนมไดสอ ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 13 กิโลเมตร 
และห่างลงมาจากตึกกันโตดเงียง ประมาณ 1 กิโลเมตร ป๎จจุบันแหล่งน้ านี้ พระธุดงค์ได้ใช้ประโยชน์ รวมทั้ง
ชุมชนและสัตว์ในป่า ได้ใช้อุปโภคบริโภค ดังนั้น พระธุดงค์และชาวบ้าน จึงเป็นผู้ช่วยกันดูแลรักษา แต่ก็อาจ
ดูแลได้ไม่มากนัก เนื่องจากห่างจากชุมชน และเดินทางล าบาก 

 3) ตึกพลู ตั้งอยู่ทางทิศตะวันตกของพนมไดสอ ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 12.5
กิโลเมตร ห่างจากตึกเปิงโหลก 500 เมตร เป็นแหล่งน้ าที่อุดมสมบูรณ์มาก ชาวบ้านที่ผ่านไปผ่านมาและสัตว์
ป่าใช้ประโยชน์ในการดื่มกิน การดูแลรักษาแหล่งน้ านี้ ไม่มีหน่วยงานที่รับผิดชอบอย่างเป็นทางการจะมีก็เป็น
ชาวบ้านที่มีสวนยางพาราใกล้ ๆ บริเวณนั้นต่อสายยางเพ่ือน าไปใช้ประโยชน์และชาวบ้านที่ไปหาของป่า
ช่วยกันดูแลรักษา แต่ก็ท าได้ไม่มากนักเนื่องจากเดินทางล าบากเพราะทางลาดชัน 

 4) ตึกสมัด อยู่ทางทิศตะวันตกของพนมไดสอ ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 11.9 กิโลเมตร 
ห่างจากตึกพลู 500 เมตร การเดินทางค่อนข้างล าบากเพราะทางสูงชันและห่างไกลจากหมู่บ้าน  การใช้
ประโยชน์จากแหล่งน้ าในป๎จจุบัน คือ ได้มีการต่อท่อน้ า เพ่ือน าน้ าไปใช้ประโยชน์อุปโภคบริโภคในส านักสงฆ์ 
เนื่องจากมีพระสงฆ์ไปตั้งส านักสงฆ์ท่ีเปิงโดนม๊ร และพระสงฆ์ร่วมกับชาวบ้านได้ช่วยกันดูแลรักษาแหล่งน้ านี้ 

 5) ตึกจะเตียล อยู่บนเชิงเขาทางทิศตะวันตกของพนมไดสอ ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 
11 กิโลเมตร ห่างจากตึกสมัดประมาณ 900 เมตร เป็นแหล่งน้ าให้สัตว์และชาวบ้านที่เดินทางในป่าได้ใช้ดื่ม
กิน ซึ่งคนในหมู่บ้านได้ช่วยกันดูแลรักษาในช่วงที่เข้าไปหาของป่าแต่ก็มีป๎ญหาและอุปสรรคในการเดินทาง
เนื่องจากถนนไม่ค่อยดีเดินทางล าบาก 

 6) ตึกรุน อยู่ทางทิศตะวันตกของพนมไดสอ อยู่ใต้ตึกจะเตียล อยู่ห่างจากหมู่บ้าน
ประมาณ 10.2 กิโลเมตร ห่างจากตึกจะเตียลประมาณ 500 เมตรการเดินทางล าบากเนื่องจากทางชันและมี
หนามเกาะเกี่ยว แต่แหล่งน้ านี้ก็เป็นอีกแหล่งหนึ่งที่ให้ชาวบ้านที่ผ่านไปผ่านมาในป่า รวมทั้งสัตว์ต่างๆ ได้ใช้
ดื่มกิน ในเรื่องในการดูแลรักษาก็จะมีชาวบ้านในชุมชนช่วยกันดูแลรักษา 

 7) ตึกตราวจู  ตราวจูเป็นชื่อผักชนิดหนึ่งที่ขึ้นในบริเวณแหล่งน้ านั้น ชาวบ้านเลยเรียก
แหล่งน้ านั้นว่า ตึกตราวจู (บอนส้ม) ใช้ในการประกอบอาหาร เช่น ต้ม แกง ผัด เป็นต้น  ตึกตราวจูนี้ มีสอง
แห่ง คือ ตึกตราวจูบน และตึกตราวจูล่าง ซึ่งตึกตราวจูบนจะอยู่ทางทิศตะวันออกของพนมไดสอห่างจาก
หมู่บ้านประมาณ 10 กิโลเมตรและห่างจากตึกรุนประมาณ 500 เมตรส่วนตึกตราวจูล่างจะห่างจากตึกตราวจู
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บนลงมาประมาณ 100 เมตร ทั้งสองแห่งนี้มีป๎ญหาในการเดินทางเนื่องจากเป็นเส้นทางลาดชัน แหล่งน้ าทั้ง
สองแห่งนี้ใช้ประโยชน์ในการท าน้ าประปามาใช้ในวัดพนมไดสอให้พระสงฆ์และชาวบ้านใช้อุปโภคบริโภค 
รวมทั้งสัตว์ต่างๆ ได้ดื่มกินและจะมีเจ้าหน้าที่หน่วยพิทักษ์พันธุ์สัตว์ป่าท าหน้าที่ในการดูแลรักษาแหล่งน้ า
ร่วมกับพระสงฆ์และชาวบ้าน 

 น  าตก  มี 2 แห่ง ดังนี้ 

 1) น้ าตกซ าไทร อยู่ทางทิศใต้ของหมู่บ้านไหลมาจากห้วยตาปางระยะทางจากหมู่บ้าน
ประมาณ 6 กิโลเมตรมีสัญลักษณ์คือต้นไทรใหญ่ อยู่ข้างน้ าตก จึงมีชื่อเรียกว่าน้ าตกซ าไทรเป็นแหล่ง
ท่องเที่ยวที่สวยงาม ป๎จจุบันมีการเปลี่ยนแปลงของธรรมชาติ ท าให้ต้นไม้รอบๆ ถูกน้ าพัดไปตามกระแสน้ าจึง
ท าให้ธรรมชาติที่สวยงามเปลี่ยนแปลงไป 

 2) น้ าตกหมอใหญ่ อยู่ทางทิศใต้ของวัดป่าพนมไดสอ ไหลมาจากห้วยตาจูห่างจาก
หมู่บ้านประมาณ 8 กิโลเมตร ห่างจากวัดพนมไดสอประมาณ 2 กิโลเมตร ป๎จจุบันเป็นแหล่งท่องเที่ยวและหา
ของป่า เช่น หาสมุนไพร และเห็ดต่างๆ เป็นต้น 
 

2.2 แหล่งน  าที่มนุษย์สร้างขึ น  มี 1 แห่ง คือ อ่างเก็บน้ าห้วยตาจู เป็นแหล่งน้ าที่ภาครัฐ
สร้างขึ้น ตั้งอยู่ทางทิศใต้ของหมู่บ้าน ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 3 กิโลเมตร มีห้วย 2 สาย คือ ห้วยตาจู กับ
ห้วยตาปางไหลมาบรรจบลงในอ่างเก็บน้ าห้วยตาจู ในอดีต ก่อนที่จะมีการสร้างเป็นอ่างเก็บน้ า บริเวณนี้จะ
เป็นพื้นที่ท านาท าไร่ของชาวบ้าน เมื่อมีการสร้างเป็นอ่างเก็บน้ า ชาวบ้านจึงต้องสูญเสียพ้ืนที่ท ากิน โดยได้รับ
ค่าชดเชยไร่ละ 3,000 บาท แต่ทางกรมชลประทานได้อ้างว่าชดเชยให้ไร่ละ 7,000 บาท ชาวบ้านได้รับเพียง 
ไร่ละ 3,000 บาทเท่านั้น   

 
อ่างเก็บน้ าห้วยตาจู มีต้นก าเนิดมาจากพนมเสลา มีพ้ืนที่ 3,000 ไร่ ปริมาณน้ า 22 ล้าน

ลูกบาศก์เมตร ลึก 30 เมตร ยาว 20,000 เมตร สร้างเมื่อ พ.ศ. 2534 โดยกรมชลประทานเป็นผู้ดูแล ป๎จจุบัน
เป็นแหล่งท่องเที่ยว เป็นสถานที่พักผ่อนหย่อนใจ และเป็นแหล่งประมง หาปลา เช่น ปลานิล ปลายี่สก ปลา
กระสูบ ปลาหางแดง เป็นพื้นที่เลี้ยงสัตว์ ในบริเวณโดยรอบ เป็นลานทุ่งหญ้ากว้างและมีน้ าในหน้าแล้ง ใช้เป็น
แหล่งน้ าท าระบบประปาเข้าหมู่บ้าน โดยด าเนินการในปี พ.ศ. 2550 ใช้ได้ประมาณ 2 ปี ก็เกิดป๎ญหา ขัดข้อง 
ไมม่ีงบประมาณในการซ่อมแซม ต่อมา พ.ศ. 2557 มีหน่วยทหารพัฒนา เข้ามาสร้างให้ใหม่ โดยท าให้ใหญ่ขึ้น
ต่อท่อให้ทั่วถึง 5 หมู่บ้าน ใช้ได้ยังไม่ถึงปี ก็เกิดป๎ญหาแพสูบน้ าประปากลางอ่างเก็บน้ าเกิดล่ม ทหารก็กลับมา
กู้ให้ใหม่ และซ่อมแซมจนใช้ได้ในป๎จจุบัน และใช้น้ าเพื่อการเกษตรนอกฤดูกาล (ท านาปรัง) ของหมู่บ้านอ่ืนๆ 
เช่น บ้านตานวน บ้านตาเอก บ้านกระเบา และบ้านหนองผือ เป็นต้น  
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3. ทรัพยากรป่า   ทรัพยากรป่าของชุมชน แบ่งออกเป็น 4 ประเภท ดังนี้ 
 

3.1) ป่าช้า มีเนื้อที่ 19 ไร่ ประโยชน์ของป่าช้า ใช้เป็นที่เผาศพ เก็บเห็ด หาฟืน และ
เป็นที่อยู่ของสัตว์ เช่นกระรอก กระแต เต่า เป็นต้น 

3.2) ป่าสงวน มีเนื้อที่ 1,500 ไร่ ห่างจากทางชุมชนประมาณ 2 กิโลเมตร ป๎จจุบันเป็น
ที่ปลูกยางพาราแซมมันส าปะหลัง ที่ลุ่มเป็นที่ปลูกข้าว ต้นปาล์มน้ ามัน และบริเวณที่ดอนปลูกไม้ผล เช่น
มังคุด ล าไย มะม่วง เป็นต้น 

3.3) ป่าอนุรักษ์ ชุมชนบ้านกันทรอมใต้ มีป่าอนุรักษ์หลายแห่ง ในอดีตป่าอนุรักษ์ของ
ชุมชนจะมีลักษณะเป็นป่าทึบ ชาวบ้านจะเข้าไปใช้ประโยชน์จากป่า เช่น ล่าสัตว์ เอาไม้มาสร้างที่อยู่อาศัย 
เป็นแหล่งหากินล่าสัตว์ป่า หาของป่า เช่นเห็ด หน่อไม้ สมุนไพร ผัก เป็นต้น เป็นที่อยู่อาศัยของสัตว์ป่า เช่น 
ช้าง หมี เสือ งู กระทิง เก้ง กวาง ลิง ชะนี เสือโคร่ง ผึ้ง ต่อ ไก่ป่า เป็นต้น  ป่าที่ชาวบ้านเคยใช้ประโยชน์ 
ได้แก่   

1. พนมไดสอ อยู่ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 5 กิโลเมตร  
2. ภูแหลม อยู่ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 20 กิโลเมตร  
3. ตาโมก อยู่ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 20 กิโลเมตร   
4. พนมกอโกว อยู่ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 20 กิโลเมตร  
5. พนมพลือ อยู่ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 20 กิโลเมตร   
6. คะนองตาดม อยู่ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 21 กิโลเมตร 
7. พนมสวายอยู่ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 22 กิโลเมตร 
8. คะนองมะเร็ยะ อยู่ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 24 กิโลเมตร 
9. เปลียนเวือด (พลาญวัด) อยู่ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 25 กิโลเมตร 
10. พนมตุง อยู่ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 25 กิโลเมตร 
11. พนมกระห๊อม อยู่ห่างจากหมู่บ้านประมาณ  26 กิโลเมตร 
12. ไปรยปะอาว อยู่ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 37 กิโลเมตร 
13. เปลียนทนัมเจ็น (พลาญยาจีน) อยู่ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 30 กิโลเมตร 
14. พนมเสลา อยู่ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 40 กิโลเมตร 
15. เปลียนดองต๊วง อยู่ห่างจากหมู่บ้านประมาณ 40 กิโลเมตร 
 

ป่าอนุรักษท์ี่ชาวบ้านได้หาอยู่หากินดังกล่าว บางแห่งยังเป็นแหล่งก าเนิดแหล่งน้ าธรรมชาติ
สายต่างๆ คือ  1. พนมไดสอ เป็นแหล่งก าเนิดแหล่งน้ า เช่น น้ าพุ 6 แห่ง คือ ตึกตราวจู ตึกสมัด ตึกจะเตียล 
ตึกพลู ตึกเปิงโหลก ตึกกันโต๊ดเงียง และมีพลานหินมากมาย เช่น หงไสรย์เสนาะ เปลียนโกกเปลียนเตียบ     
เปลียนกระจี๊ร  2. ภูแหลม (พนมสะโร๊จย์) เป็นต้นก าเนิดแหล่งน้ า เช่น ตึกเจรีย ตึกโอรสะก๊วย ตึกอางพนม 
โอรจะราบกะห๊อม 3. พนมเสลา เป็นต้นก าเนิดแหล่งน้ าที่ส าคัญ เช่น ตาโจว (ตาจู)  ตาปาง 4. เปลียนดองต๊วง 
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(พลานเสาธง) เป็นต้นก าเนิดแหล่งน้ าห้วยตาจู ถ้าน้ าไหลไปทางทิศใต้ จะไหลไปประเทศกัมพูชา  ถ้าน้ าไหลมา
ทางทิศเหนือจะเป็นประเทศไทย ตามประวัติศาสตร์ความเป็นมาในอดีต ผู้เฒ่าผู้แก่เรียกว่าชองกระบาลตระ
สอร์ (ช่องหัวเสา) และเป็นจุดแบ่งเขตชายแดนระหว่างประเทศไทยและประเทศกัมพูชา และในปี พ.ศ. 2533 
มีการจัดตั้งเป็นป่าอนุรักษ์ และมีหน่วยพิทักษ์ป่าจองกอ หน่วยพิทักษ์พันธุ์สัตว์ป่าห้วยศาลาเข้ามาดูแลไม่ให้
ชาวบ้านเข้าไปตัดไม้และจับสัตว์ป่า  

  
3.3 ป่าอภัยทาน มี 2 แห่ง ดังนี้ 

1) วัดพนมไดสอ (วัดป่าภูดินสอ) มีเนื้อที่เขตตั้งวัดประมาณ 15 ไร่ เป็นเขตป่า
อภัยทานของบริเวณพนมไดสอ มีประโยชน์ต่อชุมชนคือ เป็นที่พ่ึงทางใจของชาวบ้าน เป็นจุดศูนย์รวมของ
บ้านกันทรอมใต้และบ้านป่าไม้ห้วยจันทร์ และเป็นแหล่งหาของป่าของชาวบ้าน เช่น ผัก เห็ด หน่อไม้ ยา
สมุนไพร เป็นต้น มีการดูแลจัดการ ที่เป็นการจัดการป่าร่วมกันของวัดและชาวบ้าน เช่น ป้องกันไฟป่า เป็น
ต้น ให้คงความอุดมสมบูรณ์ยิ่งขึ้น 

2) วัดป่าจะแวะ (วัดโดนม๊ร) มีเนื้อที่ตั้งวัด 15 ไร่ เป็นเขตป่าอภัยทานของบริเวณพนม
ไดสอมีประโยชน์ต่อชุมชน คือเป็นที่พ่ึงทางใจของชาวบ้านจะแวะ และชาวบ้านที่ไปท ามาหากินในบริเวณป่า
จะแวะ 
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ภาพที่ 4 - 2 แผนผังทรัพยากรชุมชนบ้านกันทรอม ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ  
 
4.1.5 สภาพนิเวศพื นที่ชุมชนไทยบ้านกันทรอม 

 
 สภาพนิเวศพ้ืนที่ของบ้านกันทรอมใต้หากมองลักษณะภาพตัดขวางจากทางด้านทิศเหนือไปยังด้าน
ทิศใต้จะเห็นว่ามีลักษณะเป็นที่เนิน ที่ลุ่ม และที่ลาดชันสลับกันไป ดังภาพตัดขวาง ภาพที่ 4 – 3  
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ภาพที่ 4 - 3 ภาพตัดขวาง จากทิศเหนือไปทิศใต้ ของชุมชนบ้านกันทรอม 
ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ 

 
จากภาพตัดขวางข้างต้น ทั้ง 7 จุดในภาพจะมีสภาพนิเวศ สภาพดินและการใช้ประโยชน์ในแต่ละจุด

แตกต่างกันไป ดังนี้ 

จุดที่ 1 เป็นที่ตั้งชุมชนจะมีลักษณะเป็นที่เนิน สภาพดินเป็นดินทรายปนดินเหนียว บริเวณรอบๆ
ชุมชนเป็นป่ามะม่วงหิมพานต์ มะพร้าว กล้วย และเป็นที่ปลูกพืชผักสวนครัวเพ่ือประกอบอาหาร 

จุดที่ 2 เป็นที่ลุ่ม ซึ่งบริเวณนี้จะเป็นแหล่งน้ า (หนองจรึง) ส าหรับใช้ประโยชน์ของชุมชน เป็นที่ตั้ ง
น้ าประปาของชุมชนกันทรอม หมู่ 4 หมู่ 11 และเป็นแหล่งน้ าใช้ส าหรับเลี้ยงสัตว์ (วัว) สภาพดินบริเวณนี้มี
ลักษณะเป็นดินเหนียวปนทราย 

จุดที่ 3 เป็นที่เนิน มีสภาพดินเป็นดินเหนียวปนทราย พ้ืนที่บริเวณนี้จะเป็นพ้ืนที่ปลูกยางพารา และ
ปลูกมันส าปะหลังแซมยางพารา และใช้ท าการเกษตรอื่นๆของชุมชน 

จุดที่ 4 เป็นที่ลุ่ม มีสภาพดินเป็นดินเหนียวปนทราย พ้ืนที่บริเวณนี้จะเป็นพ้ืนที่ใช้ท าการเกษตร ปลูก
ข้าว และเป็นที่เลี้ยงสัตว์ ในฤดูแล้ง 

จุดที่ 5 เป็นที่เนิน อยู่บริเวณอ่างเก็บน้ าห้วยตาจู มีสภาพดินเป็นดินเหนียว ประชาชนไม่ได้ใช้
ประโยชน์ในเขตพ้ืนที่ตรงนี้เนื่องจากเป็นพื้นที่ของกรมชลประทาน 

จุดที่ 6 เป็นที่ลุ่ม มีสภาพดินเป็นดินเหนียวปนทรายเล็กน้อย พื้นที่ตรงนี้เป็นอ่างเก็บน้ าห้วยตาจู เป็น
แหล่งน้ าส าหรับใช้ประโยชน์ทางด้านการเกษตร ต.กันทรอม ต.ห้วยจันทร์บางส่วนและ ต.โนนสูง ซึ่งเป็นพ้ืนที่

1 2 3 4 5 6 7 
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ที่ได้ใช้ประโยชน์ในส่วนนี้อย่างเต็มที่ แต่ทางหมู่บ้านกันทรอมใต้ ต้องเสียที่ดินในการก่อสร้างอ่างเก็บน้ า แต่
กลับไม่ได้ใช้ประโยชน์ใดๆ เลย 

จุดที่ 7 เป็นที่ลาดชัน มีสภาพดินเป็นดินเหนียว บริเวณนี้จะเป็นเขตภูเขาและเป็นที่ตั้งวัดป่า มีภูเขา
สลับซับซ้อน มีต้นไม้อุดมสมบูรณ์และเป็นแหล่งก าเนิดต้นน้ าล าธารโดยธรรมชาติและเป็นที่อยู่อาศัยของสัตว์
ป่านานาชนิด ได้อาศัยอยู่บนเทือกเขาพนมดงรัก มีพลาญหินและน้ าตกที่เป็นสถานที่พักผ่อนและท่องเที่ยว
ตามธรรมชาติและในกรณีที่มองในลักษณะภาพตัดขวางจากทางทิศตะวันตก ไปทางทิศตะวันออก จะเห็นว่า
สภาพนิเวศพ้ืนที่ของชุมชนจะมีลักษณะเป็นที่เนินและที่ลุ่มสลับกันไป  

  
สภาพนิเวศพ้ืนที่ของบ้านกันทรอมใต้หากมองลักษณะภาพตัดขวางจากทางด้านทิศตะวันตกไปยัง

ด้านทิศตะวันออก มีลักษณะดังภาพตัดขวาง ภาพที่ 4 – 4  
 

 
 

ภาพที่ 4 - 4 ภาพตัดขวาง จากทิศตะวันตกไปทิศตะวันออก ชุมชนบ้านกันทรอม 
ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ 

 
จากภาพตัดขวางข้างต้น ทั้ง 6 จุดในภาพ จะมีสภาพนิเวศ สภาพดินและการใช้ประโยชน์ในแต่ละ

จุดแตกต่างกันไป ดังนี้ 

 จุดที่ 1 ที่เนิน ที่ดินบริเวณนี้จะมีลักษณะเป็นดินเหนียวปนทราย และเป็นพ้ืนที่ทางการเกษตร เช่น 
ปลูกยางพาราแซมมันส าปะหลัง 

1 2 3 4 5 6 
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 จุดที่ 2 เป็นที่ลุ่ม สภาพดินเป็นดินเหนียวปนทราย บริเวณนี้จะเป็นพ้ืนที่ทางการเกษตรของชุมชน 
เช่นปลูกข้าว หลังจากเก็บเกี่ยวเสร็จ พ้ืนที่นี้ ก็เป็นพื้นที่เลี้ยงสัตว์ 

 จุดที่ 3 เป็นที่เนิน สภาพดิน เป็นดินเหนียวปนทราย บริเวณนี้จะเป็นที่ตั้งของชุมชน บ้านเรือน และ
บริเวณรอบๆ ชุมชนเป็นป่ามะม่วงหินพานต์ มะพร้าว กล้วย และเป็นพ้ืนการปลูกผักสวนครัวเพ่ือใช้ประกอบ
อาหาร 

จุดที่ 4 เป็นที่ลุ่มเล็กน้อย สภาพดินเป็นดินเหนียวปนทรายเล็กน้อย บริเวณนี้จะเป็นแหล่งน้ า 
(หนองสมัด) ส าหรับใช้ประโยชน์ของวัดและชุมชน เช่นในช่วงประเพณีลอยกระทงที่ทางวัดกับชุมชนได้จัดขึ้น
เพ่ือให้ชาวบ้านได้สืบสานประเพณี รักษาประเพณีไว้ให้ยั่งยืนสืบไป 

 จุดที่ 5  เป็นที่เนิน สภาพดิน เป็นดินเหนียวปนทราย บริเวณนี้เป็นพ้ืนที่ตั้งวัดกันทรอมใต้ อยู่ติดกับ
ชุมชน ภายในวัดจะมีความรื่นรมย์เพราะมีต้นไม้เยอะ เช่น ต้นโพธิ์ ต้นกฤษณา ต้นมะค่า ต้นมะม่วง ต้น
กระท้อน ต้นตาล  วัดนี้มีประโยชน์กับชุมชนหลายแง่ เช่น เป็นที่พ่ึงทางจิตใจ ชาวบ้านได้เข้าไปสักการบูชาสิ่ง
ศักดิ์ตามประเพณีของไทย เป็นสถานที่ศึกษาเล่าเรียนพุทธศาสนาในวันอาทิตย์ เป็นสถานที่ใช้เรียนการศึกษา
นอกโรงเรียนประจ าต าบลกันทรอม ตลอดจนเป็นสถานที่ประกอบพิธีกรรมต่างๆ ของชุมชน โรงเรียน เช่น 
งานบุญงานฌาปนกิจ การอบรมนักเรียน การประชุมในชุมชนอื่นๆ เป็นต้น 

 จุดที่ 6 เป็นที่เนิน สภาพเป็นดินเหนียวปนทราย และเป็นพ้ืนที่ที่มีความอุดมสมบูรณ์ ใช้ท า
การเกษตร เช่น ปลูกยางพาราแซมมันส าปะหลัง  
 

4.1.6 วิถีการท ามาหากินของชุมชนไทยบ้านกันทรอม 

 
วิถีการท ามาหากินของชุมชนบ้านกันทรอม มีวิถีการผลิตทางด้านเกษตรกรรม  เช่น การท านาปี นา

ปรัง ปลูกยางพารา ปลูกมันส าปะหลัง ปลูกมะม่วงหิมะพานต์ ปลูกทุเรียน รับจ้าง ค้าขาย เลี้ยงสัตว์ และมีวิถี
การพ่ึงพาป่าเนื่องจากชุมชนอยู่ติดเขตชายแดน เทือกเขาพนมดงรัก จึงมีวิถีการหาอยู่หากินอยู่กับป่า เก็บ
ผลผลิตจากป่าตามฤดูกาล เพ่ือขาย ใช้ประโยชน์และเป็นอาหารในครัวเรือน  โดยในแต่ละวิถีมีวิธีการ
ด าเนินการ ดังนี้ 

 
1. การท านาปี จะด าเนินการไถแปร ในช่วงเดือน เมษายน หว่านข้าวในช่วงเดือนพฤษภาคมถึง 

เดือนมิถุนายน ป๎กด า ในช่วงเดือนสิงหาคม ดูแล ถอนหญ้า ฉีดยา ซ่อมข้าว ใส่ปุ๋ย จัดการน้ าเข้าน้ าออก 
ในช่วงเดือนพฤษภาคม ถึงเดือนตุลาคม และเก็บเกี่ยว ในเดือนพฤศจิกายนถึงเดือนธันวาคม 

 
2.  การท านาปรัง จะด าเนินการไถหว่าน ในเดือน ธันวาคม จัดการน้ าเข้าในเดือนมกราคม ใส่ปุ๋ย 

ก าจัดวัชพืช จัดการน้ าเข้าน้ าออก ในเดือนกุมภาพันธ์ถึงเดือนมีนาคม และเก็บเกี่ยวในเดือน เมษายนถึงเดือน
พฤษภาคม 
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3. การปลูกยางพารา โดยมีการด าเนินการในสองลักษณะ คือยางต้นเล็กท่ีปลูกใหม่ กับยางต้นใหญ่ที่
กรีดยางได้แล้ว คือ ยางเล็กจะปลูกในเดือนกรกฎาคม ดูแลรักษา จากเดือนสิงหาคมไปเรื่อยๆ จนยางพาราโต 
ส่วนยางพาราที่สามารถกรีดน้ ายางได้จะดายหญ้า ใส่ปุ๋ย ในเดือนมกราคม ถึงเดือนกุมภาพันธ์ พักหน้ายาง 
ดูแลยาง บ ารุงยาง กันหน้ายางโดยเอาสีไปทาบริเวณหน้ายางเพ่ือป้องกันเชื้อรา ในเดือนมีนาคมถึงเดือน
พฤษภาคม ใส่ปุ๋ย เดือนพฤษภาคม เปิดหน้ายาง กรีดยาง จากเดือนมิถุนายนถึงเดือนมกราคม 

 
4. การปลุกมันส าปะหลัง จะด าเนินการปลูกในระหว่างเดือนพฤศจิกายน ถึงเดือนเมษายน และขุด

มันเก็บผลผลิตในเดือนตุลาคม 
 

 
 

ภาพที่ 4 - 5 ปฏิทินการผลิตชุมชนบ้านกันทรอม ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ 
 

นอกจากวิถีการผลิตดังกล่าวแล้วชุมชนกันทรอมยังมีการพ่ึงพาป่าใช้ประโยชน์จากฐานทรัพยากร
และระบบนิเวศพ้ืนที่ของชุมชนเพ่ือรายได้และเป็นอาหารเพ่ือการยังชีพ โดยมีการหาอยู่หากินจากฐาน
ทรัพยากรธรรมชาติตามฤดูกาล ดังนี้ 

1. ฤดูแล้ง (เดือนมกราคม-เดือนเมษายน) ทรัพยากรอาหารธรรมชาติที่หาได้ ในช่วง ฤดูนี้ คือ ปลา 
กุ้ง หอย ปูนา ปูหิน หมูป่า กระแต กระรอก งูเหลือม ผักกระโดน ผักหนาม ผักเม็ก ผักอีรอก ผักอีทก บอน
ส้ม ไดบอน เห็ดต่างๆ ผักลืมผัว ใบบัวบก ผักขะแยง ผักขี้เหล็ก ไข่มดแดง น้ าผึ้ง ขิงป่า ข่าป่า 
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2. ฤดูฝน (เดือนพฤษภาคม-เดือนตุลาคม ทรัพยากรอาหารธรรมชาติที่หาได้ ในช่วงฤดูนี้ คือกบ อึ่ง   
เขียด ปลาดุก ปลาช่อน เห็ดหูหนู เห็ดนางแล เห็ดโคน เห็ดถ่าน เห็ดบานเย็น เห็ดแมงปู 

3. ฤดูหนาว (เดือนพฤศจิกายน-เดือนธันวาคม) ทรัพยากร อาหารธรรมชาติที่หาได้ ในช่วงฤดูนี้ คือ 
เก็บเกี่ยวข้าว ดักหนู ดักปลาโดยใช้ลอบ ไซ ถอนมันส าปะหลัง หาปลาโดยท าทะโนะ   
 

 
 

ภาพที่ 4 - 6 ปฏิทินฤดูกาลชุมชนบ้านกันทรอม ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ  
 

4.1.7 วัฒนธรรมประเพณีของชุมชนไทยบ้านกันทรอม 
 

วัฒนธรรมประเพณีของบ้านกันทรอมใต้จะมี 2 ประเภท คือ 1) ประเพณีทั่วไปของไทยที่เป็นวัน
ส าคัญต่างๆ เช่น วันพ่อแห่งชาติ วันแม่แห่งชาติ และวันส าคัญทางพุทธศาสนา เป็นต้น 2) ประเพณีเฉพาะ
ของท้องถิ่น เนื่องจากประชากรส่วนใหญ่ของบ้านกันทรอมใต้จะมีชาติพันธุ์เขมร จึงมีวัฒนธรรมประเพณี
เฉพาะที่สืบทอดต่อๆ กันมา ดังนั้นในช่วงระยะเวลา 12 เดือน ในท้องถิ่นจึงมีกิจกรรมทางวัฒนธรรมประเพณี
ทั้งท่ีเป็นประเพณีท่ัวไปและประเพณีเฉพาะ ดังนี้  
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1. เดือนมกราคม  เป็นวันขึ้นปีใหม่ของไทย เพ่ือให้ลูกหลานที่ไปท างานนอกพ้ืนที่กลับมาเจอ
ครอบครัว 

2. เดือนกุมภาพันธ์ เป็นวันส าคัญทางพระพุทธศาสนา คือวันมาฆบูชาทางชาวบ้านกันทรอมใต้จะมี
การน าข้าวเปลือกไปก่อเจดีย์ข้าวเปลือกเป็นความเชื่อที่ว่าชาวบ้านจะอยู่ดีกินดี  พืชพันธุ์อุดมสมบูรณ์ 
วัตถุประสงค์เพ่ือร าลึกถึงพระคุณของพระแม่โพสก 

3. เดือนมีนาคม เซ่นปู่ตา เป็นการเซ่นบวงสรวงปู่ตาหมู่บ้านเพ่ือให้ชาวบ้านอยู่ดีมีสุขปราศจากภัย
อันตรายที่จะมีข้ึนกับคนในชุมชน เป็นการบอกกล่าวให้ปู่ตาช่วยคุ้มครอง 

4. เดือนเมษายน เป็นวันสงกรานต์ เป็นวันขึ้นปีใหม่ของไทยทางหมู่บ้านจะมีการอัญเชิญพระพุทธรูป
มาทรงน้ า เป็นความเชื่อว่าจะอยู่เย็นเป็นสุข และมีการรดน้ าด าหัวผู้ใหญ่  เพ่ือขอพรจากผู้เฒ่าผู้แก่ในชุ มชน 
และแซนปู่-ตา ชาวบ้านจะน าข้าวกับไข่ต้มไปแซนปู่–ตา และมีการแต่งตัวเป็นผีเปรต ผีห่า ผีทั้งหลาย ทั้งปวง 
เพ่ือน าเสนียดจัญไรให้ออกไปจากหมู่บ้าน  

พอขึ้น 15 ค่ า เดือน 5 วันวิสาขบูชา ทางชุมชนจะพากันไปก่อเจดีย์ทรายเพราะการก่อเจดีย์ทรายมี
ความเชื่อที่ว่าให้อยู่เย็นเป็นสุข การก่อเจดีย์ทรายต้องน าดินจากข้างนอกวัดเข้าไปในวัดเพ่ือทดแทนดินที่เรา 
เหยียบติดเท้าออกมาจากวัด มีความเชื่อว่าต้องน าดินจากนอกไปเยอะๆเพ่ือไม่ให้เปรตนับดินนั้นหมด ถ้าใคร 
น าดินไปน้อยเปรตนับหมดคนๆนั้นจะมีอันเป็นไป ประเพณีนี้ต้องท าให้หมดภายใน 1 เดือนตั้งแต่ขึ้น 15 ค่ า  
เดือน 4 – ขึ้น 15 ค่ า เดือน 5   

5. เดือนพฤษภาคม วันส าคัญทางพุทธศาสนา คือวันวิสาขบูชา ชาวบ้านจะเข้าวัดท าบุญซึ่งต่อ
เนื่องมาจากวันสงกรานต์ที่ชาวบ้านร่วมกันก่อเจดีย์ทราย  

  6. เดือนมิถุนายน เป็นฤดูท านาก่อนการท านาต้องมีการแซนปู่ตา ประจ านาเป็นความเชื่อที่เชื่อถือ
ต่อกันมาในอดีตว่าท่านจะช่วยปกป๎กรักษาเจ้าของที่นา และ พืชผลให้ผลผลิตอุดมสมบูรณ์ ปราศจากโรคภัย 
ไข้เจบ็ทั้งหลายทั้งปวง วิธีการแซนปู่ตา คือการน าไข่ไก่มาเสี่ยงทายโดยการน าไข่ต้มมาปอกเปลือกดู ถ้าไข่เละ 
แสดงว่าฝนฟ้าไม่ดีแต่ถ้าไข่เป็นสีด า แสดงว่า น้ าท่าอุดมสมบูรณ์ 

7. เดือนกรกฎาคม  เป็นวันเข้าพรรษา เป็นประเพณีทางพระพุทธศาสนาพระสงฆ์ต้องจ าพรรษาใน
วัด พระสงฆต์้องจ าพรรษา 3 เดือนตรงกับวันขึ้น 15 ค่ า เดือน 9 จะท าบุญสลากภัตร การท าบุญสลากภัตร มี
ความเชื่อว่า การท าบุญอุทิศส่วนบุญส่วนกุศล ให้แก่ญาติพ่ีน้องและเจ้ากรรมนายเวรได้รับส่วนบุญส่วนกุศล
เพ่ือให้ครอบครัวและลูกหลานมีความสุขความเจริญ 

8. เดือนสิงหาคม มีวันส าคัญ คือ วันแม่แห่งชาติ ตรงกับ วันที่ 12 เดือนสิงหาคม ทางชุมชนยึดถือ
เอาวันแม่เป็นวันส าคัญวันหนึ่ง ชาวบ้านจะไปท าบุญตักบาตรที่วัด ลูกหลานน าพวงมาลัยไปกราบแม่ 
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9. เดือนกันยายน ทางชนชาติพันธุ์เขมรจะมีการท าบุญเบ็นเล็ก (สารทเล็ก) ทางหมู่บ้านจะมีการท า
จังหันดาร คือ การจัดของใส่ถาดไปวัด จะมีข้าว แกง ขนม ข้าวต้ม กล้วย ผลไม้ น้ า น้ าส้ม หรือนม เพ่ือท า
การเซ่นไหว้ให้บรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้วได้รับได้กินเพราะมีความเชื่อว่าเป็นวันปล่อยผีให้กลับมาหากินรับ
ส่วนบุญส่วนกุศลของลูกหลานที่ได้เตรียมไว้ให้ และเป็นการแสดงความกตัญํูกตเวทีต่อผู้มีพระคุณที่เคารพ
นับถือ  โดยการน าอาหารและป๎จจัยไปตอบแทนผู้มีพระคุณ เป็นความเชื่อที่ว่าหนึ่งปีต้องได้ท าสักหนึ่งครั้งก็
ยังดีต่อมาอีก 15 วันก็เป็นวันท าบุญเบ็นทม (วันสารทใหญ่) เป็นพิธีกรรมที่ส าคัญอีกวันหนึ่งของชาติพันธุ์
เขมร เป็นประเพณีและพิธีกรรมการแซนโฎนตาเพ่ือให้โฎนตา (บรรพบุรุษ) ได้กินให้อ่ิม  พอเวลา ตี 4 ก็เป็น
การท าพิธีการส่งโฎนตา ลูกหลานจะน าข้าวของเครื่องเซ่นไหว้ส าหรับจูนโฎนตาไปให้พระท าพิธีส่งโฎนตา  
เสร็จพิธีลูกหลานก็จะน าข้าวของที่เหลือจากพิธีส่งโฎนตาไปหว่านตามท้องไร่ท้องนา เพ่ือให้พืชพันธุ์ในท้องไร่
ท้องนานั้นอุดมสมบูรณ์ เป็นความเชื่อมาตั้งแต่บรรพบุรุษ 

10. เดือนตุลาคม มีวันส าคัญทางพระพุทธศาสนา คือวันออกพรรษา คือ วันสิ้นสุดการจ าพรรษาของ
พระสงฆ์ ชาวบ้านจะพากันไปท าบุญ ตักบาตรที่วัดเพ่ือให้เป็นศิริมงคล และพระสงฆ์รูปไหนอยากลาสิกขาก็
จะได้ลาสิกขา 

11. เดือนพฤศจิกายน มีวันส าคัญก็คือประเพณีการทอดผ้ากฐิน และในวันขึ้น 15 ค่ า เดือน 12 จะ
เป็นประเพณีลอยกระทง  ในตอนกลางคืนชาวบ้านจะน าข้าวเม่ากับกล้วยสุกไปตักบาตรในพิธีป๎งออกเปรียะ
แค เป็นพิธีการเสี่ยงทาย คือให้ผู้อาวุโสแต่งตัวเป็นเทวดา ในพิธีมีจุดเทียน 12 เล่ม ป๎กกับสากต าข้าวแล้ว
เสี่ยงทายแต่ละเดือนถ้าเดือนไหนน้ าตาเทียนหยดมากแสดงว่าฝนจะตกมากแต่ถ้าเดือนไหนน้ าตาเทียนหยด
น้อยแสดงว่าฝนจะตกน้อย 

12. เดือนธันวาคม มีวันส าคัญคือวันที่ 5 ธันวาคม เป็นวันพ่อแห่งชาติจะมีการเฉลิมฉลองจุดเทียน
ชัยถวายพระพรและในตอนเช้าจะมีการท าบุญตักบาตรและพอสิ้นเดือนวันที่ 31 ธันวาคม จะมีการกินเลี้ยง
เพ่ือส่งท้ายปีเก่าต้อนรับปีใหม่ 

จากที่กล่าวไปข้างต้น เพ่ือให้มองเห็นภาพโดยรวมของประเพณีตลอดช่วงระยะเวลา 12 เดือนว่า
ชุมชนมีประเพณีอะไรบ้าง ดังแผนภาพปฏิทินประเพณขีองชุมชนบ้านกันทรอม ดังนี้  
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ภาพที่ 4 - 7 ปฏิทินวัฒนธรรมชุมชนบ้านกันทรอม ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ  
 

4.2 บริบทชุมชนกัมพูชาภูมิโคกวัด และภูมิละเวีย 
 

4.2.1 ประวัติชุมชนภูมิโคกวัดและภูมิละเวีย  
 
ชุมชนภูมิโคกวัดและชุมชนภูมิละเวีย เป็นชุมชนที่อยู่ติดกันขึ้นกับคุ้ม (ต าบล) แสรน้อย เซราะ 

(อ าเภอ) วาริน เขต (จังหวัด) เสียมเรียบ ทั้งสองภูมิ(หมู่บ้าน)ใช้วัดและโรงเรียนเดียวกัน โดยประวัติการก่อตั้ง
ภูม ิ(บ้าน)นั้น มีประวัติการก่อตั้งภูมิโคกวัด-ภูมิละเวีย และเหตุการณ์ประวัติศาสตร์ความทรงจ าร่วม ดังนี้ 

 
ภูมิโคกวัดก่อตั้งเมื่อปี 1939 (พ.ศ.2482) โดยมีหลวงตาเจาะปรึล ซึ่งเป็นพระที่เดินทางธุดงค์มาจาก

ฝ๎่งไทยจังหวัดสุรินทร์ ท่านได้เดินธุดงค์มาเรื่อยๆ มาถึงบริเวณบ้านโคกวัดก็เห็นเป็นที่ท ากินอุดมสมบูรณ์ เลย
กลับขึ้นไปฝ๎่งไทยเพ่ือไปชวนพ่ีชายลงมาท ามาหากินอยู่ฝ๎่งกัมพูชา ต่อมาพ่ีชายหลวงตาเจาะปรึลชื่อ “ตาเอ” 
ก็ได้พาครอบครัวลงมา  ตาเอมีลูกมาด้วย 5 คน เป็นชาย 3 คน หญิง 2 คน ลูกตาเอคนที่ 1 ชื่อนางพอง  คน
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ที่ 2 ชื่อนางลาด คนที่ 3 ชื่อนายเมา คนที่ 4 ชื่อนายเบ็ญ  คนที่ 5 ชื่อนายตุ่ม ทั้ง 5 คนได้เดินทางมาพร้อม
กันทั้งครอบครัว มาท ามาหากินท าไร่ท านา  ต่อมาก็มีคนไทยชื่อ ตาซู-แก้ว กับ ยายแฮม ที่เป็นคนไทยมาจาก
บ้านสะเดาใหญ่ อ าเภอขุขันธ์ จังหวัดศรีสะเกษ  ยายแฮมบอกว่า เนื่องจากตอนนั้นประเทศไทยอดอยากมาก 
ก็เลยพากันเดินลงมาหาที่ท ากิน  ช่วงนั้นคนไทยลงมาเยอะ  ตาซู-แก้ว พาครอบครัวมาท ากิน  ต่อมาก็มี 
“ตาปรึม”ที่เป็นคนไทย ซึ่งมีศักดิ์เป็นน้าของตาแก้วได้เดินทางลงมาก็ได้พักอยู่กับหลานชาย คือ ตาแก้วได้พา
กันมาท ามาหากิน ซึ่งในระหว่างนั้นก็จะมีคนไทยลงมาตามกันเรื่อยๆ ระยะเวลาลงมาตาม ๆ กันไม่ห่างมาก 
(ไม่ทราบ ปี พ.ศ. ที่ลงมา) ประกอบด้วย ตากลาย  ตาซะเร็จ  ตายัน  ตาม๊าก-ทา และมีคนกัมพูชามาร่วม
ด้วย คือนาย เปน-ล็อง ร่วมกันก่อตั้งหมู่บ้านใหม่ขึ้น คือ ภูมิโคกวัด 

 
ในช่วง พ.ศ. 2489 (ปีมะโรง)  ตามุ่ย ซึ่งเป็นคน จังหวัดบุรีรัมย์ มีอาชีพคล้องช้าง ได้ลงมาคล้องช้าง

ในเขตบ้านสวายลือ แล้วได้รู้จักกับคนกัมพูชา มีความสนิทชิดเชื้อ ชอบพอนิสัยใจคอกันและกัน จึงได้ผูกเสี่ยว 
เป็นเสี่ยวเป็นเกลอกันกับคนกัมพูชาในช่วงระหว่างมาอยู่อาศัยหาคล้องช้างที่กัมพูชา  ตามุ่ยเที่ยวตระเวนหา
คล้องช้างหลายปี แกเห็นมีพ้ืนที่ท ากินเยอะก็เลยถามเกลอว่า “ตนกับครอบครัวจะมาอยู่ที่นี่ได้ไหม” เกลอ
เลยบอกว่า “ได้” จะมากี่ครอบครัวก็ได้ พอเสร็จจากคล้องช้าง  ตามุ่ย ก็เดินทางกลับขึ้นไปประเทศไทย 
ต่อมาภรรยาตามุ่ยเสียชีวิตหลังจากท าบุญภรรยาเสร็จ อยู่ได้ประมาณ 1 ปี ตามุ่ยก็พาลูกๆ และเพ่ือนๆ คน
ไทยด้วยกันหลายครอบครัว ลงมากัมพูชา โดยใช้เกวียนเป็นพาหนะบรรทุกสิ่งของ  ลูกๆ จะจูงควายลงมา
ด้วย 3 ตัว ทุกคนเดินทางมาเส้นทางตาเจ็นทะเลี๊ยะ อ าเภอประค า จังหวัดบุรีรัมย์ ลงมายัง อ าเภอวาริน 
จังหวัดเสียมเรียบ ประเทศกัมพูชา  ได้มาพักอยู่ภูมิกุมพนีง 1 ปี คนไทยที่มาพร้อมกับตามุ่ยบางครอบครัวก็
ได้กลับขึ้นไปฝ๎่งไทยคืน   คงจะเหลืออยู่แค่บ้านตามุ่ย  ยายอ้วน และตาทา  หลังจากนั้นตามุ่ยได้พาครอบครัว
ย้ายออกไปอยู่ที่สรกสวายลือ อยู่ได้ประมาณ 2 ปี และย้ายกลับมาอยู่ที่ภูมิกุมพนีงอีกครั้ง สาเหตุเพราะสรก
สวายลือเกิดโรคระบาด อยู่ที่ภูมิกุมพนีงได้ไม่กี่ปี เพราะต้องอาศัยที่ดินท ากินของคนอ่ืน ก็เลยย้ายไปอยู่ที่อยู่
ภูมิละลุมทมอตามค าชักชวนของหลวงตาเจาะปรึล ต่อมาได้บุกเบิกที่ท ากินเองอยู่ได้ 10 กว่าปี  จนถึงสมัย
เกิดสงครามโปลโปต (สงคราม 3 ปียุคนายพลพอล-พต) ทหารได้เกณฑ์ชาวบ้านให้มาอยู่อาศัยรวมกันทั้งหมด
ที่ภูมิละเวีย   

 
พ.ศ. 2518 สมัยที่ยายเพือง ลงมาอยู่  ตอนนั้นยายเพือง อายุ 2 ปี แกได้มารับจ้างหาบปลาร้ามาอยู่

ภูมิปะอาว ต่อมาครอบครัวยายเพืองได้ตามมาอยู่ที่ภูมิโคกวัดโดยตาปรึมได้ไปรับมาจากภูมิปะอาว ได้พักอยู่
อาศัยท ากินกับครอบครัวตาปรึม  ยายเพืองอยากเห็นปราสาทนครวัด ตาปรึมเลยพาไปดูปราสาทนครวัด คิด
เอาไว้ว่าหลังจากที่ได้ดูปราสาทนครวัดแล้ว จะย้ายกลับไปประเทศไทยเหมือนเดิม แต่พอกลับมาก็ไม่ได้กลับ
ขึ้นไปอยู่ไทยอีกเลย จนมีครอบครัวอยู่ที่ภูมิโคกวัด  ช่องทางข้ามแดนที่ยายเพืองลงมา คือใช้ช่องทางข้ามแดน
ช่องหัวเสา ต้องผ่านเส้นทางพนมพต  เดินมาทางพลาญตาโมก มาพักตรงพลาญเตียบ 1 คืน และเดินลงมาฝ๎่ง
เขมรพักทีภู่มิซะเลิ๊กไกร์ย แล้วมาอาศัยอยู่ภูมิปะอาว รวมเดินทางเท้าจากไทยใช้เวลาเดินทางประมาณ 7 คืน
มาถึงบ้านปะอาว อยู่อาศัยรับจ้างหาบปลาร้า แลกข้าวสารอยู่ในภูมิปะอาวได้ประมาณ 3 เดือน ต่อมา
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ครอบครัวยายเพืองอยากจะย้ายมาอยู่ที่โคกวัดกับตาปรึม จึงฝากบอกกับพ่อค้าคนอยู่ อ าเภอวาริน จังหวัด
เสียมเรียบ ที่มาค้าขายที่ปะอาวช่วยบอกให้ตาปรึมมารับหน่อย  

 
ตาปรึม ไปรับครอบครัวยายเพือง ครอบครัวตาเส็ง ครอบครัวตาน้อย ทั้งหมด 3 ครอบครัวมาอยู่

บ้านโคกวัด โดยเดินทางผ่านภูมิระไซย  ภูมิตาเกาว์ ภูมิแบกอันหลูง  ภูมิสลาด เซราะอัลลองเวง ภูมิรัมเจก 
จากนั้นก็ผ่านป่า (ไปรย์ซะอาก) ไม่มีบ้านคนอยู่อาศัยเป็นป่าตลอดเส้นทาง เดินผ่านป่ามาประมาณ 7 คืน 
จนถึงคุ้มแสรน้อย ได้นอนพักค้างคืนที่คุ้มแสรน้อย 1 คืน ก่อนเดินทางต่อไปยังภูมิละเวีย โดยเกวียนใช้
บรรทุกสัมภาระเท่านั้น ส่วนคนจะเดินตาม  พอได้มาอาศัยอยู่ที่ภูมิโคกวัด ก็พักอาศัยกับญาติพ่ีน้องที่ย้ายมา
จากฝ๎่งไทยด้วยกัน ได้ขออาศัยท านาท าไร่อยู่กินกับญาติพ่ีน้อง  

 
ตาเส็ง ได้ทราบว่าก าลังจะเกิดสงครามในกัมพูชา ก็เลยได้ขายข้าวของแล้วพาครอบครัวกลับขึ้นไปฝ๎่ง

ไทย ช่วงที่ยายเพืองลงมาถึงบ้านโคกวัด/ละเวีย ก็ได้มีบ้านคนอยู่ประปราย มีแค่ไม่กี่หลังคาเรือน 
ประกอบด้วยบ้านตาฮูน ตาป๎ด ตายัน  ยายแฮม  ตากรม  ตาปรึม  ตาทา  ยายลาด ตาซะเร็จ และตาลง  ซึ่ง
กลุ่มเหล่านี้เองเป็นผู้มาก่อตั้งภูมิโคกวัด 

 
 
4.2.2 เหตุการณ์ส าคัญท่ีเกิดขึ นในภูมิโคกวัด-ภูมิละเวีย 
 
การก่อตั้งวัด หลวงตาเจาะปรึลเป็นผู้ก่อตั้งวัดเป็นคนแรกท่านเป็นพระสงฆ์เดินธุดงค์มาจากประเทศ

ไทย จังหวัดสุรินทร์ เดินธุดงค์มาพบพ้ืนที่ที่เหมาะสมกับการท ามาหากิน จึงข้ามกลับไปฝ๎่งไทย ไปพาพ่ีชาย 
ชื่อเอ พร้อมครอบครัว มาป๎กหลักอยู่ในหมู่บ้าน หลวงตาเจาะปรึล ท่านเป็นคนที่มีวิชาอาคมแก่กล้า ไม่กลัว
ใครเพราะเป็นคนที่เรียกว่า อยู่ยงคงกระพัน สามารถปกป้องพ่ีน้องและชาวบ้านจากอันตรายได้ ภายหลัง
สมเด็จสีหนุได้นิมนต์หลวงตาเจาะปรึลไปจ าพรรษาในวัดราชาบูรณ์ (រាជាប ូ៝រ) วัดที่เสียมเรียบ ใน ค.ศ. 1970 
แล้วท่านก็ได้มรณภาพใน ค.ศ. 1970   

 
ค.ศ. 1939 (พ.ศ. 2482)  ได้มีการก่อตั้งหมู่บ้าน ใน ค.ศ. 1970 (พ.ศ.2513)  ได้มีสงครามเกิดขึ้นใน

ยุคของลอนนอล  มีการยิงปืนใหญ่ชาวบ้านก็พากันวิ่งหนีกัน ขุดหลุมเพ่ือให้ครอบครัวหลบภัยในครัวเรือน  
บางคนก็อยู่ตามไร่นาก็จะวิ่งเข้าป่าบ้าง ขุดหลุมหลบภัยอยู่ตามไร่นาบ้าง ช่วงนั้นสงครามจะมีทั้งกลางวันและ
กลางคืน ชาวบ้านจะหาเวลาช่วงที่ไม่มีการยิงกันค่อยติดไฟหุงข้าวกินกันเพราะถ้าช่วงมีสงครามยิงกันชาวบ้าน
จะไม่กล้าติดไฟหุงข้าวท ากับข้าวกัน  เพราะกลัวเขายิงปืน และระเบิดมาใส่  ตามแสงไฟที่จุดก่อฟืนในช่วงนั้น 
คนไทยคิดถึงบ้านที่อยู่ฝ๎่งไทยมากอยากกลับขึ้นไป แต่ก็ไม่สามารถข้ึนไปได้  เพราะจะมีทหารเขมรขาว (ทหาร
ฝ่ายรัฐบาล) อยู่ตามแนวเทือกเขาพนมดงรัก เพราะถ้าทหารขาวเห็น จะยิงทิ้งก็เลยไม่มีใครกล้าเดินทางไป  
บางรายได้ข้ามไปก่อนเพราะบ้านอยู่แถวเชิงเขา เช่น บ้านปะอาว บ้านระไซรย์ แต่มีบางคนที่ไปไม่ทันก็จะ
โดนยิงตายระหว่างทาง  ช่วงนั้นก็จะมีครอบครัวของพ่ีสาวยายค านาง  ครอบครัวของนายรม และครอบครัว
ของยายค านางที่สามารถข้ามไปได้ ก่อนเกิดสงคราม แต่ว่าตามุ่ยผู้เป็นพ่อไม่ได้กลับไปด้วย ยายค านางได้ข้าม
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ไปเส้นทางช่องสะง าแล้วไปพักอยู่บ้านแสรไปรย์ได้ 7 วัน ขอกับต ารวจไทยออกไป  ต ารวจจึงให้ไปอยู่ที่ศูนย์
อพยพวัดบ้านสังแกสะเดา อยู่ได้ 3 วันมีพ่ีและญาติๆ ที่อยู่จังหวัดบุรีรัมย์มารับกลับบ้าน  ยายค านางอยู่ไทย
ได้แค่ 3 เดือนสงครามได้เริ่มขึ้น เดินทางกลับมากัมพูชาอีก เพราะเป็นห่วงพ่อที่ไม่ได้ข้ามแดนกลับไปด้วยกัน 
ท่านอยู่เลี้ยงวัว-ควายอยู่กัมพูชาเพียงล าพัง ยายเลยคิดว่าจะมาอยู่เป็นเพ่ือนพ่อ จึงได้เดินทางกลับมาโดยมา
ทางช่องจรัสในช่วงระหว่างที่เกิดสงครามแล้ว 

 
ปี 1973 (ปี พ.ศ.2516)  เกิดสงครามครั้งที่ 2 คือ ยุคพอล พต การเกิดสงครามครั้งนี้ท าให้ชาวบ้าน

อยู่อย่างล าบาก  ต้องมารวมตัวกันกินข้าวหม้อเดียวกัน กินอยู่อย่างอดๆ อยากๆ ส่วนใหญ่ท าข้าวต้มใส่กลอย  
มัน ต้นมะละกอ ต้นกล้วย  เพ่ือให้ได้ปริมาณเยอะๆ จะได้เพียงพอ ซึ่งชาวบ้านก็จะแบ่งหน้าที่กันท างาน
ในช่วงอยู่อาศัยร่วมกันกลุ่มใหญ่ แต่ละครอบครัว ก็จะแบ่งหน้าที่ว่าคนไหนต้องท าอะไรบ้าง เช่น บางคนท าไร่
ท านา  บางคนหุงข้าว บางคนออกหาปูหาปลา บางคนก็สีข้าว  เมื่อตกค่ ากินข้าวอ่ิมแล้วต่างก็แยกย้ายกลับไป
นอนบ้านตัวเอง พอเช้ามืดทุกคนต้องมารวมตัวกันและท าหน้าที่ของตัวเอง เช่น ยายมา-เทิง  ได้รับหน้าที่เป็น
คนหุงข้าว  ซึ่งในตอนนั้นยายเทิงได้ตั้งท้องลูกคนที่ 3  แต่ยายเทิงต้องท าหน้าที่หุงข้าวซึ่งหม้อข้าวใหญ่มากที่
ยายเทิงต้องยกข้ึนยกลง  ใช้เวลา 3 เดือน  เนื่องจากหม้อข้าวมีขนาดใหญ่ ยายเทิงยกบ่อยๆ ท าให้ต้องเสียลูก
คนที่ 3 ไป  หลังจากนั้นชาวบ้านเลยให้คนอ่ืนมาท าหน้าที่แทน  สงครามครั้งนี้ยาวนานถึง 3 ปี  จึงสงบลง 

 
ค.ศ. 1979 (พ.ศ.2522) มีสงครามระหว่างทหารญวนกับเขมรแดงซึ่งทางการกัมพูชาสู้กับพอลพต

ไม่ได้จึงให้ทหารญวนเข้ามาช่วยรบ แต่ระหว่างที่ทหารญวนเข้ามาอยู่ในกัมพูชานั้น  ทหารญวนรบกับเขมร
แดง ชาวบ้านก็จะพากันวิ่งหนีเข้าหลบในหลุม ระยะเวลาสงครามนานกว่าจะสงบ ทหารญวนได้ออกจากพ้ืนที่
สู้รบใน ค.ศ. 1987 (พ.ศ.2530) หลังจากนั้นความตึงเครียดในพ้ืนที่เบาบางลง ชาวบ้านได้ออกมาท ามาหากิน
มากขึ้น 

 
ค.ศ. 1989 (ปี พ.ศ.2532)  มีสงครามเขมรฝ่ายรัฐบาลกับเขมรแดงอีกซึ่งท าให้เกิดผลกระทบกับ

ชาวบ้าน ถ้าทหารฝ่ายรัฐบาลเข้ามาในหมู่บ้านก็จะมาระรานชาวบ้าน มาซักถามว่าเป็นคนของพอลพตไหม  
ถ้าชาวบ้านตอบว่าใช่ก็จะถูกฆ่าทิ้ง ชาวบ้านจึงไม่มีใครกล้าพูดอะไรมาก เกิดความกลัว ส่วนใหญ่ถ้าทหารเข้า
มาก็มักจะมาเอาสิ่งของตามบ้านเรือนชาวบ้าน เช่น เสื้อผ้า สัตว์เลี้ยง บางครั้งมาเจอสัตว์เลี้ยง มีเป็ด ไก่อยู่
แถวบ้านก็จะจับน าเอาไปกิน ด้วยความเกรงกลัวชาวบ้านก็ไม่กล้าว่าอะไร  

 
ค.ศ. 1995 (พ.ศ.2538) สงครามก็ได้สงบลง  ชาวบ้านถูกปลดปล่อย ได้ท ามาหากินกันอย่างสงบสุข  

โดยทางการได้เข้ามาจัดสรรที่อยู่ให้กับชาวบ้านจนถึงป๎จจุบัน 
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4.2.3 របវត្តភូមគិោកវត្ត (ประวัติ และเหตุการณ์ในชุมชนภูมิโคกวัด ที่เป็นภาษาเขมร) 

 ភូមិគោកវត្តកគកើត្គៅកនុងឆាំ្ន  ១៩៣៩ អ្នកមក តង្ល្គៅដ្ឋា នគៅគលើទឹកដើភូមិគោកវត្តគនេះរមួមាន ៦ ររួសារ 
មកពើខែ្មរគលើរបគទសថៃ ច្នួន ៥ ររួសារ កនុងគ េះរមួមាន ៣ គ្ត្ត ដូចជាគ្ត្តសុើសាគកត្-គ្ត្តស ុរនិ-គ្ត្តបូរ ើរ ្ និងមួយ
ររួសារគទៀត្មកពើភូមិដូនយាន ឃុល្្វវ ររង្ រសុកវ៉ា រនិ គសៀមរប របគទសកមពុជា ខែដលមានរយ មគ ម្ េះដូចងកងគររម 

 ១  រពេះសងឃរពេះ មរពេះគត្ជរុណ ចក់ រពិល រពេះររូគៅអ្ធិរវត្តល្វវ ររង្ 

 ២ ឪចាស់គ ម្ េះ មា៉ា ក រពឹម និងរបពនធគ ម្ េះ គឆង គោយ និងរបពធនគ ម្ េះ ញ៉ា  សយ 

 ៣  ឪចាស់គ ម្ េះ ស ូ ខែកវ និងរបពនធគ ម្ េះ សុរយ ខែែម 

 ៤   គល្វកតគ ម្ េះ រល យ រសិប និងរបពនធគ ម្ េះ គអ្ ឡាត្ 

 ៥   គល្វកតគ ម្ េះ កង់ យា៉ា ន់ និងរបពនធ គ ម្ េះ គឆង ប៉ា ច់ 

 ៦  គល្វកតគ ម្ េះ មា៉ា ក ថា និងរបពនធគ ម្ េះ គថាង រនិ 

 ៧  គល្វកតគ ម្ េះ ខែប៉ាន ឡុងនិងរបពនធគ ម្ េះ គោក ទុន 

គល្វកត ចក់ រពិល រពេះររួគៅអ្ធិរវត្តល្វវ  រសុកក្គណើ ត្គៅកនុងគ្ត្តស ុរនិ របគទសថទឡង ភូមិស្គរងស្គពឿ 
ឃុស្្គរងស្គពឿ រសុកចមរបក់ របគទសថទ ។ 

ឪចាស់គ ម្ េះមា៉ា ក រពឹម មានរសុកក្គណើ ត្ភូមិអ្្ពិល ឃុច្ាន់រត  រសុករបបឹង គ្ត្តសុើសាគកត្ របគទសថៃឡង  

ខែម៉ាចាស់គ ម្ េះគឆង គោយ របពនធឪចាស់មា៉ា ក រពឹម  ភូមិកន្រនទួម ឃុក្ន្រនទួម  រសុកឃុនហាន គ្ត្តសុើសាគកត្ 
របគទសថៃឡង ។ 

 ខែម៉ាចាស់គ ម្ េះ  ញ៉ា  សយ ជារបពនធទើ  ២ ឪចាស់គ ម្ េះ មា៉ា ករពឹម មានរសុកក្គណើ ត្ភូមិកន្រនទួម ឃុក្ន្រនទួម  
រសុកឃុនហាន គ្ត្តសុើសាគកត្ របគទសថៃឡង ។ 

ឪចាស់គ ម្ េះ ស ូ ខែកវ មានរសុកក្គណើ ត្ភូមិអ្្ពិល ឃុច្ាន់រត  រសុករបបឹង គ្ត្តសុើសាគកត្ របគទសថៃឡង  

ខែម៉ាចាស់គ ម្ េះ ស ុរយ ខែែម  មានរសុកក្គណើ ត្ ភូមិអ្្ពិល ឃុច្ាន់រត  រសុករបបឹង គ្ត្តសុើសាគកត្ របគទស
ថៃឡង 

គល្វកតគ ម្ េះ រល យ រសិប មានរសុកក្គណើ ត្ ភូមិស្គរងស្គពឿ ឃុស្្គរងស្គពឿ រសុកចមរបក់ គ្ត្តស ុរនិ 
របគទសថទឡង  

ខែម៉ាចាស់គ ម្ េះ គអ្ ឡាត្ ជារបពនធគល្វកត រល យ រសិប មានរសុកក្គណើ ត្ ភូមិស្គរងស្គពឿ ឃុស្្គរងស្គពឿ 
រសុកចមរបក់ គ្ត្តស ុរនិ របគទសថទឡង។ 
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គល្វកតគ ម្ េះ មា៉ា ក ថា មានរសុកក្គណើ ត្ភូមិស្គហាង ឃុធុ្ង វ៉ា ង រសុកសាទឹក គ្ត្តបូរ ើរ ្របគទសថៃឡង   

គល្វកយាយ គថាង រនិ ជារបពនធរបស់គល្វកត មា៉ា ក ថា ភូមិស្គហាង ឃុធុ្ង វ៉ា ង រសុកសាទឹក គ្ត្តបូរ ើរ ្
របគទសថៃឡង 

គល្វកតគ ម្ េះ រង យា៉ា ន មានទើល្គៅកនុងគ្ត្តស ុរនិ របគទសថៃ ច្គ េះភូមិក្គណើ ត្ រសុកមិនដឹងគៅភូមិអ្វើ 
រសុកអ្វើ មូលគែត្ឪពុកខែម៉ា បនសាល ប់ទង្អ្ស់គែើយគៅសាកសួរកូនគៅរបស់ោត់្មិនដឹង 

 ខែម៉ាចាស់ គឆង ប៉ា ច់ ជារបពនធគល្វកត រង់ យា៉ា ន់ រសុកក្គណើ ត្គៅកនុងគ្ត្តស ុរនិ របគទសថៃ ច្គ េះភូមិ ឃុ ្
រសុក មិនដឹងរស់គៅកនុងភូមិអ្វើ ឃុរ្សុកអ្វើ 

 របវត្តរពេះគៅអ្ធិរ ចក់ រពិល របវត្តរពេះអ្ងគ តមររប ា ក់របស់គល្វកយាយ មុយ ពក រត្ូវជាកមួយរបសារបស់
រពេះអ្ងគ ចក់ រពិល បនប ា ក់និងអ្េះអាងប្ភលឺររបវត្តរបស់រពេះអ្ងគថារពេះអ្ងគ ចក់ រពិល បនរពេះភនួសជាសាមគណគៅកនុង 
រសុកភូមិឃុក្្គណើ ត្ កនុងគ្ត្តស ុរនិ របគទសថៃឡង  

 គររយមករពេះអ្ងគបនររបថាវ យបងគ្រពេះររួគៅអ្ធិររបស់រពេះអ្ងគគៅកនុងភូមិរសុកនិងវត្តក្គណើ ត្របស់រពេះ
អ្ងគគែើយនិមនតមកោន់ដួភន្ដងខែរក គដើមបើតដុងខែសវងរកវជិាា ងក្ល ងពូខែកគៅងកងត្បូង រព្របទល់របគទសកមពុជានិងរបគទស
ថៃឡង គែើយប ទ ប់មករពេះអ្ងគបននិមនតដ្គណើ រមកដល់ទឹកដើ ត្្បនភូមិដូនយាន ត្្បន់គោកវត្តគែើយរពេះអ្ងគបន
គឃើញភូមិសាន្រសតនិងទើតង្ត្្បន់គោកវត្តមានគទល្ពស់ ធ្ទូល្វយគែើយមានរត្ ង្ ២ ខែដលមានគ ម្ េះ ១ រត្ ង្
ររង្គៅងកងគកើត្គទលគនេះរបមាណ ៣០០ រ ឺ៤០០ មរត្ គែើយបនទឹកគៅ្ួបរបង្និង្ួបវសា។ 

និងរត្ ង្មួយគទៀត្គ ម្ េះរត្ ង្ដូនមួង គៅ្ងងកងគកើត្ទួលគនេះរបមាណ ៥០០ រ ឺ ៧០០ មរត្ គែើយ
មានទឹក្ួបរបង្ា ្ួបវសា។ 

 និងមានដងសទឹងគៅងកងគជើងទួលរបមាណ ៣០០  រ ឺ៤០០ មរត្ ខែដលបងក លកខេះគធើវគអាយរពេះអ្ងគចាប់អាមភ
គែើយរពេះអ្ងគបនពិរោេះជាមួយចាស់ទ្គៅកនុងរសុកនិងរបជុ្របជាជនយកទួលគនេះគធើវជាទើវត្តគដើមបើបនបងអូនជាទើគោរព
បូជាទុកគអាយកូនគៅ-គៅទួត្ មកដលសពវថៃងគនេះ។ 

របវត្តសគងខប របសឪចាស់មា៉ា ក រពឹម 

គៅកនុងច្គឡាេះឆាំ្ន  ១៩៣៩ ឪចាស់មា៉ា ក រពឹមមានភូមិក្គណើ ត្គៅភូមិអ្្ពិល ឃុ្ចាន់រត  រសុករបបឹង គ្ត្តសុើ
សាគកត្ របគទសថៃ ឪចាស់មា៉ា ក រពឹម បនសាងរពេះភនួសបួសជាសងឃគៅវត្តអ្្ពិលកនុងឃុ្ចាន់រត  រសុករបបឹង គ្ត្តសុើ
សាគកត្ របគទសថៃ គររយមកគល្វកឪបនបនតនិមនតមកខែសវងរកច្គណេះវជិាា គៅជួភន្ដងខែរក រព្របទលរបគទសថៃ និង
របគទសកមពុជាងកងត្បួងភូមិកន្រនទួមអ្ស់ជាគរជើនរពេះវសា គល្វកឪបនបនតនិមនត ចុេះមកដល់ទឹកដើរសុកខែ្មរគៅកនុង
ភូមិសាន្រសត ភូមិដូនយានគៅឃុល្្វវ ររង្ កនុងរសុកវ៉ា រនិ គ្ត្តគសៀមរប  

 គររយមកគល្វកឪបននិមនតរត្ឡបគៅរបគទសថៃវញិគែើយបនល្វចាកសរខ បទ គែើយបនគរៀបរជាមួយ
គល្វកយាយគ ម្ េះគឆង គោយគៅឆាំ្ន  ១៩៣២ គែើយគល្វកឪបនមកពើរសុកក្គលើត្គៅរបគទសថៃមករស់គៅកនុង
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របគទសកមពុជាគៅកនុងទឹកដើភូមិដូនយាន កនុងឃុល្្វវ ររង្ កនុងរសុកវ៉ា រនិ កនុងត្្បន់គោកវត្តគែើយបនមកជួបជុ្ជាមួយ
បងអូនមួយច្នួនគទៀត្ខែដលមកពើគ្ត្តស ុរនិ គ្ត្តបូរ ើរ ្របគទសថៃ គផៀងគទៀត្ច្នួន ៤ ររួសារ។ 

 មូលគែត្ខែដលគល្វកឪមា៉ា ក រពឹម បតូរទើតង្ពើរសុកក្គណើ ត្គៅរបគទសថៃ មករស់គៅកនុងរបគទសកមពុជារឺ
ពើគរ េះគៅកនុង ឆាំ្ន គ េះកនុងគ្ត្តសុើសាគកត្របគទសថៃរឺមានររង្សងួត្ជាគរចើនខែ្ឆាំ្ន ពើបកកនុងរររបកបររងារគធើវខែរស
ច្ររគដើមបើចញិ្ច ឹមររួសារគែើយគល្វកឪស្គរចចិត្តបតូរពើរសុកក្គណើ ត្របគទសថៃមករស់គៅកនុងរបគទសកមពុជា។ 

 គៅកនុងសម័យគ េះរបគទសបនឯករជបរបូិរស្បូរគៅគដ្ឋយសរត និពលគសដាកិចចលអមានវសិាលោពថផទដើស្រប
របកបររងារគធើវកសិកមមគៅមានដើធ្ទូល្វយគែើយដើមានជើជាត្ិលអធមមជាត្ិទឹកគភលៀងធ្លល ក់ររប់ររន់គៅរដូវសាគធើវគអាយ
គល្វកឪមា៉ា ករពឹម រពមទ្ងបងបអូនខែ្មរមួយច្នួនឯគទៀត្ គររមររអ្បរខ្ែណ ្ កសាង រសុកភូមិ កសាងវត្តអារម
សាស  របស់រពេះររួគៅអ្ធិ្លរររពេះ ម ចក់រពិល បនតគធើវរដឹក ស្ាម ថដលអៗ  ដល់កូនគៅ-គៅទួត្មកដល់ 

 គៅកនុងឆាំ្ន  ១៩៦០ រសុកខែ្មរទូទង្របគទស មានគកើត្គឡើង គៅរដគណើត ម អ្្ណាច ោន គែើយក៏គកើត្មាន
សន្រងាគ មគដ្ឋយគល្វកគស របមុ្ លន់ ណុល ជាគមទ័ពគដ្ឋយបនររោរ្ទ ពើរបគទសមហាអ្្ណាច អាងគមររិង្មាន
ដឹក គ្ធើវរដារបហាទ្ណក់ សគមចឪនគរត្តមរពេះបទសើែនុគចញពើរជបល័ងកបនគធើវគអាយរសុកខែ្មរកគកើត្សន្រងាក មពើច្
គឡាេះ ឆាំ្ន  ១៩៦០ រែូត្មកដល់ឆាំ្ន  ១៩៧០ ។ 

 ពើឆាំ្ន  ១៩៧០ មកដល់ឆាំ្ន  ១៩៧៥ ពូកខែ្មររកែមបនគធើវររយរបបគល្វកគស របមុ្ លន់ ណុល ដួលរល្
គៅកនុងឆាំ្ន  ១៩៧៥ គែើយពួកខែ្មររកែមបនរន់រប់អ្្ណាចរយេះគពល  ៣  ឆាំ្ន   ៨  ខែ្ និង ២០ ថៃង គធើវគអាយរបជា
ពលរដាទូទង្របគទសមានររយា៉ា បល្បក របជាជនមួយច្នួនគទៀត្ពួកខែ្មររកែមយកគៅស្ល្វបគចាលរបជាជនមួយ
ច្នួនគទៀត្ពូកខែ្មររកែមបនគធើវរបងអត់្បយសាល ប ។ 

 ពើឆាំ្ន ១៩៧៦   មកដល់ឆាំ្ន   ១៩៧៩ របជាជនទូទង្របគទសបនគររកឈរត្ស ូ  គររមររដឹក រ្បស់រណេះ
គសសាមើកសគរងាក េះជាត្ិខែដលដឹក ្ គដ្ឋយគល្វក យករដាមរនើត ែុុ៝ន ខែសន គធើវររវយរបបខែ្មររកែមដួលរល្គៅឆាំ្ន  
១៩៧៩ ។ 

 ពើឆាំ្ន  ១៩៧៩  ដល់ឆាំ្ន ១៩៩៣ ោរើខែ្មរររប់និ រនគយាបយទង្អ្ស់បនគធើវររររសិរកមគធោបយចចារ
ោន គររម របរងួបបរងួមរបស់រពេះករុណារពេះបទវរិេះកសរត្នគរត្តម សុើសែនុ រពេះរជបើតជាត្ិខែ្មរគធើវគរយ ររប់រកុមអ្នក
 រនគយាបយខែ្មរ្ន គៅរករចរចារោន មួយគៅទើរកុងប៉ា រសិ របគទសបរង្ ឆាំ្ន  ១៩៩៣  និង្ត្គៅរររ
គបេះគឆាំន ត្ គរជើសគរ ើស យករដាមរនើត ដឹក រ្បគទស រែូត្ដលសពវថៃងគនេះ ។ 

 គដ្ឋយខែឡកគល្វកឪរពេះគៅអ្ធិរវត្តល្វវ រពេះ ម ចក់ រពិល  គៅកនុងច្គឡាេះអ្្ឡងឆាំ្ន   ១៩៦០ ជាងគៅគពល
គ េះ រសុកខែ្មរកគកើត្មានសន្រងាគ មគឡើង គល្វកឪរពេះររួចក់ រពិល រត្ូវបនកូនសិសសរបស់រពេះអ្ងគបននិមនតរពេះអ្ងគ គៅទើ
រកុងគសៀមរប គៅកនុងឆាំ្ន គ េះ រសបនិងរសុកខែ្មរ គកើត្មានសន្រងាគ មគៅ គពលគ េះពួកទែុ៝៝ានរបស់គល្វកគស របមុ្ 
គល្វក លន់ ណុល គធើវរបិទផលូវគចញរវងពើទើរកុងគសៀមរប មករសុក ឃុភូ្មិជុ្វញិ គ្ត្តគសៀមរប គធើវគអាយរពេះអ្ងគនិមនត
មកវត្តក្គណើ ត្របស់រពេះអ្ងគមិនបន។ 
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 រែូត្មកដល់កនុងឆាំ្ន  ១៩៧០ រពេះអ្ងគមានជ្ងឺគររោគែើយរពេះអ្ងគបនសូរត់្គៅកនុងឆាំ្ន  ១៩៧០ គៅកនុងវត្ត
រពេះរជដ្ណាកគៅកនុងទើរកុងគសៀមរប។ 

 ច្គ េះភូមិគោកវត្តវញិគៅកនុងឆាំ្ន  ១៩៧៩ ររមររដិក រ្បស់របបរដាកមពុជា រឺគៅគពលគ េះគរបនគធើវររ
ខែត្ងតង្គល្វក គថាង គសឿម ជាអ្នកដិក គ្ៅកនុងភូមិ 

 រែូត្មកដល់ឆាំ្ន  ១៩៨០។  គៅគពលគ េះកនុងឆាំ្ន  ១៩៨០ គរបនគអាយគល្វកតគថាង គសឿម  គៅរន់ជា
គមឃុ្រគចក។ គៅគពលគ េះ គរបនខែត្ងតង្គល្វកត ឡាន គធើវជាគមភូមិបនតគៅកនុងឆាំ្ន  ១៩៨០ រែូត្ដល់ឆាំ្ន   ១៩៨៦ 
គល្វកតឡាន មានជ្ងឺរែូត្សាល បបត់្បង់ជើវតិ្គៅ។  គររយមកគរបនខែត្ងតង្គល្វកតែួន វន់ ជាគមភូមិ និងគល្វក
ខែឆម សាគវឿនជាអ្នុរបធ្លនភូមិជាជ្នួយររ ពើឆាំ្ន   ១៩៨៦  រែូត្មកដល់ឆាំ្ន  ១៩៩០ គៅគពលគ េះពើឆាំ្ន  ១៩៩០ មក
ដល់ឆាំ្ន  ១៩៩៥ គពលគៅកនុងភូមិគោកវត្តនិងភូមិល្វវ និងភូមិខែរសសមុរទ  គៅគពលគ េះត្្បនគនេះទង្ ៣  ភូមិគនេះរឺោម ន
គមភូមិគទគដ្ឋយសាត្្បន់គនេះមានរររបទញរបទង់ពើស្ណាក់ោរើខែ្មររកែម ។ 

 រែូត្មកដល់ឆាំ្ន  ១៩៩៦ ។ គៅគពលគរបនខែត្ងតង្និងគរជើសគរ ើស គល្វកខែឆម សាគវឿន គធើវជាគមភូមិដិក ្
រែូត្ដល់ឆាំ្ន  ២០០២   

គៅកនុងឆាំ្ន   ២០០២ គល្វកខែឆម សាគវឿនបនគៅឈគ ម្ េះគបេះគឆាំន ត្រកុមរបិកាឃុខ្ែរសណូយ គៅកនុងអ្ណត្តិទើ 
១ គែើយបនជាប់ជាគមឃុខ្ែរសណូយ ។ 

គៅគពលគ េះគៅកនុងភូមិគោកវត្ត បនខែត្ងតង្គល្វកែុក ជើហាង ជាគមភូមិជ្នួសមកដល់ឆាំ្ន  ២០១៥ រែូត្។ 

គដ្ឋយខែឡកគល្វកខែឆមសាគវឿន ពើឆាំ្ន ២០០២ ដល់ឆាំ្ន ពើ ២០០៧  ឈគ ម្ េះគបេះគឆាំន ត្ ជាគមឃុអ្្ណត្ិត ពើ ២ 
មតងគទៀត្គែើយគពលគ េះ គល្វក ខែឆម សាគវឿន បនជាប់គឆាំន ត្ជារបឃុន្ិងជាគមឃុម្តងគទៀត្រែូត្ដលឆាំ្ន   ២០១២ ។ 

ពើឆាំ្ន   ២០១២  គល្វកខែឆម សាគវឿនបនឈគ ម្ េះគបេះគឆាំន ត្ជាគមឃុ ្អ្ណត្តើ ទើ  ៣  មតងគទៀត្គែើយបនជាប់
គឆាំន ត្  គមឃុម្តងគទៀត្  រែូត្ដល់ឆាំ្ន  ២០១៤  គពលគ េះកនុងឆាំ្ន   ២០១៤  គពលគ េះគល្វកខែឆម សាគវឿន រត្ូវបនគៅវ៉ា
យរសុកស្ុគអាយគល្វកខែឆម សាគវឿនគៅឈគ ម្ េះគបេះគឆាំន ត្រកុមរបិការសុក គៅកនុងរសុកវ៉ា រនិ ឆាំ្ន   ២០១៤  រែូត្ដល់
សពវថៃងគនេះ ។ 
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ภาพที่ 4 - 8 แผนผังชุมชนภูมิโคกวัด-ภูมิละเวีย คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน เขตเสียมเรียบ  
 
 

4.2.4 ទិននន័យភូមិគរកវត្ត (ข้อมูลภูมิโคกวัด)  

 
ภูมิโคกวัด   คุ้มแสรน้อย  เซราะวาริน  เขตเสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา 

 

សិថត្ិថាន ក់ភូមិសាថ នោពរបជាជននិងររអ្ប់រ ្  (สถิติสถานภาพหมู่บ้าน) 
 

1 ច្នួនររួសារសរុបដនុងភូមិ 
สรุปจ านวนครัวเรือนในหมู่บ้าน 

មាន172 ររួសារ  
มี 172  ครัวเรือน 

2 កនុងគ េះច្នួនររួសារខែដលមានន្រសតើជាគមររួសារ 
นอกนั้น เป็นครัวเรือนที่มีผู้หญิงเป็นหัวหน้า
ครัวเรือน  

មាន10 ររួសារ 
มี 10 ครัวเรือน 

 

 

ภูมิละเวีย 

ภูมิโคกวัด 
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សថិត្ិមនុសសរបុសនិងររអ្ប់រ ្ สถิติ หน้าที่การงานผู้ชาย / ระดับการศึกษา 

 

 
សថិត្ិតមរកុម
អាយុ 

(ช่วงอายุ) 

 
ច្នួន
( ក់) 
จ านวน 
(คน) 

គរៀនសាល្វច្គ េះទូគៅរដានិងឯកជន  
(ระดับการศึกษา) 

គរៀនសកល
វទិាល័យ 
រដា-ឯកជន 
วิทยาลัยของ

รัฐและ
เอกชนทั่วไป 

គរៀនសាល្វ
មធយមឯក
គទស 

เรียนนอก
ระบบ 

ច្នួនអ្នក
មិនគចេះ
អ្កសរ 

ผู้ไม่รู้หนังสือ 

មគត្តយយ 
សិកា 
อนุบาล 

បឋម
សិកា 
ประถม 

អ្នុវទិា 
ល័យ 
มัธยม 

វទិា 
ល័យ 

วิทยาลัย 

០ -២ឆាំន  ្ ៣៣ - - - - - - - 
៣  -៤ឆាំន  ្ ២៥ ១៣ - - - - - - 
៥  ឆាំន  ្ ៣៨ ៣៤ - - - - - - 
៦ឆាំន  ្ ១៦ ៥ ៣៥ - - - - - 
  ៧ -១១ឆាំន  ្ ៧១ - ៧១ - - - - - 
១២   -១៤ឆាំន  ្ ៣២ - ៣២ ០ - - - - 
១៥ -១៧ឆាំន  ្ ២៧ - ២០ ៧ ០ - - - 
១៨   -២៤ឆាំន  ្ ៦៦ - - - ០ ០ ០ ២ 
២៥   -៣៥ឆាំន  ្ ៣៦ - - - - ០ ០ ៩ 
៣៦   -៤៥ឆាំន  ្ ៣៧ - - - - - - ១០ 
៤៦   -៦០ឆាំន  ្ ៣៩ - - - - - - - 
៦១ឆាំន គ្ឡើង ៣៧ - - - - - - - 
សរុប ៤៣៣ ៥៣ ៩៧ ៧ - - - ២១ 

 
 

សថិត្ិមនុសសរសើនិងររអ្ប់រ ្  สถิติ หน้าที่การงาน ผู้หญิง / ระดับการศึกษา 

 
សថិត្ិតមរកុម
អាយុ 

 
ច្នួន
( ក់) 

គរៀនសាល្វច្គ េះទូគៅរដានិងឯកជន គរៀនសកល
វទិាល័យ 
រដា-ឯកជន 

គរៀនសាល្វ
មធយមឯក
គទស 

ច្នួនអ្នក
មិនគចេះ
អ្កសរ 

មគត្តយយ 
សិកា 

បឋម
សិកា 

អ្នុវទិា 
ល័យ 

វទិា 
ល័យ 

០ -២ឆាំន  ្ ៣៧ - - - - - - - 
៣  -៤ឆាំន  ្ ២២ ០ - - - - - - 
៥  ឆាំន  ្ ៤០ ១០ - - - - - - 
៦ឆាំន  ្ ៤៩ ៤៩ ០ - - - - - 

  ៧ -១១ឆាំន  ្ ៤៤ - ៤៤ - - - - - 
១២   -១៤ឆាំន  ្ ២៩ - ២៩ ០ - - - - 
១៥ -១៧ឆាំន  ្ ៣៦ - ១៩ ១៧ ០ - - - 
១៨   -២៤ឆាំន  ្ ៦២ - - - ១ ០ ០ ២ 



81 

 
សថិត្ិតមរកុម
អាយុ 

 
ច្នួន
( ក់) 

គរៀនសាល្វច្គ េះទូគៅរដានិងឯកជន គរៀនសកល
វទិាល័យ 
រដា-ឯកជន 

គរៀនសាល្វ
មធយមឯក
គទស 

ច្នួនអ្នក
មិនគចេះ
អ្កសរ 

មគត្តយយ 
សិកា 

បឋម
សិកា 

អ្នុវទិា 
ល័យ 

វទិា 
ល័យ 

២៥   -៣៥ឆាំន  ្ ៣៩ - - - - ០ ០ ៥ 
៣៦   -៤៥ឆាំន  ្ ៣៦ - - - - - - ១០ 
៤៦   -៦០ឆាំន  ្ ៤០ - - - - - - - 
៦១ឆាំន គ្ឡើង ៣៦ - - - - - - - 
សរុប ៤៧០ ៥៩ ៩២ ១៧ ១ ០ ០ ១៩ 

 

 

ទើតង្សាល្វគរៀន  គធៀមនិងច្នុចកណាត លភូមិ  (ที่ตั งโรงเรียน) 

 
ច្ងាយផលូវពើច្នុចកណាត លភូមិគៅដល់សាល្វបឋមសិកា 
(ថាន ក់ទើ១ដល់ថាន ក់ទើ៦) ระยะทางจากหมู่บ้านไปโรงเรียน
ประถมศึกษา ชั้นปี 1-6 

ច្ងាយ១០០ ម 
100 เมตร 

ច្ងាយផលូវពើច្នុចកណាត លភូមិគៅដល់សាល្វអានុវទិាល័យ
(ថាន ក់ទើ៧ដល់ថាន ក់ទើ៩) ระยะทางจากหมู่บ้านไปโรงเรียน
มัธยมศึกษา ชั้นป ี7-9 

ច្ងាយ១០រ.ម 
10 กม. 

ច្ងាយផលូវពើច្នុចកណាត លភូមិគៅដល់សាល្វវទិាល័យ 
ระยะทางจากหมู่บ้านไปวิทยาลัย ชั้นป ี10-12 
(ថាន ក់ទើ១០ដល់ថាន ក់ទើ១២)  

ច្ងាយ២០រ.ម 
20 กม. 

 

 

សថិត្ិររងារជាមុ្របរ  (สถิติ หน้าที่การงานของคนในชุมชน) 

 
 

បរយិាយ 
ច្នួនមនុសសអាយុ១៨គឡើង 

គភទ គធើវររច្បង(សនូលទើ១) គធើវររប ច ប់បនស(្ទើ២) 
មុ្របរគធើវខែរស  (គបើោម នប្គពញគល្សូនយ) 

ច្នួនមនុសសមានមុ្របរគធើវរសូវខែរស 
ឬគធើវរសូវច្ររ 

របុស ២០០ ក់ ០ ក់ 
រសើ ១៧០ ក់ ០ ក់ 

ច្នួនមនុសសមានមុ្របរដ្ឋដ្្ណា ្
ច្រររយេះគពលខែរង 

របុស ៥០ ក់ ០ ក់ 
រសើ ៣៦ ក់ ០ ក់ 

ច្នួនមនុសសមានមុ្របរដ្ឋដ្្ណា ្
ច្រររយេះគពល 

របុស ៩៦ ក់ ០ ក់ 
រសើ ៧០ ក់ ០ ក់ 

ច្នួនមនុសសមានមុ្របរដ្ឋដ្្ណាប្ខែនល របុស ១១ ក់ ០ ក់ 
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រសើ ៧ ក់ ០ ក់ 
មុ្របរគនសាទចិញ្ច ឹមសត្វអ្នុផលថរពគឈើ  (គបើោន នប្គពញគល្សូនយ) 

ច្នួនមនុសសមានមុ្របរចិញ្ច ឹមសត្វ របុស ១ ក់ ០ ក់ 
រសើ ០ ក់ ០ ក់ 

មុ្របរគសវកមម(គបើោន នប្គពញគល្សូនយ) 
ច្នួនមនុសសមានមុ្របរជាមន្រនតើរជររ 
ប៉ាូលើសទហាន 

របុស ០ ក់ ០ ក់ 

រសើ ៤ ក់ ០ ក់ 
 

ខែផនកផលិត្កមមនិងគសវកមម  (เกษตร และข้าราชการ) 

ច្នួនទើតង្សិបបកមមផលិត្កមមខែដលមានគៅកនុងភូមិ (គបើោម នសូមប្គពញគល្សូនយ) 
 

 
បរយិាយ 

 
ច្នួនទើតង្ 

ច្នួនអ្នកគធើវររងារ(មាច ស់សិបបកមមនិងកមមករ) 
សរុប រសើ 

សរុបច្នួនទើតង្មា៉ា សុើនកិនរសូវមធយមនិងធ្ ០កខែនលង ០ ក់ ០ ក់ 
ច្នួនទើតង្មា៉ា សុើនកិនរសូវងកន ត្មធយម ២កខែនលង ២ ក់ ០ ក់ 
ច្នួនទើតង្មា៉ា សុើនកិនរសូវធុនធ្ ០កខែនលង ០ ក់ ០ ក់ 

 

 

សាថ នោពខែផនកកសិកមមនិងធនោន (สถานภาพแผนกกสิกรรม)   
គៅកនុងភូមិគយើង្្ុ ្ឆាំ្ន គនេះមាន 

 

ច្នួនររួសារមានដើខែរសត្ិចជាង១ែកិត จ านวนครอบครัวที่มีที่

นาน้อยกว่า 1 แฮกต้า 

មាន៦ររួសារ 

6 HH 
ទិននផលរសូវរដូវវសាជាមធយមកនុង១ែកិតមានរបខែែល ผลผลิต

ข้าวตามฤดูกาล 

២គតន/ែត្ 

កនុងឆាំន គ្នេះត្្ថលរសូវលក់គចញកនុង១រើឡូររមមាន ราคาขาย

ผลผลิตข้าว 

ត្្ថល្ពស់ប្ផុត្៨គរៀល ราคาสูงสุด 8 เรียล 

ត្្ថលទបប្ផុត្៦គរៀល ต่ าสุด 6 เรียล 

ច្នួនររួសារមានដើដ្ឋដ្្ណាច្្ររត្ិចជាង១ែកិត จ านวน

ครัวเรือนมีที่เพราะปลูกน้อยกว่า 1 แฮกต้า 

មាន៩៩ររួសារ 

99 HH 
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កនុងភូមិគយើង្្ុ ្ច្នួនររួសារកនុងសិថត្ិងកងគលើខែដលនិយមគរបើរបស់ជើរើមើនិងថាន រ្ើមើ ស្ល្វប់សត្វលអិត្ស្រប់ររដ្ឋដុ្េះកនុង

ឆាំ្ន ននេះមាន  จ านวนครัวเรือนที่นิยมใช้ปุ๋ยเคมี กับ ยาเคมี ก าจัดศัตรูพืช ในการเพาะปลูก 

 

ច្នួនររួសារខែដលគរបើជើរើមើ จ านวนครัวเรือนที่ใช้ปุ๋ยเคมี មាន០ររួសារ 
ច្នួនររួសារខែដលគរបើជើធមមជាត្ិ(ជើក្ប៉ាុសត៏ជើសរ ើរងគ) 
จ านวนครัวเรือนที่ใช้ปุ๋ยธรรมชาติ (ปุ๋ยหมัก ปุ๋ยคอก) 

មាន១០០ររួសារ 

ច្នួនររួសារខែដលគរបើថាន រ្ើមើស្ល្វប់សត្វលអិត្និងគ ម្  
จ านวนครัวเรือนที่ใช้ยาเคมีฆ่าศัตรูพืชและหญ้า 

មាន៨៥ររួសារ 

ច្នួនររួសារខែដលគរបើថា្ន សរ ើរងគ(ធមមជាត្ិ)ស្ល្វប់សត្វលអិត្និងគ ម្  
จ านวนครัวเรือนที่ใช้ยาอินทรีย์(ธรรมชาติ) ฆ่าศัตรูพืช 

មាន០ររួសារ 

 

គររឿងយនតកសិកមម(គបើោម នប្គពញគល្សូនយ)   (เครื่องยนต์ใช้งานกสิกรรม) 
របគភទ ច្នួនររួសារ ច្នួនគររឿង 

គោយនតស្រប់ភាួរដើ  รถไถนาเดินตาม មាន៨៩ររួសារ មាន៨៩គររឿង 
 

រចយនតដឹកទ្និញនិងអ្នកដ្គណើ រ  (គបើោម នប្គពញគល្សូនយ)  (รถยนต์บรรทุกและรถโดยสาร) 
របគភទទមគធាបយ ច្នួនររួសារ ច្នួនគររឿង 

រៃយនតស្រប់គរបើរបស់កនុងររួសារ   รถยนต์ส าหรับใช้
ในครัวเรือน 

មាន១ររួសារ មាន១គររឿង 

 

ម៉ាូត្ួនិងកង់ (គបើោម នប្គពញគល្សូនយ) (รถมอเตอร์ไซค์กับยานพาหนะที่ใช้ล้อ) 

 
របគភទទមគធាបយ ច្នួនររួសារ ច្នួនគររឿង 

ច្នួនម៉ាូត្ួ จ านวนมอเตอร์ไซค์ មាន២០ររួសារ មាន២០គររឿង 
ម៉ាូត្ួកង់បើ(រត្ើចរកយានតយនតឡារ្បឺត) รถสามล้อ មាន០ររួសារ មាន០គររឿង 
កង់ខែដលអាចគរបើរបស់បន ยานพาหนะที่สามารถใช้งานได้ មាន៦០ររួសារ មាន៦០គររឿង 

 
 
ច្ងាយជាមធយមពើច្ណុចកណាត លភូមិគៅសាល្វឃុ/្សងាក ត់្  សាល្វរកុង/រសុក/្ណ័ឌ និងសាល្វគ្ត្ត/រជធ្លនើ 
ระยะทางจากหมู่บ้านไปศาลาต าบล/สังกัด/เมือง/อ าเภอ/ศาลากลางจังหวัด 

 
ច្ងាយជាមធយមពើច្ណុចកណាត លភូមិគៅសាល្វឃុ/្សងាក ត់្ 
ระยะทางหมู่บ้านไปศาลาที่ท าการต าบล/สังกัด 

មាន១១រ.ម 

ច្ងាយជាមធយមពើច្ណុចកណាត លភូមិគៅសាល្វរកុង/រសុក/្ណ័ឌ  
ระยะทางหมู่บ้านไปศาลาที่ท าการกรุง/อ าเภอ/ขัณฑ์ 

មាន២០រ.ម 

ច្ងាយជាមធយមពើច្ណុចកណាត លភូមិគៅសាល្វគ្ត្ត/រជធ្លនើ 
ระยะทางหมู่บ้านไปศาลาที่ท าการจังหวัด/ราชธานี 

មាន៧៥រ.ម 
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ររចិញ្ច ឹមសត្វនិងវរ ើវបបកមម  (គបើោម នប្គពញគល្សូនយ) (การเลี ยงสัตว์) 

របគភទសត្វ ច្នួនររួសារចិញ្វ ឹម បរមិាលសត្វចិញ្វ ឹម 
គោ วัว មាន១០០ររួសារ មាន១៣០កោល 

រកបើ ควาย មាន១០ររួសារ មាន៣៦កោល 
រជូក หมู មាន១១១ររួសារ មាន១២០កោល 
មាន់ ไก่ មាន១៧២ររួសារ មាន៥៦១កោល 
ទ เป็ด មាន២០ររួសារ មាន៧០កោល 

ពខែព เป็ดเทศ មាន១០០ររួសារ មាន០កោល 
រកគពើ จระเข้ មាន១០០ររួសារ មាន០កោល 

 

សថិត្ិល្គៅសាថ ន  (สถิติล าเนาสถาน) 

របគភទផទេះ 
ประเภทบ้าน 

ច្នួនររួសា 
រស់គៅ 
จ านวน

ครัวเรือนที่
อาศัยอยู ่

ច្នួនផទេះ 
សរុបមាន 
จ านวน

บ้านเรือน
ทั งหมด 

ច្នួនផទេះមានគភើលងប្ភឺលពើ ច្នួនផទេះមាន
ទូរទសសន៍ 

จ านวนบ้านที่
มีโทรทัศน์ 

អ្រគើសនើ 
ไฟฟ้า 

អារុយ 
เคร่ืองป่ัน

ไฟ 

រពេះអាទិត្យ 
แผงโซล่า

เซลล์ 

ជើវឧសម័ន 
ไฟใช้ใน
โรงงาน

อุตสาหกรรม 
ល្គៅដ្ឋា នរបក់
សលឹកសបូវ 

ล าเนาฐานมุง
หลังคาหญ้าคา 

៧១ររួសារ ៦០ផទេះ ០ផទេះ ៥០ផទេះ ១ផទេះ ០ផទេះ ២ផទេះ 

ផទេះរបក់សងកសើ 
ែើវរបូសុើម៉ាងត៍្ 
บ้านมงุสังกะส ี
หลังคาซีเมนต ์

៥០ររួសារ ៤៩ផទេះ ០ផទេះ ២៦ផទេះ ៣ផទេះ ០ផទេះ ៣ផទេះ 

ផទេះរបក់គកបឿង 
บ้านมงุ
กระเบื้อง 

៥១ររួសារ ៥០ផទេះ ០ផទេះ ៣០ផទេះ ៧ផទេះ ០ផទេះ ៥ផទេះ 

សរុប 
สรุป 

១៧២
ររួសារ 

១៥៩ផទេះ ០ផទេះ ១០៦ផទេះ ១១ផទេះ ០ផទេះ ១០ផទេះ 

 

ច្នួនល្គៅដ្ឋា នមិនទន់មានររួសារសាន ក់គៅជារបចា ្ (จ านวนล าเนาฐานที่ยังไม่มีผู้อยู่อาศัยประจ าอยู่)  

ផទេះរបក់សងកសើ 
บ้านมงุสังกะส ี

ផទេះរបក់ែើវរបូសុើម៉ាងត៍្ 
บ้านมุงด้วยหลังคาซีเมนต ์

ផទេះរបក់គកបឿង 
บ้านมุงด้วยกระเบื อง 

៤៩ផទេះ 0ផទេះ ៥០ផទេះ 
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សាថ នោពខែផនកសុ្ោពនិងអ្ ម័យ  (สถานภาพแผนกสุขภาพและอนามัย) 
គៅកនុងភូមិគយើង្្ុ ្មាន   ในหมู่บ้านมีดังต่อไปนี  
 
គ ម្ េះមណឌ លសុ្ោពខែដលរបជាជនោរគរចើនគៅរកគសវខែរសណូយ 
ชื่อสถานพยาบาลของประชาชนส่วนร่วม แสรน้อย 
ច្ងាយមធយមពើច្នុចកណាត លភូមិគៅមណឌ លសុ្ោព 
ระยะทางจากหมู่บา้นไปยังสถานพยาบาล 

មាន១១រ.ម 

ច្នួនគពទយឆមបខែដលរស់គៅកនុងភូមិ   จ านวนหมอต าแยที่มีอยู่ในหมู่บ้าน ០ ក់ 
 

គៅកនុងឆាំន គ្នេះកនុងភូមិគយើង្្ុ ្មានន្រសតើស្រលកូនដូចងកងគររម ในปีนี ในหมู่บ้านมีสตรีคลอดบุตร ดังตารางต่อไปนี  

 
បរយិាយ 
ค าอธิบาย 

ច្នួនន្រសតើបន
ស្រលកូន 

จ านวนสตรี
คลอดบุตร 

ច្នួនទរក
បនគកើត្ 

จ านวนทารก
ที่เกิด 

ច្នួនន្រសតើបនសាល ប់ 
គររយស្រលកូនកនុង
ចគ ល េះ០- ១ខែ្ 
จ านวนสตรีที่

เสียชีวิตหลังคลอด
ในช่วง 0-1 เดือน 

ច្នួនទរកបន
សាល ប់កនុងចគ ល េះ 
០-១ខែ្ 

จ านวนทารก
เสียชีวิตในช่วง 

0-1 เดือน 
ច្នួនន្រសតើខែដលបនឆនងទគនល 
(ស្រលកូន)គដ្ឋយឆមបបុរណ 
จ านวนสตรีทีไ่ด้คลอดบุตรด้วยหมอ
ต าแยแบบโบราณ 

0    ក់ 0    ក់ 0    ក់ 0    ក់ 

ច្នួនន្រសតើខែដលបនឆនងទគនល 
(ស្រលកូន)គដ្ឋយគពទយឆមបឬគពទយ
មានជ្ ញ 
จ านวนสตรีทีไ่ด้คลอดบุตรด้วยหมอ
ต าแยหรือหมอที่ช านาญการ 

 
๒0 ក់ 

 
๒0  ក់ 

 
0    ក់ 

 
0    ក់ 

សរុប สรุป ๒0 ក់ ๒0 ក់ 0   ក់ 0    ក់ 
 

ច្នួនទរកខែដលបនចុេះស្បុរត្ក្គណើ ត្ 
จ านวนทารกทีไ่ด้ลงทะเบียนแจง้ใบเกิด 

មាន២០ ក់ 

ច្នួនកុមារខែដលមានអាយុចគ ល េះពើ៩ខែ្១២ខែ្ 
จ านวนเด็กทารกที่มีอายุระหว่าง 9-12  เดือน 

មាន១០ ក់ 

កនុងគ េះ 
ทั้งหมดนี ้

បនចាក់ចាន ប្ងាក រររប់ច្នួន 
ได้ฉีดวัคซีนครบจ านวน 

មាន៣០៩ ក់ 
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សាថ នោពថនររគរបើរបស់ទឹកកនុងភូមិ  (สถานภาพในการใช้น  าในหมู่บ้าน) 
តមរររប់ជាក់ខែសតងកមុងឆាំន គ្នេះរបភពទឹកគរបើរបស់គៅកនុងភូមិគយើង្្ុ ្មាន  ตามที่ได้นับตรวจเช็คในปีนี้ แหล่งน้ าที่
ใช้อุปโภคบริโภคในชุมชน มีดังนี้ 
 
ច្នួនររួសារខែដលគរបើរបស់ទឹកមា៉ា សុើន(ទឹករ ៉ាូបើគណបនឆលងរត់្របព័នធ
គធើវទឹកឱ្យសាអ ត្ខែដលោា ប់គៅតមផទេះឬគៅតមកខែនលងសាធ្លរណេះ)  
จ านวนครัวเรือนที่ได้ใช้สอยน้ าประปาที่ส่งไปตามบ้านเรือนหรือที่
สาธารณะ 

មាន០ររួសារ  

ច្នួនររួសារខែដលគរបើរបស់ទឹកពើរបភពទឹកអ្ណតូ ងសនប់អ្ណតូ ងច្រុេះ 
จ านวนครัวเรือนที่ใช้สอยน้ าจากแหล่งน้ าบ่อดนิ บ่อบาดาล 
(អ្ណតូ ង្ួង)  

មាន០ររួសារ ច្នួនអ្ណតូ ង០ 

ច្នួនររួសារខែដលគរបើរបស់ទឹកពើរបភពអ្ណតូ ងជើកខែដលមានររ
ដររ រ จ านวนครัวเรือนที่ใช้สอยน้ าจากแหล่งน้ าบ่อขุด 

មាន១៧២
ររួសារ 

ច្នួនអ្ណតូ ង០ 

 

រកុមជនងាយរងគរោេះឬក្ពុងជួបររល្បក กลุ่มชนผู้ตกยากหรือก าลังประสบความล าบาก 

បរយិាយ ច្នួនររួសារ កុមារអាយុគររម១៨ឆាំន  ្
សរុប រសើ 

កុមារអាយុគររម១៨ឆាំន រ្ស់គៅកនុងររួសារ 
ខែដលមានឳពុកមាត យឬអ្នកខែៃទម្ានជ្ងឺរុថ្រ ៉ា เด็กอายุ
ต่ ากว่า 18 ปี มีชวีิตอาศัยอยู่ในครัวเรือนที่มีพ่อแม่
หรือผู้ปกครองป่วยเร้ือรัง 

មាន០ររួសារ ០ ក់ ០ ក់ 

កុមារឬកុមារក្រ អាយុគររម១៨ឆាំន  ្
ខែដលរស់គៅជាមួយអ្នកខែៃទច្ាស់ជរ 
เด็กก าพร้าอายุต่ ากว่า 18 ปี มีชวีิตอาศัยอยู่กับ
ผู้ดูแลเป็นคนชรา 

មាន១ររួសារ ៣ ក់ ១ ក់ 

កុមារឬកុមារក្រ អាយុគររម១៨ឆាំន  ្
ខែដលគធើវររងារគរបើរបស់កមាល ង្ពលកមមធងន់ធងរ 
เด็กก าพร้าอายุต่ ากว่า 18 ปี ทีท่ างานที่ต้องใช้
แรงงานหนัก 

មាន០ររួសារ ០ ក់ ០ ក់ 

ច្នួនមនុសសចាស់ជរខែដលោម នទើពឹង 
จ านวนคนแก่ชราไร้ที่พึ่ง 

មាន០ ក់ 

ច្នួនររួសារខែដលមានសមាជិកកនុងររួសារមានផចុកជ្ងឺគអ្ដស៍ 
និងគកើត្ជ្ងឺគអ្ដស៍ 
จ านวนครัวเรือนที่มีสมาชิกในครัวเรือนติดโรคเอดส์ 

 
មាន១ររួសារ 

ច្នួនកុមារក្រ អាយុគររម១៨ឆាំន  ្
ខែដលឳពុកឬមាត យឬឳពុកមាត យសាល ប់គដ្ឋយសារជ្ងឺគអ្ដស៍ 
จ านวนเด็กก าพร้าอายุต่ ากว่า 18 ปี ที่พ่อหรือแม่ หรือพ่อแม่ เสียชีวิต
เพราะโรคเอดส์ 

 
មាន១ររួសារ 
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ច្នួនជនពិររខែដលមានគៅកនុងភូមិ(គបើោម នប្គពញគល្សូនយ) จ านวนคนพิการที่มีอยู่อาศัยอยู่ในชุมชน 

 បរយិាយ សរុប រសើ 

 សរុបច្នួនជនពិររខែដលមានគៅកនុងភូមិ 
สรุปจ านวนคนพิการที่มีอยู่ในหมู่บ้าน 

៥ ក់ ២ ក់ 

កនុង 
គ េះ 
 

ច្នួនជនពិររពើក្គណើ ត្ 
จ านวนคนพิการโดยก าเนิด 

០ ក់ ០ ក់ 

ច្នួនជនពិររគដ្ឋយគរោេះថាន ក់គផសង  ៗ  
พิการด้วยอุบัติเหตุอื่นๆ 

០ ក់ ០ ក់ 

ច្នួនជនពិររសារសន្រងាគ ម 
จ านวนคนพิการเพราะสงคราม 

២ ក់ ០ ក់ 

ពិររគដ្ឋយផចុេះមើន 
និងស្ណល់ជាត្ិផចុេះសល់ពើសន្រងាគ ម 
พิการเพราะระเบิดและเหยียบทนุระเบิด
เหลือจากสงคราม 

៧ ក់ ២ ក់ 

 

ទិននន័យបខែនថមច្គ េះភូមិខែជលមានជនជាត្ិគដើមោរត្ិចរស់គៅ  ข้อมูลเพ่ิมเติมเฉพาะหมู่บ้านที่มีชนชาติเดิมกลุ่ม
น้อยที่มีอาศัยอยู่ 

ជនជាត្ិគដើមោរត្ិច 
ชนชาติเดิมชนกลุ่ม

น้อย 

ច្នួនររួសារ 
จ านวนครัวเรือน 

ច្នួនរបជាជន 
จ านวนประชาชน 

អាយុពើ៦គៅ១១ឆាំន  ្
อายุ 6 ถึง11 ป ี

សរុប 
สรุป 

រសើ 
ผู้หญิง 

សរុប 
สรุป 

រសើ 
ผู้หญิง 

ពនង  ១ររួសារ ១ ក់ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ 
កួយ ១៧ររួសារ ៦២ ក់ ៣៦ ក់ ១ ក់ ១ ក់ 
គសទៀង ១ររួសារ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ 
មិល ១ររួសារ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ 
គររល ១ររួសារ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ 
ចមន ១ររួសារ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ 
គងកញ ១ររួសារ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ 
ទ្ពូន ១ររួសារ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ 
ចារយ ១ររួសារ ១ ក់ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ 
ររឹង ១ររួសារ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ 
រខែវ ៉ាត្ ១ររួសារ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ 
សអូច ១ររួសារ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ 
លន់ ១ររួសារ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ 
រចក់ ១ររួសារ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ 
គរៅ ១ររួសារ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ 
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ជនជាត្ិគដើមោរត្ិច 
ชนชาติเดิมชนกลุ่ม

น้อย 

ច្នួនររួសារ 
จ านวนครัวเรือน 

ច្នួនរបជាជន 
จ านวนประชาชน 

អាយុពើ៦គៅ១១ឆាំន  ្
อายุ 6 ถึง11 ป ี

សរុប 
สรุป 

រសើ 
ผู้หญิง 

សរុប 
สรุป 

រសើ 
ผู้หญิง 

រខែដ ១ររួសារ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ 
ជង ១ររួសារ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ 
ព័រ ១ររួសារ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ 
សួយ ១ររួសារ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ ០ ក់ 

ជនជាត្ិគដើម 
ោរត្ិចខែដល 

ោម នគ ម្ េះងកងគលើ 

 
១ររួសារ 

 
០ ក់ 

 
០ ក់ 

 
០ ក់ 

 
០ ក់ 

សរុប ១៩ ៦៤ ៣៦   
 
นักปราชญ์ ผู้รู้ หมอยาแผนโบราณ 
 

ខែកវររក់ 
แกว กรัก 

ររូចាយបលឆអឹងបកគដ្ឋយគសាត េះផលុ ្តមខែបបបុរណ  ครูอาจารย์ต่อกระดูกหักโดยการเป่า
มนต์ตามแบบโบราณ ភូមិគរកវត្ត  ឃុខ្ែរសណូយ  រសុកវ៉ា រនិ   គ្ត្តគសៀមរប บ้านโคกวัด 
ต าบลแสรน้อย อ าเภอวาริน จังหวัดเสียมเรียบ 

យា៉ា វគែៀត្ 
ยาว  หยืด 

ររូគសាត េះអាគរ ើសរជឺើដូនភូត្អ្នកចូលមកគៅៃមើ ครูเป่ารักษาวิชีโดนภูติ  ผู้เข้ามาอยู่ใหม่ 
ភូមិគរកវត្ត  ឃុខ្ែរសណូយ  រសុកវ៉ា រនិ   គ្ត្តគសៀមរប บ้านโคกวัด ต.แสรน้อย อ.วาริน 
จ.เสียมเรียบ 

 

4.2.5 ទិននន័យភូមិរល្រុន (ข้อมูลหมู่บ้านละลมรุน)   ต าบลแสรน้อย อ าเภอวาริน จังหวัดเสียมเรียบ 

ស្ិថត្ិថាន ក់ភូមិសាថ នោពរបជាជននិងររអ្ប់រ ្
 

 
បរយិាយ 

 
ច្នួនររួសារ 

ច្នួនរបជាជន  
របុស 
ผู้ชาย 

រសើ 
ผู้หญิง 

សរុប 
สรุป 

ច្នួនររួសារសរុបកនុងភូមិ 
สรุปจ านวนครัวเรือนในหมู่บ้าน 

មាន៣៨៨ររួសារ 
มี 388 ครัวเรือน 

៦១៧ ក់ 
671 คน 

៨១៩ ក់ 
819 คน 

១៤៣៦ ក់ 
1,436 คน 

កនុងគ េះច្នួនររួសារខែដលមាន
ន្រសតើជាគមររួសារ นอกนั้น เป็น
ครัวเรือนที่มีผู้หญิงเป็นหัวหน้า
ครัวเรือน (แม่ม่าย) 

មាន៤០ររួសារ 
มี 40 ครัวเรือน 

៤០ររួសារ 
40  

ครัวเรือน 
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សិថ្ត្ល្នៅស្ថថ ន 

 

ប្បនភទផទេះ 

ประเภทบ้านเรือน 
ច្នួនប្រួស្ថរស់ិនៅ 

จ านวนครัวเรือนที่มีอยู่ 
ច្នួនផទេះសិរបុមាន 

จ านวนสรุป 
ល្នៅដ្ឋា នប្បកស់ិលឹកសិបវូ 
ที่อยู่อาศัยที่มุงด้วยหญ้าคา 

១៦១ប្រួស្ថរ ១៦១ផទេះ 

ផទេះប្បកស់ិង្កសីិហីីវប្បូសីុិមង៉្ត ៍

บ้านที่มุงด้วยสังกะสีหรือมุงด้วยกระเบื้องผสม 
១១០ប្រួស្ថរ ១១០ផទេះ 

ផទេះប្បកន់កបឿង្  

ที่อยู่อาศัยที่มุงด้วยกระเบื้อง 
៩២ប្រួស្ថរ ៩២ផទេះ 

សិរបុ สรุป ១៧២ប្រួស្ថរ ១៧២ផទេះ 

 

សិថ្ត្មនុសិសន្ង្ការអបរ់ ្
 

សិថ្ត្តាមប្កុមអាយុ 

สถิติตามช่วงอาย ุ
ច្នួន(នាក)់ 

จ านวน (คน) 
បានចូលស្ិកា 

ที่ได้เข้าเรียน 

នរៀនសិកលវទ្ាល័យ 

រដា-ឯកជន เรียนวิทยาลัยทั่วไป 
รัฐ-เอกชน 

៦ឆាំន  ្อายุ   ๖ ปี ២៩ ២០ 

១០ 
  ៧ -១១ឆាំន  ្  ๗-๑๑ ปี ៩១ ៨៧ 

១២   -១៤ឆាំន  ្   ๑๒-๑๔ ปี ៦៦ ៤៣ 

១៥ -១៧ឆាំន  ្ ๑๕-๑๗ ปี ៤៦ ១៨ 

សិរបុ 

สรุป 
២៣២ ១៦៨ ១០ 

 
 

4.2.6 ฐานทรัพยากรชุมชนภูมิโคกวัด-ภูมิละเวีย 
 

ลักษณะภูมิประเทศ 
 
 ภูมิโคกวัดตั้งอยู่คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน เขตเสียมเรียบ เป็นหมู่บ้านที่ตั้งอยู่ในระหว่างทางไปอ าเภอ
วาริน (เซราะวาริน) ระยะทางจากต าบลหรือคุ้มแสรน้อย ประมาณ 8 กิโลเมตร ซึ่งเป็นทางลูกรัง เป็นเส้นทาง
ลัดไปอ าเภอวาริน ทั้งสองฝ๎่งถนนลูกรังนี้เป็นที่ตั้งของพ้ืนที่การวิจัยทั้งสองหมู่บ้านคือ บ้านโคกวัด บ้านละเวีย 
ซึ่งทั้งสองหมู่บ้านนี้มีฐานทรัพยากรธรรมชาติที่ใช้ร่วมกันดังนี้  
 

1. ป่าไม้  มี 2 แห่ง  แห่งที่ 1 เป็นป่าไม้สาธารณะตั้งอยู่บริเวณด้านทิศเหนือของวัดละเวียกรัง เป็น
ป่าซึ่งอนุรักษ์ไว้เป็นของสาธารณะมีพ้ืนที่ติดกับวัดและโรงเรียน ขนาดพ้ืนที่ประมาณ 10 กว่าไร่ ใช้ส าหรับหา
ของป่า ฟืน ตลอดถึงใช้ส าหรับประกอบพิธีเผาศพ ฝ๎งศพ  และแห่งที่ 2 เป็นป่าสงวน ตั้งทางด้านทิศ
ตะวันออกบริเวณเชิงเขา “พนมตาเริญ” มีพ้ืนที่ยาวครอบคลุมมาตามแนวของแม่น้ าซึ่งไหลลงจากเขาไหล
ผ่านทางทิศเหนือของหมู่บ้าน และมีทางด้านทิศใต้ซึ่งเป็นทางของแม่น้ า และมีป่าไผ่ขึ้นเป็นแนวตามริมแม่น้ า 
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2. ทรัพยากรดิน ที่ท ากิน  ชาวบ้านมีที่ไร่นา อยู่รอบทิศของหมู่บ้านซึ่งเป็นพ้ืนที่ลุ่มและที่ดอนเนิน
สูงคละกันไป พ้ืนที่เนิน นิยมเพาะปลูกพืช เช่น ยางพารา มันส าปะหลัง ข้าวไร่ ถั่ว งา กล้วย แตงโม มะม่วง 
มะม่วงหิมพานต ์ เป็นต้น ส่วนพื้นที่ลุ่ม ใช้ประโยชน์ คือ ท านา ขุดสระน้ า เลี้ยงปลา พ้ืนที่เลี้ยงสัตว์  
 

3. ทรัพยากรน  า  มีหนองน้ าสาธารณะ ตั้งอยู่ทางทิศตะวันตกเฉียงเหนือของวัด เป็นหนองน้ าขนาด
ใหญ่ ส าหรับใช้ในหน้าแล้ง เลี้ยงปลาเป็นอาหารของชุมชน และใช้ส าหรับเป็นน้ าดื่มของสัตว์เลี้ยงในช่วง
หน้าแล้ง  และ แม่น้ า ไหลลงมาจากพนมตาเริญ มีระยะทางจากเชิงเขาไปยังปลายน้ าประมาณ 21 กิโลเมตร 
ไหลผ่านทางด้านทิศเหนืออ้อมหมู่บ้านไปทางทิศตะวันตกเฉียงใต้ ซึ่งแต่ละจุดของแม่น้ าจะมีความลึกต่าง
ระดับกันและมีชื่อเรียกต่างๆ กันตามจุด เช่น โอรแคลงเปลือร (ห้วยแคลงเปลือร)  โอรตาโจล (ห้วยตาโจล)  
โอรเตือบแบก (ห้วยเตือบแบก)  เป็นต้น ซึ่งเป็นแหล่งน้ าส าหรับใช้ในการเกษตร ที่ท ามาหากิน เลี้ยงสัตว์ เป็น
แหล่งน้ าที่อุดมสมบูรณ์ด้วยกุ้ง หอย ปลา เช่น ปลาช่อน ปลาดุก ปลานิล ปลาตะเพียน ปลายี่สก ปลาค้าว 
ปลาชะโด ปลาหางแดง ปลาหมอ ปลาหลด ปลาไหล ปลากระสูบ  เป็นต้น  แม่น้ าแห่งนี้ยัง ไม่มีการกั้นท าที่
กักเก็บน้ าไว้ใช้ในหน้าแล้งจึงท าให้บริเวณที่ตื้นแห้งขอดในฤดูแล้ง หลงเหลืออยู่เฉพาะบริเวณที่น้ าลึกจึงไม่
สามารถน ามาใช้เพาะปลูกพืช ท าการเกษตรในฤดูแล้งได้  
 

 
 

ภาพที ่4 - 9 แผนผังทรัพยากรชุมชนภูมิโคกวัด-ภูมิละเวีย คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน เขตเสียมเรียบ 
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4.2.7 สภาพนิเวศพื นที่ภูมิโคกวัดและภูมิละเวีย 

สภาพนิเวศพ้ืนที่ภูมิโคกวัดและภูมิละเวียจากทิศเหนือไปทิศใต้ มีลักษณะดังภาพตัดขวาง ภาพที่ 4 – 10  
 

 
 

ภาพที่ 4 - 10 ภาพตัดขวางพ้ืนที่ชุมชนภูมิโคกวัดและภูมิละเวียจากทิศเหนือไปทิศใต้ 
 
จากภาพตัดขวางดังกล่าว ทั้ง 7 จุดมีรายละเอียดสภาพพ้ืนที่และการใช้ประโยชน์พื้นที่ ดังนี้  

 
ลักษณะภูมิประเทศ,สถานที่ รายละเอียดสภาพพื นที่และการใช้ประโยชน์พื นที่ 

1. ห้วย  សឹិទង្ ระยะทางยาว 121 กิโลเมตร ความกว้างของล าห้วยกว้าง 10-15 
เมตร ความลึก 5 เมตร ลักษณะดินเหนียวปนทราย เหมาะกับการท า
นา (เฉพาะหน้าฝนเท่านั้น) เป็นแหล่งอาศัยของสัตว์น้ าทุกชนิด 
 

2. ทุ่งนา  វាលស្ប្សិ ลักษณะพ้ืนที่เป็นพื้นราบ ดินเป็นดินทราย ใช้ประโยชน์ท านา 
ปลูกมัน สวนผักสวนครัว มีพ้ืนที่ป่าสลับกระจายในพ้ืนที่ ปลูกข้าว
ดอกล าดวน ข้าวดอกข่า ข้าวดอกขิง ข้าวดอกมะขาม (เหนียว) 
ข้าวดอกมะลิ ข้าวเล็บแย้ ผลผลิต 6 ไร่ : 2 ตัน ส่วนข้าวไร่ผลผลิต   
3 ตัน : 1 แฮกต้า 
 

3. ที่ตั้งบ้านโคกวัด วัดละเวีย
กรัง ភូមន្កាកវតត វតតលា្វ ប្កាង្្ 

ลักษณะพ้ืนที่ เป็นพ้ืนที่เนินสูง ดินเป็นดินทราย เป็นสถานที่ตั้ง
หมู่บ้านปลูกบ้านอาศัย ที่ตั้งวัด ระดับน้ าใต้ดิน 20-25 เมตร บ่อน้ า
ตื้น 5 เมตร 
 

4. ที่ตั้งโรงเรียน,ทุ่งนา ,ไร่มัน 
ស្ថលា្នរៀន វាលស្ប្សិ  ច្ការដ្ឡូង្ 

ดินเป็นดินทราย ใช้ประโยชน์เป็นที่ตั้งโรงเรียน ท านา ปลูกมัน
ส าปะหลัง ระดับน้ าใต้ดิน 20-15 เมตร 

1 2 
3 4 5 6 

7 
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ลักษณะภูมิประเทศ,สถานที่ รายละเอียดสภาพพื นที่และการใช้ประโยชน์พื นที่ 
5. ที่ตั้งหมู่บ้านละเวีย  ភូមល្ា្វ  ลักษณะพ้ืนที่ เป็นพ้ืนที่ เนินสูง ดินเป็นดินทรายเหมาะกับปลูก

บ้านเรือนระดับน้ าใต้ดิน 25-30 เมตร 
 

6. ไร่มันส าปะหลัง,สวน
ยางพารา 
ច្ការដ្ឡូង្ ច្ការនៅសូិ 
 

ลักษณะพ้ืนที่ เป็นพ้ืนที่ราบ ดินเป็นดินเหนียวปนทราย ใช้ท า
การเกษตร ยางพารา มันส าปะหลัง ผลผลิต 20 ตัน : 1 แฮกต้า 

7. ภูเขา (ภูเขาตาเริญ)  ភ្នតានរឿ
ន 

ลักษณะพ้ืนที่เป็นสันเขา ดินเป็นดินเหนียวปนทราย ใช้ท ามาหากิน 
หาของป่า เป็นที่อยู่อาศัยของสัตว์ทุกชนิด 

 

สภาพนิเวศพ้ืนที่ภูมิโคกวัดและภูมิละเวียจากทิศตะวันตกไปทิศตะวันออก มีลักษณะดังภาพตัดขวาง 
ภาพที่ 4 – 11 

 

 

ภาพที่ 4 - 11 ภาพตัดขวางพ้ืนที่ภูมิโคกวัดและภูมิละเวียจากทิศตะวันตกไปทิศตะวันออก 
 
จากภาพตัดขวางดังกล่าว ทั้ง 6 จุดมีรายละเอียดสภาพพ้ืนที่และการใช้ประโยชน์พื้นที่ ดังนี้  
 

ลักษณะภูมิประเทศ,สถานที่ รายละเอียดสภาพพื นที่และการใช้ประโยชน์พื นที่ 
1. ป่าไม ้ ស្ប្ពឈ ឺ ลักษณะพ้ืนที่เป็นสันเขา ดินเหนียวปนทราย ใช้ท ามาหากิน หาของ

ป่า เป็นที่อยู่อาศัยของสัตว์ทุกชนิด 
 

2. ทุ่งนา  វាលស្ប្សិ ลักษณะพ้ืนที่เป็นพ้ืนที่ราบ มีป่าไม้สลับกระจายในพ้ืนที่ ดินเป็นดิน
ทราย ใช้ประโยชน์ท านา ปลูกข้าว 

1 2 3 4 5 6 
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ลักษณะภูมิประเทศ,สถานที่ รายละเอียดสภาพพื นที่และการใช้ประโยชน์พื นที่ 
ข้าวดอกล าดวน ข้าวดอกข่า ข้าวดอกขิง ข้าวดอกมะขาม(เหนียว) 
ข้าวดอกมะลิ ข้าวเล็บแย้ 
ผลผลิต 6 ไร่ : 2 ตัน ส่วนข้าวไร่ 3 ตัน : 1 แฮกต้า และนอกจากนี้
ยังใช้พื้นที่ส าหรับปลูกมันส าปะหลัง และสวนผักสวนครัว 
 

3. ที่ตั้งบ้านโคกวัด,วัด
ละเวียกรัง 

ភូមន្កាកវតត  វតតលា្វ ប្កាង្្ 
 

ลักษณะพ้ืนที่เป็นพ้ืนที่ที่เนินสูง ดินเป็นดินทราย เป็นพ้ืนที่ตั้ง
บ้านเรือน ตั้งวัด ระดับน้ าใต้ดิน 20-25 เมตร บ่อน้ าตื้น 5 เมตร 

4. ทุ่งนา វាលស្ប្សិ ลักษณะพ้ืนที่เป็นพ้ืนราบมีป่าไม้สลับกระจายในพ้ืนที่ ดินเป็นดิน
ทราย ใช้ประโยชน์ท านาพันธุ์ข้าวดอกล าดวน ข้าวดอกข่า ข้าวดอก
ขิง ข้าวดอกมะขาม(เหนียว) ข้าวดอกมะลิ ข้าวเล็บแย้ 
ผลผลิต 6 ไร่ : 2 ตัน ส่วนข้าวไร่ 3 ตัน : 1 แฮกต้า และนอกจากนี้
ยังมีการปลูกมัน และสวนผักสวนครัว 
 

5. ไร่มัน ច្ការដ្ឡូង្ ลักษณะดินเป็นดินทราย ใช้ประโยชน์ท านา ปลูกมันส าปะหลัง 
ระดับน้ าใต้ดิน 15 - 20 เมตร 
 

6. ห้วย  សឹិទង្ ระยะทางยาว 121 กิโลเมตร กว้าง 10 - 15 เมตร ความลึก 5 เมตร 
ดินเป็นดินเหนียวปนทราย เหมาะกับการท านา(เฉพาะหน้าฝน
เท่านั้น) และเป็นแหล่งอาศัยของสัตว์น้ าทุกชนิด 

 
4.2.8 วิถีการท ามาหากินชุมชนภูมิโคกวัด-ภูมิละเวีย 

 
 วิถีชีวิตการท ามาหากินของชุมชน ภูมิโคกวัด-ภูมิละเวีย เป็นวิถีการผลิตทางการเกษตรและการ
พ่ึงพาทรัพยากรจากป่าในการหาอยู่หากิน โดยวิถีการผลิตทางการเกษตรประกอบด้วย การท านา ท านาด า 

ប្សូិវសិទូង្ นาหว่าน ប្សិូវប្នរេះ และ ข้าวไร่  ប្សិូវច្ការ การท าไร่งา  ถั่ว លង សិស្ ត្ ក การท าไร่ข้าวโพด  ច្ការនរត  

การท าไร่มันส าปะหลัง ច្ការដ្ឡូង្ การเลี้ยงสัตว์ โค-กระบือ-สุกร-เป็ด-ไก่ และการหาอยู่หากินบนฐาน

ทรัพยากรธรรมชาติในชุมชน ซึ่งในแต่ละวิถี มีวิธีการด าเนินการ ดังนี้ 
 

1. วิธีการท านาด า ชาวบ้านจะมีการเตรียมการไถแปร  1 ครั้ง ทิ้งไว้ประมาณ 1 เดือน  และต่อมา 
จะมีการไถหว่านกล้า ทิ้งไว้ประมาณ 1 เดือน 10 วัน กล้าโตได้ที่แล้ว ถอนกล้าแล้วทิ้งไว้ 1-2 วัน แล้วจึง
น ามาป๎กด าอาจมีการใส่ปุ๋ยรองพ้ืนก่อนก็มี หรือทิ้งไว้ 1 เดือน ค่อยใส่ปุ๋ยเคมีที่ซื้อมาจากตลาด ถ้าเป็นพ้ืนที่
นาดอน นาด าห่าง 1 คืบ พ้ืนที่นาลุ่ม ระยะห่าง 1 ศอก หลังจากนั้น ก็คอยดูแลเรื่องน้ า นับตั้งแต่วันป๎กด า 
รวมประมาณ 6 เดือน จึงได้เก็บเกี่ยว การเก็บเกี่ยวจะใช้แรงงานคน ให้ค่าจ้างวันละ 150 - 200 บาท  ได้



94 

ผลผลิต 2,000 กิโลกรัม ขาย 15,000 บาท (1 ครัวเรือน 9 ไร่ 3,000 กิโลกรัม ขาย 21,000 บาท) คิดเป็น
เปอร์เซ็นต ์80 %  

 
การจัดการผลผลิต เก็บไว้สามแดดค่อยเก็บรวบรวม ใช้รถสีข้าว เสร็จแล้วน ามาเก็บไว้ในยุ้งฉางที่ท า

ไว้ บางคนน าไปใช้หนี้ข้าวที่ยืมมากิน บางคนก็เหลือไว้ขายบ้าง ค่าใช้จ่ายการลงทุนท านาด า ประกอบด้วย ค่า
ไถ 1 เฮกต้า ลงทุนค่าน้ ามัน 35 ลิตร เป็นเงิน 1,500 บาท และ ค่าแรงงาน  3,000 บาท รวม 4,500 บาท/
เฮกต้า  

 
2. วิธีการท าไร่มันส าปะหลัง การปลูกมันส าปะหลังชาวบ้านมีวิธีการเตรียมดินก่อนปลูก ใช้หลายวิธี 

เช่น พ่นยาฆ่าหญ้า หลังจากนั้น ก็ขุดดินปลูกการใช้รถไถเดินตาม (โกวยนต์) ไถเตรียมดินก่อน เสร็จแล้วบาง
คนอาจไถยกร่องปลูก บางคนก็ไถราบแล้วขุดดินปลูกการปลูกมี 2 แบบ คือ 1) การเสียบป๎กลงดิน 2) ขุดดิน
ถม ระยะความห่างของการปลูก 80 เซนติเมตร  80 x 100 เซนติเมตร หรือ 50 x 100 เซนติเมตร โดยการ
ตัดต้นมันเป็นท่อน ขนาด 20 เซนติเมตร การปลูกจะใช้แรงงานคน เป็นหลักทั้งโดยการ ปลูกเอง ญาติพ่ีน้อง
ในครัวเรือนมาช่วยปลูก และการจ้างชาวบ้านด้วยกันปลูก ค่าแรง 150-200 บาท (ไทย) ต่อคนต่อวัน 

 
ก าจัดวัชพืชโดยการใช้จอบเสียมถางเอาบ้าง ใช้วิธีพ่นยาฆ่าวัชพืชบ้าง ประมาณ 2 ครั้ง ระยะเวลา 

ในการเก็บเกี่ยวบางคนอาจถอนเอาไปขายเร็วเมื่อได้ราคา บางรายเก็บไว้จนครบปี ค่อยถอนเอาไปขาย ใช้
รถยนต์เป็นพาหนะในการขนน าไปขายที่ลานมัน โดยส่วนมากจะมีเถ้าแก่มารับซื้อตามบ้านเรือน โดยน าตาชั่ง
มาเอง แล้วขนเอาไปขายที่ลานมันต่อ ส่วนมากน ามาสับเป็นมันเส้น ตากแห้งแล้วน าไปขาย  ส่วนราคา
แล้วแต่จะตกลงกัน ค่าใช้จ่ายในการลงทุนการปลุกมันส าปะหลัง  มีดังนี ้

- ค่าต้นพันธุ์        8,000 บาท/เฮกต้า 
- การเตรียมดินก่อนปลูก ซื้อยาเคมี   3,200 บาท/เฮกต้า 
- ค่าแรงงานฉีดพ่น    1,500- 1,600 บาท /เฮกต้า 
- ค่าแรงงานคนปลูก 15 คนละ 150      =  2,250  บาท/เฮกต้า 

รวม  15,050 บาท/เฮกต้า 

3. วิธีการปลูกข้าวไร่ การเตรียมพื้นท่ี ก็จะท าการขุดหรือถางป่าแล้วเอาไฟเผา รอจนฝนตกดิน
เปียกพอไถได้ ก็ท าการไถเตรียมดินแล้วน าข้าวไปปลูกซ่ึงใช้อุปกรณ์ ดังนี้  

 
ไม้ขนาดพอเหมาะมือ ยาวประมาณ 2 เมตรน ามาหลาวให้แหลมเพ่ือใช้ป๎กให้เป็นรูแล้วใช้ไม้ไผ่กลบ

ดิน ระยะห่างขนาด 30 - 40 เซนติเมตร โดยประมาณแล้วแต่สภาพที่ดิน หลังจากนั้น 1 เดือนก็จะท าการ
ก าจัดวัชพืชโดยใช้วิธีการถากถาง หรืออาจใช้พ่นยาก าจัดวัชพืช อย่างน้อย 2 ครั้ง ขึ้นไป หรือตามแต่สภาพ
พ้ืนที่ นับจากวันที่ปลูกรวม 3 - 4 เดือน ก็จะได้เก็บเกี่ยว เก็บเกี่ยวด้วยแรงงานคน ผลผลิต 2,500 กิโลกรัม/
เฮกต้า การนวดข้าวด้วยการใช้รถนวดข้าว คิดค่าบริการคือได้ 10 กระสอบคิดค่านวด 1 กระสอบ ค่าใช้จ่าย
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ในการลงทุนการปลูกข้าวไร่ ประกอบด้วย การเตรียมพ้ืนที่ก่อนปลูก ถางไร่ 3,000 บาท /เฮกต้า ท าการปลูก
ลงทุนจ้างแรงงาน  1,800 บาท/เฮกต้า รวม 4,800 บาท/เฮกต้า การจัดการผลผลิต เก็บข้าวไว้ท าพันธุ์ 500 
กิโลกรัม เก็บไว้เพ่ือกิน 3,000 กิโลกรัม ที่เหลือไว้ขาย 1,500 กิโลกรัม ราคาขาย กิโลกรัมละ ละ 7.50 บาท 

 
4. การปลูกถั่วเขียว –งา-ข้าวโพด มีการเตรียมดินโดยการไถ หลังจากปลูกเสร็จแล้ว ประมาณ 1 

เดือนจึงท าการก าจัดวัชพืช เพียง 2 ครั้ง โดยการใช้แรงงานถากถางหรือใช้ยาเคมีพ่นก าจัดวัชพืช รอให้แก่พอ
เก็บเกี่ยวได้จึงท าการเก็บเกี่ยวผลผลิต ส าหรับการปลูกถั่วเขียวเมื่อเก็บเกี่ยวได้แล้วน ามาตากแดดเสร็จแล้ว
เอาไม้ตีให้เปลือกให้แตกคัดเอาเฉพาะเมล็ด ส่วนการปลูกงา ดูว่าพอเก็บเกี่ยวได้แล้ว ตัดน ามาเป็นมัดๆ น ามา
ตากแดด โดยตั้งพิงไว้ พองาเริ่มแตก ก็น ามาเคาะใส่ภาชนะที่เตรียมรองไว้เพ่ือเก็บเอาแต่เมล็ด และการปลูก
ข้าวโพดเหลืองก็รอให้สุก หรือเปลือกแห้งขาว หรือสุกเต็มที่ค่อยหักใส่กระสอบ รวมใส่กระสอบไว้ ก็จะมี
พ่อค้ามาซื้อพร้อมตาชั่งเอง ผลผลิตถั่วเขียว 900 กิโลกรัม/เฮกต้า ราคาขาย 30 บาท/กิโลกรัม  ประมาณ 
27,000 บาท/เฮกต้า หรือแล้วแต่จะตกลงกัน ค่าใช้จ่ายในการลงทุนการปลูก ถั่วเขียว มีดังนี ้

- เตรียมพื้นท่ีก่อนปลูก พ่นยาฆ่าหญ้า  3,200  บาท/เฮกต้า 
- ค่าหว่านถั่วเขียว    3,000 บาท/เฮกต้า 
- ยาฆ่าแมลง ก าจัดแมลง   1,000 บาท/เฮกต้า 
- ฮอร์โมน     2,200 บาท/เฮกต้า 
- ค่าแรงงานเก็บเก่ียว   3,000 บาท/เฮกต้า 

รวม  12,400 บาท/เฮกต้า  
 

5. การเลี ยงสัตว์ (โค-กระบือ-สุกร-เป็ด-ไก่) การเลี้ยงโค กระบือ เพ่ือแบ่งให้ลูกหลาน นอกจากนี้ยัง
สามารถเอามูลสัตว์ไปเป็นปุ๋ยคอกใส่พืชผักสวนครัวและข้าว  โค กระบือถ้ามีเยอะ ได้ปุ๋ยเยอะ ก็แบ่งขายบ้าง 
1 เทรลเลอร์ อีเต็กเดินตามราคา 300 บาท การเลี้ยงโคตัวเมีย 1 ตัว  1 ปี ออกลูก 1 ตัว  เวลาสัตว์เลี้ยง
เจ็บป่วยก็จะมีแพทย์จากปศุสัตว์มาฉีดยา เข็มละ 100 บาท ราคาตามแต่อาการป่วยของสัตว์ การเลี้ยงโค-
กระบือ คิดเปอร์เซ็นต์ 30-40 % การเลี้ยงสุกร นิยมเลี้ยงตามปู่ย่าตายาย เลี้ยงขายให้ญาติ พันธุ์หมูที่นิยม
เลี้ยง คือ หมูพันธุ์พ้ืนเมือง เลี้ยงเพ่ือค้าขาย หรือการประกอบอาหาร หรืองานกิจการจ าเป็น และการเลี้ยง
เป็ดไก่ ครัวเรือนละ 10 ตัว มีไว้ท ากินเวลามีญาติพ่ีน้องมาหา หรือมีไว้ขาย 

   
 นอกจากการประกอบอาชีพทางการเกษตรดังกล่าวแล้วชาวบ้านยังมีอาชีพรับจ้างทั่วไป ทั้งรับจ้าง
ตามฤดูกาล ในพ้ืนที่และนอกพ้ืนที่ทั้งการไปรับจ้างท างานที่ประเทศไทยด้วย เช่น ที่กรุงเทพ สมุทรปราการ 
สมุทรสาคร เป็นต้น และวิถีชีวิตอีกอย่างที่ชาวบ้านสามารถด ารงชีพอยู่ได้โดยการใช้ประโยชน์จากป่า หาของ
ป่า ขายและเป็นอาหารในครัวเรือนด้วยเป็นทุนทรัพยากรธรรมชาติที่ไม่ต้องซื้อ  
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ตารางที่ 4 -1 ข้อมูลครัวเรือนและพ้ืนที่การท าเกษตร 
 

 
ตารางที ่4 – 2   ប្បត្ត្ននការផល្ត  (ปฏิทินการผลิต)  

ชุมชนภูมิโคกวัด-ภูมิละเวีย คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน เขตเสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา 

 

กิจกรรม  
ក្ចចកមម 

ม.ค. 
មក
រា 

ก.พ. 
កុមភេះ 

มี.ค. 
មនីា 

เม.ย. 
នម
ស្ថ 

พ.ค. 
ឧសិ
ភា 

มิ.ย. 
មថុ្
នា 

ก.ค. 

ក
កកដ្ឋ 

ส.ค. 

សីិហា 

ก.ย. 

កញ្ញា  

ต.ค. 

តុលា្ 

พ.ย. 

វច្្ចកា 

ธ.ค. 

ធនូ 

1. ท านาด า ប្សិូ
វសិទូង្ 

            

ไถแปร ភជូរដ្ឋស់ិ
ដី 

            

หว่านกล้า ស្ថប
ស្ិណាប 

            

ป๎กด าសិទូង្ប្សូិវ             

เก็บ เกี่ ยว  ប្ចូត
ប្សិូវ 

            

2. นาหว่าน ប្សិូវ
ប្នរេះ 

            

ไถแปร  ភជូ រដ្ឋស់ិ
ដី 

            

หว่าน ប្នរេះ             

เก็บ เกี่ ยว  ប្ចូត             

ភូម ្

หมู่บ้าน 

 

ច្នួនប្រូវា 

จ านวนหลังคา
เรือน 

ដីច្ការទង្្
អស់ិ 

พื นที่ทั งหมด 

ច្ការដ្ឋប្្សិូវ 

ស្ប្សិសិទូង្ប្សូិរ 

พื นที่ปลูกข้าว 

ច្ការដ្ឋ្
ដ្ឡូង្ 

พื นที่ปลูกมนั 

ទ្រទនូវ
ន ម្ ច 

ป่าช้า 

ដីកនុង្ភូម ្

พื นที่
ชุมชน 

ប្តររង្្ 

หนอง
น  า 

ភូមន្កាកវតត ๓๗๐ ๔๐๐ ๒๐๐ ๑๕๐ ๑ ๙๙ ๑ 

ភូមល្ា្វ  ๑๖๒ ๓๒๐ ๑๒๐ ๑๒๐ - - - 

ភូមល្ា្វ
ចាស់ិ 

๓๗๐ ๔๖๐ ๒๓๐ ๑๒๙ ๑ ๑๐๐ - 
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กิจกรรม  
ក្ចចកមម 

ม.ค. 
មក
រា 

ก.พ. 
កុមភេះ 

มี.ค. 
មនីា 

เม.ย. 
នម
ស្ថ 

พ.ค. 
ឧសិ
ភា 

มิ.ย. 
មថុ្
នា 

ก.ค. 

ក
កកដ្ឋ 

ส.ค. 

សីិហា 

ก.ย. 

កញ្ញា  

ต.ค. 

តុលា្ 

พ.ย. 

វច្្ចកា 

ธ.ค. 

ធនូ 

ប្សិូវ 

3. ไร่งา / ถั่ว 

លង សិស្ ត្ ក 

            

ไถ   ភជូរដ ី             

ปลูก  ដ្ឋ ្             

ก าจัดวัชพืช ច្រា
សិនៅ រ ឺបាញ់
ថាំ្ន  

            

เก็บผลผลิต ប្ចូត
រនឺបេះ 

            

4. ไร่ข้าวโพด  ច្
ការនរត 

            

ไถ  ភជូរដ ី             

ปลูก  ដ្ឋ ្             

ก าจัดวัชพืช ច្រា
សិនៅ រ ឺបាញ់
ថាំ្ន  

            

เก็บผลผลิต នបេះរ ឺ
កាច ់

            

5. ข้าวไร่ ប្សិូវច្
ការ 

            

ถาง / ฉีดยา ច្រា
សិនៅ រ ឺបាញ់
ថាំ្ន  

            

ปลูก ដ្ឋ ្             

ก าจัดวัชพืช ច្រា
សិនៅ រ ឺបាញ់
ថាំ្ន  
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กิจกรรม  
ក្ចចកមម 

ม.ค. 
មក
រា 

ก.พ. 
កុមភេះ 

มี.ค. 
មនីា 

เม.ย. 
នម
ស្ថ 

พ.ค. 
ឧសិ
ភា 

มิ.ย. 
មថុ្
នា 

ก.ค. 

ក
កកដ្ឋ 

ส.ค. 

សីិហា 

ก.ย. 

កញ្ញា  

ต.ค. 

តុលា្ 

พ.ย. 

វច្្ចកា 

ธ.ค. 

ធនូ 

เก็บเกี่ยว ប្ចូត
ប្សូិវរបឺ្បម៉ូ
លផល 

            

6. ไร่มัน
ส าปะหลัง ច្ការ
ដ្ឡូង្ 

            

ไถ    ភជូរដ ី             

ปลูก    ដ្ឋដ្្ឡូង្             

ก าจัดวัชพืช ច្រា
សិនៅ រ ឺបាញ់
ថាំ្ន  

            

เก็บผลผลิต តា
ស់ិដ្ឡូង្ប្បម៉ូល 
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ภาพที่ 4 - 12 ប្បត្ទ្ននរដូវកាល   (ปฏิทินฤดูกาล)  

ชุมชนภูมิโคกวัด-ภูมิละเวีย คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน เขตเสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา 

 
 

4.2.9 วัฒนธรรมประเพณีของชุมชนภูมิโคกวัด ภูมิละเวีย 
 

วัฒนธรรมประเพณี การท าบุญในแต่ละเดือนของชุมชนภูมิโคกวัด ภูมิละเวีย คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน 
เขตเสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา จากการสัมภาษณ์ ยายมุ่ย โปก (ยายค านาง จะทารัมย์) อายุ 68 ปี 
(อดีตเคยอยู่บ้านปะห ูต าบลบ้านด่าน อ าเภอเมือง จังหวัดบุรีรัมย์) ยาย มา เทิง  นามสกุลเดิม สาละงาม อายุ 
70 ปี (อดีตเคยอยู่จังหวัดบุรีรัมย์) ยาย โต๊ด นวน  อายุ 68  ปี (อดีตเคยอยู่จังหวัดบุรีรัมย์) ยาย พึง เพือง  
นามสกุลเดิม สุพงษ์ อายุ 62 ปี (อดีตเคยอยู่บ้านกันทรอมใต้ ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะ
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เกษ) ยายป๎ด  วันนา  อายุ 67 ปี และยายทา อ้วน  นามสกุลเดิม แยกรัมย์ อายุ 73 ปี (อดีตเคยอยู่จังหวัด
บุรีรัมย์) พบว่าในรอบ 12 เดือน ชุมชนภูมิโคกวัด ภูมิละเวีย มีวัฒนธรรมประเพณีการท าบุญ ดังนี้ 

 
1. เดือนมกราคม  ถึงฤดูกาลเพาะปลูกพืชไร่ (แคเบ๊าะ) เนื่องจากเป็นช่วงปลายฤดูหนาวที่จะเข้าสู่ฤดู 

ร้อน ชาวบ้านจะมีการเพาะปลูกพืชไร่ เช่น ข้าวไร่ ถั่ว งา และในช่วงเดือนนี้ชาวบ้านจะนิยมประกอบพิธี
ประเพณีการจัดงานแต่งงาน และงานขึ้นบ้านใหม่ 
 

2. เดือนกุมภาพันธ์ ขึ้น 3 ค่ า เดือน 3 ท าพิธีเซ่นไหว้ ปู ตา ประจ าหมู่บ้าน มีการเตรียมของ ดังนี้
หมาก-พลู  ไก่ 1 ตัว (ใช้หัว ตับ ไต ขา และไข่) ข้าว-เทียน-ธูป-ฝ้ายผูกแขน-เหล้า-น้ า ครบแล้วก็เริ่มแซนตา
โดยมีร่างทรง เมื่อเข้าทรงแล้ว ชาวบ้านจะถามเรื่อง ฝน ฟ้า อากาศ ว่ามีน้ าฝนตกพอเพียงและลูกหลานใน
หมู่บ้าน อยู่ดีมีสุข หรือไม่ พิธีนี้ต้องเข้าร่วมพิธีหลังคาเรือน มีความเชื่อว่าต้องมีการเซ่นไหว้ ปูตา เป็นประจ า
ทุกปี เพ่ือให้ปู-ตา ดูแลลูกหลานในหมู่บ้าน ให้อยู่ดีมีสุข และในวันขึ้น 15 ค่ า เดือน 3  มีพิธี มาฆบูชา 
(เมียกบูเจีย-แคเมียกทม) มีการจุดตะเกียงทั้งแปดทิศ ไว้รอบวิหาร แล้วมีการสวดมนต์ตลอดคืนและสวด
สรภัญญะของชาวบ้าน มีความเชื่อว่าประเพณีนี้ เคยท าแล้วก็จะท าตลอดไป ความหมายว่า จุดตะเกียง 8 ทิศ 
เป็นการบูชาเทวดา ให้คอยปกป๎กษ์รักษาคนในหมู่บ้าน หลังจากนั้นก็จะเริ่มร าแม่มด เพ่ือบูชาแม่มดร่วมกัน 
 

3. เดือนมีนาคม มีประเพณีท าบุญ งานมงคล ขึ้นบ้านใหม่ และงานแต่งงาน โดยประเพณีงานแต่งมี 
พิธีการอยู่ 2 แบบ คือ พิธีที่ 1 คือ พิธีกินขาด หมายถึงฝ่ายชายเอาเงินทองที่ฝ่ายหญิงได้เรียกร้อง น ามาให้
ฝ่ายหญิงทั้งหมด แล้วมีพิธีการต่าง ๆ ไม่ว่าเรื่องอาหารและเรื่องชุดแต่งกายทุกอย่าง ฝ่ายหญิงเป็นคนจัดการ
ทั้งหมด เงินที่ฝ่ายหญิงเรียกร้อง คือ ค่าสินสอด ค่าจัดงานต่าง ๆ โดยผู้หญิงจะเป็นฝ่ายจัดงานต่าง ๆ ทั้งหมด 
พิธีการที่ 2 คือ พิธีเรียกค่าน้ านม หมายถึง ผู้ชายเป็นฝ่ายจัดการเรื่องทุกอย่าง ฝ่ายหญิงจะรอรับแต่ค่าน้ านม
อย่างเดียว  

 
ในพิธีการ การด าเนินการต่างๆ  ในงานแต่งงาน มีดังนี้ ในวันแรก จะมีการท าขนม ห่อข้าวต้ม 

เตรียมอุปกรณ์บายศรีสู่ขวัญ ในวันที่สอง เริ่มพิธีแห่ขบวนจากฝ่ายชายมาฝ่ายหญิง มีการละเล่นเจรียง พอ
มาถึงบ้านฝ่ายหญิงเข้าพิธีตัดผมทั้งสองคน โดยเทวดาเป็นคนตัดคนแรก 2 คน โดยใช้กรรไกรเงิน กรรไกรทอง 
ต่อมาพ่อแม่ญาติพ่ีน้อง ก็จะตัดถัดมาจากเทวดา 2 คน  พอเสร็จก็จะเข้าพิธีสวดขวัญเจ้าบ่าว-เจ้าสาว 
พระสงฆ์เจริญพระพุทธมนต์ เสร็จแล้วก็จะเข้าพิธีการเรียกค่าน้ านม และผู กแขนด้วย พร้อมเจรียงเรื่อง
พระคุณของแม่ มีพิธีการป้อนกล้วย –ข้าวต้ม-น้ า- น้ าส้ม ให้พ่อแม่ หลังจากนั้น เจ้าบ่าวอยู่ที่บ้านเจ้าสาวเลย 
และ ในวันที่สาม แต่เช้ามืด รอพระอาทิตย์ขึ้น จะมีพิธีไหว้พระอาทิตย์   เวลา 7 โมงเช้า ขบวนขันหมากแห่
มาจากบ้านฝ่ายชายไปยังบ้านฝ่ายหญิง มีผลไม้ ขนม ผัก 36 คู่  มีเหล้า 1 คู่ น้ าส้ม 1 คู่ ให้บรรดาแขกที่มา
ร่วมงานนั่งเป็นแถวบริเวณด้านข้าง  ตรงกลางเว้นให้เจ้าบ่าว-เจ้าสาวเดิน และมีคนเจรียงเรื่องผลไม้  ให้ครบ 
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36 คู่  หลังจากเสร็จแล้วก็น าเอาผลไม้ไปแซนโฎนตา ต่อจากนั้นก็น าเอาไปรับแขก เวลา 11 นาฬิกา เข้าโรง
กินเลี้ยง จากนั้นท าการนับเงินผูกแขน 
 

4. เดือน เมษายน มีการจัดงานฉลองปีใหม่ มีการท าบุญในบ้าน มีเครื่องบายศรีสู่ขวัญ -บายไสรย์ 
แล้วไปรวมตัวกันที่วัดเพ่ือร่วมกันท าบุญ เสร็จแล้วน ามาตั้งไว้ที่บ้านแล้วท าบ้านเรือนให้สะอาด มีการละเล่น 
การร าโทน- ลูกโยน-ชักเย่อ- เล่นสะบ้า และสรงน้ าพระพุทธรูป  ก่อนสรงน้ าพระ จะมีการเอาดอกไม้ พร้อม
ขนทรายเข้าวัดประมาณ 4 โมงครึ่ง ตกตอนเย็นก็ท าวัตรสวดมนต์ ตอนเช้าเอาปิ่นโตไปวัดอีก และก็มี
การละเล่นต่าง ๆ ทุกหลังคาเรือน ต้องประกอบบุญพิธีนี้ เพราะชาวบ้านในหมู่บ้านนี้มีความเชื่อว่า ถ้าใครไม่
ท าจะฟ้าผ่า เดือน เมษายน ของกัมพูชาจะมีงานแต่งงาน ภายในเดือนนี้ ปกติคนไทยไม่นิยมจัดงาน 

 
5. เดือนพฤษภาคม ประเพณีเซ่นปู่ตาลงนา  โดยทุกคนในชุมชนจะร่วมกันท าพิธีเซ่นปู่ตา ประจ า

หมู่บ้านที่คอยปกป๎กรักษาคนในหมู่บ้าน เพ่ือให้การท านาอุดมสมบูรณ์ และในช่วงเดือนนี้ มีวันส าคัญทาง
พุทธศาสนา คือวันวิสาขบูชา (แคประสาค)ขึ้น 15 ค่ า เดือน 6 ช่วงตอนเช้าเข้าวัดท าบุญ  ตกเย็นมีการเวียน
เทียนและมีการสวดมนต์ตลอดคืน สมัยก่อน มีการแซนตาลงนา  ป๎จจุบันเลิกบ้าง ท าบ้าง บางหลังคาเรือนที่
ประกอบพิธีนี้ จะท าในวันขึ้น 3 ค่ า เดือน 6 และมีพิธีการบวช มีผ้าป่าต้นเทียนมาจากแดนไกลมาช่วย
อุปถัมภ์น ามาถวายในช่วงวัน 15 ค่ า เดือน 7  ถึง 15 ค่ า เดือน 8 
 

6. เดือนมิถุนายน  ประเพณีผ้าป่าต้นเทียน (แคเจ๋) มีผ้าป่าต้นเทียนมาจากแดนไกลมาช่วยอุปถัมภ์
น ามาถวายในช่วงวัน 15 ค่ า เดือน 7  ถึง 15 ค่ า เดือน 8 
 

7. เดือนกรกฎาคม  เทศกาลเข้าพรรษา ในวันขึ้น 15 ค่ า เดือน  8  มีการน าดอกไม้ธูปเทียน น าขนม 
ข้าวต้มมัดไปถวายที่วัด พอถึง 5 โมงเย็น มีการแห่ต้นเทียนพร้อมดอกไม้ แห่จากหมู่บ้านเข้าวัด แห่รอบวัด 3 
รอบ เสร็จแล้วเข้าฟ๎งพระสวดพระพุทธมนต์ เช้าวัน 15 ค่ า เดือน 8 มีการท าบุญตักบาตร พอตกเย็นก็จะมี
การนิมนต์พระเข้าพรรษา 
 

8. เดือนสิงหาคม  (แคบัง/แคซราบ) ชุมชนไม่นิยมจัดประเพณี เนื่องจากเป็นเดือนขาดหรือการเว้น 
 

9. เดือนกันยายน  แคเบ็น/ประเพณีแซนโฎนตา เป็นการท าบุญอุทิศส่วนกุศลให้กับบรรพบุรุษที่
ล่วงลับไปแล้วโดยเรียกว่า “แซนโฎนตา” ( แซน=เซ่นสรวง, โฎน=ยาย, ตา=ตา ) หรือเป็นวันรวมญาติ (ประ
จุมเบ็น) เพ่ือท าบุญให้กับบรรพบุรุษ หรือเป็นการแสดงความกตัญํูต่อผีบรรพบุรุษซึ่งจะร่วมกันด าเนินการ
เตรียมตั้งแต่วันขึ้น 13 ค่ า เดือน 10 จนถึง แรม15 ค่ า เดือน 10 
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10. เดือน ตุลาคม  ขึ้น 15 ค่ า เดือน 11 วันออกพรรษา ในวันขึ้น 14 ค่ า เดือน 11เริ่มห่อข้าวต้ม-
ท าขนมไว้ท าบุญ พอตกตอนเย็นพากันไปวัดฟ๎งพระสวดพระพุทธมนต์ รุ่งเช้าวันขึ้น 15 ค่ า เดือน 11 ท าบุญ
ตักบาตร พอตกตอนเย็น นิมนต์พระออกพรรษา หลังจากนั้น จะมีการละเล่นต่าง ๆ  เป็นการสมโภช 
 

11. เดือน พฤศจิกายน บุญกฐิน เริ่มช่วงกรานกฐินมีระยะเวลาต้ังแต่วันออกพรรษาไปจนถึงวันขึ้น 
15 ค่ า เดือน 12 การแห่กฐินสามัคคีจะมีคนจองเป็นเจ้าภาพมีเครื่องกฐิน มีสบง ฉัตรหรือตาลป๎ตร ไม้กวาด 
หม้อ จาน ทัพพี ช้อน กระบุง กระด้ง หวด สาด หมอน ผ้าซิ่น กระจก ผ้าขาวม้า สมุด ปากกา ดินสอ เข็ม 
ด้าย บาตร (เหมือนของไทยทั้งหมด) ความเชื่อในการท าบุญกฐิน จะได้บุญกุศลมาก จากการถวายผ้าไตรแด่
พระสงฆ์ที่จ าพรรษาถ้วนไตรมาสในอาวาสวิหารนั้นๆ  ในวันขึ้น 15 ค่ า เดือน 12 เป็นวันลอยกระทงและมี
งานบุญป๎งออกเปรี๊ยะแค ในวันขึ้น 15 ค่ า เดือน 12 มีการเตรียมต าข้าวเม้าและกล้วยสุก น้ าตาลฯลฯ 

 
 พิธีป๎งออกเปรี๊ยะแค จะต้องเตรียม เทียน 12 เล่มท าจากขี้ผึ้ง เตรียมราวไม้ –เสาไม้มีง่ามไว้พาด
ส าหรับไว้หมุน น าเทียน 12 เล่มไปติดไว้เป็นแถว ทั้ง 12 เล่ม หมายถึง 12 เดือน ก่อนจะถึงเวลาต้องท าพิธี 
อัญเชิญเทวดา (สมมติ) ที่เป็นเทวดาและนางฟ้า จากนั้นก็เริ่มต้นท าพิธีสวดมนต์ ใส่บาตรตอนเวลาเที่ยงคืน  
แล้วเทวดากับนางฟ้าก็เริ่มลงมา พอชาวบ้านเห็นก็ถามว่า หลวงตา หลวงยาย มาจากไหน แล้วหลวงตาก็ตอบ 
ว่า มาจากอินทร์พรหม  ชาวบ้านยังสงสัยอีกว่าเป็นอินทร์พรหม จริงหรือเปล่า แล้วชาวบ้านก็ให้อินทร์พรหม
สวดให้ฟ๎ง พอสวดมนต์ของพรหมให้ฟ๎งแล้ว ชาวบ้านก็ใส่บาตร ข้าวเม้า กล้วยและน้ าตาล จากนั้นชาวบ้านก็ 
เริ่มพิธีหมุนเสี่ยงทาย เรื่องของ ฝน ฟ้า อากาศ โดยเริ่มหมุนจากเดือนห้าเรื่อยๆไป  สังเกตว่าน้ าตาเทียนหยด 
เดือนไหน ถือว่าเดือนนั้น ฝนตกมาก ถ้าเดือนไหนเทียนไม่ค่อยหยด ถือว่าเดือนนั้น ฝนไม่ตก  พิธีป๎งออก
เปรี๊ยะแคนี้มีความเชื่อเรื่องการเสี่ยงทายว่าปีฤดูกาลที่จะท าการเพราะปลูกในปีถัดไป  มีฝนตกต้องตาม 
ฤดูกาลหรือไม่ (ส่วนประเพณีบุญแข่งเรือ มีจัดที่เมืองเสียมเรียบ) 
 

12. เดือนธันวาคม แคเมียกตูจย ์ไม่มีกิจกรรมทางประเพณีที่ส าคัญ ชาวบ้านด ารงชีวิต หาอยู่หากิน
ตามปรกติ 
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ภาพที ่4 - 13 ប្បត្ទ្ននវបបធម ៌ (ปฏิทินวัฒนธรรม)   

ชุมชนภูมิโคกวัด-ภูมิละเวีย คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน เขตเสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา 
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บทที่ 5  

ความสัมพันธ์ของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชา 

ความสัมพันธ์ของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชาบ้านกันทรอมกับภูมิโคกวัดทั้งสองฝั่งมีมาเนิ่น
นาน และเป็นความสัมพันธ์โดยสิทธิธรรมชาติของการอยู่ร่วมกัน พ่ึงพาอาศัย ช่วยเหลือเกื้อกูลกันตามวิถีการ
ดํารงชีวิตของชุมชนทั้งสองฝั่งในแต่ละยุคสมัยจากอดีตถึงปัจจุบัน จากการศึกษา พบว่า ชุมชนทั้งสองฝั่งมี
ประวัติศาสตร์ร่วมที่เป็นสายใยความสัมพันธ์ที่มีมาร่วมกันจากอดีตถึงปัจจุบัน ดังนี้  
 
5.1 ประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย - กัมพูชา  
  

 ในอดีตชุมชนชายแดนไทยบ้านกันทรอมกับชุมชนชายแดนกัมพูชามีการเดินทางข้ามไปมาหาสู่กัน มี
การค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้ากัน โดยฝุายชุมชนชายแดนไทยจะนําเอามะพร้าว น้ําตาลก้อน พริก ยาเส้น  
หาบข้ามแดนไปยังภูมิปะอาวผ่านช่องผ่านแดนธรรมชาติ ช่องหัวเสา โดยจะทําการแลกเปลี่ยนสินค้ากัน
ในช่วงฤดูที่เก็บเกี่ยวเสร็จสิ้นแล้ว ซึ่งมีการดําเนินการมาต่อเนื่อง วิธีการขนย้ายสินค้า จะใช้วิธีการเดินเท้า
หาบสินค้าข้ามแดน การใช้เกวียนเทียมด้วยวัว-ควาย และการใช้ช้าง ในการขนสินค้าข้ามแดน ซึ่งการใช้ช้าง
ในสมัยอดีตมีความจําเป็นและเป็นที่นิยมกันมาก เนื่องจากเส้นทางขึ้นเขามีความลาดชัน และมีความลําบาก
ในการขนย้ายขึ้นเขา และทําให้มีกลุ่มคนไทยที่เป็นชาวกูย มีวิชาอาคมในการคล้องช้าง ซึ่งเดิมทีกลุ่มคนไทยที่
เป็นชาวกูยนี้จะหาคล้องช้างอยู่ฝั่งไทยบริเวณพ้ืนที่เทือกเขาพนมดองแร๊ก ซึ่งทอดยาวกินพ้ืนที่หลายจังหวัด
ชายแดนไทย-กัมพูชา แต่ภายหลังพ้ืนที่แถบนี้ เริ่มหาช้างปุายากขึ้น ทําให้ชาวกูยนี้เริ่มขยับพ้ืนที่ลงมายัง
ประเทศกัมพูชา เพ่ือทําการคล้องช้าง เพราะประเทศกัมพูชาเป็นพ้ืนที่ที่มีปุาไม้อุดมสมบูรณ์ มีสัตว์ปุา
มากมายอาศัยอยู่ พอคล้องช้างฝั่งกัมพูชาไดก้็จะนํากลับมายังฝั่งไทย มาฝากญาติพ่ีน้องฝั่งไทยขายให้แล้วแบ่ง
เงินกัน ต่อมานักคล้องช้างบางกลุ่ม ได้รู้จักกับคนในพ้ืนที่กัมพูชาจึงได้ผูกเกลอเป็นเสี่ยวกัน และร่วมกันหา
คล้องช้างปุาด้วยกัน และนําไปขาย ได้เงินมาแบ่งกัน เกลอชาวกัมพูชาได้ชักชวนคนไทยให้มาอาศัยอยู่ใน
กัมพูชา เพราะพ้ืนที่ในกัมพูชามีความอุดมสมบูรณ์ เหมาะแก่การเพาะปลูก ทําไร่ ทํานา ซึ่งบวกกับทางฝั่ง
ไทยในสมัยนั้นเริ่มมีความแห้งแล้ง หากินลําบาก บางคนได้พาครอบครัวอพยพลงมากัมพูชาจับจองหาที่ทํากิน
ปักหลักปักฐานอาศัยอยู่ในกัมพูชา  

 
สถานการณ์พ้ืนที่ในชายแดนในสมัยนั้น ทั้งสองฝั่งไทย-กัมพูชา สามารถไปหาสู่กันได้ทุกเมื่อ มีการใช้

ประโยชน์จากแหล่งน้ํา ทรัพยากรธรรมชาติปุาไม้ หาของปุา เก็บเห็ด หาล่าสัตว์ปุา  คล้องช้าง ในพ้ืนที่ปุา
ร่วมกัน โดยไม่ได้แบ่งแยกว่าเป็นดินแดนของใคร มีความผูกพันกันเป็นญาติพ่ีน้อง การเดินทางข้ามแดนใน
สมัยก่อน พ้ืนที่ชายแดนไม่มีการปิดกั้นระหว่างพรมแดน สามารถไปมาหาสู่กันได้ตลอดเวลาจะมีจุดพัก
รับประทานอาหาร หรือหาซื้อเสบียงเพ่ือเดินทางต่อ หลักๆ คือ อัลลองเวง บ้านปะอาว เป็นต้น และมีการ
ขยับขยายจับจองพ้ืนที่อยู่อาศัยและที่ทํากินไปยังภูมิโคกวัด และภูมิละเวีย  จังหวัดเสียมเรียบบางครอบครัว
ได้ย้ายออกไปอยู่หมู่บ้านใกล้เคียงบ้าง เช่น ตาเมน  ไม่ได้ย้ายมาอยู่ที่โคกวัดเหมือนคนอ่ืนๆ เพราะได้รู้จักและ
สนิทสนมกับคนในพ้ืนที่ ภายหลังพอรู้ว่าจะเกิดสงคราม จึงได้พากันอพยพย้ายกลับไปหาที่อยู่ใหม่ไปเรื่อยๆ  
บางครอบครัวก็ย้ายกลับประเทศไทย และบางครอบครัวก็ยังอาศัยอยู่ฝั่งกัมพูชา หลังจากนั้นพ้ืนที่บ้านปะอาว
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ก็ไม่มีการนําสินค้ามาแลกเปลี่ยนกันอีกเลย ซึ่งจากการศึกษาโดยการบอกเล่าความทรงจําร่วมของพ่ีน้องไทย-
กัมพูชาที่มีความสัมพันธ์ช่วยเหลือเกื้อกูลกันมาในอดีตสามารถแบ่งออกเป็นยุคได้ดังนี้ 

 
1) ยุคคล้องช้าง  ช่วงสมัยสงครามโลกครั้งที่ 2 ในยุคนี้จะมีควาญช้างจากจังหวัดสุรินทร์ จังหวัด

บุรีรัมย์ จังหวัดศรีสะเกษได้ ซึ่งเป็นคนชาติพันธุ์กูยหรือกวย ซึ่งมีความสามารถในเรื่องการคล้องช้าง มี
คาถาอาคมเกี่ยวกับการคล้องช้างและได้สืบทอดต่อกันเป็นรุ่นๆ ในกลุ่มชาติพันธุ์ นักคล้องช้างจะตระเวนหา
คล้องช้างบริเวณเทือกเขาพนมดองแร๊ก พอจับช้างได้ก็จะนําไปขายหรือเลี้ยงไว้ ต่อมาบริเวณเทือกเขาพนม
ดองแร๊ก เริ่มหาช้างปุาได้ยากข้ึน เพราะเริ่มหมดหรือสัตว์อพยพถอยร่นลงมายังฝั่งกัมพูชาซึ่งมีปุาอุดมสมบูรณ์
กว่า นักคล้องช้างจึงเริ่มขยับพ้ืนที่ลงมาหาคล้องช้างที่ฝั่งกัมพูชา พ้ืนที่ที่มีสัตว์ปุา ปุาไม้อุดมสมบูรณ์และมี
พ้ืนที่กว้างใหญ่ไพศาล เช่น ไปร์ยซะอาก ทําให้นักคล้องช้างจากฝั่งไทยได้รุกล้ําลงไปหาคล้องช้างฝั่งกัมพูชา
กันมากขึ้น แต่ก็ไม่ได้มีความขัดแย้งกับคนในพ้ืนที่แต่อย่างใด กลับทําให้ผู้คนทั้งสองชาติมีความสัมพันธ์กัน 
รู้จักสนิทสนมกัน มีการผูกเสี่ยวหรือเป็นเกลอกับคนกัมพูชา ช่วยกันตระเวนหาคล้องช้างในพ้ืนที่ปุา เพราะ
ชาวกัมพูชาเป็นเจ้าของพ้ืนที่มีความชํานาญปุามากกว่า เมื่อคล้องช้างได้ ก็จะนําไปขาย ได้เงินมาก็แบ่งกัน 
เป็นการใช้เอื้อประโยชน์ทั้งสองฝุาย มีการใช้ทรัพยากรร่วมกัน โดยไม่ได้แบ่งแยกเขตแดน ผู้คนทั้งสองฝั่งไทย-
กัมพูชามีความผูกพันกันระหว่างคนกับคนด้วยกัน ด้วยการผูกเสี่ยวเป็นเกลอ ระหว่างคนกับสิ่งแวดล้อม และ
การใช้ทรัพยากรปุาไม้ร่วมกัน นักคล้องช้างได้ตระเวนหาคล้องช้างไปในที่ต่างๆ ได้พบเห็นพ้ืนที่ที่อุดมสมบูรณ์
เหมาะแก่การทําเกษตรกรรมมาก เมื่อกลับมายังฝั่งไทยซึ่งมีความแห้งแล้ง หากินยากลําบาก จึงได้มาถาม
เพ่ือนเกลอท่ีฝั่งกัมพูชาว่าตนกับครอบครัวจะย้ายมาปักหลักทํากินอยู่กัมพูชาได้ไหม เมื่อเกลอบอกว่าไปอยู่ได้ 
ก็ได้อพยพพาครอบครัวย้ายถิ่นฐานลงมาอยู่ที่กัมพูชามากมาย และอาศัยอยู่จนถึงปัจจุบัน ซึ่งจะพบได้ว่าใน
สมัยปัจจุบันจะมีหลายหมู่บ้านที่เป็นคนชาติพันธุ์กูย มีครอบครัวอยู่ที่กัมพูชา และพูดภาษากูยได้ด้วย เช่น 
ภูมิละลมรุนทะไมย์ ภูมิละเวีย ภูมิโคกวัด เป็นต้น 

 
  2) ยุคการค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้า ในราว พ.ศ. 2490 คนไทยฝั่งบ้านกันทรอมและชาวโพธิ์กระสังข์  
มีการติดต่อค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้ากัน เช่น เกลือ ปลาร้า ปลาแห้ง สัตว์ปุา ของปุา มีหวาย เป็นต้น โดยไป
หาบนําสินค้ามาจากฝั่งกัมพูชาข้ามปุาเขามาฝั่งไทย โดยคนไทยบ้านกันทรอมบางกลุ่มจะไปอาศัยปักหลักทํา
การค้าขายแลกเปลี่ยนกับทางฝั่งกัมพูชา คือ ไปอาศัยอยู่ที่บ้านปะอาวซึ่งสมัยนั้นบ้านปะอาวถือว่าเป็น
หมู่บ้านที่เป็นจุดสําคัญในการแลกเปลี่ยนสินค้าระหว่างสองฝั่งไทย-กัมพูชา ในการหาบขนสินค้ามา
แลกเปลี่ยนกันนั้น คนบ้านกันทรอมจะไปหาแลกซื้อเกลือหรือสินค้าต่างๆ มาจากเจ๊กบ้านโพธิ์กระสังข์ ซึ่ง
บ้านโพธิ์กระสังข์สมัยนั้นมีเจ๊กมาอาศัยอยู่ ทําให้มีสินค้ามากมาย คนบ้านกันทรอมถือได้ว่าเป็นตัวกลางในการ
แลกเปลี่ยนสินค้าอีกทอดหนึ่ง คือการหาบขนย้ายสินค้าจากฝั่งไทยบ้านโพธิ์กระสังข์ไปแลกสินค้ากับฝั่ง
กัมพูชาที่บ้านปะอาว ทางฝั่งบ้านปะอาวก็จะมีกลุ่มไปหาบขนสินค้าประเภทปลาร้า ปลาแห้ง จากโตนเลสาบ
มาไว้ที่บ้านปะอาว เพ่ือแลกเปลี่ยนกับเกลือซึ่งหายากในกัมพูชา คนรับจ้างหาบปลาร้าในบ้านปะอาวนั้นมี
อัตราการจ้างคือแบ่งคนละครึ่งกับเจ้าของ ได้ส่วนแบ่งแล้ว ขายเองบ้าง แบ่งให้ญาติๆ บ้าง พอคนไทยได้ปลา
ร้า ปลาแห้ง สัตว์ปุา ของปุา มีหวายเป็นต้น หาบกลับมาฝั่งไทยแล้ว เอามาขายตามหมู่บ้านบ้าง แบ่งญาติพ่ี
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น้องบ้าง ส่วนใหญ่นําไปแลก ไปขายให้กับเจ๊กบ้านโพธิ์กระสังข์เพ่ือแลกเอาเกลือจากเจ๊กมาไว้แลกกับปลาร้า 
ปลาแห้ง ของฝั่งกัมพูชาอีกที จะเห็นได้ว่าการแลกเปลี่ยนสินค้าระหว่างไทย-กัมพูชาในสมัยนั้นก่อให้เกิด
ความผูกพันกัน ไว้เนื้อเชื่อใจกัน ทําให้คนไทยบางคนตัดสินใจพาครอบครัวอพยพย้ายไปอยู่ ทํามาหากินฝั่ง
กัมพูชาจนถึงปัจจุบัน  
 
  3) ยุคค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าวัตถุโบราณ อยู่ในช่วงที่ทางกัมพูชาเรียกร้องเอกราชจากสยาม ใน
ยุคนี้ชาวอเมริกา มีใบสั่งซื้อวัตถุโบราณ จึงเป็นยุคที่สินค้าวัตถุโบราณมีการซื้อขายกันอย่างกว้างขวาง ทั้งใน
ฝั่งประเทศไทยเองก็มีคนลักลอบตัดเศียรตามโบราณสถานต่างๆ เพ่ือนําไปขาย ในพ้ืนที่ชายแดนก็เช่นกัน มี
การลักลอบตัดเศียรจากปราสาทต่างๆ ในฝั่งกัมพูชา ซึ่งเป็นการร่วมมือกันทั้งคนไทยและคนกัมพูชาช่วยกัน
หามาได้แล้ว คนไทยจะเป็นผู้ขนย้ายข้ามปุาขึ้นเขามายังฝั่งไทยเพ่ือมาขาย พอได้เงินแล้วก็จะนํามาแบ่งกัน
บริเวณชายแดนไทย-กัมพูชา ทําให้ผู้คนทั้งสองฝั่งได้ทํางานร่วมกันเกิดความผูกพันกัน ผูกเกลอ ผูกเสี่ยวกัน 
เมื่อผูกเกลอเป็นเสี่ยวกันแล้วทําให้เกิดความผูกพัน ไว้เนื้อเชื่อใจกันค้าขายแลกเปลี่ยนกันได้อย่างสนิทใจ 
ช่องทางหรือเส้นทางในการลักลอบขนวัตถุโบราณในสมัยนั้น  คนบ้านกันทรอมใช้เส้นทางที่เคยใช้เป็น
เส้นทางหาบปลาร้าในสมัยก่อนนั่นเอง เพียงแต่มีการหลบหลีกเส้นทางหลักๆ เพ่ืออําพรางบ้าง เส้นทางก็คือ 
จากบ้านกันทรอม – ภูดินสอ - จะแวะ – พนมพต – พนมสวาย – เปลียนเวือด – เปลียนตาโมก – เปลียน
ดองตวง – ข้ามพรมแดนจุดช่องหัวเสาลงไปยังฝั่งกัมพูชาบ้านซะเลิ๊กไกรย์ – บ้านปะอาว – บ้านระไซย์ – 
บ้านสลาด - อัลลองเวง เขตอุดรมีชัย 
 

4) ยุคนายฮ้อย ต้อนวัว-ควาย อยู่ในช่วง พ.ศ. 2513-2514 ยุคนี้ชาวบ้านกันทรอมได้มีการซื้อขาย
แลกเปลี่ยนกันกับทางฝั่งกัมพูชา คือ ซื้อขายวัว-ควาย เพราะในสมัยนั้นในประเทศไทยยังขาดวัว-ควายในการ
ทําการเกษตร จึงมีกลุ่มนายฮ้อยจากบ้านกันทรอมข้ามมาต้อนวัว-ควายจากกัมพูชาขึ้นไปขายที่ฝั่งไทย โดยใช้
ช่องทางธรรมชาติ ช่องหัวเสา เป็นเส้นทางที่ใกล้แต่มีความลาดชันมาก และมีหน้าผาที่สูง การต้อนวัว-ควาย
จึงมีความเสี่ยงเป็นอย่างมาก การต้อนวัว-ควายขึ้นเป็นฝูง บริเวณท่ีเป็นหน้าผา เวลาวัว-ควายเบียดเสียดกัน 
จึงทําให้วัว-ควายตกหน้าผา นายฮ้อยต้องต้อนด้วยความระมัดระวัง วัว-ควายในกัมพูชาในสมัยนั้น นิยมเลี้ยง
แบบปล่อยให้หากินตามทุ่งไปเรื่อยๆ เหมือนวัว-ควายไม่มีเจ้าของ พอถึงฤดูกาลเพาะปลูกเจ้าของจึงมาต้อน
ไปเข้าคอก และหาพ้ืนที่ใหม่ในการเลี้ยง และผูกไว้ เพ่ือปูองกันไปกินข้าวกล้า พืชพันธุ์การเกษตรของคนอ่ืน 
พอถึงฤดูเก็บเก่ียวเสร็จแล้ว จึงนําสัตว์มาปล่อยอีกครั้ง พวกนายฮ้อยจะเที่ยวตระเวนหาซื้อควายจากเจ้าของ 
ซื้อในราคาถูก ต้อนข้ามกลับไปฝั่งไทย นําไปขายในราคาแพงเพ่ือเก็งกําไร  

 
ภายหลังมาการทําอาชีพเป็นนายฮ้อยเริ่มมีความอันตรายมากขึ้น เพราะมีการดักปล้นชิงทรัพย์ ชิง

วัว-ควายในระหว่างทางบ้าง กลุ่มโจรที่เที่ยวขโมยวัว-ควายของชาวบ้านมาขายบ้าง โดยอ้างว่าซื้อมาทําให้
อาชีพของนายฮ้อยเริ่มมีอุปสรรค การเจรจาต่อรองซื้อขายกันก็เริ่มคุยกันยาก เพราะขาดความเชื่อใจซึ่งกัน
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และกัน บางคนรวมกลุ่มกันหาซื้อค้าขายมาด้วยกัน  ภายหลังได้หักหลังกัน จนเกิดเหตุการณ์ปล้นฆ่ากันเพ่ือ
ชิงทรัพย์และฆ่าเพราะความโกรธที่มาโกงกัน 

 
บ้านกันทรอมสมัยนั้นมีนายฮ้อยหลายคนที่เคยยึดอาชีพนี้ ภายหลังได้หยุดเลิกไปเพราะไม่ปลอดภัย 

ส่วนคนที่มีเกลอ มีเสี่ยวกับทางกัมพูชาสามารถไปมาหาสู่ซื้อขายกันได้ปกติ สามารถสะพายปืนไปในพ้ืนที่ได้ 
โดยมีเสี่ยวฝั่งกัมพูชาพาเดินหาซื้อวัว-ควาย  มาอยู่พักอาศัยในบ้านเรือนของเกลอชาวกัมพูชาได้ ในระหว่าง
ลงไปหาซื้อ  จะเห็นได้ว่าการซื้อขาย วัว- ควาย ก็เป็นอีกหนึ่งอาชีพที่ทําให้ผู้คนทั้งสองฝั่งได้ทํามาค้าขาย
แลกเปลี่ยนกัน มีความผูกพันฉันท์มิตรกัน บนฐานการใช้ทรัพยากรธรรมชาติร่วมกัน 

 
5) ยุคคอมมิวนิสต์  เป็นยุคที่เกิดความแตกแยกทางความคิด ทําให้ชาวบ้านและนักศึกษาที่ต่อต้าน 

ถูกเจ้าหน้าที่รัฐ-ทหารตามจับได้แตกหนีเข้าไปในปุา เดิมทีคนบ้านกันทรอมที่เข้าร่วมอุดมการณ์จะอาศัยอยู่
ในปุาเขาบนเทือกเขาพนมดองแร๊กและจะกลับเข้ามาในหมู่บ้านเพ่ือหาเสบียงอาหารไปกิน ฝุายเสบียงกลับ
เข้ามาในหมู่บ้านเพ่ือหาเสบียงกลับไปกินที่ฐาน ก็เกิดการปะทะกันกับตํารวจ  ทหารทําให้ชาวบ้านได้รับ
ผลกระทบเป็นอย่างมาก บางรายถูกลูกหลงบ้าง ชาวบ้านที่เป็นสายให้กับทางการถูกยิงตายบ้าง แต่ภายหลัง
ถูกทางทหาร-ตํารวจกดดันหนักเข้า ทําให้โดนปิดช่องทางการลําเลียงเสบียงอาหาร อาศัยมัน,กลอย,ของปุาที่
พอจะหาได้เป็นอาหารทําให้กลุ่มคอมมิวนิสต์ที่เป็นเด็กๆ อดอยาก ผอมแห้ง กลุ่มคอมมิวนิสต์จึงได้ถอยร่นลง
มาอาศัยอยู่ฝั่งกัมพูชา ทางประเทศกัมพูชาก็ได้ให้ความช่วยเหลือผู้ลี้ภั ย โดยการอนุญาตให้อยู่อาศัยใน
ดินแดนได้ ในสมัยนั้นดินแดนที่ถือได้ว่าเป็นที่ปักหลักต่อสู้กับอํานาจรัฐในที่ตั้งในฐานประเทศกัมพูชาก็คือ อัล
ลองเวง พ้ืนที่บริเวณนี้ในสมัยก่อนเป็นปุาและทุ่งกว้าง มีแหล่งน้ําอุดมสมบูรณ์ ยังไม่มีคนกัมพูชามาอาศัยอยู่
มากนัก  กลุ่มคอมมิวนิสต์จึงจัดตั้งเป็นศูนย์ เป็นฐานในการยืนหยัดต่อสู้กับอํานาจรัฐ เมื่อกลุ่มคอมมิวนิสต์มา
อยู่ก็เริ่มคิดถึงเรื่องเสบียงอาหาร จึงให้ฝุายเสบียงอาหารทํานา (บริเวณโออันเจน) ทําไร่ เพาะปลูกพืช อาหาร
ในพ้ืนที่ เพราะพ้ืนที่บริเวณนั้นมีความอุดมสมบูรณ์ดี ทําให้มีเสบียงอาหารเพียงพอต่อการเลี้ยงดูสมาชิก
ทั้งหมดได้ จะเห็นได้ว่าในยุคนี้คนไทย-กัมพูชามีความผูกพัน พ่ึงพาอาศัยกัน ได้ให้ความช่วยเหลือคนไทยที่
อพยพไปเป็นอย่างดี ต่อมาทางรัฐเปิดโอกาสให้ทางกลุ่มคอมมิวนิสต์มอบตัวก็เลยพากันทยอยกลับมายังฝั่ง
ไทยเพ่ือมอบตัวกับทางการใน พ.ศ. 2521-2522  

 
6) ยุคการค้าอาวุธปืน พ.ศ. 2516-2517 อยู่ในช่วงประเทศกัมพูชามีสงครามภายในทําให้มีอาวุธปืน

จํานวนมาก บริเวณสมรภูมิรบ เล่ากันว่าสามารถเดินหาเก็บเอาจากสมรภูมิสงครามแล้วนํามาขายบริเวณช่อง
ข้ามแดนธรรมชาติฝั่งไทย อาวุธสงครามในสมัยนั้นเป็นปืนที่ได้รับการสนับสนุนมาจากต่างประเทศมีความ
ทันสมัย ทําให้การซื้อขายเป็นที่ต้องการของตลาดมืด จึงมีกลุ่มนักลักลอบซื้อขายอาวุธปืน จากฝั่งกัมพูชาข้าม
มาฝั่งไทยเป็นจํานวนมาก เมื่อทางราชการมีการปราบปราม ผู้ที่ครอบครองจึงได้นําไปฝังทิ้งทําลาย เป็น
จํานวนมาก 

 



108 
 

7) ยุคปัจจุบัน มีการแบ่งเขตแดนชัดเจนขึ้น เพราะก่อนหน้าที่จะปิดกั้นแดนได้ผลักดันชาวกัมพูชา
บางส่วนที่ยังตกค้างอยู่ฝั่งไทยสมัยสงคราม และได้ปักหลักสร้างครอบครัวอยู่บนพ้ืนที่เขตแดนไทยให้กลับไป
ฝั่งกัมพูชาคืน เช่น พ้ืนที่จะแวะ เทือกเขาพนมดองแร๊ก บริเวณนี้มีพ้ืนที่อุดมสมบูรณ์มีแหล่งน้ําที่ไหลมาจาก
บนเขา น้ําจะขังพักอยู่เป็นจุดๆ ตามความลึก เป็นที่ราบบ้าง ที่เนินและลุ่มร่องน้ําบ้าง สลับกันไปตามไหล่เขา 
เป็นพื้นที่เหมาะแก่การเพาะปลูก หลังจากท่ีได้ไล่คนกัมพูชาลงไปแล้ว ทหาร ปุาไม้ เจ้าหน้าที่อนุรักษ์ ก็ได้เข้า
มาดูแลจัดสรรเป็นปุาอนุรักษ์ใน พ.ศ.2530 ทําให้เขตพ้ืนที่ในการใช้สัญจรไปมาหาสู่กันช่องผ่านแดน
ธรรมชาติระหว่างสองชุมชนไทย-กัมพูชา ได้หยุดชะงักลงไป ทําให้ไม่สามารถข้ามไปมาหาสู่กันได้ดั่งเดิม อีก
ทั้งพ้ืนที่ดังกล่าวยังอาจมีกับระเบิดสมัยคอมมิวนิสต์ตกค้างอยู่ ทําให้ไม่กล้าจะใช้สัญจรไปหากันได้สะดวกนัก 
ปัจจุบันได้มีช่องผ่านแดนถาวรเปิดใหม่ คือ ช่องสะงํา อําเภอภูสิงห์ ทําให้การไปมาหาสู่กันสะดวกมากขึ้น
เพราะเป็นเส้นทางรถที่สามารถข้ามไปหากันได้ถึงที่ เป็นเส้นทางลาดยางยาวเชื่อมต่อไปเมืองหลักๆ ของ
กัมพูชา แต่บนเส้นเขตแดนที่ยังไม่แน่ชัด ทําให้พื้นที่เขตแดนทั้งสองยังคงมีความเปราะบางอยู่บ้าง  

 
อย่างไรก็ตามจากอดีตถึงปัจจุบันหลังจากเกิดสงคราม ผู้คนที่เคยค้าขายร่วมกันและญาติเหล่านั้น ได้

ย้ายออกไปอยู่ภูมิโคกวัด ภูมิละเวีย คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน เขตเสียมเรียบ ทําให้การติดต่อระหว่างญาติ    
พ่ีน้องขาดช่วงไประยะหนึ่งเพราะอยู่ห่างไกล ระยะทางไกล อีกทั้งยังไม่ทราบแน่ชัดว่าไปอยู่ที่แห่งใดบ้าง ช่วง
ที่ญาติพ่ีน้องย้ายออกจากภูมิปะอาวมาอยู่ภูมิโคกวัด และภูมิละเวีย  ซึ่งมีระยะทางไกลจึงไม่ได้ไปมาหาสู่กัน 
หลังจากเกิดสงคราม ผู้คนที่เคยค้าขายร่วมกันและญาติเหล่านั้น ได้ย้ายออกไปอยู่ภูมิโคกวัด ภูมิละเวีย คุ้ม 
แสรน้อย เซราะวาริน เขตเสียมเรียบ ทําให้การติดต่อระหว่างญาติพ่ีน้องขาดช่วงไประยะหนึ่งเพราะอยู่
ห่างไกล ระยะทางไกล  

 
5.2 เส้นทางประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ของผู้คนชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย- กัมพูชา 

 
จากการศึกษาประวัติศาสตร์การบอกเล่าความทรงจําร่วมของชุมชนท้องถิ่นชายแดนบ้านกันทรอม

กับชุมชนท้องถิ่นกัมพูชาภูมิโคกวัด-ภูมิละเวียในการใช้เส้นทางการข้ามแดนไปมาหาสู่กันในอดีต ได้ชุดข้อมูล
ความรู้เส้นทางประวัติศาสตร์ผู้คนข้ามแดนไทย-กัมพูชาในอดีต สรุปได้ดังนี้ 

1) เส้นทางข้ามแดนสายบุรีรัมย์-กัมพูชา  ยายคํานางหรือยายโปก ใช้เส้นทางการเดินทางข้ามแดน
เริ่มจากบ้านปะหู เดินทางผ่านบ้านปะคํา อําเภอปะคํา ระยะทางเดินจากบ้านปะหู ถึงบ้านปะคํา ใช้เวลา
เดินทางประมาณ 5 คืน พอถึง อําเภอปะคําผ่านเส้นทางตาเจ็นทะเลี๊ยะ ใช้เวลาเดินทาง 4 คืนก็เดินทางข้าม
เขาลงมาทางกัมพูชามาถึงภูมิขะนิมใช้เวลาเดินทาง 2 คืน ออกจากภูมิขะนิมเดินทางมาถึงภูมิจ๊องกัลใช้เวลา
เดินทาง  3 คืน ต่อจากนั้นก็เดินทางไปต่อท่ีภูมิกุมพะนีง ซึ่งมีคนไทยได้อาศัยอยู่ก่อนแล้ว ก็ไปขอพักอาศัยอยู่
ด้วย และขอที่ดินทํากินกับคนไทยด้วยกัน อาศัยอยู่ได้ประมาณ 1 ปี หลังจากนั้นตามุ่ยผู้เป็นพ่อ นึกถึงเกลอ
ของตนที่อยู่เซราะสวายลือ เคยได้ไปเห็นพ้ืนที่ทํากินในพ้ืนที่สวายลือตอนสมัยเดินปุาหาคล้องช้าง ก็เลยพา
ลูกๆเดินทางต่อไปหาเกลอของตน เพราะได้ข่าวว่าที่ดินของเกลอตามุ่ยเป็นพ้ืนที่ทําเลงาม มีความอุดม
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สมบูรณ์ จึงตัดสินใจย้ายออกจากภูมิกุมพะนีง ผ่านอําเภอวาริน ออกจากวารินมาถึงพนมกุเลน ออกจากพนม
กุเลนใช้เวลา 5 คืน ถึงจุดหมายคือ ภูมิสวายลือ ที่เกลอของพ่ออาศัยอยู่ เกลอของตามุ่ยชื่อตาซ็อค ตาซ๊อคได้
บอกให้ตามุ่ยหาจับจองพ้ืนที่ทํากินเอง ก็ได้มาบุกเบิกที่ทํากินเอง ซึ่งที่ทํากินบริ เวณนั้น มีความอุดมสมบูรณ์
มาก ทํานาปีเดียว มันจะขึ้นมาใหม่เองได้หลายครั้ง รอเก็บเกี่ยวเอาผลผลิตอย่างเดียว  ต่อมาในหมู่บ้านเกิด
โรคมาลาเรีย เป็นไข้ปุา คนในหมู่บ้านล้มตายเป็นจํานวนมาก  บางครอบครัวมี 4 คนเหลือรอดแค่ 1 คนบ้าง 
บางครอบครัว มี 5 คน ก็เหลือแค่ 2 คนบ้าง บางครอบครัวพ่อ-แม่ตายเหลือไว้แต่ลูกเล็กๆ บ้าง ตามุ่ยและ
ลูกๆ อาศัยอยู่ได้ 2 ปี จึงย้ายออก ได้พาลูกๆ ย้ายกลับไปภูมิกุมพะนีงอีกครั้ง พอได้ข่าวว่าที่ภูมิสวายลือ 
ปลอดภัยจากโรคแล้ว พอถึงฤดูกาลเก็บเกี่ยวข้าว ตามุ่ยก็พาลูกๆ ไปเกี่ยวข้าวที่ปลูกไว้แล้วที่ภูมิสวายลื อ 
บรรทุกข้าวใส่เกวียนกลับมายังภูมิกุมพนีง 

หลังจากท่ีมาอยู่ที่ภูมิกุมพนีงอีกครั้ง ตามุ่ยก็ได้ไปขอที่นาที่เคยขอเขาทํากินในครั้งก่อนเพ่ือทํากินอีก
ครั้ง เจ้าของที่ก็อนุญาตให้ทําได้เพราะพ้ืนที่นาเยอะ หลังจากที่เจ้าของที่เห็นตามุ่ยกับลูกๆ ทํานาได้ข้าวเยอะ 
จึงขอที่ดินคืน ต่อมาตามุ่ยได้มาเจอกันกับหลวงตาเจาะปรึล หลวงตาได้บอกให้ตามุ่ยย้ายมาอยู่ที่ภูมิละลุม
ทมอ พอย้ายมาอยู่แล้วตามุ่ยได้ไปบุกเบิกที่ทํากินเอง จากนั้นตามุ่ยก็ได้พาลูกๆ  ทํามาหากินปักหลักปักฐาน
อยู่บ้านละลุมทมอ  

ต่อมานางโปฺกได้ออกเรือนกับนายเบ็ญ (ลูกชายของตาเอที่เป็นพี่ชายของหลวงตาเจาะปรึล) นางโปฺก
ได้อยู่กินกับนายเบ็ญมีบุตรด้วยกัน 3 คน พอรู้ข่าวว่ากําลังจะเกิดสงครามขึ้น น้าชายของนางโปฺก ก็ชวนนาง
โปฺกกับพ่ีสาวกลับไปอยู่ที่ประเทศไทย จังหวัดบุรีรัมย์ ทั้ง 3 ครอบครัวก็ได้เดินทางกลับไปจากละลุมทมอ 
มาถึงภูมิรัมเจก ออกจากภูมิรัมเจกไปอัลลองเวง ออกจากอัลลองเวงมาข้ามพรมแดนที่ด่านช่องสะงํา 
(เส้นทางจากภูมิรัมเจกถึงช่องสะงําใช้เวลาเดินทาง 7 วัน) พอข้ามมาฝั่งไทยแล้ว ทหารไทยได้ให้ไปอยู่ที่ศูนย์ 
ลี้ภัยบ้านแสรไปรย์ อยู่บ้านแสรไปรย์ได้ 7 วัน หลังจากนั้นได้ย้ายจากบ้านแสรไปรย์ไปอยู่ศูนย์วั ดบ้านสังแก 
จากนั้นญาติๆ ที่จังหวัดบุรีรัมย์ได้มารับกลับบ้านปะหู เดินทางด้วยรถยนต์ใช้เวลา 1 วัน ก็ถึงบ้านปะหู 
กลับมาอยู่ที่บ้านปะหูบ้านเกิดท่ีประเทศไทยได้ประมาณ 3 เดือน ก็เกิดสงครามขึ้นที่กัมพูชา นางโปฺกเป็นห่วง
พ่อที่อยู่กัมพูชาคนเดียวไม่ได้กลับมาด้วยกัน อยู่เลี้ยงควาย 16 ตัว อาศัยอยู่คนเดียวในช่วงเกิดสงคราม กลัว
ว่าพ่อจะลําบาก จึงเดินทางกลับกัมพูชา จากบ้านปะหูผ่านเข้ามาจังหวัดสุรินทร์ ผ่านมาเส้นทางอําเภอสังขะ 
ออกจากสังขะผ่านบ้านตาดม และบ้านตาตุ่ม ออกจากบ้านตาตุ่ม เดินทางต่อมายังบ้านจรัส อําเภอบัวเชด 
ออกจากบ้านจรัสข้ามมาฝั่งกัมพูชาทางช่องทางข้ามแดนธรรมชาติ “ช่องจรัส” ลงมาฝั่งกัมพูชาถึงภูมิตะเดว 
ออกจากภูมิตะเดวผ่านภูมิระหาล ออกจากภูมิระหาล ถึงภูมินีลแล้วเข้าตัวเมืองวาริน ออกจากอําเภอวารินถึง
ภูมิละลุมทมอ เป็นเส้นทางกลับลงมาอีกครั้งในช่วงที่เกิดสงครามแล้ว  

 สงครามโปลโปฺต (พอล พต) ทหารฝุายรัฐบาลได้เกณฑ์ให้ชาวบ้านออกไปอยู่รวมกันเพ่ือง่ายต่อการ
ควบคุม ใครไม่ออกมาก็จะฆ่าทิ้ง ทหารให้ย้ายไปอยู่รวมกันที่ภูมิละเวีย ชาวบ้านได้มาอยู่อาศัยรวมกันเป็น
กลุ่มใหญ่ ทําไร่ทํานาร่วมกัน กินข้าวหม้อเดียวกัน มีการแบ่งหน้าที่ให้แต่ละคนออกไปทํางานนอกบ้านบ้าง 
ทําอยู่ในบ้านบ้าง คอยหุงหาอาหารบ้าง ดูแลเด็กอ่อนบ้าง พอถึงเวลากลางคืนก็แยกย้ายกันไปนอนบ้านของตน   
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ตามุ่ยเป็นควาญช้าง พาลูกๆ เดินทางไปประเทศกัมพูชาเมื่อปีพุทธศักราช 2498 (ค.ศ.1955) อยู่ที่
ภูมิกุมพะนีง พ.ศ. 2499 (ค.ศ. 1956) อยู่สวายลือ 2500-2501 (ค.ศ.1957-1958) กลับมาอยู่ภูมิกุมพะนีงอีก
ครั้ง พ.ศ. 2501-2503 (ค.ศ. 1958-1960) จากนั้นได้รู้จักกับหลวงตาเจาะปรึล ได้บอกให้ย้ายไปอยู่ละลุม
ทมอ เมื่อ พ.ศ.2503-2518 (ค.ศ. 1960-1975)   

2) เส้นทางข้ามแดนสายศรีสะเกษ-กัมพูชา ยายเพืองเป็นชาวบ้านกันทรอมใต้ ตําบลกันทรอม อําเภอ
ขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ในสมัยนั้นประเทศไทยเกิดความแห้งแล้งทํามาหากินลําบาก จึงได้อพยพย้ายไปอยู่
กัมพูชาทั้งครอบครัว ซึ่งตอนนั้นยายเพือง มีอายุ 12 ปี ออกจากหมู่บ้านกันทรอมใต้ถึงภูดินสอใช้เวลา 2 
ชั่วโมง เดินทางมาถึงพลาญวัด ใช้เวลาเดินทางเท้าประมาณ 1 วัน เดินทางจากพลาญวัดถึงตาโมกข์ เดินทาง
เท้า หยุดพักแรมใช้เวลาประมาณ 1 คืน (เลี่ยงเส้นทางเฉียงไปทางทิศตะวันออกเพราะกลัวตํารวจตามจับ
กลับไทย) เดินทางต่อถึงพลาญเสาธงและช่องหัวเสา (รวมใช้เวลาเดินทางจากไทยถึงช่องพรมแดน พักแรมใช้
เวลา 7 คืน) เดินทางลงไปยังภูมิซเลิ๊กไกรย์ ระยะทาง 3 กิโลแล้วมาพักอยู่ที่ภูมิปะอาว (จากช่องหัวเสาถึงภูมิ
ปะอาวใช้เวลาเดินทาง 1 วัน) พักอยู่ภูมิปะอาว รับจ้างอยู่ภูมิปะอาว 3 เดือน รับจ้างทุกอย่างเพ่ือหาข้าวสาร
มาหุงกิน หลังจากอยู่ 3 เดือน ได้ฝากบอกกับพ่อค้าชาวกัมพูชาให้ไปบอกกับตาปรึมที่อยู่ภูมิโคกวัดให้มารับที่ 
ภูมิปะอาว พอตาปรึมมารับก็ได้ย้ายออกไป ประมาณ 3 ครอบครัว ประกอบด้วยครอบครัวตาพึง ครอบครัว
ตาน้อย ครอบครัวตาเส็ง อีกครอบครัวหนึ่งที่ไม่ได้ตามมาด้วยคือครอบครัวตาเมนที่ยังคงอยู่ที่ปะอาวต่อ การ
เดินทางไปภูมิโคกวัดนั้น ต้องเดินทางเท้า ใช้เกวียนสําหรับขนสัมภาระเท่านั้น ส่วนคนเดินตาม ส่วนเด็กๆ จะ
ให้เดินบ้าง ถ้าเหนื่อยก็ให้เด็กๆ ขึ้นเกวียนเป็นระยะๆ เส้นทางผ่านเริ่มจากออกจากภูมิปะอาวได้ประมาณ 1 
กิโลเมตร ถึงภูมิระไซร์ จากภูมิระไซร์เดินทางใช้เวลาประมาณ 1 วัน ถึงภูมิตาเกาว์ และถึงภูมิแบกอันลูง 
จากนัน้ ใช้เวลาเดินทางและพักแรมค้างคืน 4 คืนถึงภูมิสลาด ออกจากภูมิสลาดเดินทางต่ออีกประมาณ 1 วัน 
ก็ถึงสรกอัลลองเวงหรืออําเภออัลลองเวง จากอัลลองเวงใช้เวลาเดินทาง 2 วันก็จะถึงภูมิรัมเจก จากภูมิรัมเจก
เดินทางผ่านปุาทึบ เป็นปุาดงดิบที่มีพ้ืนที่ใหญ่มีชื่อเรียกว่า “ไปรย์ซะอาก” ต้องพักค้างคืนในปุาประมาณ 2 
คืนกว่าจะออกจากพ้ืนที่ปุาไปรย์ซะอาก จากไปรย์ซะอากไปถึงแสรน้อย ใช้เวลาเดินทาง 2 คืน พักที่แสรน้อย 
1 คืน แล้วออกเดินทางแต่รุ่งเช้ามากินข้าวเช้าที่ภูมิละเวีย   

ต่อมาครอบครัวของยายเพืองอยากเห็นนครวัด จึงให้ตาปรึมพาไปเที่ยว โดยคิดว่าหลังจากที่ได้ไป
เที่ยวนครวัดแล้วจะเดินทางกลับมายังประเทศไทย ตาปรึมได้พาครอบครัวยายเพืองเดินทางไปเที่ยวนครวัด 
ได้เดินทางเท้าจากภูมิละเวียไปแสรน้อย จากแสรน้อยไปพนมกุเลน ไปปราสาทบันทายศรี จากบันทายศรี 
เข้าสู่นครวัดใช้เวลาเดินทางร่วม 2 วัน หลังจากกลับมาจากเที่ยวนครวัดแล้ว ครอบครัวของยายเพืองเกิด 
อยากจะมีที่ทํากินอยู่ที่กัมพูชา เพราะว่าที่กัมพูชาสมัยก่อนมีความอุดมสมบูรณ์ อยากจะอยู่ปักหลักปักฐาน
อยู่อาศัยทํามาหากินอยู่กัมพูชา ก็เลยไม่คิดอยากจะกลับประเทศไทย อีกทั้งยายเพืองก็ได้แต่งงานกับคน
กัมพูชา จึงได้ตั้งรกรากปักฐานอยู่ที่ภูมิละเวียจนถึงปัจจุบัน 



111 
 

 

ภาพที่ 5 – 1 เส้นทางประวัติศาสตร์ผู้คนข้ามแดนไทย-กัมพูชาในอดีต 

 
ปัจจุบันการติดต่อไปมาหาสู่กันโดยช่องผ่านแดนตามธรรมชาติเหมือนในอดีตไม่สามารถใช้ได้เหมือน

ดังเดิมเนื่องจากมีระเบียบข้อกฎหมายระหว่างประเทศ นโยบายความมั่นคงของรัฐทั้งสองประเทศ การ
ติดต่อสื่อสารกันของชุมชนทั้งสองฝั่งมีการปรับเปลี่ยนตามการเปลี่ยนแปลงของยุคสมัย จากการเดินเท้าจะใช้
โทรศัพท์บอกข่าว ถามข่าวกัน และการใช้รถยนต์ไปมาหาสู่กันเพ่ือร่วมกิจกรรมทางประเพณี เช่น งานบวช 
งานแต่งงาน งานขึ้นบ้านใหม่ งานบุญประเพณี งานศพ และการเยี่ยมยามกันจะใช้เส้นทางหลักคือ ช่องผ่าน
แดนถาวรช่องสะงําในอดีตชุมชนญาติพ่ีน้องฝั่งไทยจะลงไปยังกัมพูชาเป็นส่วนใหญ่เนื่องจากกัมพูชามีความ
อุดมสมบูรณ์ไปด้วยทรัพยากรธรรมชาติ ปัจจุบันญาติพ่ีน้องฝั่งกัมพูชาจะเป็นคนมาร่วมงานบุญประเพณีที่   
ฝั่งไทยมากกว่าเนื่องจากสะดวกกว่าโดยจะมารอที่ด่านช่องสะงํา  แล้วพ่ีน้องฝั่งไทยจะเอารถไปรอรับและส่ง 
และญาติพ่ีน้องฝั่งไทยจะมีของฝากของต้อน เช่น เสื้อผ้า เครื่องนุ่มห่ม ข้าวปลา อาหาร  หมาก และมะพร้าว 
เป็นต้น ส่วนพี่น้องที่มีสายเครือญาติอยู่ฝั่งไทยเขตจังหวัดสุรินทร์ บุรีรัมย์ ก็จะใช้เส้นทางผ่านช่องผ่านแดนโอ
เสม็ดหรือช่องจอม  
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5.3 ความสัมพันธ์ทางการค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าของชุมชนข้ามแดน 
  
จากการศึกษาโดยการประชุมกลุ่มและสัมภาษณ์กลุ่มชาวบ้านและผู้รู้ในชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย

บ้านกันทรอม และชุมชนท้องถิ่นกัมพูชาบ้านโคกวัด พบว่า ในอดีตก่อน พ.ศ. 2515 การไปมาติดต่อค้าขาย
แลกเปลี่ยนสินค้าข้ามแดนระหว่างชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยกับชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา ชุมชนแดน
ต่อแดนทั้งสองฝั่งมีการพึ่งพาอาศัยกัน โดยชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอมมีการไปรับซื้อวัตถุโบราณ 
รับซื้อวัว-ควาย รับซื้อของปุา และนอกเหนือจากการซื้อขายที่เป็นตัวเงินแล้ว ยังมีการนําเกลือ มะพร้าว 
ผ้าถุง ไปแลกปลาแห้ง เนื้อสัตว์แห้ง ปลาร้า และนํายาสูบไปแลกหวาย ยังชุมชนท้องถิ่นชายแดนประเทศ
กัมพูชา ซึ่งในการไปแต่ละครั้งจะมีการนัดแนะรวมกลุ่มกันไป กลุ่มละ 3-10 คน หรือมากกว่า ช่วงเวลาที่ไป
คือฤดูแล้งหลังจากเก็บเกี่ยวผลผลิต โดยวิธีการเดินเท้าหาบสิ่งของข้ามเทือกเขาพนมดองแร็กผ่านช่องผ่าน
แดนธรรมชาติพักแรมตามจุดต่างๆ ระหว่างทาง เช่น พลาญวัด ตามหมู่บ้านฝั่งกัมพูชา  

 
เส้นทางเดินเท้าในการติดต่อค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าสินค้าข้ามแดนของชุมชนไทย-กัมพูชานี้ 

ชาวบ้านในชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอมจะใช้เส้นทาง คือเริ่มจากหมู่บ้านมุ่งสู่ภูดินสอ - พลาญตา
โมกข์ พักแรมที่พลาญวัด ตื่นเช้าเดินทางต่อไปพลาญยาจีน ข้ามฝั่งไปเขมรที่พนมเสลา เดินทางต่อไปพลาญ
ดองตวง – ช่องหัวเสา - ผาหินลับมีด แล้วไปพักแรมตามหมู่บ้าน ที่มีคนรู้จัก เป็นเสี่ยว หรือเกลอ ซึ่งอาศัยอยู่
ในหมู่บ้านตามเส้นทางผ่าน เช่น ภูมิตาซะเลิ๊กไกรย์ ภูมิปะอาว ภูมิระไซร์ (บ้านไผ่) ภูมิตาเกาว์ ภูมิตะลาร์ย 
อัลลองเวง ภูมิลําเจียกจนถึงโตนเลสาบและเสียมเรียบ ในการเดินทางไปแต่ละครั้งจะใช้เวลาประมาณ 10 วัน 
ถึง 1 เดือน พอได้สิ่งของกลับมาก็จะนําไปขายหรือมีพ่อค้ามารับซื้อ เช่น วัตถุโบราณ ส่วนเนื้อแห้ง ปลาแห้ง 
บางส่วนจะเก็บไว้กินในครัวเรือน บางส่วนก็จะนําไปแลกข้าวกับชุมชนใกล้เคียง  เช่น ชุมชนโพธิ์กระสังข์ 
เนื่องจากในอดีตบ้านกันทรอมจะขาดแคลนข้าวพ้ืนที่ส่วนใหญ่อยู่ติดเขตภูเขายังไม่มีการบุกเบิกพ้ืนที่ทํานา
มากนัก แต่พ้ืนที่ชุมชนโพธิ์กระสังข์เป็นพื้นที่ราบเหมาะแก่การทํานาและผลิตข้าวได้ปริมาณมากกว่า จึงมีการ
ค้าขายแลกเปลี่ยนกัน ซึ่งจะเห็นได้ว่าสายใยความสัมพันธ์ทางการค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าของชุมชนท้องถิ่น
ตามแนวชายแดนไม่ใช่เป็นเพียงการค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าข้ามแดนระหว่างชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยกับ
ชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาเท่านั้น ยังมีสายใยความสัมพันธ์ทางการค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าระหว่างชุมชน
ในฝั่งไทยอีกด้วย 

 
การติดต่อไปมาหากันระหว่างชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยกับชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาในอดีตไป

มาหาสู่กันได้โดยสะดวกถึงแม้ว่าเส้นทางการคมนาคมจะมีความยากลําบากเป็นภูเขา เส้นทางบนเขามีความ
ลาดชัน มีปุาไม้หนาทึบ และใช้เวลานานเป็นแรมเดือน โดยการเดินเท้าแต่ก็ไม่เป็นอุปสรรค ในทางกลับกันยิ่ง
เป็นการสานเครือข่ายขยายวงความสัมพันธ์ของกลุ่มคนทั้งสองฝั่งได้มากยิ่งขึ้น มีการแต่งงานทั้งที่คนไทย
แต่งงานกับเขมรแล้วย้ายไปอยู่ฝั่งเขมร และพาย้ายกลับมาอยู่ฝั่งไทย และคนไทยที่ไปเห็นพ้ืนที่ฝั่งเขมรมีความ
อุดมสมบูรณ์เหมาะแก่การทํามาหากินก็มีการจับจองแล้วมาชวนญาติพ่ีน้องไปอยู่ตั้งหลักปักฐานที่ฝั่งกัมพูชา 
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มีการขยายครอบครัวมากขึ้นและผสมผสานสายเครือญาติ เกิดสายใยความสัมพันธ์ทางสังคมวัฒนธรรมที่
แน่นแฟูนยิ่งขึ้น 

  
ความสัมพันธ์ทางการค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าของชุมชนข้ามแดนระหว่างไทยและกัมพูชาในอดีต

เป็นระบบความสัมพันธ์ระหว่างคนกับคนที่มีความต้องการปัจจัยสี่เพ่ือการดํารงชีวิต  การซื้อขายสินค้า
ถึงแม้ว่าจะใช้เงินเป็นสื่อกลางในการแลกเปลี่ยนแต่ก็ไม่ได้หวังผลกําไรมากนักเนื่องจากเป็นการซื้อขายใน
ปริมาณที่น้อย และการแลกเปลี่ยนสิ่งของก็เป็นไปตามความต้องการและจําเป็นในการดํารงชีพระหว่างผู้ซื้อ
กับผู้ขายเป็นสําคัญ และเป็นการช่วยเหลือพ่ึงพาอาศัยกัน เช่น ชุมชนฝั่งไทยมีเกลือ และมีสินค้าอุปโภค
บริโภคท่ีทางชุมชนกัมพูชาไม่สามารถผลิตได้ ก็จะนําไปแลกเปลี่ยนกับสิ่งของหรือสินค้าที่ทางชุมชนกัมพูชามี 
เช่น ปลาร้า ปลาแห้ง เนื้อแห้ง หวาย เป็นต้น ซ่ึงเป็นการค้าขายแลกเปลี่ยนของคนในชุมชนท้องถิ่นที่อาศัย
อยู่ตามแนวชายแดนไทยและกัมพูชาทั้งสองฝั่ง การค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าระหว่างชุมชนท้องถิ่นชายแดน
ไทยและกัมพูชาในอดีต จึงเป็นระบบการค้าขายแลกเปลี่ยนที่เป็นระบบคุณค่าของความสัมพันธ์ระหว่างคน
กับคนที่ก่อเกิดเครือข่ายสายใยความสัมพันธ์ทางสังคมวัฒนธรรมของพ่ีน้องไทยและกัมพูชาทั้งสองฝั่งโดยไม่
ยึดติดเรื่องเขตแดนแต่เป็นการพ่ึงพาอาศัยช่วยเหลือเกื้อกูลกันโดยสิทธิธรรมชาติพ้ืนฐานของชุมชนแดนต่อ
แดนในการอยู่ร่วมกัน 

 
ปัจจุบันการเดินทางติดต่อค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าเหมือนในอดีตระหว่างชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย

บ้านกันทรอมและชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา ได้หยุดชะงักไป เมื่อประมาณ พ.ศ. 2523 เนื่องจากปัจจัย
เงื่อนไขหลายประการ เช่น นโยบายการปราบปรามคอมมิวนิสต์ที่เป็นภัยต่อความมั่นคงของรัฐ การเกิด
สงครามภายในประเทศกัมพูชาและกับระเบิดที่ถูกฝังตามพ้ืนที่ปุาตามแนวชายแดนที่ยังไม่สามารถเก็บกู้ได้
หมด ปัญหายาเสพติด และของผิดกฎหมาย การลักลอบตัดไม้พยุง และที่สําคัญนโยบายการพัฒนาประเทศ
ระหว่างรัฐบาลไทยกับรัฐบาลกัมพูชาที่มุ่งเน้นความมั่นคงของรัฐชาติที่ให้ความสําคัญกับเรื่องเส้นเขตแดน 
การสร้างความเป็นคู่ตรงข้าม ปลุกกระแสความเป็นชาตินิยมด้วยเหตุผลทางการเมือง ปัจจัยเหล่านี้ ได้ถูก
แยกห่างความสัมพันธ์ของชุมชนท้องถิ่นชายแดนทั้งสองฝั่งออกจากกัน โดยที่รัฐไทยได้อพยพชาวบ้านออก
จากพ้ืนที่ชายแดนโดยการ การประกาศเขตพ้ืนที่อนุรักษ์เขตรักษาพันธุ์สัตว์ปุาและพันธุ์พืชห้วยศาลา การ
สร้างอ่างเก็บน้ําห้วยตาจูทั้งนี้เพ่ือความปลอดภัยของชาวบ้านและความมั่นคงของรัฐ ขณะเดียวกันชุมชนฝั่ง
กัมพูชาที่ชุมชนบ้านกันทรอมที่เคยมีการติดต่อค้าขายแลกเปลี่ยนกันในอดีตก็อพยพหนีภัยสงครามไปหาที่ทํา
กินยังชุมชนใหม่ และเส้นทางท่ีมีการค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้ากันระหว่างชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยกับชุมชน
ท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาในอดีตซึ่งเป็นช่องทางตามธรรมชาติเช่นช่องหัวเสาได้ถูกปิดไม่ให้ชุมชนทั้งสองฝั่งไป
มาหาสู่กันได้แต่ต้องไปข้ามช่องผ่านแดนถาวรช่องสะงํา อําเภอภูสิงห์ ซึ่งต้องเป็นไปตามกฎระเบียบข้อ
กฎหมายระหว่างรัฐบาลไทยและรัฐบาลกัมพูชาที่มีข้อตกลงร่วมกัน ซึ่งชาวบ้านมองว่าเป็นทั้งข้อดีและ
ข้อจํากัด ข้อดีคือทําตามระเบียบถูกต้องตามกฎหมาย การเดินทางสะดวกโดยรถยนต์ และข้อเสีย คือมี
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ค่าใช้จ่ายเพ่ิมขึ้นทั้งในเรื่องการทําหนังสือเดินทาง ค่าธรรมเนียมข้ามแดนและค่าเดินทาง ความสัมพันธ์ของ
ชุมชนทั้งสองฝั่งจึงมีความห่างเหินกัน 

 
อีกประการหนึ่งที่สําคัญ คือ นโยบายการพัฒนาประเทศของรัฐบาลไทยกับรัฐบาลกัมพูชาที่มุ่งเน้น

การพัฒนาประเทศไปสู่ความทันสมัย โดยเน้นการพัฒนาทางด้านเศรษฐกิจเป็นหลัก ระบบคุณค่าและรูปแบบ
การค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าข้ามแดนระหว่างชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยกับชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาได้
เปลี่ยนแปลงไป จากที่ในอดีตที่ให้ความสําคัญกับระบบความสัมพันธ์ของคนกับคนที่ไว้วางใจกัน การซื้อขาย
แลกเปลี่ยนในปริมาณที่น้อยไม่ได้มุ่งหวังผลกําไรมากนัก ซึ่งเป็นระบบการช่วยเหลือเกื้อกูลพ่ึงพาอาศัยกัน 
และการซื้อขายแลกเปลี่ยนสินค้าก็จะทํากันเฉพาะคนในชุมชนที่อาศัยอยู่ในชุมชนท้องถิ่นตามแนวชายแดน
ทั้งสองฝั่ง แต่ปัจจุบันเป็นระบบความสัมพันธ์ของคนกับคนและเทคโนโลยีที่มุ่งหวังผลกําไรที่เป็นตัวเงินเป็น
สําคัญ และระบบการค้าก็เป็นระบบใหญ่ที่มีพ่อค้าจากในพ้ืนที่และต่างถิ่นที่มีทุนและเทคโนโลยีมากกว่าเป็น
ผู้ดําเนินการ เช่นสินค้าวัสดุก่อสร้าง สินค้าเกษตรและจักรกลการเกษตร การจัดการท่องเที่ยว สินค้ายานยนต์ 
สินค้าอุปโภคบริโภค เป็นต้น ขณะที่ชุมชนท้องถิ่นชายแดนดั้งเดิมได้ปรับบทบาทเป็นผู้ผลิตตามนโยบายการ
พัฒนาส่งเสริมการปลูกพืชเศรษฐกิจของรัฐ เช่น มันสําปะหลัง ยางพารา ปาล์มน้ํามัน เพ่ือเป็นวัตถุดิบส่งขาย
ให้พ่อค้าคนกลางนําไปแปรรูปส่งขายอีกต่อหนึ่ง ซึ่งชุมชนต้องเผชิญกับปัญหาการแบกรับภาระต้นทุนที่สูง
และความเสี่ยงเรื่องราคาหรือผลตอบแทนที่ไม่แน่นอนส่งผลต่อวิถีการดําเนินชีวิตที่ไม่มั่นคงที่ต้องดิ้นรนต่อสู้
เพ่ือความอยู่รอด มีการอพยพแรงงานไปทํางานในต่างถิ่น คนในชุมชนท้องถิ่นชายแดนเป็นกลุ่มคนชายขอบ
และด้อยโอกาสอยู่แล้วยิ่งจะถูกกีดกันให้เป็นคนชายขอบมากยิ่งขึ้นและในที่สุดก็จะเป็นคนตกขอบที่ไ ม่
สามารถเข้าถึงสิทธิขั้นพ้ืนฐานและแข่งขันกับทุนระบบใหญ่ได้  

 
จากผลการศึกษาดังกล่าวชุมชนได้มีข้อเสนอร่วมกันว่าถึงแม้ปัจจุบันความสัมพันธ์ทางการค้าขาย

แลกเปลี่ยนสินค้าของชุมชนข้ามแดนระหว่างไทยและกัมพูชาได้เปลี่ยนแปลงไป แต่สายใยความสัมพันธ์ทาง
สังคมวัฒนธรรมของชุมชนต่อชุมชนทั้งสองฝั่งยังมีความแนบแน่น การที่จะยืนหยัดต่อสู้เพ่ือการดํารงอยู่
ภายใต้กระแสการพัฒนาระบบทุนขนาดใหญ่ได้คือชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยและกัมพูชาจะต้องสร้าง
กระบวนการเรียนรู้ร่วมกันรื้อฟ้ืนสายใยความสัมพันธ์ทางสังคมวัฒนธรรมของชุมชนต่อชุมชนทั้งสองฝั่งให้
กลับมามีชีวิตชีวาช่วยเหลือเกื้อกูลกันเพื่อตั้งรับปรับตัวในการอยู่ร่วมกันโดยสิทธิธรรมชาติในสถานการณ์การ
เปลี่ยนแปลงปัจจุบันเพื่อนําไปสู่การสร้างความม่ันคงของชุมชนท้องถิ่นชายแดนร่วมกันทั้งสองฝั่ง 
 
5.4 ความสัมพันธ์ด้านการใช้ประโยชน์ทรัพยากรร่วมของชุมชนข้ามแดน  

 
ในอดีตวิถีการดําเนินชีวิตของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอมและวิถีการดําเนินชีวิตของ

ชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาเป็นวิถีหาอยู่หากินที่พ่ึงพาทรัพยากรธรรมชาติเพ่ือประโยชน์เป็นแหล่งอาหาร
ธรรมชาติ การใช้สอยในครัวเรือนในชีวิตประจําวัน และเป็นแหล่งรายได้ให้แก่ครอบครัวในระดับท้องถิ่น   
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ฐานทรัพยากรที่มีความสําคัญและสัมพันธ์กับวิถีการทํามาหากินของผู้คนในชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยและ
กัมพูชา คือ เทือกเขาพนมดองแร็ก และโตนเลสาบ(ทะเลสาบ)ในประเทศกัมพูชา เนื่องจากในอดีตยังไม่มีคํา
ว่าเส้นเขตแดน มีแต่คําว่า เขมรบน (แขมร์ลือ) และเขมรล่าง (แขมร์กรอม) การข้ามไปมาหาอยู่หากินร่วมกัน
จึงสามารถทําได้ โดยใช้วิธีการเดินเท้าเก็บหาของปุา ล่าสัตว์ เช่น กระทิง กวาง เก้ง หมูปุา ไก่ปุา กระรอก 
กระแต บ่าง งู เต่า ตัวนิ่ม  พืชผักธรรมชาติ เช่น เห็ด หน่อไม้ หวาย ผักตราวจู (ผักบอนส้ม) สมุนไพร และ
การเก็บหาน้ําผึ้งปุา ซึ่งหาได้โดยทั่วไป เช่น ที่พนมเสลา พนมไดสอ เขาแหลม จะแวะ ห้วยตาจู ห้วยตาปาง 
พลาญตาโมกข์ พลาญดองตวง  ผาหินลับมีด พลาญยาจีน ซึ่งชาวบ้านบอกว่าที่พลาญยาจีนมียาสมุนไพร
จํานวนมาก และข้ามฝั่งไปล่าสัตว์ปุา ไปจับปลาที่โตนเลสาบเขมรทําเป็นปลาร้า หรือทําปลาแห้งนํากลับมายัง
ฝั่งไทย โดยใช้เส้นทางข้ามแดนผ่านช่องผ่านแดนธรรมชาติ คือช่องหัวเสาซึ่งเป็นเส้นทางเดียวกันกับเส้นทาง
การเดินทางไปค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าข้ามแดนของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอม  
 

ความสัมพันธ์ด้านการใช้ประโยชน์ทรัพยากรของชุมชนข้ามแดนร่วมกันในอดีต เป็นระบบ
ความสัมพันธ์ของคนกับคนที่สัมพันธ์กับทรัพยากรธรรมชาติในพ้ืนที่  เป็นความสัมพันธ์ที่เกิดจากแรงกระตุ้น
เพ่ือการดํารงชีพบนฐานทรัพยากรที่มีปริมาณมากน้อยแตกต่างกันในสภาพทางภูมิศาสตร์ที่มีความแตกต่าง
กันทําให้กลุ่มคนที่มีการใช้ประโยชน์ร่วมกันมีการพูดคุยแลกเปลี่ยนเรียนรู้ซึ่งกันและกันและมีการแบ่งปันหรือ
แลกเปลี่ยนทรัพยากรที่หาได้ร่วมกันก่อเกิดเครือข่ายความสัมพันธ์ของกลุ่มคนที่หาอยู่หากินร่วมกัน ซึ่งใน
อดีตการใช้ประโยชน์จากทรัพยากรในพ้ืนที่ระหว่างชุมชนทั้งสองฝั่ง ไม่ได้มุ่งเพ่ือการค้าหรือผลกําไร แต่เป็น
การเก็บหาเพื่อประโยชน์ในการใช้สอยในครัวเรือนในการดํารงชีวิตประจําวันเป็นหลัก การใช้ประโยชน์จึงอยู่
บนพื้นฐานการเคารพและพ่ึงพากันระหว่างคนในชุมชนกับทรัพยากรธรรมชาติในพ้ืนที่ ซึ่งมีระบบกฎเกณฑ์ใน
การกํากับควบคุมผ่านระบบความเชื่อของชุมชนท้องถิ่นชายแดนทั้งสองฝั่งร่วมกัน เช่นความเชื่อเรื่องผี หรือ
สิ่งเหนือธรรมชาติ ผีเจ้าที่ เจ้าทางที่ประจําปุาไม้ ภูเขาและแม่น้ํา โดยชาวบ้านเล่าว่าในการเข้าไปใช้ประโยชน์
หรือทํากิจกรรมในพ้ืนที่ปุาแต่ละครั้งจะต้องมีการบอกกล่าวขอกับเจ้าที่เจ้าทาง ผีปุา ผีเขา บอกกล่าวขอ
เพ่ือให้ได้ไปอยู่ไปกินเลี้ยงครอบครัว และขอให้เจ้าที่เจ้าทาง ผีปุา ผีเขา ปกปักษ์รักษาให้ปลอดภัยจากภัย
อันตรายทั้งปวง การจะตัดต้นไม้แต่ละต้นต้องขอหรือบอกกล่าวขอกับเจ้าที่เจ้าทาง ผีปุา ผีเขาก่อนทุกครั้ง 
หรือแม้แต่ในระหว่างอยู่ในปุาก็มีข้อห้ามหรือข้อปฏิบัติ เช่น ห้ามพูดคําหยาบ ห้ามทักท้วงเมื่อเห็นสัตว์ปุา 
หรืออ่ืนๆ เพราะถือว่าไม่เป็นการเคารพเจ้าที่เจ้าทาง ผีปุา ผีเขา อาจเป็นอันตรายต่อตนเองและกลุ่มผู้ร่วมไป
ด้วยและจะไม่ได้ของปุากลับบ้าน ซึ่งระบบความเชื่อของชุมชนท้องถิ่นชายแดนทั้งสองฝั่งดังกล่าวเป็นระบบ
คุณค่าท่ีช่วยจัดระเบียบของชุมชนข้ามแดนในการใช้ประโยชน์ทรัพยากรร่วมกัน 
 

ปัจจุบันความสัมพันธ์ของคนกับคนที่สัมพันธ์กับการใช้ประโยชน์ทรัพยากรธรรมชาติในพ้ืนที่ของ
ชุมชนท้องถิ่นชายแดนทั้งสองฝั่งได้เปลี่ยนแปลงไป โดยชาวบ้านได้เล่าว่า คนที่อาศัยอยู่ในชุมชนท้องถิ่นตาม
แนวชายแดนไทย-กัมพูชา ไม่เฉพาะชุมชนบ้านกันทรอมเท่านั้นที่ถูกกันออกจากพ้ืนที่ เนื่องจากปัจจัยเงื่อนไข
หลายประการ เช่น นโยบายความม่ันคงของรัฐเส้นเขตแดนที่ยังไม่ชัดเจน เรื่องคอมมิวนิสต์ที่เป็นภัยต่อความ
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มั่นคงของรัฐ การเกิดสงครามภายในประเทศกัมพูชาและกับระเบิดที่ถูกฝังตามพ้ืนที่ปุาตามแนวชายแดนที่ยัง
ไม่สามารถเก็บกู้ได้หมด ปัญหายาเสพติด ของผิดกฎหมาย ปัญหาการลักลอบตัดไม้พยุงและใน พ.ศ. 2533 มี
การประกาศเขตพ้ืนที่อนุรักษ์พันธุ์สัตว์ปุาและพันธุ์พืชห้วยศาลาโดยการใช้ระเบียบข้อกฎหมายเป็นตัวกํากับ
ควบคุมโดยเจ้าหน้าที่หน่วยงานรัฐเป็นผู้ปฎิบัติการในพ้ืนที่  ปัจจัยเหล่านี้ล้วนแต่เป็นการกีดกันชาวบ้านออก
จากปุาหรือฐานทรัพยากรหลักในการดํารงชีวิตและแยกห่างความสัมพันธ์ของคนในชุมชนท้องถิ่นตามแนว
ชายแดนไทย-กัมพูชาทั้งสองฝั่งออกจากกัน ปรากฏการณ์การเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นและส่งผลต่อวิถีการ
ดําเนินชีวิตของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยและกัมพูชา ดังนี้  

1. การเปลี่ยนแปลงจากที่เคยใช้ประโยชน์จากฐานทรัพยากรเพ่ือการใช้สอยในครัวเรือนในการ
ดํารงชีวิตประจําวันในอดีต ปัจจุบันไม่สามารถเข้าไปใช้ได้เหมือนเดิม 

2. การเปลี่ยนแปลงจากวิถีชีวิตการหาอยู่หากินเป็นวิถีชีวิตการผลิตขายและซื้ออยู่ซื้อกิน 
3. การเปลี่ยนแปลงจากการเก็บหาในปริมาณที่น้อยเพ่ืออยู่เพ่ือกินเป็นหลัก เป็นการเก็บหาใน

ปริมาณที่มากเพ่ือประโยชน์ทางการค้า 
4. การเปลี่ยนแปลงจากวิถีชีวิตชาวบ้านมีการพ่ึงพาฐานทรัพยากรธรรมชาติในพ้ืนที่ เพ่ือการดํา

ชีวิตร่วมกันและมีความสัมพันธ์ที่ดีต่อกันได้เปลี่ยนแปลงไปเป็นการพ่ึงพิงภายนอกมากขึ้น และ
เกิดความไม่ไว้วางใจกันมากขึ้น  

5. การเปลี่ยนแปลงจากการใช้ประโยชน์ที่อยู่บนพ้ืนฐานการเคารพและพ่ึงพากันระหว่างคนใน
ชุมชนกับทรัพยากรธรรมชาติ คนในชุมชนกับคนในชุมชนและชุมชนข้ามแดนในพ้ืนที่ ที่มี
ความสัมพันธ์ที่ดีต่อกันเป็นความสัมพันธ์ที่อยู่บนฐานการต่อรองเรื่องผลประโยชน์ 

6. การเปลี่ยนแปลงจากระบบคุณค่าหรือ ระบบความเชื่อเกี่ยวกับสิ่งเหนือธรรมชาติที่เป็น
กฎเกณฑ์ในการจัดระเบียบและควบคุมการอยู่ร่วมกันของคนกับคน และของคนกับ
ทรัพยากรธรรมชาติในชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยและกัมพูชาทั้งสองฝั่งลดความสําคัญลงเป็น
การใช้ระเบียบข้อกฎหมายเป็นตัวกํากับควบคุมโดยเจ้าหน้าที่หน่วยงานรัฐเป็นผู้ปฎิบัติการใน
พ้ืนที่  

 
ผลจากปรากฏการณ์การเปลี่ยนแปลงดังกล่าว ในทัศนะและมุมมองของชาวบ้านมองว่าการใช้

ระเบียบข้อกฎหมายช่วยควบคุมกับกับกลุ่มทุนจากภายนอกที่เข้ามาตักตวงผลประโยชน์จากฐานทรัพยากรใน
ท้องถิ่นได้บ้างบางส่วน แต่ไม่ใช่ทั้งหมดโดยชาวบ้านได้ตั้งข้อสังเกตว่ามีข้อกฎหมายคอยกํากับควบคุมและมี
เจ้าหน้าที่รัฐในพ้ืนที่เป็นผู้ปฏิบัติแล้ว ทําไมทรัพยากรยิ่งลดลง ปัญหายิ่งมีความรุนแรงซับซ้อนมากขึ้น เมื่อ
เปรียบเทียบกับชาวบ้านที่มีการใช้ฐานวัฒนธรรมท้องถิ่นในการจัดการร่วมกัน เช่น ที่วัดปุาภูดินสอซึ่งเห็นได้
ชัดว่ายิ่งมีความอุดมสมบูรณ์มากขึ้น และชาวบ้านยังบอกต่ออีกว่าสาเหตุที่ชาวบ้านถูกกันออกจากพ้ืนที่
ชาวบ้านคิดว่าหน่วยงานรัฐที่รับผิดชอบกลัวชาวบ้านไปรู้เห็นการกระทําท่ีไม่ถูกไม่ควรของหน่วยงานรัฐเองที่มี
ผลประโยชน์ในพื้นท่ี “ชาวบ้านเข้าไปไม่ได้แต่ผู้มีอํานาจรัฐผู้ใหญ่ผู้โตหรือนายทุนเข้าไปได้”และชุมชนมองว่า
ชุมชนกําลังถูกปิดล้อมจากสถานการณ์การเปลี่ยนแปลงทั้งภายในชุมชนและภายนอกจากนโยบายการพัฒนา
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พ้ืนที่ชายแดน โดยเฉพาะนโยบายการจัดการทรัพยากรธรรมชาติที่ชุมชนถูกกีดกันออกจํากัดสิทธิโดย
ธรรมชาติขั้นพ้ืนฐานของชุมชนและชุมชนขาดการมีส่วนร่วมซึ่งผลต่อความมั่นคงของฐานทรัพยากรธรรมชาติ
และความม่ันคงของชุมชนท้องถิ่นชายแดน 

 
จากผลการศึกษาดังกล่าวชุมชนได้มีข้อเสนอร่วมกัน คือในการจัดการและการใช้ประโยชน์ทรัพยากร

อย่างยั่งยืนเพ่ือนําไปสู่ความมั่นคงของชุมชนท้องถิ่นและของรัฐมีความจําเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องให้สิทธิชุมชน
ในการจัดการและต้องให้ผู้มีส่วนเกี่ยวข้องทุกระดับมีส่วนร่วมอย่างแท้จริงโดยผสมผสานความรู้ทางด้านข้อ
ระเบียบข้อกฎหมายและความรู้ภูมิปัญญาที่มาจากฐานสังคมวัฒนธรรมท้องถิ่นทั้งสองฝั่งไทยและกัมพูชา ทั้ง
ในส่วนของการจัดการทรัพยากรในเขตชุมชนท้องถิ่นตลอดแนวชายแดนฝั่งไทยและฝั่งกัมพูชา และการ
จัดการทรัพยากรร่วมระหว่างชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยและชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา โดยเฉพาะพ้ืนที่ที่
ยังไม่มีความชัดเจนในเรื่องเขตแดนซึ่งชุมชนมองว่าถ้าให้สิทธิชุมชนในการจัดการทรัพยากรร่วมระหว่างชุมชน
ท้องถิ่นชายแดนไทยและกัมพูชา บนฐานความรู้ทางด้านข้อระเบียบข้อกฎหมายและความรู้ภูมิปัญญาที่มา
จากฐานสังคมวัฒนธรรมท้องถิ่นทั้งสองประเทศ (ไทยและกัมพูชา) จะเป็นรูปแบบในการแก้ไขปัญหาความ
ขัดแย้งระหว่างรัฐและนําไปสู่การสร้างความม่ันคงชุมชนท้องถิ่นตามแนวชายแดนและของทั้งสองประเทศได ้
 
5.5 ความสัมพันธ์ผ่านเหตุการณ์ส าคัญทางการเมืองร่วมของชุมชนข้ามแดน  

 
ในอดีตชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอมและชุมชนท้องถิ่นกัมพูชาเป็นชุมชนที่ได้รับความ

บอบซ้ําจากสถานการณ์ทางการเมืองการต่อสู้ทางชนชั้นเรื่องคอมมิวนิสต์ และภัยสงครามในประเทศกัมพูชา
ซึ่งมีความสัมพันธ์เกี่ยวเนื่องกัน โดยในช่วงระหว่าง พ.ศ. 2516-2522 ชุมชนบ้านกันทรอมและชุมชนอ่ืนที่
อาศัยอยู่ตามแนวเทือกเขาพนมดองแร๊ก ซึ่งเป็นแนวชายแดนไทย-กัมพูชาได้ เข้าร่วมกับพรรคคอมมิวนิสต์
แห่งประเทศไทย และรัฐบาลไทยได้มีการล้อมปราบประชาชนที่มีความคิดเห็นที่แตกต่างทําให้กลุ่มคน
ดังกล่าวต้องหนีเข้าปุาและข้ามไปอยู่ยังประเทศกัมพูชา ฐานที่มั่นที่ฐานอัลลองเวง และฐาน 1 พฤษภา เป็น
เวลานานประมาณ 3 ปีเศษ โดยได้รับการสนับสนุนจากรัฐบาลเขมรแดง และในขณะเดียวกันในประเทศ
กัมพูชาก็เกิดเหตุการณ์สงครามภายในประเทศในยุคของรัฐบาลลอน นอล แห่งกัมพูชา (พ.ศ. 2513-2518)  
และยุคของรัฐบาลเขมรแดงพอล พต (ปี พ.ศ. 2518-2522) ซึ่งในระหว่างเหตุการณ์สงครามทั้งสองยุคนี้กลุ่ม
เขมรแดงและประชาชนชาวเขมรที่ได้รับผลกระทบจากสงครามก็ได้อพยพมาอาศัยอยู่ในประเทศไทยตาม 
แนวชายแดน ตามศูนย์อพยพต่างๆ เช่น จะแวะ โอตราว ในช่วงเวลานี้  ทั้งกลุ่มคนไทยที่ได้หนีภัยไปอาศัย  
ยังประเทศกัมพูชาและกัมพูชาหนีภัยสงครามมาอาศัยอยู่ยังประเทศไทย ชุมชนทั้งสองได้มีการช่วยเหลือ
พ่ึงพากันก่อเกิดสายใยความสัมพันธ์เป็นพ่ีเป็นน้อง เป็นเพ่ือน เสี่ยวหรือเกลอที่เคยเป็นทหารสู้รบผ่าน
เหตุการณ์ความทุกข์ยาก ลําบากมาด้วยกันเป็นความทรงจําร่วมของชุมชนทั้งสองฝั่งซึ่งสายใยความสัมพันธ์
ดังกล่าวจึงยังมีความเหนียวแน่นยึดโยงกันมาในอดีต และปัจจุบันยังมีกาติดต่อไปมาหาสู่กันโดยผ่านช่องผ่าน
แดนถาวรช่องสะงํา อําเภอภูสิงห์ จังหวัดศรีสะเกษ ซึ่งชุมชนมองว่ากลุ่มคนเหล่านี้เป็นทรัพยากรบุคลที่สําคัญ
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ที่มีศักยภาพในการสานสัมพันธ์สร้างพลังความร่วมมือข้ามแดนในการพัฒนาพ้ืนที่ตามแนวชายแดนไทยและ
กัมพูชาภายใต้สถานการณ์การเปลี่ยนแปลงในปัจจุบันร่วมกันได้ 

 
5.6 ความสัมพันธ์บนฐานประวัติศาสตร์การก่อตั้งชุมชน 

 
จากการศึกษาพบว่าภูมิโคกวัด-ภูมิละเวีย ก่อตั้งเมื่อ ค.ศ.1931 หรือ พ.ศ.2474 มีกลุ่มคนผู้ร่วมก่อตั้ง 

“ภูมิละเวีย”  โดยมี ตาปิ่น ตาลูน ตาโซ๊ะ และมี หลวงตาเจาะปรึล ซึ่งท่านเป็นพระสงฆ์ที่มีวิชาอาคมแก่กล้า
เดินธุดงค์มาจากจังหวัดสุรินทร์ประเทศไทยมาเป็นผู้ก่อตั้งวัดเป็นคนแรก และได้กลับไปฝั่งไทยแล้วพา
น้องชายชื่อ “นายเอ” พร้อมครอบครัวมาตั้งหลักปักฐานยังบ้านละเวีย  และใน ค.ศ.1939  หรือ พ.ศ. 2482 
ได้มีกลุ่มคนไทยที่อพยพมาจากไทยและที่อาศัยอยู่ในกัมพูชามาก่อนแล้ว ขยับขยายเข้ามาอยู่ในพ้ืนที่ภูมิ
ละเวีย ภูมิโคกวัด โดยการนําของตามากปรึม และคณะคือ ตายัน ตาแก้ว ตาน้อย ตากลาย ตาลง เป็นผู้ก่อตั้ง 
“ภูมิโคกวัด” ซึ่งตามากปรึม ก็เป็นผู้ที่มีวิชาอาคมซึ่งได้เล่าเรียนมาจากหลวงตาสน ที่ประเทศไทย และได้มา
เล่าเรียนกับหลวงตาเจาะปรึลด้วยอีกทีหนึ่ง ซึ่งในการเรียนวิชาอาคมในสมัยก่อนก็เพ่ืออยู่ยงคงกระพัน สร้าง
การยอมรับ สามารถปกปูองตนเองและชาวบ้าน ญาติพ่ีน้องจากอันตรายได้ ซึ่งหมู่บ้านทั้งสองอยู่มาจนมี
บ้านเรือนเพ่ิมขึ้นเรื่อยๆ โดยใน ค.ศ. 1946 หรือ พ.ศ. 2489 ได้มีกลุ่มคนไทยที่อพยพมาจากสุรินทร์ บุรีรัมย์ 
ศรีสะเกษ ประมาณ 30 - 50 ครัวเรือน ได้อพยพมาอยู่อาศัยในกัมพูชา ภูมิละเวีย ภูมิโคกวัด และ ภูมิละลม
รุน ภูมิละลมรุนใหม่ ซึ่งอยู่ห่างจากภูมิละเวียและภูมิโคกวัด ประมาณ 20 กิโลเมตร ปัจจุบันในหมู่บ้านมีทั้ง
กลุ่มคนไทยเชื้อสายเขมร กูย และกลุ่มคนเขมรอาศัยอยู่ร่วมกัน และมีความสัมพันธ์ช่วยเหลือพ่ึงพากันใน
ชุมชนมาจนถึงปัจจุบัน 

5.7 ความสัมพันธ์ทางเครือญาติและกลุ่มชาติพันธุ์  

จากการศึกษาสืบค้นสายสัมพันธ์เครือญาติระหว่างบ้านกันทรอมกับภูมิโคกวัด ภูมิละเวีย พบว่า ภูมิ
โคกวัด ภูมิละเวีย สายสัมพันธ์ทางเครือญาติไม่ได้มีสายเครือญาติเฉพาะกับชุมชนบ้านกันทรอม ซึ่งเป็นกลุ่ม
ชาติพันธุ์เขมรเท่านั้นแต่ยังมีสายใยความสัมพันธ์เครือญาติกับชุมชนฝั่งไทยเขตอําเภอสตึก อําเภอบ้านด่าน 
จังหวัดบุรีรัมย์ ซึ่งเป็นกลุ่มชาติพันธุ์กูย/กวยอีกด้วย ซึ่งกลุ่มคนเหล่านี้อายุประมาณ 50 ปีขึ้นไป สามารถพูด
ภาษากูย ลาว ไทย และเขมรได้แต่ส่วนรุ่นลูกหลานจะพูดได้เฉพาะภาษาเขมรเท่านั้น โดยยายมุ่ยโปก หรือแม่
คํานาง ซึ่งเป็นชาวกูยที่อพยพมาจากบุรีรัมย์ เล่าให้ฟังว่า “สาเหตุที่ลูกหลานพูดได้เฉพาะภาษาเขมรนั้น
เนื่องจากในช่วงสมัยสงคราม รัฐบาลกัมพูชาห้ามพูด ถ้าใครพูดภาษากูย ภาษาลาว ภาษาไทยจะถูกจับและ
น าไปฆ่าทิ้ง” จึงเกิดการกลัวไม่กล้าพูดและลูกหลานที่เกิดมาพ่อแม่ก็ไม่ให้พูดก็เลยไม่มีการสืบต่อ และแม่คํา
นางยังเล่าต่อว่า “ความสัมพันธ์ของตนเองกับเครือญาติฝั่งไทย ตนเองก็ได้ไปเยี่ยมญาติพ่ีน้องปีละครั้ง หรือ
บางปีก็ไม่ได้ไปเพราะมีค่าใช้จ่ายมาก แต่ก็ยังจ ากันได้อยู่ มีโครงการวิจัยนี้ก็อยากขึ้นไปเยี่ยมญาติยังฝั่งไทย
เหมือนกัน” 

ในส่วนสายสัมพันธ์เครือญาติระหว่างบ้านกันทรอมกับภูมิโคกวัด ภูมิละเวีย จากการศึกษาโดยใช้
เครื่องมือแผนผังเครือญาติ พบว่า บ้านกันทรอมมีสายเครือญาติทั้งในภูมิโคกวัดและภูมิละเวีย ดังนี้ 
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5.7.1) สายสัมพันธ์เครือญาติภูมิโคกวัด (กัมพูชา) กับ บ้านกันทรอม (ประเทศไทย) ต้นตระกูล
สายสัมพันธ์ประกอบด้วยสายเครือญาติของ ตามากปรึม – ยายเชง พอย  ยายญ๋า สอย  สายเครือญาติยาย
เปาะ ยายปัด  สายเครือญาติลูกหลานตาจําเนียน สิงหโท สายเครือญาติตาจาง และอีกหลายครอบครัว ที่
เป็นคนไทยอพยพย้ายถิ่นฐานไปอยู่ที่กัมพูชา เปลี่ยนชื่อจากท่ีเคยเรียกและรู้จักกันในไทย ให้เป็นแบบภาษา
ประเทศกัมพูชา ไปสร้างครอบครัวอยู่ที่ประเทศกัมพูชาก่อนสมัยเกิดสงคราม มีลูกมีหลานมากมาย สมัยก่อน
การไปมาหาสู่กันกับฝั่งไทย โดยการเดินข้ามแดนที่ช่องหัวเสา ซึ่งเป็นช่องผ่านแดนธรรมชาติ เป็นเส้นทางที่
ปูุย่าตายาย เคยใช้เป็นเส้นทางข้ามแดนไปมาหาสู่กัน ซื้อขายแลกเปลี่ยนสิ่งของ เช่น วัตถุโบราณ  ปลา ปลา
ร้า เกลือ ของปุา เนื้อสัตว์ เป็นต้น ทําให้ทั้งสองฝั่งยังคงเชื่อมสัมพันธ์ โดยไม่ได้ขาดสายกันจนมาถึงปัจจุบัน 

 
ต่อมาได้ห้ามใช้เส้นทางข้ามแดนโดยช่องทางธรรมชาติช่องหัวเสา เพราะนโยบายปัญหาความมั่นคง

เขตแดนไม่ชัดเจน หลังจากนั้นการไปมาหาสู่กันระหว่างญาติพ่ีน้องก็ชะงักขาดหายไปชั่วระยะหนึ่ง เมื่อมีการ
เปิดช่องข้ามแดนถาวรช่องสงํา อําเภอภูสิงห์ จังหวัดศรีสะเกษ ทําให้การไปมาหาสู่กันสะดวกขึ้น เพราะเป็น
เส้นทางรถยนต์ข้ามลงไปถึงที่ตั้งหมู่บ้าน ไม่ต้องเดินทางเท้า ทางเกวียน ข้ามเขาซึ่ งเป็นทางลาดชันเหมือน
เมื่อก่อน ญาติทั้งสองฝุายก็ได้ไปมาหาสู่กันสะดวกข้ึน ทําให้ลูกหลานทั้งสองฝุายได้มารู้จักกัน เวลาที่มีงานบุญ 
งานแต่งก็มีการบอก แจ้งให้ญาติทางฝั่งไทยไปร่วมงานกันอยู่เนื่องๆ มิได้ขาดหาย ทําให้ความสัมพันธ์ทั้งสอง
ฝั่งยังคงแน่นแฟูน ซึ่งมีสายสัมพันธ์เครือญาติท่ีทีมวิจัยบ้านกันทรอมได้ตามสืบค้น ดังต่อไปนี้ 

1) สายสัมพันธ์เครือญาติของ ตามาก ปรึม จากคําบอกเล่าของผู้เฒ่าในหมู่บ้านทราบว่า พ้ืนเพเดิม
เป็นคนบ้านมะขามภูมิหรือบ้านอัมปึล อําเภอไพรบึง จังหวัดศรีสะเกษ (ตั้งแต่อพยพย้ายถิ่นฐานไปกัมพูชา ไม่
มีการติดต่อสืบหาญาติทางไทยอีก ปัจจุบันไม่สามารถสืบค้นต้นตระกูลที่เป็นญาติพ่ีน้องทางไทยได้) 

 
2) สายสัมพันธ์เครือญาติของยายเชง พอย พ้ืนเพเป็นคนตําบลกันทรอม อําเภอขุนหาญ จังหวัดศรี

สะเกษ เริ่มนับจากต้นตระกูลที่ยังพอจําได้จากคําบอกเล่าของรุ่นปูุ คือ เริ่มต้นที่ยายทวดปอง กับ ยายทวด
เพ็ง ซึ่งเป็นพ่ีน้องกัน ยายทวดปอง แต่งงานกับ ตาทวดมูล มีลูกด้วยกัน 3 คือ นางเปล่ง นายซํา และ นาย
เสท ซึ่งปัจจุบันสร้างครอบครัวอาศัยอยู่ในตําบลกันทรอมบ้าง ย้ายไปมีครอบครัวต่างถิ่นบ้าง ส่วนยายทวด
เพ็ง แต่งงานกับ ตาทวดเอม มีลูกด้วยกัน 4 คน คือ นางพอย นางเพือย นายลวก และนายจันไท (ตานัย)  
ทั้งหมดได้ย้ายถิ่นฐานไปอยู่กัมพูชา ไปสร้างครอบครัวมีลูกหลานมากมาย ปัจจุบันฝั่งไทยมีนายซํา มนตรีวงษ์ 
(ลูกพ่ีลูกน้องกับยายพอย) บ้านกันทรอมกลาง ตําบลกันทรอม ซึ่งเป็นรุ่นอาวุโสและลูกหลานที่อยู่ตําบล 
กันทรอม ที่ยังไปมาหาสู่กับญาติพ่ีน้องฝั่งกัมพูชา ส่วนทางฝั่งกัมพูชานั้น คนพ่ีทั้งสามคนเสียชีวิตหมดแล้ว 
เหลือเพียงตาจันไทหรือตานัยที่เป็นน้องคนสุดท้องเพียงคนเดียว และลูกหลานของยายพอยกับลูกหลานของ
ตาจันไท ทีเ่ริ่มติดต่อกันและยังติดต่อไปมาหาสู่กันอยู่ แต่ยังมีรุ่นลูกรุ่นหลานอีกมากมายที่ยังไม่ได้รู้จักกัน 

 
3) สายสัมพันธ์เครือญาติของยายญ๋า สอย (หรือยายสร้อย) พ้ืนเพเดิมของยายสร้อยนั้นเป็นคน

ตําบลกันทรอม อําเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ มีสามีคนเดียวกันกับยายพอย จนเป็นสาเหตุให้ญาติพ่ีน้อง
ทางไทยจะตัดความสัมพันธ์ญาติพ่ีน้อง ยายสร้อยลูกคนที่สามของพ่อมิ่ง  แม่ยา มีพ่ีน้องร่วมท้องเดียวกัน
ทั้งหมด 7 คนคือ นางบึง นายคึม นางสร้อย นายเขียว นายคัน นายสาคร และนางเสน ปัจจุบันพ่ีน้องท้อง
เดียวกันยังเหลือนายสาคร กับนางเสนเท่านั้น  
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ส่วนลูกหลานนั้น ในฝั่งไทยมีนายคาร มนตรีวงษ์ (หัวหน้าทีมวิจัยท้องถิ่นตําบลกันทรอม ประเทศ
ไทย) ซึ่งเป็นลูกของนายคึม มนตรีวงษ์ (พ่ีชายของยายสร้อย) และนายประยูร สุพงษ์ (สมาชิกทีมวิจัย) ซึ่งเป็น
ลูกชายของแม่บึง สุพงษ์ (พ่ีสาวคนโตของยายสร้อย) ส่วนทางฝั่งกัมพูชา มีนางปรึมเพือน  นายปรึมตีง  นาย
ปรึมกดลล์  นายปรึมหูจย์  นางปรึมรี  และนางปรึม พร ซึ่งเป็นลูกสาวของยายพอยและยายสร้อย ได้ไปมา
หาสู่กันฉันญาติพ่ีน้อง มีงานบุญ งานแต่งงาน ก็แจ้งข่าวคราวมายังฝั่งไทยให้ไปร่วมงานเรื่อยมาจนถึงปัจจุบัน 
แต่ยังมีรุ่นลูกหลานอีกมากมายที่ยังไม่ได้มารู้จักกัน 

  
แผนผังสายเครือญาติบ้านกันทรอมกับภูมิโคกวัด ที่เริ่มจากตามากปรึม ซึ่งเป็นคนไทย จากบ้าน

มะขามภูม ิ(ภูมิอําปึล) อําเภอไพรบึง จังหวัดศรีสะเกษ ที่อพยพไปอยู่บา้นโคกวัด ตําบลแสรน้อย อําเภอวาริน 
จังหวัดเสียมเรียบ  ตาปรึม มีเมีย 2 คน เมียคนที่ 1 คือ ยายเชงพอย ซึ่งเป็นคนจากบ้านกันทรอมใต้ มีลูก
ด้วยกัน 4 คน คือ 1) ปรึมเพือน 2) ปรึมตีง 3) ปรึมกดลล์ 4) ปรึมหุยจ์  ลูกทั้งสี่คนได้แต่งงานแยกครอบครัว
มีลูกจํานวน 19 คนมีหลานจํานวน 5 คน เมียคนที่ 2 คือ ญ๋าสอย และเป็นคนบ้านกันทรอมใต้เหมือนกัน มี
ลูกด้วยกัน 2 คน คือ 1) ปรึม รี 2) ปรึม พร  ลูกทั้งสองคนได้แต่งงานแยกครอบครัว โดยมีลูกจํานวน 12 คน
มีหลานจํานวน 20 คน ซึ่งทั้งหมดอาศัยอยู่กัมพูชาบ้านโคกวัด เมื่อนับรวมสายสัมพันธ์เครือญาติจากต้น
กําเนิดที่เริ่มจากตามากปรึม ซึ่งพบว่าตามากปรึมกับยายพอยและยายสร้อย มีลูก 6 คน มีหลาน 30 คน มี
เหลน 25 คน  ซึ่งอาศัยอยู่ภูมิโคกวัด กัมพูชา มีดังนี้ 

 

จากผังเครือญาติดังกล่าว อธิบายได้ว่า (1) ลูกหลานตาปรึม กับ แม่เชง พอย (เมียคนที่ 1) แต่งงาน 
มีลูกด้วยกัน 4 คน เป็นชาย 3 คน หญิง 1 คน คือ 1 นางปรึมเพือน  แต่งงานกับ แชมซาเวือน มีลูกด้วยกัน 7  
คน คือ (1.1) แชมสุวรรณ (1.2) แชมเจรือบ (1.3) แชมจรึง (1.4) แชมเจรียน  (1.5) แชมพอล  (1.6) แชมพอ  
(1.7) แชมลีฮัว 
 

ปรึมร ี
រពឹមវ ី

 

(1) (2) 
2 

1 

จัน ฉนา 
ចាន ់ឆ្នា  

 

ปรึมพร 
រពឹមផន 

 

กันเสิม 
កនស់ ឿម 

 

ทา ตุย 
ថា ទុយ 

 

ฉัดเชิน 
ឆ្នតស់ឆើញ 

 

3 1 2 

ปรึมตีง 
រពឹមតីង 

 

มูล เฉิบ 
មូនឆិប 

 

ปรึมเพือน 
រពឹមសភឿន  

 

แชมซาเวือน 
ឆឆមសាសវឿន 

 

4 

ปรึมหูจย ์
រពឹមហួច 

 

ปรึมกะดอลล ์
រពឹមកតុល 

 

เสือนเฮือน 
ស ឿនសហឿន  

 

(1) (2) 

มากปรึม 
ម៉ា ករពឹម 

 

ญ่าสอย 
ញ៉ា   យ  

សរកៀលឆឆម 

 

เชง พอย 
សឆងសោយ  

សរកៀលឆឆម 
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 (1.1) นายแชมสุวรรณ แต่งงาน กับ นางซวัยเมือน มีลูกด้วยกัน 2 คน คือ (1.1.1) สุวรรณวีด (1.1.2) 
สุวรรณยง   
 

 
(1.2) นางแชมเจรือบ แต่งงานกับ นายไรรา มีลูกด้วยกัน 2 คน คือ (1.2.1) ราเมา (1.2.2) ราวีเรี๊ยะ 

1.1 

1.1.1 .1.1.2 

สุวันยง 
សុវណ្ណ ុ  

 

แชมสุวัน 
ឆឆម ុវណ្ណ  

ซวัยเมือน 
សៃ វមនត 

สุวันวีด 
 ុវណ្ណុ វតី  

แชมเจรือบ 
ឆឆមរចឺប 

 

ไรรา 
រុរី៉ា  

 

แชมลีฮัว 
ឆឆមលីហួ 

 

แชมพอ 
ឆឆម ផ 

 

แชมสุวัน 
ឆឆម ុវណ្ណ  

 

ซวัยเมือน 
សៃ វមនត 

 

แชมเจรียน 
ឆឆមសរចៀន  

 

แปะละ 
បុិកឡាក់ 

 

แชมจรึง 
ឆឆមរជឹង  

 

ซงไซ 
 ង ី់ 

แชมพอล 
ឆឆមផល 

 

กอนอ๊ัวะ 
កនអកួ 

 

1 

แชมซาเวือน 
ឆឆមសាសវឿន 

 

ปรึมเพือน 
រពឹមសភឿន 

សរកៀលឆឆម 

 

1.1 1.2 1.3 1.4 

1.5 1.6 1.7 
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(1.4) นางแชมเจรียน แต่งงานกับ นายแปะละ มีลูกด้วยกัน 1 คน คือ (1.4.1) ละซารัตน์  

 
2 นายปรึมตีง  แต่งงานกับ แชมซาเวือน มีลูกด้วยกัน 6  คน คือ  (2.1) นายตีงบาว (2.2) นางตีงตูย     

(2.3) นางตีงปฺุะ    (2.4) นางตีงชุน    (2.5) นายตีง ตโล   (2.6) นายตีง ตัว     
 

 
 

2 

2.6 2.5 2.3 2.1 2.2 

ปรึมตีง 
រពឹមតីង  

 
ឆឆមសាសរឿ
ន 

 

มูล เฉิบ 
មូនឆិប 

 

ตีงบาว 
តីងសៅ  

 

 

 

ตีงชุน 
តីងឆុន 

 

ตีงตัว 
តីងតួរ  

 

ตีงตโล 
តីងទឡូ 

 

2.4 

ตีงตูย 
តីងទួយ  

 

 

 

ตีงปุะฺ 
តីងប៉ាុ  

 

 

 

1.4.1 

1.4 

แชมเจรียน 
ឆឆមសរចៀន 

แปะละ 
បុិកឡាក់ 

សរកៀលឆឆម 

 
ละซารัตน ์
ឡាក់សារតា 

 

.1.2.2 

1.2. 

1.2.1 

ราวีเรี๊ยะ 
រ៉ា វរីះ 

យង  

 

แชมเจรือบ 
ឆឆមរចឺប 

 

ไรรา 
រុរី៉ា  

សរកៀលឆឆ
ម 

 
ราเมา 
រ៉ា សៅ 
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3 นายปรึมกะดอลล์  แต่งงานกับ เสือนเฮือน มีลูกด้วยกัน 3  คน คือ ชาย  2 หญิง 1 คือ (3.1) นาย
กะดอลล์ กดัย    (3.2) นายกะดอลล์ กเด็น    (3.3) นางกะดอลล์ ฮล  
 

  
4 นายปรึมหูจย์ แต่งงานกับ ชัดเชิน   มีลูกด้วยกัน 3 คน คือ ชาย 2 หญิง 1 คือ (4.1) นายหูจย์หวน    

(4.2) นายหูจย์ฮีง    (4.3) นางหูจย์ ไสรย์ลี  
 

 

(2) ลูกหลานตามากปรึม กับ แม่ญ่าสอย (เมียคนที่ 2)  มีลูกผู้หญิงด้วยกัน 2 คน คือ  
 
1 นางปรึมรี  แต่งงานกับ ทา ตุย มีลูกสาวด้วยกัน 2  คน คือ  (1.1) นางตุย วาโล    (1.2) นางตุย 

ซัมเปดย์  และนางปรึมรี  แต่งงานกับ จัน ฉนา (สามีคนที่2)  มีลูกสาวด้วยกัน  6  คน คือ (1.1) ฉนา เฮียด
เนย (1.2) ฉนา คึน (1.3) ฉนา ชาว (1.4) ฉนา สาเวือน (1.5) ฉนา  กําเปิง (1.6) ฉนา สวัด ดังนี้ 

 
 

4 

4.1 

หูจย์ไสรล ี
ហួចរ ីលី 

 

ปรึมหูจย ์
រពឹមហួច  

 

 

ฉัดเชิน 
ឆ្នតស់ឆើញ  

សរកៀលឆឆម 

 หูจย์ฮวน 
ហួចហ៊ន់ 

 

หูจย์ฮีง 
ហួចហីង  

យង 

 

4.2 4.3 

3 

3.1 

กะดอลล์ฮล 
កតុលហល់ 

 

ปรึม กะดอลล ์
រពឹមកតុល 

 

เสือนเฮือน 
ស ឿនសហឿន  

សរកៀលឆឆម 

 

กะดอลล์กดัย 
កតុលកីត 

กะดอลล์กเด็น 
កតុលឆកតន  

យង 

 

3.2 3.3 
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(1.1) นางตุย วาโล  แต่งงานกับ โลมภาณ มีลูกด้วยกัน 4 คน คือ หญิง 3 ชาย 1 คือ (1.1.1) นางภาณ
สุเทีย (1.1.2) นางภานเตีย (1.1.3) นายภานเภือย (1.1.4) นางภาณซาลือ 
 

 
 
 

(1.2) นางตุย ซัมเปดย์   แต่งงานกับ ซึงนาง มีลูกด้วยกัน 4 คน คือ  ชาย 3 หญิง  1 คือ (1.2.1) นาง
คิด (1.2.2) นางเนียน (1.2.3) นางเนน (1.2.4) นางเนย 
 
 

1.1 

1.1.2 1.1.1
. 

ภานซาลือ 
ភានស់ាសលើ  

 

ตุยวาโล 
ទុយវាលឡូ  

 

 

โลมภาน 
ឡមភាន ់ 

សរកៀលឆឆម 

 

ภานสุเทีย 
ភាន ុ់ធា 

 

ภานเตีย 
ភានទ់ា  

យង 

 

1.1.4 

ภานเภีอย 
ភានស់ភើយ  

យង 

 

1.1.3 

1.4 

(1) 1 

1.1 

ตุยซัมเปดย ์
ទុយ ំសពទយ  

ทา ตุย 
ថា ទុយ 

 

ปรึมร ี
រពឹមវ ី 

សរកៀលឆឆម 

 
ตุยวาโล 
ទុយវាលឡូ 

 

ซึงนาง 
 ឹងនាង  

យង 

 

1.2 

จัน ฉนา 
ចាន ់ឆ្នា  

 

(2) 

1.1 1.2 1.3 1.5 1.6 

โลมภาน 
ឡមភាន ់ 

យង 

 

ฉนาเฮียดเนย 
ឆ្នា ហ៊តសនើយ  

យង 

 

ฉนาคึน 
ឆ្នា សឃឿន  

យង 

 

ฉนาชาว 
ឆ្នា ជាវ  

យង 

 

ฉนาสาเวือน 
ឆ្នា សាសវឿន 

 

ฉนากําเปิง 
ឆ្នា កំសបើង  

យង 

 

ฉนาสวัด 
ឆ្នា  វា៉ាត  

យង 

 

ตุยเล็ก 
ទុយឡិក  

យង 
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2 นางปรึมพร แต่งงานกับ กัน เสิม มีลูกด้วยกัน 9 คน คือ (2.1) นางเสิม สาคร (2.2) นายเสิม สุเคีย 
(2.3) นายเสิม สุคา (2.4) นายเสิม เมาเค็ม (2.5) นางเสิม สุคล (2.6) นางเสิมไล (2.7)นายเสิมสีน (2.8) นาง
เสิม เรียะ (2.9)  นายเสิม เสน ดังนี้ 

 

(2.1) นางเสิม สาคร  แต่งงานกับ เจิด ไลย์ มีลูกด้วยกัน  5 คน หญิง 4 ชาย 1   คือ (2.1.1) ไลย์จัน
นา  (2.1.2) ไลย์โน (2.1.3) ไลย์นุน (2.1.4) ไลย์ณี (2.1.5) ไลย์สัมนาง ดังนี้ 

 

 

2.1 

2.1.2 2.1.1 

ไลยส์ํานาง 
សៃល ំនាង 

 

เสิมสาคร 
ស ឿមសាខន  

 

 

เจิดไลย ์
សចរតសៃល  

សរកៀលឆឆម 

 
ไลยจ์ันนา 
សៃលចនណ់ា 

 

ไลย์นุน 
សៃលនុន 

 

2.1.4 

ไลยณ์ ี
សៃលណី្ 

 

2.1.3 2.1.5 

ไลยโ์น 
សៃល ន 

 

ปรึมพร 
រពឹមផន  

 
ឆឆមសាសរឿ
ន 

 

2.7 2.8 2.9   2.2 2.4 2.5 2.1 

   2 

2.6 2.3 

กันเสิม 
កនស់ ឿម 

 

เสิมสาคร 
ស ឿម 
សាខន  

 

 

 

เสิมเมาเคม็ 
ស ឿម 
សៅសខម  

 

เสิมไล 
ស ឿម 
ឡី  

 

เสิมสุคล 
ស ឿម 
 ុខន  

 

เสิมสุเคีย 
ស ឿម 
 ុសឃៀ  

 
 

 

เสิมสุขา 
ស ឿម 
 ុខា  

 
 

 

เสิมเสน 
ស ឿម 
ស ន  

 

เสิมเรียะ 
ស ឿម 
រះ  
 

เสิมสีน 
ស ឿម 
 ីុន  

 

1.2 

1.2.2 1.2.1
. 

นางเนย 
នាងណ្យ 

ตุยซัมเปด 
ទុយ ំសពទយ  

 

 

ซึงนาง 
 ឹងនាង  

សរកៀលឆឆម 

 
นางคิด 
នាងឈតិ 

นางเนียน 
នាងសនៀណ្ 

1.2.4 

นางเณณ 
នាងសណ្ន 

1.2.3 
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(2.2) นายเสิม สุเคีย  แต่งงานกับ เรน สารุณ มีลูกด้วยกัน 2 คน หญิง 1 ชาย 1 คือ (2.2.1) สุเคีย
เคียม  (2.2.2) สุเคียเรี๊ยะรุน  

 

 

 

แผนผังเครือญาติ ตระกูล มนตรีวงษ์ สายสัมพันธ์กันทรอมกับภูมิโคกวัด  

พ่อยากับแม่มิ่ง เป็นคนบ้านกันทรอมแต่งงานกันมีลูกด้วยกัน 7 คน เป็นชาย 4 คน เป็นหญิง 3 คน 
คือ 1 นางบึง 2 นายคึม 3 นางสร้อย (แต่งงานกับตาปรึมย้ายไปอยู่ภูมิโคกวัด-ละเวีย) 4 นายเขียว 5 นายคัน 
6 นายสาคร 7 นางเสน  โดยมีแผนผังเครือญาติดังนี้ 

 

 

ลูกคนที่ 1 ของพ่อยา แม่ม่ิง มนตรีวงษ์ คือ นางบึง มนตรีวงษ์ 
 
1. นางบึง มนตรีวงษ์ แต่งงานกับ นางเทียน สุพงษ์ มีลูกด้วยกัน 6 คน เป็นชาย 4 คน เป็นหญิง 3 คน 

โดยมีแผนผังเครือญาติ ดังนี้ 
 

6 

วัลลา  
สุพงษ์ 

สาคร 

7 

พวง 
มนตรีวงษ์ 

เสน 

แม่มิ่ง พ่อยา 

1 

เทียน 
สุพงษ์ 

บึง 

2 

แนะ คึม 

3 

ปรึม สร้อย 

4 

ลด  
สมเพชร 

เขียว 

5 

รัตน์  
สุพงษ ์

คัน 

2.2 

2.2.1 

สุเคียเรี๊ยะรุน 
 ុសឃៀរករុនី 

 

เสิมสุเคีย 
ស ឿម ុសឃៀ  

 

 

เรนสารณุ 
សរ ៉ាសារនុ  

សរកៀលឆឆម 

 สุเคียเฆียม 
 ុសឃៀសឃៀម 

 

2.2.2 
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1.1 ลูกของนางบึง กับนายเทียน สุพงษ์ คนที่ 1 คือ นายทวน แต่งงานกับ นางสมิตร เลิศศรี  
มีลูกด้วยกัน 3 คน เป็นชาย 1 คน เป็นหญิง 2 คน และลูกทั้งสามคนได้แต่งงานมีลูกหลาน ด้วยกัน 7 คน 
โดยมีแผนผังเครือญาติ ดังนี้ 

 

 

1.2 ลูกของนางบึง กับนายเทียน สุพงษ์ คนที่ 2 คือ นางสาลีวัน แต่งงานกับนายอรุณ เลิศศรี 
มีลูกด้วยกัน 2 คน เป็นชาย 1 คน เป็นหญิง 1 คนและลูกทั้งสองคนได้แต่งงานมีลูกหลาน ด้วยกัน 4 คนโดย 
มีแผนผังเครือญาติ ดังนี้ 

 

1.2 

นางสาลีวัน นายอรุณ เลิศศร ี

นายภราดร นางกัญญา เลิศศรี 

1.2.2 

วิทยา มนตรีวงษ ์

1.2.1 

นางวรรณนา 

ด.ญ. นุ่น 

1.2.2.2 1.2.2.1 1.2.1.2 1.2.1.1 

ด.ช. ทัศ ด.ช. เวียร์ ด.ญ.นันทภรณ์ 

น.ส. ปอย 

1.1.1.1 1.1.1.2 

เสือ 

1.1.1 

แปูง มนตรีวงษ์ เข็มเพชร 

1.1.3.1 

1.1.3 

ชิด นวน 

นายเน็ก 

สมิตร ทวน 

1.1 

มีลูก1 คนไม่ทราบแน่ชัด 

ด.ญ. ออม
ทรัพย ์

น.ส. แพม เบญจวรรณ ศรีพรม 

1.1.2.1 

ลวย 

1.1.2.2 1.1.2.3 

วีนัส คํานวณ ราชบุปผา 

1.1.2 

1 
เทียน สุพงษ ์บึง  มนตรีวงษ ์

1.6 

สนาค  
สุพงษ ์

ประยูร 

1.4 

โปฺวะ 
สมรัตน ์

เทียบ 

1.5 

ละมุด  
เลิศศรี 

ทด 

1.3 

สร้อย  
สุพงษ์ 

สุบิน 

1.2 

อรุณ 
 เลิศศรี 

สาลิวัน 

1.1 

สมิตร 
เลิศศรี 

ทวน 
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1.3 ลูกของนางบึง กับนายเทียน สุพงษ์ คนที่ 3 คือ นางสุบิน แต่งงานกับนายสร้อย สุพงษ์ 
มีลูกด้วยกัน2 คน เป็นชาย 1 คน หญิง 1 คน มีแผนผังครอบครัว ดังนี้ 

 

1.4 ลูกของนางบึง กับนายเทียน สุพงษ์ คนที่ 4 คือ นายเทียบ แต่งงานกับนางโปฺวะ สมรัตน์ 
มีลูกชายด้วยกัน 1คน และลูกชายแต่งงานกับ (ไม่ทราบชื่อ) มีลูกสาวด้วยกัน 1 คน มีแผนผังครอบครัว ดังนี้ 

 

1.5 ลูกของนางบึง กับนายเทียน สุพงษ์ คนที่ 5 คือ นายทด แต่งงานกับนางละมุด เลิศศรี  
มีลูกด้วยกัน 4 คน เป็นชาย 2 คน เป็นหญิง 2 คนมีแผนผังครอบครัว ดังนี้ 

 

 

1.6 ลูกของ นางบึง กับ นายเทียน สุพงษ์ คนที่ 6 คือ นายประยูร แต่งงานกับ นางสนาค สุพงษ์ 
มีลูกด้วยกัน 2 คน เป็นหญิง 1 คน เป็นชาย 1 คน มีแผนผังครอบครัว ดังนี้ 

1.5.4 

1.5 

1.5.1 1.5.2 1.5.3 

นายทด นางละมุด 

น.ส. ชฎาพร น.ส. สุนิสา นายอนุสรณ ์นายวิสจุน ์

1.4.1.2 

1.4.1 

1.4 
นายเทียบ ไม่ทราบชื่อ 

ไม่ทราบชื่อ นายโทล 

ด.ญ. กระต่าย 

1.3 

1.3.1 1.3.2 

1.3.2.1 1.3.2.2 

นางปาน 

นางสุบิน นายสร้อย สุพงษ ์

นายวิชชา นายอนันต ์ นายประกอบ สมเพชร 

น.ส. ปิ๊ป ด.ญ. ปิ่น 
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ลูกคนที่ 2 ของพ่อยา แม่ม่ิง มนตรีวงษ์ คือ นายคึม มนตรีวงษ์  
 
2. นายคึม มนตรีวงษ์ แต่งงานกับนางแนะ มนตรีวงษ์ มีลูกด้วยกัน 6 คน เป็นชาย 3 คน เป็นหญิง 3 

คน โดยมีมีแผนผังครอบครัว ดังนี้ 

 
 

2.1 ลูกของนายคึม มนตรีวงษ์ กับนางแนะ มนตรีวงษ์ คนที่ 1 คือ นายเคือน มนตรีวงษ์ 
แต่งงานกับ นางอุทัย เลิศศรี มีลูกสาวด้วยกัน 1 คน คือ ด.ญ. เพลิน (เสียชีวิตแล้ว) 

 2.2 ลูกของ นายคึม มนตรีวงษ์ กับนางแนะ มนตรีวงษ์ คนที่ 2 คือ นายคาร มนตรีวงษ์ 
แต่งงานกับ นางเลื่อน สุพงษ์ มีลูกด้วยกัน 4 คน เป็น ชาย 3 คน เป็นหญิง 1คน และมีหลานสาว 2 คน โดยมี
มีแผนผังครอบครัว ดังนี้ 

 2.1.1 

2 

นางแนะ มนตรีวงษ ์นายคึม มนตรีวงษ ์

2.1 

อุทัย 
เลิศศรี 

เคือน 

2.4 

มี 
มนตรีวงษ์ 

ทองสา 

2.2 

เล่ือน 
สุพงษ์ 

คาร 

2.3 

สนิท  
ปัญญา 

ทองพันธ ์

2.5 

จันทร์  
มนตรี
วงษ์ 

บุญคิด 

2.6 

จันทร์ศร 

 ด.ญ. เพลิน (เสียชีวิต) 

1.6 

1.6.1 1.6.2 

นายประยูร นางสนาค สุพงษ์ 

น.ส. สุนิสา นายชุติพันธุ ์
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2.3 ลูกของ นายคึม มนตรีวงษ์ กับนางแนะ มนตรีวงษ์ คนที่ 3 คือ นางทองพันธ์ มนตรีวงษ์ 
แต่งงานกับ นายสนิท ปัญญามีลูกด้วยกัน 4 คน เป็น ชาย 3 คน เป็นหญิง 1คน และมีหลานสาว 1 คน โดยมี
มีแผนผังครอบครัว ดังนี้ 

 

 
2.4 ลูกของ นายคึม มนตรีวงษ์ กับนางแนะ มนตรีวงษ์ คนที่ 4 คือ นางทองสา มนตรีวงษ์ 

แต่งงานกับนายมี มนตรีวงษ์ มีลูกด้วยกัน 3 คน เป็น ชาย 1 คน เป็นหญิง 2 คน มีหลานสาว 1 คน และ
หลานชาย 1 คนโดยมีมีแผนผังครอบครัว ดังนี้ 
 

ด.ญ. ชุดาวรรณ 

2.3.4 

นางทองพันธุ์ มนตรีวงษ ์

2.3 

นายสนิท ปัญญา 

2.3.1.1 

นายจันทร ์

2.3.1 

นางเวียงจันทร์ 

ด.ญ. กระต่าย 

นายบึม 

2.3.2 

นายแวะ 

2.3.3 

นายคาร มนตรีวงษ ์ นางเล่ือน สุพงษ์ 

2.2 

นายภูมินทร ์

2.2.3 

น.ส. พลอยศิลป ์

2.2.4 

2.2.1.2 2.2.1.1 

เอกนรินทร์ 

2.2.1 

อนงนาฎ 

อารยา กรรณสุดา 

อัมรินทร์ 

2.2.2 

กิตติมา ธบิํารุง 
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2.5 ลูกของ นายคึม มนตรีวงษ์ กับนางแนะ มนตรีวงษ์ คนที่ 5 คือ นายบุญคิด มนตรีวงษ์ 
แต่งงานกับนางจันทร์ มนตรีวงษ์ มีลูกด้วยกัน 2 คน เป็น ชาย 1 คน เป็นหญิง 1 คน โดยมีมีแผนผัง
ครอบครัว ดังนี้ 

 

 
 

2.6 ลูกของ นายคึม มนตรีวงษ์ กับนางแนะ มนตรีวงษ์ คนท่ี 6 คือ นางจันทร์ศร มนตรีวงษ์ 
ได้เสียชีวิตแล้ว 

 
ลูกคนที่ 3 ของพ่อยา แม่ม่ิง มนตรีวงษ์ คือ นางสร้อย มนตรีวงษ์ 
 

3. นางสร้อย มนตรีวงษ์ แต่งกับ นายปรึม คําใส ได้ย้ายไปตั้งรกรากที่บ้านโคกวัด ต.แสรน้อย    
อ.วาริน จ.เสียมเรียบ ประเทศกัมพูชา 

 
ลูกคนที ่4 ของพ่อยา แม่ม่ิง มนตรีวงษ์ คือ นายเขียว มนตรีวงษ์  

4. นายเขียว มนตรีวงษ์ แต่งงานกับนางลด สมเพชร (ไม่มีลูกด้วยกัน) 

 

2.5 

2.5.1 2.5.2 

นางจันทร์ มนตรีวงษ์ นายบุญคิด มนตรีวงษ ์

 

ด.ช.ชานนท์ ไม่ทราบชื่อ 

นางทองสา มนตรีวงษ ์

2.4 

นายมี มนตรีวงษ ์

นายเรือง หมื๋อจ๋า 

2.4.3.1 

2.4.3 

นางนพมณ ี

ด.ช. ปิ๊กอัพ 

นายวจิิตร 

2.4.1 

2.4.2.1 

นายแทน  

2.4.2 

นางสุทัศน์ 

ด.ญ. น้ําหวาน 
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ลูกคนที่ 5 ของพ่อยา แม่ม่ิง มนตรีวงษ์ คือ นายคัน มนตรีวงษ์ 

5. นายคัน มนตรีวงษ์ แต่งงานกับ นางรัตน์ สุพงษ์ มีลูกสาวด้วยกัน 2 คน และมีหลาน 3 คน 
ดังนี้ 

 

 

ลูกคนที่ 6 ของพ่อยา แม่ม่ิง มนตรีวงษ์ คือ นายสาคร มนตรีวงษ์ 

6. นายสาคร มนตรีวงษ์ แต่งงานกับนางวัลลา สุพงษ์ มีหลานด้วยกัน 9 คน ดังนี้ 

 

ลูกคนที่ 7 ของพ่อยา แม่ม่ิง มนตรีวงษ์ คือ นางเสน มนตรีวงษ์ 

 7. นางเสน มนตรีวงษ์ แต่งงานกับนายพวง มนตรีวงษ์ มีลูกด้วยกัน 5 คน มีหลาน 10 คน 
เหลน 3 คน ดังนี้ 

6.4.2 6.4.1 6.3.2 6.3.1 6.2.2 6.2.1 6.1.3 6.1.2 6.1.1 

6.4 6.3 6.2 6.1 

6 

ด.ญ.จิรัชยา น.ส.เจนจิรา ไม่ทราบชื่อ น.ส.ทิพวรรณ 

นางอรทัย 
มนตรีวงษ์ 

นายดาว 
 

นางสายพิน 
ไชยสุวรรณ 

นายบุญเกิด 
 

นางสริงห์ 
สุพงษ์ 
 

นายบุญสวน 
 

นายเคลือบ 
 

ไม่
ทราบ
ชื่อ 
 

นายสาคร มนตรีวงษ ์

 

นางวัลลา สุพงษ ์

นายบุญชยั ธีรวัฒน ์ น.ส.อรพิน 

ไม่ทราบ 
 

ไม่ทราบ 
 

เชษฐา 
 

จี 
 

เจน 
 

5.1.3 5.1.2 
5.1.1 

5 
นายคัน มนตรีวงษ ์

 

นางรัตน์ สุพงษ์ 

นางวรยา 
 

นางสมร มนตรีวงษ์ 

.5.1 5.2 

นายชาย 
 สุพงษ์ 

นายไพวรรณ 
 พรหมนอก 
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.

 

การเชื่อมสายใยเครือญาติบ้านกันทรอมกับภูมิโคกวัดนี้สืบเนื่องจากพ่อยากับแม่มิ่ง มนตรีวงษ์ มีลูก
ด้วยกัน 7 คน คือ 1) นางบึง 2) นายคึม 3) นางสร้อย 4) นายเขียว 5) นายคัน 6) นายสาคร 7) นางเสน และ
นางสร้อยหรือยายสร้อยนี้เองซึ่งเป็นลูกคนที่ 3 ในจํานวน 7 คน ได้แต่งงานกับตาปรึมแล้วย้ายไปอยู่ภูมิโคก
วัดกัมพูชา ลูกหลานฝั่งไทยโดยนายคาร มนตรีวงษ์ ปัจจุบันเป็นผู้ใหญ่บ้านกันทรอมใต้และเป็นลูกชายคนที่ 2 
ของนายคึม ซึ่งนายคึมเป็นพี่ชายของยายสร้อย และนายประยูร สุพงษ์ ซึ่งเป็นลูกชายคนที่ 6 ของ นางบึง ซึ่ง
เป็นลูกสาวคนที่1 ของพ่อยากับแม่มิ่งและเป็นพ่ีสาวคนโตของนางบึงและนายคึมโดยนายประยูร สุพงษ์และ
นายคาร มนตรีวงษ์ ซึ่งถือว่าเป็นหลานของยายสร้อยได้มีการสานสายสัมพันธ์กันโดย เชื่อมต่อกับนางปรึมรี 
นางปรึมพร ซึ่งเป็นลูกสาวของยายสร้อย และนายแซม ซาเวือน ซึ่งเป็นลูกเขยที่แต่งกับนางปรึมเพือนลูกสาว
คนทีข่องตาปรึมกับยายพอย ซึ่งเคยดํารงตําแหน่งเป็นกํานันตําบลแสรน้อย ปัจจุบันเป็นที่ปรึกษานายอําเภอ
วาริน เสียมเรียบ มีการไปมาหาสู่กันช่วยเหลือพ่ึงพาอาศัยกันไปร่วมงานบุญประเพณี การแต่ งงาน งานบวช 
งานขึ้นบ้านใหม่ งานฉลองอุโบสถ ระหว่างพี่น้องทั้งสองฝั่งเชื่อมความสัมพันธ์เครือญาติในรุ่นลูกและรุ่นหลาน
ยังมีสายใยความสัมพันธ์กันมาถึงปัจจุบัน แต่ในรุ่นเหลนยังมีความห่างเหินกันอยู่บ้าง 

สายความสัมพันธ์ของเครือญาติภูมิโคกวัด (กัมพูชา) กับบ้านกันทรอม (ประเทศไทย) นอกเหนือจาก
ที่มีในแผนผังเครือญาติแล้วจากการศึกษายังพบว่ามีสายสัมพันธ์เครือญาติของยายเปาะและยายปัด สาย
สัมพันธ์เครือญาติของนางสิริและสายสัมพันธ์เกี่ยวดองโดยการแต่งงานกันของเมียผู้ใหญ่บ้านโคกวัด ดังนี้  

 

7.5.2 7.5.1 7.4.1 7.4.2 

7.3.1.2 7.3.1.1 
7.3.2.1 

7.3.3 7.3.1 7.3.2 7.1.2 7.1.1 7.1.3 

นายพวง มนตรีวงษ ์

 

นางเสน มนตรีวงษ์ 

7 

มะร ี
มนตรีวงษ์ 

โสม 
 

7.2 

อุดร 
สุพงษ ์

สาน 
 

สมปอง 
ศิริเทศ 

7.4 

เลือม 
สมเพชร 

พิมพ์ผกา 
 

7.3 

ปรุง 
มนตรีวงษ์ 
 

นิยม 
 

7.1 

พรพิพัฒน ์
 

กมลชนก พนมทอง ดํารง
เกียรติ 

เต็มศิริ ศักดิ์ชัยยศ 
สมรัตน ์

ลุย 
ศิริเทศ 

องอาจ มาริสา ดา ภานุกรณ์ สิริ
พร 

น้ําตาล 
 

ออ๊ด 
 

จี๊ด 

75 

เสียน 
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1) สายสัมพันธ์เครือญาติของยายเปาะและยายปัด พ้ืนเพเดิมของยายเปาะ และยายปัดเป็น
ลูกหลานชาวตําบลกันทรอม อําเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ไม่ทราบต้นตระกูลรุ่นก่อนหน้านี้ ทราบจากคํา
บอกเล่าของผู้เป็นญาติฝั่งไทยว่ามีพ่ีน้องต้นตระกูลจํานวน 4 คน คือ นางริด มนตรีวงษ์ นายทิม มนตรีวงษ์ 
นางเทือง มนตรีวงษ์ และนางทิง มนตรีวงษ์  ซึ่งนางริด มนตรีวงษ์ ลูกคนโต แต่งงานกับ นายน้อย มีลูก
ด้วยกัน  7 คน ทั้งหมดอพยพย้ายไปอยู่กัมพูชาทั้งครอบครัว คือ นายสวิน นางเปาะ นายวัน นายวัด นาย
แวน นายประสิทธิ์ และนางปัด ในปัจจุบันยังเหลือนางเปาะ กับ นางปัด น้องคนเล็ก และลูกหลานเท่านั้น 
ส่วนฝั่งไทยก็มีลูกหลานของตาทิม มนตรีวงษ์และลูกหลานของยายทิง มนตรีวงษ์ สมัยก่อนญาติๆ ทั้งสองฝุาย
ยังไปมาหาสู่กันอยู่ แต่ปัจจุบันเริ่มขาดช่วงไป ไม่ได้ไปมาหาสู่กันดั่งเดิม 

 
2) สายสัมพันธ์เครือญาติของนางสิริ ต้นตระกูลบิดาของนางสิริ คือตาจาง พ้ืนเพเป็นคนบ้าน

มะขามภูมิหรือเรียกว่าบ้านอัมปึล อ.ไพรบึง จ.ศรีสะเกษ บ้านเดียวกันกันตามากปรึม แต่ปัจจุบันญาติๆ ที่
เหลืออาศัยอยู่ที่ตําบลกันทรอม อําเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ต้นตระกูลคือ คุณยายลัน คําใส ซึ่งปัจจุบัน
มีลูกหลานอยู่จํานวนมากในตําบลกันทรอม การไปมาหาสู่ของตระกูลนี้ได้ขาดหายไปช่วงระยะหนึ่งแล้ว เพ่ิง
จะมีการกลับมาพบกันใหม่อีกครั้ง 
 

3) สายสัมพันธ์เกี่ยวดองโดยการแต่งงานกันของเมียผู้ใหญ่บ้านโคกวัด เมียผู้ใหญ่บ้านโคกวัด มี
เชื้อสายเป็นคนไทย โดยมีตาจําเนียน สิงหโทเป็นบิดา ซึ่งตาจําเนียนปัจจุบันอาศัยอยู่บ้านกันทรอมตะวันออก 
ตําบลกันทรอม อําเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ มีศักดิ์เป็นพ่อตาของผู้ใหญ่บ้านโคกวัด สมัยก่อนมีการไปมา
หาสู่กนับ้าง ต่อมามีการขาดหายไปเนื่องจากเกิดปัญหาการเดินทาง เพ่ิงจะเริ่มมีการติดต่อกันใหม่อีกครั้ง 

 
5.7.2 สายสัมพันธ์เครือญาติภูมิละเวีย (กัมพูชา) กับ บ้านกันทรอม (ประเทศไทย) ต้นตระกูล

ของยายเพือง (ภูมิละเวีย) สายสัมพันธ์เริ่มจาก ตาทวดทิศ สุพงษ์ กับ ยายทวดพิศ มีลูกด้วยกัน 3 คนคือ นาง
ปริน นายพึง และนางปรี พ่ีน้องทั้งสามมีนางปรินกับนางปรีที่แต่งงานมีครอบครัวมีลูกหลานมากมายอยู่ฝั่ง
ไทย ส่วนคนที่สอง นายพึงแต่งงานกับนางพา มีลูกสาวคนเดียวชื่อนางเพือง ได้อพยพย้ายไปอยู่กัมพูชาทั้ง
ครอบครัว ต่อมานางเพือง แต่งงานกับคนกัมพูชา (ไม่ทราบชื่อ) มีลูกชายคนเดียว ชื่อ หมื่น เสมิด  ในปัจจุบัน
ญาติพ่ีน้องทั้งสองประเทศยังคงติดต่อไปมาหาสู่กันตลอดตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน มีงานบุญ งานแต่ง ก็แจ้ง
ข่าวคราวให้ทราบ ปัจจุบันรุ่นลูกรุ่นหลานเริ่มรู้จักกันและไปมาหาสู่กันแล้ว ดังกรณี เช่น สายสัมพันธ์เครือ
ญาติของยายคํานาง พ้ืนเพเดิมของยายคํานางเป็นคนมาจากอําเภอสตึก จังหวัดบุรีรัมย์ ภาษาพูดในท้องถิ่น
เป็นภาษากูย และลาว ทําให้ยายคํานางพูดได้หลายภาษา ได้อพยพย้ายมาอยู่อาศัยที่กัมพูชาก่อนสมัย
สงคราม ได้แต่งงานกับลูกชายของตาเอ ซึ่งอพยพย้ายมาจากไทยเหมือนกัน มีลูกหลานมากมายอยู่ในภูมิ
ละเวียปัจจุบัน  และสายสัมพันธ์เกี่ยวดองโดยการแต่งงานกัน ตระกูลแปนปิน ภูมิละเวีย มีความสัมพันธ์เกี่ยว
ดองกันโดยลูกหลานเป็นเขยของยายเชง พอย คือนายแชม ซาเวือน อดีตกํานัน คุ้มแสรน้อย (เป็นหัวหน้าทีม
นักวิจัยท้องถิ่นฝั่งประเทศกัมพูชา) ได้แต่งงานกับนางปรึม เพือน ลูกสาวคนโตของตาปรึมกับยายเชง พอย  
ทําให้มีความเกี่ยวพันธ์กันโดยการเป็นดอง มีการไปหามาสู่กันกับญาติๆ ทางประเทศไทยเรื่อยมา 

จากสายเครือญาติความสัมพันธ์บ้านกันทรอมกับภูมิละเวีย จะเริ่มจาก ตาทิศ สุพงษ์ ซึ่งเป็นคนบ้าน
กันทรอมใต้ อําเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ตาทิศมีเมียด้วยกัน 3 คน เมียคนที่ 1 คือนางพิศ มีลูกด้วยกัน 
3 คน คือ 1) นางปริน สุพงษ์  2) นายพึง สุพงษ์  และ 3) นางปรี สุพงษ์  ลูกทั้งสามคนได้แต่งงานแยก
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ครอบครัวมีลูกจํานวน 12 คนมีหลานจํานวน 30 คน เมียคนที่ 2 คือ นางผิว มีลูกด้วยกัน 1 คน คือ นายมูล 
สุพงษ์ แต่งงานกับนางสุมิตร มีลูก ด้วยกัน 5 คน และมีหลาน 10 คน เมียคนที่ 3 คือนางแอม มีลูกด้วยกัน 3 
คน คือ 1) นางหวน 2) นายเสรียน และ 3) นายเสรท ลูกทั้งสามคนได้แต่งงานแยกครอบครัวมีลูกจํานวน 14 
คน มีหลานจํานวน 8 คน โดยมี นายพึง สุพงษ์ ซึ่งเป็นลูกคนที่สองของตาทิศกับยายพิศ ได้แต่งงานกับนางพา 
และได้ย้ายไปอยู่ทีภู่มิละเวีย มีลูก 1 คน คือนางเพือง ปัจจุบันนางเพืองยังอาศัยอยู่ ภูมิละเวียและแต่งงานกับ
(ไม่ทราบชื่อ) มีลูกด้วยกัน 1 คน มีหลาน  2  คน  จากต้นกําเนิดที่เริ่มจากตาทิศได้มีสายสัมพันธ์ทางเครือ ซึ่ง
สายความสัมพันธ์เครือญาติดังกล่าวมีการไปมาหาสู่กันโดยเฉพาะรุ่นลูกของตาทิศ โดยการไปร่วมงานบุญ
ประเพณี การแต่งงาน งานบวช งานขึ้นบ้านใหม่ งานฉลองอุโบสถ เป็นต้น แต่ในรุ่นหลาน เหลน ของตาทิศ
ยังมีความห่างเหินกันอยู่  

แผนผังเครือญาติ ตระกูล สุพงษ์ (ตาทิศ ยายพิศ ยายผิว ยายแอม )  

ตาทิศ สุพงษ์ แต่งงานมีเมีย 3 คน เมียคนที่ 1 คือ ยายพิศ มีลูกด้วยกัน 3 คน  เมียคนที่ 2 คือยาย
ผิวมีลูกด้วยกัน 1 คน  และเมียคนที่3 คือยายแอม มีลูกด้วยกัน 3 คน โดยมีรายละเอียดตามแผนผังเครือ
ญาติ ดังนี้ 

 

ตาพึง เป็นคนไทยที่อพยพไปอยู่กัมพูชา (ภูมิละเวีย) แต่งงานกับ ยายพา มีลูกด้วยกัน 1 คน คือ 2.1 
นางเพือง ซ่ึงนางเพือง แต่งงานกับ นาย(ไม่ทราบชื่อ) มีลูกด้วยกัน 1 คน คือ (2.1.1) นายหมืน สาเหมิด และ

2.1.1  

2.1  

ไม่ทราบชื่อ 

 

เพือง 
សពឿង 

 

เสรท 
สุพงษ์ 

ไพรัช 

1 

แซม 
สุพงษ์ 

ปริน 

2 

พา พึง 

3 

ซํา 
มนตรีวงษ์ 

ปรี 

ยายพิศ   
(เมียคนที่ 1) 

ตาทิศ ยายผวิ 
(เมียคนที่ 2) 

1 

สมิตร  
สุพงษ์ 

มูล 

ยายแอม 
(เมียคนที่ 3) 

เลียม  
มนตรีวงษ์ 

1 

หวน สีดา 
เลิศศรี 

2 

เสรียน 

ไม่ทราบชื่อ 

 ไม่ทราบชื่อ 

 

ไม่ทราบชื่อ 

 

ไม่ทราบชื่อ 

 

สาเหมิด 
សាសមឿត 

 

3 
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นายสาเหมิด แต่งงานกับ นาง(ไม่ทราบชื่อ) มีลูกด้วยกัน 1 คน  (ไม่ทราบชื่อ) นายสาเหมิด แต่งกับเมียคน
ใหม่ มีลูกด้วยกัน 1 คน (ไม่ทราบชื่อ) ดังนี้ 
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นอกจากสายสัมพันธ์ของตระกูล ตามากปรึม ยายเซงพอย ยายสร้อย และ ตระกูลตาทิศ นางพิศ 
นางผิว นางแอม ดังที่กล่าวมาแล้ว ยังมีตระกูลของตาปิน ยายปริน ยายแมน ซึ่งเป็นสายเครือญาติที่มีการโยง
ใยเชื่อมสายใยกันภายในชุมชนของภูมิโคกวัด ภูมิละเวีย ที่เชื่อมโยงกับภูมิละลมลุน ตระกูลตาเอียงเภา นาง
ยัน สมบูรณ์ และเชื่อมโยงกับสายเครือญาติกับฝั่งไทย อําเภอสตึก อําเภอบ้านด่าน จังหวัดบุรีรัมย์ ประเทศ
ไทยอีกด้วย  

แผนผังเครือญาติ ตระกูล แปนปิน สายสัมพันธ์ภูมิละเวีย-กันทรอม   

พ่อแปนปินกับแม่ปื่น (เมียคนที่ 1) แต่งงานมีลูกด้วยกัน 4 คน เป็นชาย 2 คน หญิง 2 คน คือ 1. 
นายปินปัน 2. นางปินวูน 3. นางปินเวิน 4.นายปินโปว์ โดยมีแผนผังเครือญาติดังนี้ 

 

 
 
ลูกคนที่ 1 ของพ่อแปนปิน กับ แม่ปื่น  คือ นายปินปัน  
 

4 3 1 2 

ปินโปว์ 
ពិន ព  

 

ลมุดฮูน 
លាុត 
ហូ៊ន  

 

 ปินเวิน 
ពិនវន ់

 

ปินวูน 
ពិនវនូ 

 

แปน ปิน  
 ឆពន ពិន  

ปืน 
 បឺន  

ปิน ปัน 
 ពិនប៉ា ន ់

เซง 
ស ៀង 

 

เกริลแชม 
សរកៀល 
ឆឆម 

 

พานเปรียน 
ោន 
សរពៀន 
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1 นายปินปัน แต่งงานกับนางเซง มีลูกด้วยกัน 1 คน คือ (1.1) นางปันซวน   มีสามี 3 คนด้วยกัน 
คือ  (1) นางปันซวน แต่งกับ นายโรพิงชึม มีลูกด้วยกัน 2 คน คือ  (1.1.1) นายชึมฆี  (1.1.2) นางชึมซวด  
(2) นางปันซวน แต่งกับ นายพะ มีลูกด้วยกัน 1 คน คือ (1.1.3) นายพะเพียบ  (3) นางปันซวน แต่งกับ นาย
อืน มีลูกด้วยกัน 2  คน คือ  (1.1.4) อืนพารี (1.1.5) อืนกัญญ๊า  ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

        
ลูกคนที่ 2 ของพ่อแปนปิน กับ แม่ปื่น  คือ นางปินวูน  
  
2 นางปินวูน แต่งงานกับนายเกริลแชม มีลูก 3 คน คือ (2.1) นายแชมซาเวือน (2.2) นางแชมซเรือน   

(2.3) นายแชมจิน ดังผังเครือญาติต่อไปนี้  
 

1.1.3 

 

อืน 
សអឿន 

 

1.1.5 1.1.4 

1.1.2 

 

1.1.1 

 
(3) 

 

(1) 

 

(2) 

 

1.1 

 

1 

 

พะเพียบ 
ោក ់
ភាព 

 

อืนพารี 
សអឿន 
ោរ ី

 

เรต 
សរត 

 

อืนกญ๊า 
សអឿន
កញ្ញា  

 

ชึมซวด 
ជឹម 
 ៊ត ់

 

ชึมฆี 
ជឹម 
ឃី 

 

จอยยีน 
ចយ 
ញីន 

 

ฌวนเอือด 
ឈន់ 
សអឿត 

 

พะ 
ោក ់

 

ปันซวน 
ប៉ា ន ់
 ៝ន ់

 

โรพิงชึม 
រពូិង 
ជឹម 

 

ปินปัน 
ពិន 
ប៉ា ន ់

 

เซง 
ស ៀង 
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(2.1) นายแชมซาเวือน แต่งงาน กับ นางปรึมเพือน มีลูกด้วยกัน 7 คน คือ (2.1.1) แชมสุวรรณ 
(2.1.2) แชมเจรือบ (2.1.3) แชมจรึง (2.1.4) แชมเจรียน (2.1.5) แชมพอล (2.1.6) แชมพอ (2.1.7) แชมลีฮัว 
ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

 
 

(2.1.1) นายแชมสุวรรณ แต่งงาน กับ นางซวัยเมือน มีลูกด้วยกัน 2 คน คือ (2.1.1.1) สุวรรณวีด 
(2.1.1.2) สุวรรณยง ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 
 

2.1.6 

2.1.3 2.1.2 

2.1.7 

แชมเจรือบ 
ឆឆមរចឺប 

 

ไรรา 
រុរី៉ា  

 

แชมลีฮัว 
ឆឆមលីហួ 

 

แชมพอ 
ឆឆម ផ 

 

แชมสุวรรณ 
ឆឆម ុវណ្ណ  

 

ซวัยเมือน 
សៃ វមនត 

 

2.1.4 

แชมเจรียน 
ឆឆមសរចៀន  

 

แปะละ 
បុិកឡាក់ 

 

แชมจรึง 
ឆឆមរជឹង  

 

ซงไซ 
 ង ី់ 

2.1.5 

แชมพอล 
ឆឆមផល 

 

กอนอ๊ัวะ 
កនអកួ 

 

2.1 

2.1.1 

แชมซาเวือน 
ឆឆមសាសវឿន 

 

ปรึมเพือน 
រពឹមសភឿន 

សរកៀលឆឆម 

 

   2 

2.1 2.2 2.3 

แชมซเรือน 
ឆឆមសាសរឿន 

 

พินเชียง 
ភនិឈាង 

 

แชมจิน 
ឆឆមចិន 

 

ตูพัย 
ទូសៃផ 

 

ปินวูน 
ពិនវនូ 

 

เกริลแชม 
សរកៀលឆឆម 

 

แชมซาเวือน 
ឆឆមសាសវឿន 

 

ปรึมเพือน 
រពឹមសភឿន 
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(2.1.2) นางแชมเจรือบ แต่งงานกับ นายไรรา มีลูกด้วยกัน 2 คน คือ (2.1.2.1) ราเมา (2.1.2.2) ราวี

เรี๊ยะ ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 
 

  

(2.1.4) นางแชมเจรียน แต่งงานกับ นายแปะละ มีลูกด้วยกัน 1 คน คือ (2.1.4.1) ละซารัตน์ ดังผัง
เครือญาติต่อไปนี้ 

2.1.1.2 

2.1.2 

2.1.1.1 

ราวีเรี๊ยะ 
រ៉ា វរីះ 

យង  

 

แชมเจรือบ 
ឆឆមរចឺប 

 

ไรรา 
រុរី៉ា  

សរកៀលឆឆ
ម 

 ราเมา 
រ៉ា សៅ 

 

2.1.1 

2.1.1.1 2.1.1.2 

สุวันยง 
 ុវណ្ណុ
យង 

 

แชมสุวัน 
ឆឆម ុវណ្ណ  

 

ซวัยเมือน 
សៃ វមនត 
សរកៀលឆឆម 

 

สุวันวีด 
 ុវណ្ណុ វតី  
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(2.2) นางแชมซาเรือน แต่งงาน กับ นายพินเชียง มีลูกสาวด้วยกัน 5 คน คือ (2.2.1) เซียงซแอม 
(2.2.2) เชียงกิมไล (2.2.3) เชียงเลียบ (2.2.4) เชียงเลง (2.2.5) เชียงลาย ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

 

     
  

(2.3) นายแชมจิน แต่งงาน กับ นางตูพัย มีลูกด้วยกัน 5 คน คือ (2.3.1) จินสอ (2.3.2) จินเจรี๊ยะ 
(2.3.3) จินเทียรี (2.3.4) จินณา (2.3.5) จินรง ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

 

2.2.5 2.2.4 2.2.3 

2.2 

2.2.1 2.2.2 

เชียงเลียบ  
ឈាងលាប  

 

แชมซาเรือน 
ឆឆមសាសរឿន 

 

พินเชียง 
ភនិឈាង  

សរកៀលឆឆម 

 

เชียงซแอม  
ឈាងសាឆអម  

 

เชียงกิมไล 
ឈាងកិមសៃឡ  
 

เชียงลาย  
ឈាងឡាយ  

 

เชียงเลง  
ឈាងសឡង  

 

2.1.4.1 

2.1.4 

แชมเจรียน 
ឆឆមសរចៀន 

แปะละ 
បុិកឡាក់ 

សរកៀលឆឆម 

 ละซารัตน ์
ឡាក់សារតា 
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ลูกคนที่ 3 ของพ่อแปนปิน กับ แม่ปื่น  คือ นางปินเวิน 
 

 3 นางปินเวิน แต่งงานกับ นายพานเปรียน มีลูกด้วยกัน 4 คน คือ (3.1) นางเปรียนซรัม (3.2) นาง
เปรียนซเรียบ (3.3) นายเปรียนสวาง (3.4) นางเปรียนน๊วน ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 
 

  
(3.1) นางเปรียนซรัม แต่งงานกับ นายแฮมแต มีลูกด้วยกัน 6 คน คือ  (3.1.1) นายแตเวือด (3.1.2) 

นางแตดารา(3.1.3) นายแตจันณา (3.1.4) นางแตดาเร (3.1.5) นางแตดารัว (3.1.6) นายแต เปาว์ ดังผังเครือ
ญาติต่อไปนี้   

เสือมสาล ี
ស ឿម សាលី 

 

3 

3.1 3.2 3.3 

เปรียนซเรียบ 
សរពៀន សាសរៀប  

 

ชุนชอม 
ឈុន  ឆម 

 

เปรียนสวาง 
សរពៀន សាវា៉ាង 

 

ปินเวิน 
ពិនវន ់

 

พานเปรียน 
ោនសរពៀន 

 

เปรียนซรัม 
សរពៀន សា 

 

แฮมแต 
ឆហម ឆត 

 

3.4 

เปรียนน๊วน 
សរពៀន នន ់

 

ถะถวด 
ធាក ់ធួត់ 
 

2.3 

2.3.5 2.3.4 2.3.3 2.3.1 2.3.2 

จินเทียร ี
ចិនោរ ី

 

แชมจิน 
ឆឆមចិន  
ឆឆមសាសរឿន 

 

ตูพัย  
ទូសៃផ 

ភនិឈាង  

សរកៀលឆឆម 

 

จินสอ 
ចិន រ  

 

จินเจรี๊ยะ 
ចិនរជា  

 

จินรง 
ចិនរងុ  

 
 

จินณา 
ចិនណា 
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  (3.2) นางเปรียนซเรียบ แต่งงานกับ นายชุนชอม มีลูกด้วยกัน 8 คน คือ  (3.2.1) นางชอมซาเรือง 
(3.2.2) นางชอมดาริน (3.2.3) นายชอมเชียด (3.2.4) นางชอมสาเรือม (3.2.5) นายชอมเชิด (3.2.6) นาย
ชอมไทรี (3.2.7) ชอมชกี (3.2.8) ชอมต๊อด ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

 

 
 

(3.2.1) นางชอมซาเรือง แต่งงานกับ วนอุล มีลูกชายด้วยกัน  2 คน คือ  (ไม่ทราบชื่อ) ดังผังเครือ
ญาติต่อไปนี้ 

ชอมสา
เรือม 
ឆមសា 
សរឿម 

 

3.2.8 3.2.7 3.2.5 3.2.6 3.2.4 

ชอมชกี 
ឆមជាកី 

 

3.2.1 3.2.2 3.2.3 

ชอมเชียด  
 ឆមឈាត 

 

ชอมไธร ี
ឆមសៃធរ ី

 

ชอมสาเรือง 
ឆមសាសរឿង 
 

ชอมดา
ริน  

 ឆមដារនិ  
 

ชุนชอม 
ឈុន ឆម 

 

3.2 

เปรียนซเรียบ 
សរពៀន សាសរៀប 

 

ชอมต๊ด 
ឆមតុត 

 

ชอมเชิด 
ឆមសឆើត 

 

แฮมแต 
ឆហម ឆត 

 
3.1.4 

แต ดารัว 
 ឆត  ដារ ៉ា ូ

 

3.1 

3.1.1 3.1.2 3.1.3 

แต จันณา 
 ឆត ចាន់
ណា 

 

แต ดาเร 
 ឆត ដាសរ 

 

เปรียนซรัม 
សរពៀន សារ ំ

 

แต เบือด 
 ឆត បតួ 

 

แต 
ดารา 

 ឆត ដារ៉ា  

 

แต เปาว ์
 ឆត សៅ 

 

3.1.5 3.1.6 
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(3.2.2) นางชอมดาริน แต่งงานกับ สาดเสง มีลูกสาว 2  คน  คือ  (ไม่ทราบชื่อ) ดังผังเครือญาติ
ต่อไปนี้ 
 

 
(3.2.4) นางชอมสาเรือม แต่งงานกับ โร มีลูกชาย 1  คน (ไม่ทราบชื่อ) ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

 
 

(3.3) นายเปรียนสวาง แต่งงานกับ นางเสือมสาลี มีลูกชายด้วยกัน 3 คน คือ (ไม่ทราบชื่อ) ดังผัง
เครือญาติต่อไปนี้ 

3.2.4.1 

3.2.4 

ชอมสารืม  
 ឆមសាសរឿម 

โร  
 រ ៉ា ូ 
 

សរកៀលឆឆ
ម 
 

ไม่ทราบชื่อ  
 

3.2.2 

ไม่ทราบชื่อ  
 

3.2.2.1 3.2.2.2 

 

ชอมดาริน 
ឆមដារនិ 

 

สาดเสง  
 សាតស ង  

 
សរកៀលឆឆម 

 

ไม่ทราบชื่อ  
 

ไม่ทราบชื่อ  
 

3.2.1 

3.2.1.1 3.2.1.2 

 

ชอมสาเรือง 
ឆមសាសរឿង 

 

วน อุล 
វនអ់៊ុល 
សរកៀលឆឆម 

 

ไม่ทราบชื่อ  
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(3.4) นางเปรียนน๊วน แต่งงานกับ นายถะถวด มีลูกด้วยกัน 5 คน ลูกสาว 2 คน ลูกชาย 3 คือ (ไม่
ทราบชื่อ) ดังผังเครือญาติต่อไปนี้  

 

 

 

ลูกคนที่ 4 ของพ่อแปนปิน กับ แม่ปื่น  คือ นายปินโปว์ 
 

4  นายปินโปว์ แต่งงานกับ นางลมุดฮูน มีลูกด้วยกัน 4 คน คือ (4.1) โปว์พิน (4.2) โปว์พร (4.3) 
โปว์ไพ (4.4) นางโปว์สีเนียม ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

3.4.5 

 

3.4.4 

 

3.4.3 

 

3.4 

เปรียนนว๊น  
សរពៀន នន ់ 

 

3.4.2 

 

3.4.1 

ไม่ทราบชื่อ  
 

ถะถวด  
ធាក ់ធួត ់ 

 
សរកៀលឆឆម 

 

ไม่ทราบชื่อ  
 

ไม่ทราบชื่อ  
 

ไม่ทราบชื่อ  
 

ไม่ทราบชื่อ  
 

3.3 

3.3.3 

 

3.3.2 

 

3.3.1 

เปรียนสวาง 
សរពៀន សាវា៉ាង  

 

เสือมสาล ี
ស ឿម  សាលី  

 
សរកៀលឆឆម 

 

ไม่ทราบชื่อ  

 

ไม่ทราบชื่อ  

 

ไม่ทราบชื่อ  
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(4.1) โปว์ภิน  แต่งงานกับ เปตย์มิจ มีลูกด้วยกัน 5 คน หญิง 3 คน ชาย 2 คน  คือ (4.1.1) นางภิน

ตี (4.1.2) นางภินเต็น (4.1.3) นางภินเญีด (4.1.4) นายภินลูก (4.1.5) นายภินเปาว์ ดังผังเครือญาติต่อไปนี้  

 

 

(4.1.1) นางภินตี แต่งงานกับ นายเปรืองเปรือน มีลูกด้วยกัน 3 คน  ชาย  2 คน หญิง 1 คน คือ 
(4.1.1.1) นายเปรือนปราบ (4.1.1.2) ไม่ทราบชื่อ (4.1.1.3) ไม่ทราบชื่อ ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

4.1.5 

4.1 

4.1.4 4.1.3 4.1.1 4.1.2 

โปว์ภิน 
ព ភនិ  

 

เปตย์มจิ 
សពទយ មុចិ  

ภิน ต ี
ភនិ ទី  

 

ภิน เต็น 
ភនិ តិន 

 

ภิน ลูด 
ភនិ ឡួត 

 

ภิน เญีด 
ភនិ សឡើត  

 

ภิน เปาว ์
ភនិ សៅ 

 

4 

4.4 4.3 4.1 4.2 

ปินโปว ์
ពិន ព  

 

ลมุดฮูน 
លាុតហូ៊ន  

โปว์ภิน 
ព ភនិ  

 

โปว์พร 
ព ផន 

 

โปว์สีเนียม 
ព  ីុនាម 

 

โปว์ไพ 
ព សៃផ 
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(4.4) นางโปว์สีเนียม  แต่งงานกับ นายโกร๊จ มีลูกด้วยกัน 4  คน หญิง 2 คน ชาย 2 คน  (ไม่ทราบ

ชื่อ) ดังผังเครือญาติต่อไปนี้  

  

พ่อแปนปินกับแม่แมน(เมียคนที่ 2) แต่งงานมีลูกด้วยกัน 4 คน เป็นชาย 4 คน คือ 1.นายปินปืน 2. 
นายปินแสม 3. นายปินซืน 4.นายปินติด  โดยมีแผนผังเครือญาติดังนี้ 
 

  

4 1 2 

แปน ปิน 
ឆពន ពិន 

 

แมน 
ឆម៉ាន 

 

ปินปืน 
ពិន 
សពឿន 

 

คิดโร 
ឃិតរ ៉ា ូ 
 

ปินแสม 
ពិន 
ឆ ម  

 

รู 
រ ូ 
 

ปินซืน 
ពិន 
ស ឿន  

 

มื่นเยง 
សមឿន 
សយង 

 

ปินติด 
ពិនតិត  

 

เชียนเตือง 
ឈាន 
សតឿង 

 

3 

4.4.4 4.4.3 4.4.1 4.4.2 

4.4 

โกร๊จ 
រកួច 

โปว์สีเนียม 
ព  ីុនាម 

ไม่ทราบชื่อ 
 

ไม่ทราบชื่อ 
 

ไม่ทราบชื่อ 
 

ไม่ทราบชื่อ 
 

ภิน ต ี
ភនិ ទី  

 
 

4.1.1 

4.1.1.3 4.1.1.2 4.1.1.1 

เปรืองเปรือน 
សរពឿងសរពឿន  

 

เปรือนปร๊าบ 
សរពឿន រាប 

 

ไม่ทราบชื่อ 
 

ไม่ทราบชื่อ 
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ลูกคนที่ 1 ของพ่อแปนปิน กับ แม่แมน (เมียคนที่ 2)  คือ นายปินปืน 

 1 นายปินปืน แต่งงานกับ นางคิดโร มีลูกด้วยกัน 10 คน ผู้หญิง 7 คน ผู้ชาย 3 คน คือ  (1.1) นาง
ปืนสาเรน (1.2) นางปืนสาย (1.3) นางปืนสรวม (1.4) นายปืนเปก (1.5) นายปืนสากุณ (1.6) นายปืนเกาว์ 
(1.7) นางปืนเรือม (1.8) นางปืนดา (1.9) นางปืนนิจ (1.10) นางปืนไสรย์ ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

 
 

 

(1.6)  ปืนเกาว์  แต่งงานกับ ชัดลิน มีลูก 3    คน  หญิง 2  คน  ชาย 1  คน  คือ (1.6.1) เกาว์เนียง 
(1.6.2) เกาว์ลวง (1.6.3) ไม่ทราบชื่อ ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

   
 
 

กาวลวง 
សៅលួង 

ชัดลิน 
ឆ្នតលី់ន  

ปืนกาว 
សពឿនសៅ  

 

1.6 

1.6.1 

กาวเนียง 
សៅនាង 

ไม่ทราบชื่อ 
 

1.6.2 1.6.3 

1.6 

ปืนเกาว ์
សពឿនសៅ 

 

ชัดลิน 
ឆ្នតលី់
ន 

 

1.7 1.8 

1.5 

1.9 

1.3 

1 

1.1 1.2 

1.10 

ปืนสาย 

សពឿនសាយ 
ไม่ทราบชือ่ 

ปืนไสรย ์
សពឿនរ ី 

ปืนนิจ 
សពឿននិច 

 

ปินปืน 
ពិនសពឿន 

 

คิดโร 
ឃិតរ ៉ា ូ 

សរកៀលឆឆម 

 
ปืนสาเรน 
សពឿនសាសរន  

 

ตัม 
ត ំ

 

1.4 

ปืนเปก 
សពឿនសប៉ាក 

 

ปืนสรวม 
សពឿន រមួ 

ปืนสากุณ 
សពឿនសាកុណ្ 

ชานทิบ 
ឆ្ននធិប 

 

เวิ่นมาก 
វនម់៉ា ក ់

 

ปืนดา 
សពឿនដា 

 

ริดส ี
រុ ិ  
ត ីុ 
 

ปืนเรือม 
សពឿនសរឿម 

 

เบีย 
សបឿយ 

 

ไม่ทราบชื่อ ไม่ทราบชือ่ 
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ลูกคนที่ 2 ของพ่อแปนปิน กับ แม่แมน (เมียคนที่ 2)  คือ นายปินปืน 
 

 2 นายปินแสม แต่งงานกับ นางรู มีลูกด้วยกัน 5 คน ผู้หญิง 3 คน ผู้ชาย 2 คน คือ (2.1)นางแสมสา
ร ี(2.2) นายแสมไซ (2.3) นายแซมสาร์ (2.4) นางแสมสาริม (2.5) นางแซมจันทลา  ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 
 

 
 
ลูกคนที่ 3 ของพ่อแปนปิน กับ แม่แมน (เมียคนที่ 2)  คือ นายปินซืน 
 

 3 นายปินซืน แต่งงานกับ นางหมื่นเยง มีลูกด้วยกัน 2 คน ผู้ชาย 1 คน ผู้หญิง 1 คน คือ (3.1) นาย
ซืนส๊ก (3.2) นางซืนสเขน ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

              

3.2 

3.2.1 

ซืนสเขน 
ស ឿន សខន  

 

หมื่นเยง 
សមឿនសយង 

 
សរកៀលឆឆម 

 

ปินซืน 
ពិនស ឿន 

ឆឆមសាសរឿន 
 

3 

3.1 

ซืนส๊ก 
ស ឿន ុខ 

 

คินฆวีต 
គិនឃីវត  

 

 

ไม่ทราบชื่อ 
 

2.5 

2 

2.4 2.3 2.1 2.2 

ปินแสม 
ពិនឆ ម  

รู 
រ ូ 

แสมสาร ี
ឆ មសារ ី

 

 

แสมไซ 

ឆ ម ី 
 

แสมสาริม 
ឆ មសារមី 

 

แสมสาร ์
ឆ មសារ 

แสมจันทลา 
ឆ មចានថ់ាល  

 

จันเทีย 
ចន្រ្នាា  

 

ไม่ทราบชื่อ 
 

ปรังป ิ
របងំពិក  
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ลูกคนที่ 4 ของพ่อแปนปิน กับ แม่แมน (เมียคนที่ 2)  คือ นายปินติด 
 

 4 นายปินติด แต่งงานกับ นางเชียนตือ มีลูกด้วยกัน 5 คน ผู้ชาย 1 คน ผู้หญิง 4 คน คือ (4.1)นาง
ติดเลี๊ยะ (4.2) นางติดลีน (4.3) นางติดลาง (4.4) นายติดต๊ย (4.5) นางติดลน ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
5.7.3 สายสัมพันธ์เครือญาติภูมิละลมรุน (กัมพูชา) กับประเทศไทย  
 
ชาวบ้านภูมิละลมรุน เป็นชาติพันธุ์กวยหรือกูย จากอําเภอสตึก อําเภอบ้านด่าน จังหวัดบุรีรัมย์ และ

อําเภอท่าตูม จังหวัดสุรินทร์ ที่ได้อพยพย้ายถิ่นฐานไปอยู่ประเทศกัมพูชา ซึ่งเป็นหมู่บ้านในทีมนักวิจัยพร้อม
กับภูมิโคกวัดและภูมิละเวีย ภูมิละลมรุน ยังอนุรักษ์ชาติพันธุ์ของตนและภาษาพูดของตนไว้ ไม่ให้ถูกกลืน 
เนื่องจากรุ่นลูกหลานเริ่มพูดภาษากวยหรือกูยไม่ได้แล้ว จะพูดภาษานี้ได้ก็มีแต่คนรุ่นอายุประมาณ 40 ปีขึ้น
ไปเท่านั้น  
 

เครือญาติต้นตระกูลเอียงเภา ภูมิละลมรุน ที่มีสายสัมพันธ์เครือญาติกับฝั่งประเทศไทยเขตจังหวัด
สุรินทร์ บุรีรัมย์ ก็จะใช้เส้นทางผ่านช่องผ่านแดนโอเสม็ดหรือช่องจอม  โดยมีตาเอียงเภา แต่งงานกับ นางยัน 
สมบูน มีลูกด้วยกัน  9 คนคือ (1.1) นายเภาจัน (เสียชีวิตแล้ว)  (1.2) นางเภาติน (1.3) นายเภาสิง(1.4) นาง
เภามะ (1.5) นางเภาคม (1.6) นายเภาทน (เสียชีวิตแล้ว) (1.7)นางเภาพล (1.8) นายเภาเลียน (เสียชีวิตแล้ว)  
(1.9) นางเภาเนียง  ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 
 
 
 

 

4.2.1 

ติดลน 
តិតលន ់

 

4.5 

4 

4.4 4.3 4.1 4.2 

ปินติด 
ពិនតិត 

 
ឆឆមសាសរឿ
ន 

 

เชียนตือ 
ឈានសតឿ 

 

ติดเลี๊ยะ 
តិតលាក ់

 

 

 

ลีนลน 
លីនឡុន 

 

ติดลาง 
តិតឡាង 

 

 

ไขลย ์
ខលី 

 

ตดิลีน 
តិតលីន 

ន 

 

ติดต๊ย 
តិតតយ 

 

 

ไม่ทราบชื่อ 
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(1.1) นายเภาจัน แต่งงานกับ มาก ลน มีลูกด้วยกัน 2  คน คือ  (1.1.1) จันอวย  (1.1.2) จัน โซย  
(1.1.1) จันอวย แต่งกับ ฉมทุน มีลูกด้วยกัน 1 คน คือ (1.1.1.1) นางอวยสารี ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

 
 

(1.2) นายเภาติน แต่งงานกับ อุย เมือง มีลูกด้วยกัน 5  คน คือ  (1.2.1) นางเมือง เหลือง (1.2.2) 
นายเมือง เมา  (1.2.3) นางเมือง ตึม (1.2.4) นางเมือง สาเวือน (1.2.5) นายเมือง บึง ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.4 1.9 1.8 1.1 1.6 1.5 1.3 1.2 

เอียงเภา 
សអៀង ោវ 

 
ឆឆមសា
សរឿន 

 

ยัน สมบูน 
យាន់  ំប៊ូន 

 

เภาจัน 
 ោវ ចាន់ 

 

 

เภามะ  
ោវមក ់ 

 

เภาเนียง  
ោវនាង  

 

เภาคม 
ោវខូម 

 

เภาติน 
 ោវ តិន 

 

 

เภาสิง 
ោវ ិង  

 

 

 

1.7 

เภาทน 
ោវថូន  

เภาพล 
ោវផន  

 

เภาเลียน 
ោវលាន  

 

1.2 

เมืองตึม 
សមឿងទឹម  

 

 

 

เมืองเมา 
សមឿងសៅ 

 

 

1.2.2 1.2.4 1.2.1 1.2.5 1.2.3 

เภาติน 
 ោវ តិន  

 
ឆឆមសា
សរឿន 

 

อุยเมือง 
 អុយ សមឿង  

 

เมืองเหลือง 
សមឿងសលឿង  

 

 

เมืองสาเวือน 
សមឿងសាវន ់

เมืองบึง 
សមឿង បឹង  
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(1.2.1) นางเมืองเหลือง แต่งกับ นาย ดอน มีลูกด้วยกัน  3 คน คือ (1.2.1.1) นายดอน เลียง  
(1.2.1.2) นางดอน สรุน (1.2.1.3) นายดอน เสง ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

 
 

(1.2.2) นายเมือง เมา แต่งงานกับนาง เยิบ สําอาน มีลูกด้วยกัน 5 คน คือ (1.2.2.1) นางเมา สุขา
(1.2.2.2) นางเมา สัมนาง  (1.2.2.3) นางเมา สีนา (1.2.2.4) นายเมา เบอไร (1.2.2.5) นางเมา จันทา ดังผัง
เครือญาติต่อไปนี้ 

 
 

1.2.2.2 

1.2.2 

เมาสีนา 
សៅ៉ា  ីណា 

 

 

 

เมาสมันาง  
សៅ៉ា  ំណាង 

 

 

1.2.2.4 1.2.2.1 1.2.2.5 1.2.2.3 

เมืองเมา 
សមឿងសៅ 

 
ឆឆមសា
សរឿន 

 

เยิบสําอาน 
 យបឹ  ំអាន  

 

เมาสุขา 
សៅ៉ា  ុខា  

 
 

เมาเบอไร 
សៅ៉ា បុរ ី

เมาจันทา 
សៅ៉ា ចនថ់ា 

 

1.2.1.1.4 1.2.1.1.2 

เมืองเหลือง 
សមឿងសលឿង 

 
ឆឆមសាសរឿន 

 

1.2.1 

ดอนสารุน 
 ដន សារនុ  

 

 

 

ดอนเลียง 
 ដន លាង  

 

 

1.2.1.1 1.2.1.3 1.2.1.2 

ดอน 
 ដន  

 

ดอนเสง 
 ដន ស ង  

 

ไม่ทราบ
ช่ือ 
  
 

โฮวซวน 
 សៅ  ួន ់ 

 

ไม่ทราบ
ช่ือ 
  
 

ดอนลินดา 
 ដន លុនដា  

 
 

 

1.2.1.1.1 

ไม่ทราบ
ช่ือ 
  
 

ดอนกญ๊า 
 ដន កញ្ញា   

 

 

 

ดอนจันทน 
 ដន ចនថ់ន  

 

 

 

ดอนโตลา 
 ដន តុលា  

 

1.2.1.1.3 
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(1.2.2.1) นางเมา สุขา แต่งงานกับ เสร เสด มีลูกด้วยกัน 2 คน คือ (1.2.2.1.1) เสดไชยา  
(1.2.2.1.1) เสดกัญญา  (1.2.2.2) นางเมา สัมนาง  แต่งงานกับ นางเลงมุ๊ยย์ มีลูกด้วยกัน 2 คน คือ 
(1.2.2.2.1) เมาเพียรุน  (1.2.2.2.2) เมา ไสรย์เนตร (1.2.2.3) นางเมา สีนา แต่งงานกับ นายเอือน เมา มีลูก
ด้วยกัน 2  คน คือ (1.2.2.3.1) เอือน ไสรย์นืด  (1.2.2.3.2) เอือน ไสรย์ นาน  (1.2.2.4) นายเมา เบอไร 
แต่งงานกับ นางโฉม สุก มีลูกด้วยกัน 1 คน คือ (1.2.2.4.1) เมา ตุลา  ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

 

 
 

1.3 นางเมือง ตึม แต่งงานกับ นายแงด คร มีลูกด้วยกัน 8 คน คือ (1.3.1) นายคร รี (1.3.2) นางคร 
ฆี (1.3.3) นายคร เร่ (1.3.4) นางคอน มม (1.3.5) นางคร ลีน (1.3.6) นางคร เลน (1.3.7) นางคร ไสรย์โอน 
(1.3.8) นายครเหง บุนเลียบ 

 

1.3.8 1.3.7 1.3.6 1.3.5 1.3.4 

เมืองตึม 
សមឿងទឹម  

 
ឆឆមសា
សរឿន 

 

แงดคร 
 ឆងតខន  

 

1.3.3 1.3.2 1.3.1 

1.3 

ครเร ่
 ខន សរ ៉ាត  

 

 

 

ครฆ ี
 ខន ឃី  

 

 

 

ครร ี
 ខន រ ី 

 
 
 

ครมม 
 ខន ម៉ាុម 

 

.ครลีน 
 ខន លីុន  

 

ครเลน 
 ខន សឡន  

 

ครไสรยโ์อน 
ខន រ ីអូន  

 

ครเหงบุนเลียบ 
 ខន សហង 
ប៉ាុនលាប  
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(1.3.1) นายคร รี แต่งงานกับ นางตุยเฮง มีลูกสาว 2   คน คือ (1.3.1.1) รี กะฮอม (1.3.1.2) รี 
เปาว์ (1.3.2) นางคร ฆี แต่งงานกับ นายรืน กักกะดา มีลูกสาว 3 คือ (1.3.2.1) รืน ภิรม (1.3.2.2) รืนภิรา 
(1.3.2.3) รืนจิงจิง (1.3.3)นายคร เร่  แต่งกับ นางรัตนา มีลูกชายด้วยกัน 2 คน คือ (1.3.3.1) เร่ ยงยง 
(1.3.3.2) เร่ ยิงยิง (1.3.4) นางคอน มม แต่งกับ นายคัน บุนทา มีสาว 1 คน คือ (1.3.4.1) คัน ไมไม  ดังผัง
เครือญาติต่อไปนี้ 

 

 4 นางเมืองสาเวือน แต่งงานกับ นาย สุก มีลูกด้วยกัน 6 คน คือ (4.1) สุก ไสหา (4.2) สุก สลี (4.3) 
สุก แลง (4.4) สก เฮียง (4.5) สก คิน  (4.6) สก เคียเคีย ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

 

4.1.1 

กุณเทบ 
គុណ្សថប 

 

สุกเคียเคีย 
 ុខ 
ឃាៗ  

 

สุกคิน 
 ុខ 
ឃិន  

 
 

4..6 4..5 4.4 

เมืองสาเวิน 
សមឿងសាវន ់

สุก  
 ុខ  

 

4.3 4.2 4.1 

4 

สุกแลง 
 ុខ 
ឆឡង  

สุกสล ี
 ុខ 
សាលី  

สุกไสหา 
 ុខ 
 ីហ  

สุกเฮยีง 
 ុខ 
ហ៊ង 

เบพย์สาล ี
សពផយ 
សាលី  

1.3.4.1 1.3.3.2 1.3.3.1 1.3.1.1 1.3.2.2 1.3.2.1 1.3.1.2 1.3.1.1 

รืนจิงจิง 
 សរឿន 
ចិញចញិ  

 
 
 

คร ร ี
 ខន រ ី 

 
 
 

1.3 

1.3.4 

เมืองตึม 
សមឿងទឹម  

 
ឆឆមសា
សរឿន 

 
คัน บุนทา 

 គាន ់
ប៊ុនោ  

 

1.3.3 1.3.2 1.3.1 

คร เร ่
 ខន សរ ៉ាត  

 

 

 

คร ฆ ี
 ខន ឃ ី 

 

 

 

คร มม 
 ខន ម៉ាុម 

 

แงดคร 
 ឆងតខន  

 

รัตนา 
 រតា   

 
ឆឆមសា
សរឿន 

 

รืน กกฎา 
 សរឿន 
កកកដា  

 

ตุย เฮง 
 ទុយសហង  

 
ឆឆមសាសរឿន 
 

รีกะฮอม 
 រ ីរកហម  

 
 
 

รีเปาว ์
 រ ីសៅ  

 
 

รืนภิรม 
 សរឿន 
ភរិ ៉ាមូ  

 
 
 

รืนภิรา 
 សរឿន 
ភរិ៉ា   
 
 
 

เร่ยิงยิง 
 សរ ៉ាត 
យុិងយុិង  

 
 
 

คันไมไม 
 គាន ់
មុមុី ី 
 
 
 

เร่ยงยง 
 សរ ៉ាត 
យ៉ាុងយ៉ាុង  
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 4 นายเภาสิง แต่งงานกับ นางทา มิด มีลูกด้วยกัน 8 คน คือ (4.1) นายสิง ดี (4.2) นางสิง ภี (4.3) 
นางสิง มาว (4.4) นายสิง บาว(4.5) นายสิง ปาน (4.6) นางสิง รี (4.7) นางสิง เนียม (4.8) นายสิงเปาว์ ดังผัง
เครือญาติต่อไปนี้ 

 
ลูกคนที่ 1 ของตาเภาสิง คือ 
(4.1) นายสิง ดี  แต่งงานกับ นาง มุด สัน มีลูกด้วยกัน 7  คน คือ  (4.1.1) ดีควง (4.1.2)  ไม่ทราบ

ชื่อ (4.1.3) )  ไม่ทราบชื่อ (4.1.4) ) ไม่ทราบชื่อ (4.1.5) )  ไม่ทราบชื่อ (4.1.6) ดี ไม (4.1.7) ดีตูจย์  ดังผัง
เครือญาติต่อไปนี้ 

 

 
 
ลูกคนที่ 3  ของตาเภาสิง คือ  
(4.3) นางสิง มาว   แต่งงานกับ นาย วงส์  มีลูกด้วยกัน 6  คน คือ  (4.3.1) วงส์มม (4.3.2) วงส์ถึด 

(4.3.3) วงส์แกรจ (4.3.4) วงส์ตุม (4.3.5) วงส์ตูจย์ (4.3.6) วงส์สรแอม ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 
 

4.1.7 

 

4.1.8 

 

4.1.6 

 

4.1 

4.1.5 

 

สิงด ี
 ិញឌ ី

มุดสัน 
មុតសាន ់ 

 

ดีควง 
ឌីគង  

 
 

สิงเปาว ์
 ិុញ 
សៅ 

สิงเนียม 
 ិុញ 
នាម  

 

ไม่ทราบชื่อ 
ឆឆមសាសរឿន 
 

4.1.3 

 

4.1.2 

 

4.1.4 4.1.1 

ไม่ทราบชื่อ 
ឆឆមសាសរឿន 
 

ไม่ทราบชื่อ 
ឆឆមសាសរឿន 
 

ไม่ทราบชื่อ 
ឆឆមសាសរឿន 
 

ไม่ทราบชื่อ 
ឆឆមសាសរឿន 
 

4.7 

 

4.8 

 

4.6 

 

4 

4.5 

 

สิงปาน 
 ិុញប៉ា ន 

 

 

สิงมาว 
 ិុញសៅ៉ា  

 

เภาสิง 
ោវ ិុញ 

ทามิด 
ោ មតិត  

 

สิงด ี
 ិុញឌ ី 

 
 

สิงเปาว ์
 ិុញ 
សៅ 

สิงเนียม 
 ិុញ 
នាម  

 

สิงบาว 
 ិុញបវ 

 

สิงภ ี
 ិុញភ ី 

 
ឆឆមសា
សរឿន 

 

สิงร ี
 ិុញរ ី 

 
ឆឆមសា
សរឿន 

 

4.3 

 

4.2 

 

4.4 

 

4.1 
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ลูกหลานตาเภาสิง คนที่ 4   คือ นาย สิงบาว 
 (4.4) นายสิง บาว  แต่งงานกับ นางเวือง  มีลูกด้วยกัน 4 คน คือ 4.4.1) บาว สัมนาง (4.4.2) นาย
บาว บึบ(4.4.3) นางบาว ยัย (4.4.4) นางบาว เซานา ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 
 

 

ลูกหลานตาเภาสิง คนที่ 5   คือ นาย สิงปาน 
 (4.5) นายสิง ปาน แต่งงานกับ นางเมืองกา  มีลูกด้วยกัน 5 คน คือ (4.5.1) นายปานถา (4.5.2) 
นายปาน ปึม (4.5.3) นางปานสา (4.5.4) นางปานเซา (4.5.4)นายปานเปดย์ ดังผังเครือญาติต่อไปนี้  

 

4.5.5 

 

4.5 

ปานเซา 
ប៉ា នសៅ  

 

สิงปาน 
 ិុញប៉ា ន 

เมืองกา 
សមឿងការ  

 

 
ปานทา 
ប៉ា នថា  

 
 

ปานเปดย ์
ប៉ា នសពទយ  

 
 

ปานปึม 
ប៉ា នបមឹ  

 
ឆឆមសាសរឿន 
 

4.5.3 

 

4.5.2 

 

4.5.4 

 

4.5.1 

ปานสา 
ប៉ា នសា  

 

4.4 

บาวยัย  
បវញ៉ា ញ់  

 

สิงบาว 
 ិុញបវ  

 

เวือง 
សវឿង  

 

 

บาวสัมนาง  
បវ ំណាង  

 

บาวเซานา 
បវសៅណា  

 

บาวบึบ  
បវបបឹ  

 
ឆឆមសាសរឿន 

 

4.1.3 

 

4.1.2 

 

4.1.4 

 

4.1.1 

วงสต์ุม 
វងសតុ ំ

วงสส์รเแอม 
វងសរ ឆអម  

 

4.3.6 

 

4.3 

4.3.5 

 

สิงมาว 
 ិុញសៅ៉ា  

วงส์ 
វងស 

วงสม์ม 
វងសមុ ំ

วงสถ์ึด 
វងសផតឹ 

4.3.3 

 

4.3.
2 

 

4.3.4 4.3.1 

วงสต์ูจย ์
វងសទូច  

วงสแ์กรจ 
វងសរកចិ 

ไม่ทราบชื่อ  

 

ไม่ทราบชื่อ  

 

ไม่ทราบ
ช่ือ  

 

ไม่ทราบ
ช่ือ  
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ลูกหลานตาเภาสิง คนที่ 6  คือ นางสิง รี 

 (4.6) นางสิง รี  แต่งงานกับ นายเรือดเรด มีลูกด้วยกัน 5 คน คือ (4.6.1) นางเรด นัด (4.6.2) นาย
เรด รา (4.6.3) นางเรด นา (4.6.4) นางเรด นาว (4.6.4) นายเรด ไร  ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

 
 

ลูกหลานตาเภาสิง คนที่ 7  คือ นางสิง เนียม 
 (4.7) นางสิง เนียม  แต่งงานกับ นายมับ  มีลูกด้วยกัน 3 คน คือ (4.7.1) นายมับ ดาวัน (4.7.2) นาง
มับ จันที  (4.7.3) นายมับ ดาวี ดังผังเครือญาติต่อไปนี้  

 

   
 
 ลูกหลานตาเภาสิง คนที่ 8  คือ นายสิงเปาว์ 
 (4.8) นายสิง เปาว์   แต่งงานกับ นางมุจ แต้ม  มีลูกด้วยกัน 3 คน คือ (4.8.1) นายเปาว์ ทอง 
(4.8.2) นางเปาว์ ทา  (4.8.3) นายเปาว์ ที ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

4.7 

มับดาว ี
ម៉ា បដ់ាវ ី 
 

สิงเนียม 
 ិុញនាម 

มับ 
ម៉ា ប ់ 

มับดาวัน 
ម៉ា បដ់ាវា៉ាន 

 

4.7.2 4.7.1 

 

4.7.3 

มับจันท ี
ម៉ា បច់នីធ  

 

4.6.5 

 

4.6 

เรดนาว 
សរ ៉ាតណាវ  

 

สิงร ี
 ិុញរ ី

เรือดเรด 
រ៉ាតស់រ ៉ាត  

 

 

เรดนดั  
សរ ៉ាតណាត ់ 

เรดไร  
សរ ៉ាតសៃរ  

 
 

เรดรา  
សរ ៉ាតរ៉ា   

4.6.3 

 

4.6.2 

 

4.6.4 

 

4.6.1 

เรดนา  
សរ ៉ាតណ្  
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ลูกตาเอียงเภา คนที่ 4  คือ  นางเภา มะ 
 (4) นางเภา มะ  แต่งงานกับ นายเชือย  มีลูกด้วยกัน 5 คน คือ (4.1) นางเชือย สวิน (4.2) นางเชือย
สาเวิน  (4.3) นางเชือยสวี (4.4) เชือยคา (4.5) เชือยเคือน ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

  
 

ลูกของนางมะ  คนที่ 1   คือ  นางเชือย สวิน 
 (4.1) นางเชือย สวิน  แต่งงานกับ นายเซง โมด  มีลูกด้วยกัน 4 คน คือ  (4.1.1) นายรึด (4.1.2) 
นางจันรัดน์  (4.1.3) นางจันรี  (4.1.4) นางจันเรีย ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

เชือยคา 
ឈយឺ 
ខា  

 

เชือยสว ี 
ឈយឺ 
សាវ ី 

 

4.5 

 

4 

เภามะ  
ោវមក ់ 
ឆឆមសាសរឿ
ន 

 

เชือย  
ឈយឺ  

 
 

เชือยสวิน 
ឈយឺ 
សាវនិ 

 

เชือยเคือน  
ឈយឺ 
សឃឿន  

 
 

เชือยสาเวิน 
ឈយឺ 
សាសវឿន 

 

4.3 

 

4.2 

 

4.4 

 

4.1 

4.8 

เปาว์ท ี
សៅធី 

 

สิงเปาว ์
 ិុញសៅ 

มุยจ์แต้ม 
មុចឆតម 

 

เปาว์ทอง 
សៅថង 

 

4.8.2 4.8.1 

 

4.8.3 

เปาว์ทา 
សៅថា  
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ลูกของนางมะ  คนที่ 2  คือ  นางเชือย สาเวิน 
 

 (4.2) นางเชือย สาเวิน  แต่งงานกับ นายเรน  มีลูกด้วยกัน 5 คน คือ (4.2.1) เรน โนรา (4.2.2) เรน 
ภีลด  (4.2.3) เรน เขมา  (4.2.4) เรน สาเมน  (4.2.5)ไม่ทราบชื่อ ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 

 

 
ลูกของนางมะ  คนที่ 3  ที ่4 ที ่5 คือ   
 
(4.3) นางเชือย สวี แต่งงานกับ นายติด โฉว  มีลูกด้วยกัน 1 คน คือ  (4.3.1) นายโฉวเกอะ  

(4.4) นายเชือย ขา  แต่งงานกับ (ไม่ทราบชื่อ)  (4.4.2) ขา เลาะ (4.5) นายเชือย เฆือน  (4.5.1) ซาวืด 
(4.5.2) ลน  (4.5.3) ซากุด  (4.5.4) ไลย์ (4.5.5) กุนเทีย (4.5.6) ปันลือ (4.5.7) ปันลก  ดังผังเครือญาติ
ต่อไปนี้ 

ไม่ทราบชื่อ  เรนสาเมน 
សរនសាសមន  
 

เรนเขมา  
សរនស ម្   

4.2.5 

 

4.2 

เชือยสาเวิน  
ឈយឺសាសវឿន 

เรน  
សរន  

 
 

เรนโนรา 
សរននូរ៉ា   

 

เรนภลีด 
សរនភលុីត 

 

4.2.3 

 

4.2.2 

 

4.2.4 

 

4.2.1 

ไม่ทราบชื่อ  ไม่ทราบชื่อ  

เชือยสว ี 
ឈយឺ 
សាវ ី 

 

4.1 

เชือยสวิน  
ឈយឺសាវនិ  

เซงโมด  
ស ងម៉ាូត  

 
 

รึด 
រតឹ 

 

เชือยเคือน  
ឈយឺ 
សឃឿន  

 
 

เชือยสาเวิน 
ឈយឺ 
សាសវឿន 

 

4.1.3 

 

4.1.2 

 

4.1.4 

 

4.1.1 

เชือย  
ឈយឺ  

 
 

เชือย  
ឈយឺ  

 
 

รัตน ์ 
រតា  
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ลูกของตาเอียงเภา คนที่ 5  คือ นางเภา คม  
 5  นางเภา คม แต่งงานกับ นายเปีย  มีลูกสาว 1  คน คือ (5.1) เปีย ดอน  ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 
 

 
 
 
  

5.1 

5 

เภาคม  
ោវខូម 

เปีย  
ា  
 
 

เปียดอน 
ាសដាន 

เจิก  
ចិក 

4.5.5 

 

4.5.4 

 
เฆือนกุนเธีย 
សឃឿន 
កនាធ  

เฆือน ไลย์  
សឃឿន 
សៃឡ  

 

4.5.7 

 

4.5 

เชือยเฆือน  
ឈយឺសឃឿន 

เจดสาํวุน  
សចត ំវនុ  

 
 

เฆือน ซาวืด  
សឃឿន 
សារត ់ 

 
 

เฆือนปันลก 
សឃឿន 
ពនលក  

 
 

เฆือน ลน 
សឃឿនឡុន 

4.5.3 

 

4.5.2 

 
 4.5.1 

4.5.6 

 

4.5.1 

เฆือนปันลือ 
សឃឿន 
ពនឺល 

 

เฆือน ซากุด 
សឃឿន 
សាគុត  

 

4.4.1 

4.4 

เชือยขา  
ឈយឺខា 

ไมท่ราบช่ือ  

ขาเลาะ 

ខាសលាះ  
ឆឆមសាសរឿ
ន 

 

4.3.1 

4.3 

เชือยสว ี
ឈយឺសាវ ី

ติดโฉว  
តីតឈូវ  

 
 

โฉวเกอะ  
ឈូវកឹក 
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ลูกของตาเอียงเภา คนที่ 7  คือ นางเภา พล 
 

 7  นางเภา พล แต่งงานกับ นายพ่ึง หาด  มีลูก  5  คน คือ (7.1) หาด คม (7.2) หาด เคง  (7.3) 
หาด เคื่อน (7.4) หาด คน (7.5) หาด โอน (7.2) หาด เคง แต่งงานกับ ชาวลาว (ไม่ทราบชื่อ) มีลูกด้วยกัน 2 
คน (7.2.1) พาน (7.2.2) คอน (7.3) หาด เคื่อน แต่งงานกับ จิญซาวี มีลูกด้วยกัน 2 คน คือ (7.3.1) เคื่อน วีด 
(7.3.2) เคื่อนตู ดังผังเครือญาติต่อไปนี้ 
 
 
 
  

หาดเคง 
 ហតស់ខង 

 

7.3.2 

 เคื่อนต ู
សឃើនទូ់ 

 

7.3.1 

7.3 

หาดเคื่อน 
 ហតស់ឃើន ់ 

จิญซาว ี
ចិញសាវ ី

 

เคื่อนวีด 
សឃើនវ់តី 

7.2.2 

 

คอน 
ខន ់

 

7.2.1 

ชาวลาว  
 
 

พาน 
ោន 

หาดโอน 
 ហតអូ់ន 

 

หาดคน 
 ហតខូ់ន 

 

หาดเคื่อน 
 ហតស់ឃើន ់
 

7.5 

 

7 

เภาพล 
ោវផន  

ឆឆមសា
សរឿន 

 

พึ่งหาด 
ភងឺហត ់ 

  
 
 

หาดคม 
ហតខ់ួម 

 

7.3 

 

7.2 

 

7.4 

 

7.1 
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ลูกของตาเอียงเภา คนที่ 9  คือ นางเภา เนียง 
 
9 นางเภา เนียง แต่งงานกับ นายด่ม เกือม มีลูก 5 คน คือ (9.1) พอล ลี (9.2) วันนี (9.3) วันณา 

(9.4) เซียงไฮ (9.5) ไม่ทราบชื่อ ดังผังเครือญาติต่อไปนี้  
 

 
 
 

ไม่ทราบชื่อ 
 

เซียงไฮ 
សគឿម 
ស ៀងសៃហ  

 

วันนา 
សគឿម 
វា៉ា នណា 

 

9.5 

 

9 

เภาเนียง  
ោវនាង  

ด่มเกือม  
ដំសគឿម  
  
 
 

พอลล ี
សគឿម 
ផលីល  

 

วัณน ี
សគឿម 
វា៉ា នន ី

 

9.3 

 

9.2 

 

9.4 

 

9.1 
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บทที่ 6 
 

ประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชา  
 
6.1 ประวัติความเป็นมาประเพณีแซนโฎนตา  

ประวัติความเป็นมาของประเพณีแซนโฎนตามีความเชื่อมโยงกับความเชื่อทางศาสนาในเรื่องบุญ -
บาป ที่เกี่ยวข้องกับเรื่อง เปรต ซึ่งในต าราศาสนา มีการเล่าถึง “เปรต” ญาติพระเจ้าพิมพิสารต้นก าเนิด
ประวัติในทางพระพุทธศาสนา การท าบุญอุทิศส่วนกุศลให้กับเปรต ในประเพณี “แซนโฎนตา” ในอดีตกาล
นั้นย้อนหลังจากนี้ไป 92 กัป (เวลา 1 กัป ประมาณหรือมากกว่า สามล้านสองแสนเจ็ดหมื่นหกพันแปดร้อย
ล้านล้านล้าน ปีประมาณหรือมากกว่า 3.3 x 10**26 ปี)  พระพุทธเจ้าทรงพระนามว่าพระปุสสะสัมมาสัม
พุทธเจ้าทรงได้รับทูลอาราธนาจากพระราชาผู้ครองนครราชคฤห์ในอดีตได้เสด็จประทับอยู่ในพระราชอุทยาน
พร้อมภิกษุสงฆ์บริวารอีก 500 รูปเพ่ือที่จะถวายภัตตาหาร เหตุการณ์ได้ด าเนินอยู่เช่นนี้เป็นเวลาหลายวัน
จวบจนพระราชบุตรทั้ง 3 ขององค์ราชา ได้ทูลขออนุญาตแก่พระบิดาเพ่ือที่จะมีโอกาสถวายทานแก่พระปุส
สะพุทธเจ้าและหมู่สงฆ์ด้วยพระองค์เองบ้าง 
 

ราชาราชคฤห์ จึงทรงอนุญาตให้พระราชบุตรทั้ง 3 ท าการถวายทานแก่พระปุสสะพระพุทธเจ้าและ
หมู่สงฆ์ทั้งหลายได้พระราชบุตรทั้ง 3 จึงได้ไปชวนขุนคลัง (ซึ่งก็คือพระราชาพิมพิสารในชาติต่อมา)ให้มารวม
จัดหาอาหารทั้งคาวและหวานขุนคลังพอได้รับหน้าที่ให้เป็นหัวหน้าจัดหาอาหารเลี้ยงพระจึงชักชวนบรรดา
ญาติๆ ของตน ให้มาช่วยท าอาหารเลี้ยงพระต่างฝ่ายต่างก็ช่วยกันเป็นที่โกลาหล ขยันขันแข็ง ใหม่ๆ ตอน
ช่วงแรกๆบรรดาญาติ ของขุนคลัง ก็ยังปฏิบัติตนดีอยู่ แต่พอเวลาล่วงเลยไปชักเกิดความประมาท แอบ
บริโภคอาหารก่อนพระภิกษุสงฆ์เสียบ้างแอบขโมยอาหารที่เขาท าไว้เพ่ือถวายแก่พระพุทธเจ้าและหมู่สงฆ์ไป
เลี้ยงลูกเมียและญาติของตนเสียบ้าง บรรดาญาติๆของขุนคลังแอบท าผิดอยู่เช่นนี้เป็นนิตย์ ด้วยความละโมบ 
กาลต่อมาพระราชบุตรทั้ง3 และขุนคลังกับบรรดาญาติบริวารตายลง พระราชบุตรทั้ง 3 และขุนคลัง ตาย
แล้วได้ไปเสวยสุขอยู่บนสวรรค์มีวิมานอันเรืองรองและโภคทรัพย์อันประณีตเลิศรสมากมายเป็นเครื่องอยู่ส่วน
บรรดาญาติๆ และบริวารของขุนคลัง ที่แอบขโมยอาหารของพระภิกษุสงฆ์ต้องไปบังเกิดในขุมนรกสิ้นกาลช้า
นาน ครั้นพ้นจากนรกนั้นแล้วก็ได้ไปบังเกิดเป็นเปรต จ าพวกปรทัตตูปชีวีคือเปรตจ าพวกมีผลบุญของญาติ
เป็นอาหาร 
 

ปรทัตตูปชีวีเปรต เป็นเปรตที่มีเศษอกุศลอันเบาบาง จึงมีจิตอันระงับทุกข์โศกได้บางขณะจึงมีโอกาส
รับรู้บุญที่หมู่ญาติอุทิศให้ เมื่อรับรู้แล้วอนุโมทนาผลบุญนั้นๆความอดอยาก ยากแค้น ก็จะบรรเทาเบาบาง 
หรือหายไปสิ้น ด้วยเดชบุญของญาติ แต่ถ้ายังมิได้มีญาติระลึกถึง ไม่อุทิศผลบุญให้ เปรตจ าพวกนี้ ก็จะซัดเซ
พเนจรเร่ร่อน แสวงหาผลบุญจากหมู่ญาติคนต่อๆ ไป ถ้ายังมิได้ก็จะเวียนกลับมารอใหม่ วนเวียนอยู่ใกล้ๆ หมู่
ญาติ ด้วยความหวังว่า “เมื่อใด ญาติของเรา ท าบุญกุศลแล้ว เขาคงอุทิศให้แก่เราบ้าง” แต่เมื่อญาติท าบุญ
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แล้วมิได้อุทิศผลบุญให้ หมู่เปรตพวกนี้ก็จะเดินวนเวียนไปมา ด้วยความผิดหวัง หิวกระหาย ทุรนทุรายบางที
ถึงกับเป็นลมล้มลงหมดสติไป ครั้นพอมีลมพัดมากระทบกายก็ฟ้ืนคืนสติมาได้แล้วคิดปลอบใจตนเองว่า “วันนี้
ญาติเราระลึกไม่ได้ว่ามีเรา คราวต่อไปเขาคงจะระลึกได้” เมื่อท าบุญกุศล เขาคงจะอุทิศผลบุญให้เรา ในคราว
หน้า และแล้วเปรตนั้นทนอดอยากหิวกระหายต่อไป ด้วยความหวังว่าสักวันเราจะได้อาหารจากหมู่ญาติที่
ระลึกถึง 
 

ปรทัตตูปชีวีเปรต ผู้เป็นญาติของพระราชาพิมพิสารได้รอคอยผลบุญของพระราชาพิมพิสาร ด้วย
ความอดอยาก หิวกระหายจนกาลเวลาล่วงเลยมาจนถึง พระพุทธเจ้ากกุสันโธสัมมาสัมพุทธเจ้าหมู่ชนผู้คน
ทั้งหลายพอได้ฟังพระสัทธรรม ที่พระพุทธองค์ทรงแสดงก็บังเกิดปีติโสมนัสยินดี มีศรัทธาที่จะบริจาคทาน
ถวายปัจจัย 4 แก่หมู่สงฆ์ซึ่งมีพระกกุสันโธพุทธเจ้าเป็นประมุขแล้วแบ่งผลบุญอุทิศให้แก่หมู่ญาติของตนที่
ล่วงลับไปแล้ว ฝูงเปรตปรทัตตูปชีวี บางพวกที่ได้รับผลบุญของญาติ ก็แสดงความชื่นชมโสมนัสยินดีดุจดัง
บุรุษสตรีผู้เดินทางมากลางทะเลทราย อดอยากและกระหายน้ าเป็นก าลังครั้นเดินมาเจอแหล่งน้ าและอาหาร
ก็ลิงโลดยินดีเปล่งสาธุการฝูงเปรตเหล่านั้นก็ยกมือประนมเหนือเศียรเกล้ากล่าวสาธุรับผลบุญของญาติที่อุทิศ
ส่งให้แล้วได้พ้นจากอัตภาพของเปรตชนิดนั้นไปบังเกิดตามแต่บุพกรรมของตนๆฝูงเปรตปรทัตตูปชีวี จึงชวน
กันไปเฝ้า พระพุทธเจ้ากกุสันโธสัมมาสัมพุทธเจ้าแล้วทูลถามขึ้นว่า “หมู่ญาติ ของพวกข้าพระบาท จักระลึก
ถึงและอุทิศผลบุญให้พวกข้าพระบาทพ้นจากอัตภาพเปรตนี้เมื่อใดพระเจ้าข้า” 
 

สมเด็จพระบรมศาสดา กกุสันโธพุทธเจ้า จึงทรงมีพระพุทธฎีกาตรัสว่า  ดูก่อนผู้จมทุกข์ แม้สิ้นกาล
ในศาสนาของเราท่านทั้งหลายก็ยังไม่พ้นอัตภาพของเปรตจวบจนเราตถาคตนิพพานไปแล้วสิ้นเวลานานจน
แผ่นดินสูงขึ้นได้ 1 โยชน์ (สูงเท่ากับ 16 กิโลเมตร) ปรากฏพระพุทธเจ้าทรงพระนามว่า โกนาคมนะพุทธเจ้า
พวกท่านทั้งหลายจงไปถามพระพุทธโกนาคมนะ พระองค์นั้นเถิด 
 

จ าเนียรกาลหลังจากสูญสิ้นศาสนา ของพระกกุสันโธพุทธเจ้าแล้วกาลล่วงเลยมานับเป็นเวลา
พุทธันดรหนึ่ง (เวลาระหว่างพระพุทธเจ้าองค์หนึ่งกับอีกพระองค์หนึ่งบังเกิดขึ้น) ลุถึงศาสนาของพระสัมมา 
สัมพุทธเจ้าโกนาคมนะ หมู่เปรตเหล่านั้นก็เข้าไปทูลถามองค์สมเด็จพระโกนาคมนะสัมมาสัมพุทธเจ้าจึงทรงมี
พุทธฎีกาตรัสว่า “แม้สิ้นศาสนาของเรา ท่านทั้งหลายก็ยังมิได้พ้นจากอัตภาพเปรตจวบจนแผ่นดินสูงขึ้นอีก 1 
โยชน์จักปรากฏพระพุทธเจ้าทรงพระนามว่ากัสสปพุทธเจ้าขอท่านทั้งหลายจงรอทูลถามพระสัมมาสัมพุทธ
เจ้าพระองค์นั้นเทอญ” 
 

หมู่เปรตญาติพระราชาพิมพิสารอดทนอดกลั้นความหิวกระหายทุกข์ทรมานต่อไปจนลุถึงสมัยที่พระ
มหามุนีศาสดาสัมมาสัมพุทธเจ้าผู้ทรงพระนามว่ากัสสปพุทธเจ้าเสด็จอุบัติขึ้นหมู่เปรตเหล่านั้นก็พากันเข้าไป
ทูลถามพระพุทธองค์ จึงทรงมีพระด ารัสตรัสว่า “แม้ในศาสนาของเรานี้ ท่านทั้งหลายยังจะไม่พ้นอัตภาพของ
เปรตจนกว่าเราตถาคตนิพพานไปแล้ว รอเวลาจนแผ่นดินสูงขึ้นมีประมาณ 1 โยชน์ จักมีพระสัมมาสัมพุทธ
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เจ้า ทรงนามว่าพระศรีศากยมุนีโคดมมาตรัสรู้ในกาลนั้นจะมีขัตติยราช ทรงนามว่าพระเจ้าพิมพิสารผู้เป็น
ญาติของพวกท่านทั้งหลายได้สดับพระสัทธรรมจนมีดวงตาเห็นธรรมมีจิตโสมนัสเลื่อมใสสร้างวัดเวฬุวันถวาย 
รุ่งขึ้นจะถวายทานอันมีปัจจัย 4 เป็นต้น 
 

เมื่อองค์สมเด็จพระจอมมุนีกัสสปะสัมมาสัมพุทธเจ้า ทรงมีพระด ารัสตรัสว่า “องค์สมเด็จพระบรม
ศาสดาศากยมุนีโคดมพุทธเจ้าจักน าพาญาติของเธออุทิศผลบุญให้แก่เธอทั้งหลาย เธอทั้งหลายเมื่อได้รับผล
แห่งทานครั้งนั้นแล้วก็จักพ้นจากความทุกข์เดือดร้อนเปรตวิสัยจะอันตรธานหายไปจากตัวเธอทั้งหลายในกาล
นั้น” หมู่เปรตทั้งหลายได้ยินพากันยินดี ต่างฝ่ายต่างละล่ าละลัก กล่าวว่าข่าวดีแล้ว ข่าวมงคลแล้ว ชาวเรา
เอยอัตภาพนี้จักสิ้นสุดแก่พวกเราอีกไม่ช้าแล้วความหิวกระหายทุกข์ยากเดือดร้อนจักได้รับการผ่อนคลาย
ช าระให้หายด้วยผลบุญของพระราชาพิมพิสารผู้เป็นญาติของเราแม้จะต้องทนรอไปอีกจนสิ้นเวลาพุทธันดรก็
ยังดีกว่าที่ชาวเราจะรอโดยไม่รู้ว่าจะสิ้นสุดเมื่อใด ความหวังเรามีแล้วแสงสว่างจะปรากฏแล้ว ข่าวนี้ช่างเป็น
มงคลนัก ข่าวนี้ช่างเป็นมงคลนัก หมู่เปรตเหล่านั้นต่างพากันแสดงกิริยาลิงโลดยินดีในข่าวที่ได้รับรู้ด้วยเดช
แห่งข่าวดีมีหวังนี้ สามารถท าให้ความหิวกระหายความทุกข์เดือดร้อนที่ปรากฏอยู่อย่างมิรู้เวลาจบสิ้นพอได้
ฟังข่าวดีความทุกข์เดือดร้อนเหล่านั้น พลันได้ผ่อนคลายลงไปช่างเป็นเวลาที่น่ายินดีของหมู่เปรต 
 

ครั้นกาลเวลาเนิ่นนานมา จนสิ้นสุดศาสนาของพระมหามุนีกัสสปะพุทธเจ้าวันคืนผันผ่านไปนานแสน
นาน จนแผ่นดินสูงขึ้นอีก 1 โยชน์จนมาถึงกาลศาสนาของเราสมณโคดม ญาติของหมู่เปรตเหล่านั้นก็ได้
บังเกิดมาเป็นองค์มหาบพิตรพิมพิสารราชาเมื่อพระองค์ทรงถวายอุทยานแล้วสร้างอารามเวฬุวันถวายแก่
ตถาคตและหมู่สงฆ์แต่มิได้อุทิศผลบุญนั้นให้แก่หมู่ญาติเปรตผู้ได้รับความทุกข์ยากล าบากมาช้านาน เปรต
เหล่านั้นจึงมาส่งเสียงร้องเพ่ือขอส่วนบุญ เมื่อองค์ราชาพิมพิสาร ทรงสดับพุทธฎีกาดังนั้นจึงทรงทูลถามว่าข้า
พระองค์จักถวายทานในวันรุ่งขึ้นแล้วแบ่งบุญให้แก่หมู่เปรตเหล่านั้นจักได้รับส่วนบุญหรือไม่พระเจ้าข้า  พระ
บรมศาสดาทรงตรัสตอบว่า “ได้ซิ มหาบพิตร” พระราชาพิมพิสาร จึงทูลอาราธนาพระบรมศาสดาให้เสด็จ
พร้อมหมู่สงฆ์ เข้าไปรับทานในพระราชวังในวันรุ่งขึ้นแล้วจึงเสด็จกลับ 
 

พอถึงเวลารุ่งเช้า องค์สมเด็จพระบรมสุคตเจ้าพร้อมหมู่สงฆ์ จึงเสด็จไปยังพระราชฐาน ของพระ
เจ้าพิมพิสาร เพ่ือรับมหาทาน องค์ราชาพิมพิสาร พร้อมบริวารได้ทรงให้การถวายสักการะต้อนรับพระผู้มี
พระภาคและสงฆ์บริษัทเป็นอย่างดียิ่งด้วยความเลื่อมใสศรัทธาทรงถวายฐานียะโภชนาหารอันประณีตแต่ละ
อย่างล้วนเลิศรส ทั้งคาวและหวาน  เมื่อพระผู้มีพระภาคและหมู่สงฆ์ ทรงท าภัตรกิจเสร็จแล้ว ทรงแนะให้
พระราชาพิมพิสาร ทรงหลั่งน้ าอุทิศผลบุญแก่หมู่เปรตด้วยค าว่า “อิทัง เม ญาตีนังโหตุ สุขิตา โหตุ ญาตะ
โย” ขอผลบุญนี้ จงส าเร็จแก่ญาติทั้งหลายของข้าพเจ้า ขอญาติทั้งหลายของขา้พเจ้า จงเป็นสุข เป็นสุข เถิด 
 

ครานั้นพระบรมสุคตเจ้า ได้ทรงเนรมิตให้องค์ราชาพิมพิสารและบริวารได้เห็นเปรตทั้งหลายว่าเมื่อ
ได้รับผลบุญจากญาติอุทิศให้แล้ว มีสภาพเช่นไร เมื่อพระราชาพิมพิสาร ทรงหลั่งน้ า ขณะนั้นสระโบกขรณีอัน
ประกอบด้วยดอกปทุมก็บังเกิดแก่บรรดาเปรตเหล่านั้น ให้ได้ดื่มกิน อาบช าระล้างร่างกายบรรเทาความ
กระหาย หมดความกระวนกระวายลงไปด้วยพลันอีกทั้งยังมีผิวพรรณเหลืองอร่ามดุจทองเนื้องามดูแล้วเจริญ
ตาร่างกายท่ีพิกลพิการก็กลับคืนดังคนปกติที่งามสง่า อีกท้ังยังได้รับความซึมซาบจากอาหารทั้งคาวและหวาน
ที่เป็นทิพย์ท าให้ร่างกายท่ีผอมก็กลับกลายมีน้ ามีนวลอ้วนพี มีความสุข อ่ิมเอิบที่ได้รับซึมซาบจากรส ฝูงเปรต



167 
 

เหล่านั้นแม้จะมีสภาพร่างกายที่ผ่องใสเป็นสุขแต่ก็ยังมิได้มีผ้านุ่งผ้าห่ม องค์ราชาพิมพิสารจึงได้ทูลถามพระ
บรมสุคตเจ้าว่าจะท าประการใด 

 
องค์สมเด็จพระบรมสุคตเจ้า จึงทรงมีพุทธฎีกาตรัสว่า ให้ถวายผ้าสบงจีวร และผ้านิสีทนะ แก่

พระภิกษุสงฆ ์พระราชาพิมพิสาร มีรับสั่งให้บริวาร จัดหาผ้านุ่ง ผ้าห่มผ้ารองนั่งน ามาถวายแก่ภิกษุสงฆ์ ซึ่งมี
พระพุทธเจ้าเป็นประมุขแล้วทรงอุทิศผลบุญนั้นให้แก่บรรดาหมู่เปรตทั้งหลาย ผลบุญอันนั้น ท าให้บังเกิด
เครื่องนุ่งห่ม ที่นอน ที่นั่งอันเป็นทิพย์พร้อมวิมานที่ปรากฏบนอากาศแก่เปรตเหล่านั้น  เปรตเหล่านั้น เมื่อ
ได้รับผลบุญของญาติ แล้วจึงเปล่งสาธุการ พากันเข้าไปอยู่ยังวิมานที่ปรากฏอยู่บนอากาศ 
 

พระราชาพิมพิสาร ครั้นได้เห็นอานิสงส์ในการให้ทานและอุทิศผลบุญแก่บรรดาหมู่เปรตที่เป็นญาติ
ท าให้ผู้จมทุกข์มีความสุขเห็นปานนี้ทรงมีความรื่นเริงยินดีเลื่อมใสศรัทธาในการท าทานมากยิ่งขึ้นจึงทรงทูล
อาราธนาพระบรมศาสดาและภิกษุสงฆ์ มารับทานต่ออีก 7 วัน พระบรมศาสดาพร้อมหมู่สงฆ์ เมื่อได้ทรง
ฉลองศรัทธา แก่องค์ราชาพิมพิสารสิ้นเวลา 7 วันแล้ว จึงทรงกล่าวอนุโมทนาคาถาว่า “การท าบุญ เพ่ืออุทิศ
ผลบุญแก่เปรตนั้น ชื่อว่าเป็นการบูชาญาติอย่างยิ่ง” พวกเปรตเมื่อได้รับผลบุญแล้ว ย่อมพ้นจากอัตภาพของ
เปรตในทันท ี
 

บทสวดที่ใช้ในประเพณีแซนโฎนตา คือ “ติโรกุฑฑกัณฑคาถา” มีเนื้อหา ดังนี้  

“ติโรกุฑเฑสุ ติฏฐันติ สันธิสิงฆาฏะเกสุ จ  ทะวารพาหาสุ ติฏฐันติ    

อาคันตะวานะ สะกัง ฆะรัง ปะหุเต อันนะปานัมหิ ขัชชะโภชเช อุปัฏฐิเต    

นะ เตสัง โกจิ สะระติ สัตตานัง กัมมะปัจจะยา เอวัง ทะทันติ ญาตีนัง    

เย โหนติ อนุกัมปะกา สุจิง ปะณีตัง กาเลนะ กัปปิยัง ปานะโภชะนัง 

อิทัง โว ญาตีนัง โหตุ สุขิตา โหนตุ ญาตะโย 

เต จะ ตุตถะ สะมาคันตะวา ญาติเปตา สะมาคะตา ปะหุเต อันนะปานัมหิ  สักกัจจัง อะนุโมทะเร  

จีรัง ชีวันตุ โน ญาต ีเยสัง เหตุ ละภามะ เส  อัมหากัญจะ กะตา ปูชา ทายะกา จะ อนิปผะลา 

นะ หิ ตัตถะ กะสิ อัตถิ โครักเขตถะ นะ วิชชะติ วะณิชชา ตาทิสี นัตถิ หิรัญเญนะ กะยากะยัง 

อิโต ทินเนนะ ยาเปนติ เปตา กาละกะตา ตะหิง  อุณณะเต อุทะกัง วุฏฐัง ยะถา นินนัง ปะวัตตะติ 
เอวะเมวะ อิโต ทินนัง เปตานัง อุปกัปปะติ” 

 
บทสวดติโรกุฑฑกัณฑคาถา ที่ใช้ประเพณีแซนโฎนตา ตามความเชื่อในทางพุทธศาสนา มีความเชื่อ 

ดังนี้  
 

1. ติโรกุฑเฑสุ ติฏฐันติ สันธิสิงฆาฏะเกสุ จ ทะวารพาหาสุ ติฏฐันติ แปลว่า “ฝูงเปรตมาสู่เรือนของ 
ตน ยืนอยู่ภายนอกฝา ณ เรือนบ้าง ณ ทาง 4 แพร่งบ้างและทาง 3 แพร่งบ้าง ใกล้ประตูบ้านบ้าง” บทนี้ มี
ความเชื่อว่า “เมื่อถึงวันแซนโฎนตา คือเป็นวันที่เปิดให้ผีทั้งหลายได้กลับมาหาญาติพ่ีน้อง ลูกหลาน เพ่ือรับ
บุญกุศลที่ลูกหลานอุทิศไปให้ เพราะว่าในคติความเชื่อในทางพระพุทธศาสนานั้น เชื่อว่าญาติพ่ีน้องที่ล่วงลับ
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ไปแล้ว เพราะผลกรรมที่ได้สร้างไว้ในช่วงมีชีวิตส่งผลให้ไปเกิดเป็นเปรต ในวิสัยของเปรตนั้นไม่สามารถจะกิน
อะไรได้ ต้องเสวยทุกขเวทนาอย่างสาหัส รอคอยผลบุญจากญาติพ่ีน้องอุทิศไปให้เท่านั้น เมื่อถึงเวลาที่ก าหนด
วันแซนโฎนตา ผีบรรพบุรุษหรือญาติพ่ีน้องเหล่านั้นจะกลับมาที่บ้านของตน เพ่ือมาคอยรับอาหาร ผลบุญที่
เหล่าลูกหลานอุทิศส่งไปให้ เมื่อมาถึงบ้านเรือนก็จะยืนอยู่ภายนอกฝาเรือนบ้าง ณ ทาง 4 แพร่งบ้าง ทาง 3
แพร่งบ้าง ใกล้ประตูบ้านบ้าง ด้วยเหตุนี้คนเฒ่าคนแก่ในสมัยโบราณ จึงได้สอนลูกหลานว่า ในช่วงวันแซน
โฎนตา อย่าถ่มน้ าลาย หรือสาดน้ า เทน้ าสิ่งที่เป็นปฏิกูลบริเวณบ้านเรือน เพราะเกรงว่าจะสาดไปโดนท่ าน
เหล่านั้น”  
 

2. อาคันตะวานะ สะกัง ฆะรัง ปะหุเต อันนะปานัมหิ ขัชชะโภชเช อุปัฏฐิเต แปลว่า “ครั้นเมื่อข้าว 
และน้ า ของเคี้ยวและของบริโภคเป็นอันมาก ตั้งไว้แล้ว” บทนี้ มีความเชื่อว่า “เมื่อถึงวันแซนโฎนตา 
ลูกหลานจะต้องเตรียมเครื่องเซนไหว้บรรพบุรุษของตนให้พร้อม เช่น ข้าวปลาอาหาร น้ า ข้าวต้ม ไก่ย่าง เนื้อ
ย่าง ผลไม้ บายตะเบิ๊ดตะโบร บายเบ็น พืชพันธุ์ต่างๆ เช่น ต้นข่า ตะไคร้ กระเพรา เป็นต้น ของมีค่า เช่น เงิน 
เสื้อผ้า เครื่องประดับต่างๆ ไว้รอต้อนรับ และท าบุญอุทิศไปให้ ซึ่งระยะเวลาที่ ผีบรรพบุรุษโฎนตากลับมายัง
โลกมนุษย์นัน้ คือตั้งแต่เบ็นตูจย์-เบ็นธม(สาร์ทเล็ก – สาร์ทใหญ่) ลูกหลานจะต้องจัดเตรียมไว้ตลอด เพราะไม่
สามารถทราบได้ว่า ผีบรรพบุรุษของตนจะเดินทางมาถึงช่วงไหน ได้กินเครื่องเซนไหว้ อ่ิมหน า  ส าราญไหม 
ถ้าหากผีบรรพบุรุษโฎนตามาถึงเรือนแล้ว ท่านเหล่านั้นหิว ไม่เห็นเครื่องเซ่นไหว้ อาหารจัดเตรียมอุทิศให้ 
ท่านเหล่านั้นก็จะร้องไห้ เสียใจ สาปแช่งลูกหลานเหล่านั้น ถือว่าเป็นลูกหลานที่อกตัญญูต่อบรรพบุรุษ” 
 

3. นะ เตสัง โกจิ สะระติ สัตตานัง กัมมะปัจจะยา  แปลว่า “ญาติไรๆ ของเปรตเหล่านั้นระลึกไม่ได้  
เพราะกรรมของสัตว์ทั้งหลายเป็นปัจจัย” บทนี้ มีความเชื่อว่า “สาเหตุที่ญาติที่เป็นลูกหลานของเปรต
เหล่านั้นระลึกไม่ได้ ก็เพราะกรรมของเปรตเหล่านั้นเป็นกรรมหนัก ถ้าเป็นกรรมที่หนัก ถึงแม้ว่าลูกหลานจะ
เตรียมอาหาร เครื่องเซ่นไหว้ไว้ต้อนรับ ก็ไม่สามารถจะรับบุญกุศลได้ เชื่อกันว่าข้าวปลา อาหารเหล่านั้นจะ
กลายเป็นแกลบ น้ าดื่มจะกลายเป็นของร้อน แห้งเหือดหายไป ไม่สามารถกินได้ เพราะกรรมส่งผลหนัก ต้อง
อยู่ชดใช้กรรมนั้น จนผลกรรมลดเบาบางลง เหมือนอย่างเช่น ผีเปรตที่เป็นญาติของพระเจ้าพิมพิสาร ในสมัย
พุทธกาล ที่ต้องรอคอยผลบุญจากญาติพ่ีน้อง ข้ามชั่วกัป กัลป์ อสงไขย พุทธันดรที่ ยาวนาน จวบจนมาถึง
พุทธันดรของพระพุทธโคดม ถึงยุคของพระเจ้าพิมพิสาร” 
 

4. เย โหนติ อนุกัมปะกา สุจิง ปะณีตัง กาเลนะ กัปปิยัง ปานะโภชะนัง แปลว่า “ชนเหล่าใดเป็นผู้ 
เอ็นดู ชนเหล่านั้นย่อมให้น้ าควรดื่ม และโภชนะอันประณีตเป็นของควร(อุทิศ) บทนี้ มีความเชื่อว่า “ชนเหล่า
ใดเป็นผู้เอ็นดู คือบรรพบุรุษเคยได้เลี้ยงดูลูกหลาน ลูกหลานเหล่านั้นย่อมระลึกถึงท าคุณตอบสนอง แสดง
ความกตัญญูรู้คุณต่อบรรพบุรุษของตนด้วยการให้น้ าควรดื่ม และโภชนะอันประณีตเป็นของเซ่นไหว้ อุทิศบุญ
กุศลไปให้ท่าน เป็นการตอบสนองคุณของโฎนตา ถึงแม้ว่าท่านเหล่านั้นจะล่วงลับไปแล้วก็ตาม”  
 

5. อิทัง โว ญาตีนัง โหตุ สุขิตา โหนตุ ญาตะโย แปลว่า “ทานนี้จงถึงแก่ญาติทั้งหลาย ขอญาติ
ทั้งหลายจงเป็นสุขเถิด” บทนี้ มีความเชื่อว่า “เมื่อลูกหลานระลึกนึกถึงบุญคุณของบรรพบุรุษแล้ว ก็จะ
จัดเตรียมเครื่องเซ่นไหว้ อาหารคาวหวาน เครื่องประดับ ท าบุญอุทิศส่งไปให้บรรพบุรุษที่เป็นโฎนตาของตนๆ  
อุทิศบุญกุศลที่ตนได้ท าบุญถวายภัตตาหารแด่พระสงฆ์ รับศีลรับพร และอนุโมทนาบุญอุทิศส่งไปให้โฎนตา 
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ขอให้ท่านทั้งหลายเหล่านั้นเป็นสุข ให้พ้นจากทุกข์ ให้สุขยิ่งๆ ขึ้นไป ให้ได้ไปเกิดในภพภูมิที่ดี บทสวดบทนี้ 
จึงเป็นบทกล่าวกรวดน้ าอุทิศให้กับโฎนตา” 

 
6. เต จะ ตุตถะ สะมาคันตะวา ญาติเปตา สะมาคะตา ปะหุเต อันนะปานัมหิ  สักกัจจัง อะนุโมทะเร 

จีรัง ชีวันตุ โน ญาตี เยสัง เหตุ ละภามะ เส  อัมหากัญจะ กะตา ปูชา ทายะกา จะ อนิปผะลา แปลว่า “และ
พวกญาติ ผู้ละโลกนี้ไปแล้วเหล่านั้น พร้อมกัน มาประชุม ในสถานที่ให้ทานนั้น อนุโมทนาโดยเคารพ ในข้าว
และน้ าเป็นอันมากว่า เราทั้งหลายได้สมบัติเช่นนี้ เพราะญาติเหล่าใด ขอญาติเหล่านั้นของพวกเรา จงเป็นอยู่
นานเถิด บูชาอันทายกทั้งหลายท าแล้วแก่เราทั้งหลาย และทายกทั้งหลายก็หาไร้ผลไม่” บทนี้ มีความเชื่อว่า 
“เมื่อถึงวันเปิดโลก พวกญาติ พ่ีน้องที่เป็นภูตผี เปรต กลับมายังบ้านเรือนของตนได้ในวันแซนโฎนตา จะมา
ประชุมพร้อมกันในสถานที่ให้ทาน อนุโมทนาโดยเคารพรับอาหารคาวหวานเป็นอันมาก ที่บรรดาลูกหลาน
ท าบุญอุทิศไปให้ เมื่อบรรดาบรรพบุรุษโฎนตาเหล่านั้น ได้กินอาหาร ได้รับบุญกุศลจากลูกหลานแล้ว ท่าน
เหล่านั้นก็จะให้พรกับลูกหลานให้อยู่ดีมีสุข มีอายุยั่งยืนนาน ถือว่าบุญกุศลใดที่ลูกหลานที่มีความกตัญญู
กตเวทีระลึกนึกถึงบุญคุณบรรพบุรุษ ได้กระท าตอบสนองแล้ว บุคคลผู้มีความกตัญญูเหล่านั้นก็หาไร้ผลไม่ คือ
ย่อมได้รับบุญกุศลสนองตอบจากการเป็นคนกตัญญูเหมือนกัน" 

 
7. นะ หิ ตัตถะ กะสิ อัตถิ โครักเขตถะ นะ วิชชะติ วะณิชชา ตาทิสี นัตถิ หิรัญเญนะ กะยากะยัง 

แปลว่า “อันที่จริง ในเปรตวิสัยนั้น ไม่มีกสิกรรมไม่มีโครักขกรรมไม่มีการค้าขายเช่นนั้นไม่มีการแลกเปลี่ยน
ด้วยเงิน บทนี้ มีความเชื่อว่า “ในเปรตวิสัย อันเป็นที่อยู่ของเปรตนั้นไม่มีการใช้วัวควายท าการเกษตร ไม่มี
การค้าขาย และการแลกเปลี่ยนด้วยเงิน ถ้าหิว อยากกินอะไรต้องอาศัยญาติพ่ีน้อง ลูกหลานท าบุญอุทิศส่ง
บุญกุศลไปให้เท่านั้น ดังนั้นเมื่อถึงวันแซนโฎนตาในวันสุดท้ายของวันเบ็นธม หรือสาร์ทใหญ่ ลูกหลานจึง
เตรียมข้าวปลาอาหาร เครื่องใช้สอย ของมีค่า ท าบุญอุทิศส่งไปให้ท่านเหล่านั้นน ากลับไปด้วย” 

 
8. อิโต ทินเนนะ ยาเปนติ เปตา กาละกะตา ตะหิง  อุณณะเต อุทะกัง วุฏฐัง ยะถา นินนัง ปะวัตตะ

ติ เอวะเมวะ อิโต ทินนัง เปตานัง อุปกัปปะติ แปลว่า “ผู้ท ากาลกิริยาไปแล้ว ย่อมยังอัตภาพให้เป็นไปใน
เปรต น้ าฝนตกลงในที่ดอน ย่อมไหลไปสู่ที่ลุ่ม ฉันใด ทานที่ทายกให้แล้วแต่มนุษย์โลกนี้  ย่อมส าเร็จแก่เปรต
ทั้งหลาย ฉันนั้น” บทนี้ มีความเชื่อว่า “บุคคลที่เสียชีวิตไปแล้วจากโลกนี้ จะต้องไปชดใช้กรรมในภพภูมิ
ต่างๆ ตามกรรมที่ตนได้สร้างไว้ตอนมีชีวิตอยู่ อาจจะเป็นเปรต หรือไปเกิดเป็นสัตว์เดรัจฉาน  การท าบุญ
กรวดน้ าอุทิศไปให้นั้น หมายถึงบุคคลเมื่อมีจิตใจสะอาดท าบุญ รักษาศีลเป็นกุศลแล้ว เปรียบดังพ้ืนที่ดอน 
เมื่อกรวดน้ าไปย่อมไหลไปสู่ที่ลุ่ม คือบุญกุศลย่อมถึงแก่เปรตทั้งหลายที่เป็นญาติของตน” 

 
6.2 ความหมายและความส าคัญประเพณีแซนโฎนตา 

ประเพณีแซนโฎนตา เป็นประเพณีที่มีความส าคัญ และปฏิบัติสืบทอดกันมายาวนานแต่บรรพชน 
ของกลุ่มวัฒนธรรมเขมร ทั้งที่เป็นชาวแขมร์ลือ (เขมรบน) ชาวไทยเชื้อสายเขมรที่อาศัยอยู่ฝั่งประเทศไทย ใน
เขตพ้ืนที่อีสานใต้ และ แขมร์กรอม (เขมรล่าง) ชาวเขมรฝั่งประเทศกัมพูชา ซึ่งเรียกประเพณีนี้ว่า “บน
ประจุมเบ็น” โดยมีความเชื่อว่า เมื่อถึงวันแรม 1 ค่ า เดือน 10 ประตูในยมโลกจะเปิด บรรพบุรุษ ปู่ ย่า ตา 
ยาย พ่อ แม่ ที่ล่วงลับไปแล้วและยังไม่ได้ไปผุดเกิดจะถูกปล่อยให้กลับมาเยี่ยมญาติและมารับเครื่องเซ่นไหว้
จากญาติพ่ีน้องลูกหลานได้ปีละครั้ง และ เชื่อว่าการประกอบพิธีกรรม แซนโฎนตา ผลบุญกุศลที่อุทิศไปจะท า
ให้ทุกข์เวทนาจากบวงกรรมของผีบรรพบุรุษ ปู่ย่า ตายาย พ่อแม่ มีความบรรเทาเบาบางลง และถ้าในยุคของ
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ตนได้แซนโฎนตาให้แก่ ผีบรรพบุรุษ ไปแล้ว รุ่นลูกรุ่นหลานก็จะต้องแซนโฎนตาให้ตนเหมือนกัน จึงต้องมีการ
ปฏิบัติสืบทอดต่อ ๆ กันมาและต่อๆกันไปไม่สิ้นสุด ในการประกอบพิธีแซนโฎนตา ญาติหรือลูกหลานจะได้รับ
ค าอวยพรจากผีบรรพบุรุษให้ด าเนินชีวิตมีความสุขความเจริญ ประกอบอาชีพประสบผลส าเร็จ ท ามาค้าขาย
ขึ้น มีเงินมีทองใช้  แต่ถ้าไม่ ท าพิธีแซนโฎนตา ผีบรรพบุรุษจะโกรธและสาปแช่งญาติหรือลูกหลานไม่ให้มี
ความสุข ความเจริญ ประกอบอาชีพฝืดเคือง ด าเนินชีวิตไม่ราบรื่น ดังนั้นลูกหลานของกลุ่มวัฒนธรรมเขมร
ทุกรุ่นจึงต้องประกอบพิธีแซนโฎนตา หรือพิธีกราบไหว้ เซ่นไหว้บรรพบุรุษ  มาตราบจนทุกวันนี้ 
  

ค าว่า แซนโฎนตา เป็นค าที่มีรากศัพท์มาจากภาษาเขมร “แซน” หมายถึงการเซ่นไหว้ การบวงสรวง   
หรือการอุทิศ “โฎน” หมายถึง ยาย (บรรพบุรุษฝ่ายหญิงที่ล่วงลับไปแล้ว) “ตา” หมายถึง (ตา บรรพบุรุษ
ฝ่ายชายที่ล่วงลับไปแล้ว) “ประเพณีแซนโฎนตา” จึงหมายถึง ประเพณีการท าบุญเซ่นไหว้บรรพบุรุษ 
 

การประกอบพิธีกรรมแซนโฎนตา เริ่มตั้งแต่ตอนเย็นของวันขึ้น 14 ค่ า เดือน 10 โดยญาติพ่ีน้อง
ลูกหลานจะมีการเริ่มเตรียมการจัดท าอาหาร ขนม ข้าวต้มเพ่ือน าไปท าบุญที่วัดเพ่ืออุทิศส่วนกุศลให้บรรพ
บุรุษ ในตอนเช้าของวันขึ้น 15 ค่ า เดือน 10 เรียกว่า “เบ็นตูจย์” (เบ็นเล็ก)  ซึ่งตรงกับวันท าบุญข้าวสากของ
กลุ่มวัฒนธรรมลาวและกูยหรือกวยและจากวันแรม 1 ค่ า เดือน 10 ญาติพ่ีน้องลูกหลาน จะมีการน า ข้าว
ปลาอาหารไปถวายพระที่วัดเพื่อท าบุญอุทิศให้กับบรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้วทุกวัน เพราะเชื่อว่าผีบรรพบุรุษ
เดินทางมาไกล เหน็ดเหนื่อยและหิวโซจะมารอพบญาติอยู่ที่วัด ญาติพ่ีน้องลูกหลาน กลัวผีบรรพบุรุษจะอด
อยากไม่ได้กินอ่ิมหน าส าราญจึงต้องท าอาหารไปถวายพระที่วัดทุกวัน เรียกว่าการส่ง “จังหันดาร” จนถึงวัน
แรม 14-15 ค่ า เดือน 10 ซึ่งเป็นวันที่ประกอบพิธีแซนจูนโฎนตา ชาวบ้านจะเรียกว่า “เบ็นทม”(เบ็นใหญ่)  
ค าว่า เบ็น มาจากภาษาบาลี “บิณฑะ” แปลว่า ก้อนข้าว ค าว่า ตูจย์ และ ทม เป็นภาษาเขมร ตูจย์ แปลว่า 
เล็ก และ ทม แปลว่า ใหญ่   

จุดประสงค์ของประเพณีแซนโฎนตา นอกจากจะเป็นการท าบุญเพ่ืออุทิศส่วนกุศลให้ผีบรรพบุรุษ
แล้ว ยังเป็นการแสดงถึงความกตัญญูกตเวทีต่อผู้มีพระคุณ การสร้างปฏิสัมพันธ์ ความรักความอบอุ่นของ
สมาชิกในครอบครัวเครือญาติ ตลอดถึงการสร้างความสามัคคีของคนในชุมชน เนื่องจากในช่วงเวลานี้ ญาติ 
พ่ีน้องที่ไปประกอบอาชีพหรือตั้งถิ่นฐานที่อ่ืนทั้งไกลและใกล้ทั่วทุกสารทิศจะเดินทางกลับมารวมญาติ  เพ่ือ
ท าบุญกรวดน้ าอุทิศส่วนกุศลให้กับบรรพบุรุษและญาติของตนเองที่ล่วงลับไปแล้วซึ่งปีหนึ่งจะมีครั้งเดียว 

6.3 ประเพณีแซนโฎนตาชุมชนบ้านกันทรอม (ไทย) 

 (1) ขั้นตอนพิธีกรรมประเพณีแซนโฎนตา 

(1.1) การเตรียมห่อข้าวต้มและเตรียมเครื่องเซ่น การประกอบพิธีกรรมประเพณีแซนโฎน
ตาบ้านกันทรอม ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัด  ศรีสะเกษ จะเริ่มตั้งแต่วันขึ้น 13 ค่ า เดือน 10 
ชาวบ้านจะเตรียมข้าวของส าหรับห่อข้าวต้ม เช่น มะพร้าว ใบตอง ตอก เชือก กล้วย ถั่วด า เพ่ื อน ามาห่อ
ข้าวต้ม พอถึงวันขึ้น 14 ค่ า เดือน 10 เริ่มห่อข้าวต้ม และหาเครื่องเซ่นไหว้ เช่น ผลไม้ เนื้อ หมู เป็ด ไก่ ปลา 
กบ และอาหารคาวหวาน  
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(1.2) วันเบ็นตูจย์ คือวันขึ้น 15 ค่ า เดือน 10 ชาวบ้านทุกหลังคาเรือน จะน าเครื่องเซ่น
ไหว้ใส่ถาด ประกอบด้วย อาหารคาวหวาน หมาก พลู ธูป เทียน น้ าส้ม น้ าดื่ม และน้ าส าหรับกรวดอุทิศบุญ
กุศลไปให้บรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้ว โดยชาวบ้านจะน าถาดเครื่องเซ่นไปรวมกันที่วัดวางถาดเครื่องเซ่นเรียง
กันเป็นแถวบริเวณด้านหน้าพระสงฆ์ แล้วผู้น าประกอบพิธีจะน าสายสิญจน์มาล้อมรอบโยงไปยังพระสงฆ์ 
เพ่ือให้พระสงฆ์สวดอุทิศบุญกุศลส่งไปให้บรรพบุรุษได้กิน  ในช่วงเวลาดังกล่าวชาวบ้านมีการน าปิ่นโตข้าว
อาหาร  ปัจจัยส าหรับท าบุญถวายพระสงฆ์ เรียกว่า “บายเบ็น” ส าหรับถวายพระสงฆ์ได้ฉันตอนเช้าพอเป็น
พิธี ประกอบด้วย ข้าวเหนียว ไก่ย่าง เนื้อย่าง ปลาย่าง เป็นต้น  ลักษณะบายเบ็นของชาวกัมพูชา คือ จะปั้น
ข้าวเป็นก้อนเล็กๆ ขนาดพอค า วางเรียงซ้อนกันขึ้นเป็นชั้นๆ เป็นรูปทรงสวยงาม นิยมน ากลีบดอกไม้ที่เด็ด
ออกเป็นแผ่นๆ น าไปแปะรอบๆ ประดับประดาให้สวยงามและจะมีธงกระดาษ ที่ตัดเป็นลักษณะรูปร่างคนผูก
ติดกับก้านทางมะพร้าว น าไปปักไว้ด้านบนจานพาชนะ 

 

   
 

ภาพที่ 6 – 1 ลักษณะบายเบ็นใส่ปิ่นโตส าหรับถวายพระสงฆ์ (บ้านกันทรอม : ไทย) 
 
 

 
 

ภาพที ่6 – 2 ลักษณะบายเบ็นส าหรับเซ่นไหว้ผีบรรพบุรุษ (ภูมิโคกวัด : กัมพูชา) 
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นอกจากนี้ ชาวบ้านจะจัดถาดส ารับอาหารคาวหวานเพ่ือเซ่นไหว้ ซึ่งเรียกว่า การท า 
“จังหันดาร” เป็นส ารับอาหารคาวหวานส าหรับใช้เป็นเครื่องเซ่นไหว้อุทิศ บังสุกุลไปให้ผีบรรพบุรุษปู่ย่าตา
ยายที่ได้ล่วงลับไปแล้ว ลักษณะเป็นถาดอาหารส ารับเล็กๆ มีถ้วยชามเล็กๆ ใส่อาหารไก่ย่าง เนื้อย่าง แกงวุ้น
เส้น ผลไม้ มีน้ าส้ม นมกล่อง น้ าส าหรับกรวดอุทิศ 2 ชุด ธูปเทียนเงินปัจจัยส าหรับเป็นค่าเดินทางของผีบรรพ
บุรุษ และมีปิ่นโตจังหันถวายพระมาด้วยชุดหนึ่ง รวมเรียกว่า “จังหันดาร” ชาวบ้านจะน าส ารับอาหารนี้ไป
จัดเตรียมไว้ด้านหน้าพระสงฆ์ น าด้ายสายสิญจน์มาล้อมไว้แล้วโยงไปยังอาสน์สงฆ์พิธี รับศีลจากพระสงฆ์ 
ชาวบ้านจะจุดธูปเทียนบน “ถาดซัมแนน” พระเริ่มสวดมนต์บังสุกุลแล้ว พอพระสงฆ์ขึ้นบทว่า “อิมินา 
ปุญญกัมเมนะ...” ชาวบ้านจะเริ่มกรวดน้ าอุทิศ น้ าส้ม นมกล่อง ลงบนถาดซัมแนน จะเรียกขานชื่อผีบรรพ
บุรุษ ปู่ย่าตายาย ของตนเพ่ือให้มารับประทาน รับบุญกุศลที่ลูกหลานได้ท าอุทิศไปให้  

หลังจากนั้นชาวบ้านจะน าปิ่นโตจังหันประเคนพระสงฆ์  พระสงฆ์สวดอนุโมทนาให้พระแก่
ชาวบ้าน ขึ้นบทว่า “ยถา วาริวหา...” ชาวบ้านจะเริ่มกรวดน้ าอุทิศ อีกชุดหนึ่งที่ได้เตรียมไว้  พอจบบท 
“ยถา” พระรูปที่สองจะสวดขานรับว่า “สัพพีติโย” ถือว่าเป็นอันสิ้นสุดการกรวดรินน้ าลงบนถาดพาชนะที่
เตรียมไว้ ดังประโยคที่ว่า “ยถา สวดให้ผี  สัพพี สวดให้คน” คือ พระรูปที่เป็นขรัวน าสวด จะขึ้นต้นด้วยบท
ว่า “ยถา วาริวหา...” จบแล้ว ถือว่าเป็นบทสวดอุทิศบุญกุศลไปให้ผีบรรพบุรุษปู่ย่าตายาย ญาติพ่ีน้องที่
ล่วงลับไปแล้ว หลังจากนั้น พระรูปที่สองจะขึ้นขานรับว่า “สัพพีติโย...” ซึ่งถือได้ว่าเป็นการใช้พรส าหรับผู้ที่
ไปท าบุญทุกๆคน  การกรวดน้ าอุทิศนั้น มีความเชื่อว่า เป็นการกรวดเพ่ือเติมเต็มบุญกุศลเปรียบเสมือนห้วง
น้ าที่เต็มแล้ว บุญกุศลที่เต็มเปี่ยม ย่อมมีผลไปถึงญาติผู้ล่วงลับไปแล้ว 

 

ภาพที่ 6 – 3 จัดเตรียมจังหันพระอาหารส าหรับใส่บาตรและจังหันดารเพ่ือเซ่นไหว้ 

ในช่วงการส่งจังหันดาร 15 วันนี้ หลังจากพระฉันอาหารเสร็จแล้ว ลูกหลานจะนิมนต์พระ
ไปสวด “ชักบังสุกุลอัฐิ” ซึ่งการสวดชักบังสุกุล จะเริ่มประกอบพิธีนี้ภายในระยะเวลาตั้งแต่แรม 1 ค่ า เป็น
ต้นไป เป็นพิธีกรรมที่ญาติของผู้ที่ล่วงลับไปแล้วจะนิมนต์พระ 4 รูปมาสวดบริเวณที่เก็บอัฐิ ถ้าเป็นสมัยก่อน 
ลักษณะการเก็บอัฐิคือใส่ไว้ในหม้อดินฝังไว้และใช้ไม้แก่นเขียนชื่อปักหลักไว้ ภาษาท้องถิ่นเรียกว่า “จะเริ๊ค”
และท าสัญลักษณ์ไว้เพ่ือให้รู้ว่าเป็นอัฐิของใคร แต่ในปัจจุบันจะเก็บไว้ในเจดีย์ธาตุ หรือช่องใส่โกฏิอัฐิ มีความ
เชื่อกันว่า “ถ้าส่วนใดส่วนหนึ่งของเจดีย์ธาตุหรือที่เก็บอัฐิหลุดลอกออก หรือเปิดออกโดยธรรมชาติ ถือว่าผู้
ล่วงลับนั้นได้ไปจุติเกิดใหม่แล้ว 
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ส่วนการนิมนต์พระสวดชักบังสุกุลนั้น นิมนต์พระ 4 รูป ตามความเชื่อที่มีมาแต่โบราณ จะมี
เครื่องเซ่น ภาษาท้องถิ่นเรียกกันว่า “ซัมแนน”  เป็นส ารับอาหารคาวหวานมีไว้ส าหรับเซ่นไหว้บริเวณเจดีย์
ธาตุหรือช่องท่ีเก็บอัฐิของญาติๆ ที่ล่วงลับไปแล้ว องค์ประกอบของส ารับอาหารนี้ มีลักษณะเหมือนกัน ญาติ
พ่ีน้องลูกหลานจะตระเตรียมส ารับให้พร้อมแล้วนิมนต์พระจ านวน 4 รูป ไปสวดชักบังสุกุลบริเวณที่เก็บเจดีย์
ธาตุ หรือช่องเก็บอัฐิ ผู้น าพิธีจะน าสายสิญจน์มาล้อมรอบถาดซัมแนน พ่วงกับอัฐิในช่อง แล้วโยงมาถวายพระ
สวดชักบังสุกุล ก่อนเริ่มประกอบพิธีจะต้องขอศีลก่อนเป็นอันดับแรก จุดธูปเทียนบนถาดส ารับอาหารแล้วเริ่ม
ขอรับศีล มีความเชื่อว่า ถ้าจะประกอบบุญพิธีอะไรก็ตามต้องท าการอาราธนาขอรับศีลก่อนเสมอ เพ่ือให้
บุคคลนั้นๆ มีศีล มีจิตใจที่บริสุทธิ์ก่อนท า ก่อเกิดเป็นบุญกุศล เปรียบเสมือนเป็นการเตรียมภาชนะที่สะอาด
เพ่ือเตรียมรองรับบุญ  

 
เมื่อรับศีลแล้ว พระสงฆ์จะเริ่มสวดมนต์บังสุกุลอัฐิ จบแล้วสวดบทกรวดน้ า “อิมินา 

ปุญญกัมเมนะ...” ญาติพ่ีน้องจะเข้าไปกรวดน้ าใส่ถาดภาชนะรองรับบนซัมแนน พร้อมกับเรียกขานชื่อผู้
ล่วงลับให้มารับประทานเครื่องเซ่นไหว้ และมาอนุโมทนารับเอาบุญกุศลที่ญาติๆ ได้ท าอุทิศให้แล้ว จบแล้ว 
ญาติพ่ีน้องเข้าถวายปัจจัยไทยธรรมแด่พระสงฆ์ พระสงฆ์สวดให้พร เป็นอันเสร็จพิธี  จะเห็นได้ว่าเกิดความ
เชื่อว่า ถ้าญาติๆ ได้ประกอบพิธีส่งบุญกุศลไปให้ผู้ล่วงลับแล้ว พวกเขาเหล่านั้นจะอยู่เป็นสุข พ้นจากทุกข์ ใน
ภพภูมินั้นๆ คือ ถ้ามีความทุกข์ ก็ให้พ้นจากทุกข์ ถ้ามีความสุขแล้ว ขอให้สุขยิ่งๆ ขึ้นไป ตามความเชื่อในทาง
พุทธศาสนานั้น เชื่อว่า ผู้ล่วงลับไปแล้วต้องไปชดใช้กรรมในแต่ละภพภูมิต่างๆ ไปตามกรรมหนักเบาของตน 
ถ้าญาติๆ ได้ท าบุญกุศล บังสุกุลกรวดน้ าอุทิศส่งไปให้ ถ้าเขาเหล่านั้นอยู่ในภพภูมิที่กรรมไม่หนักเกินไป ก็จะ
สามารถรับอนุโมทนาบุญกุศลที่อุทิศไปให้ได้  ท าให้พ้นจากความทุกข์ทรมานในภพภูมินั้นๆ แล้วข้ามไปยังภพ
ภูมิที่ดีกว่าเดิม ส่งผลให้สามารถไปเกิดในภพภูมิชาติก าเนิดท่ีดีได้ 
 

ในช่วงระหว่างนี้เช่นเดียวกันลูกหลานที่อยู่ ต่างจังหวัดจะกลับมาท าบุญและส่งข้าวผู้ใหญ่ที่
นับถือ หรือเรียกว่า “จูนบายจ๊ะจ๊ะฮ์ หมายถึงการส่งข้าวให้กับพ่อแม่ ผู้หลักผู้ใหญ่ผู้มีพระคุณ ที่นับถือ โดย
ก าหนดตั้งแต่วันขึ้น 15 ค่ า เดือน 10 โดยจะเป็นวันไหนก็แล้วแต่ความพร้อมของตนเอง ลักษณะการ
จัดเตรียม จะมีกับข้าว ใส่ปิ่นโต เสื้อผ้าใหม่ ผลไม้ ข้าวสาร เงิน เทียน หมากพลู ใส่ไว้ในพาน ถ้าคนที่มี
ครอบครัวมีลูก-หลานแล้ว จะพาลูกหลานไปกราบไหว้ปู่ย่า ตายาย ญาติผู้ใหญ่ ท่านเหล่านั้นก็จะให้พรแก่

ภาพที่ 6 – 4 การสวดชักบังสุกุลอัฐิ 
(บ้านกันทรอม : ไทย) 

 

ภาพที่ 6 – 5 การสวดชักบังสุกุลอัฐิ 
(ภูมิโคกวัด : กัมพูชา) 
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ลูกหลาน จะมีการจุดเทียนที่ลูกหลานน าไปกราบไหว้ หันหน้าไปทางทิศตะวันออก แล้วขอพรจากสิ่งศักดิ์สิทธิ์
ทั้งหลายให้ดูแลคุ้มครองลูกหลาน และบอกกล่าวให้ ปู่ ย่า ตา ยาย ตาทวด ยายทวด ที่ล่วงลับไปแล้ว ให้ช่วย
ปกปักษ์รักษาคุ้มครองลูกหลานที่มากราบไหว้ ให้ท ามาหากินเจริญรุ่งเรือง มีความก้าวหน้าในหน้าที่การงาน 
ไปไหนก็ให้มีแต่คนเมตตา 
 

(1.3) เบ็นทม” ในวันเบ็นทม เป็นช่วงที่ลูกหลานที่ไปท างานหรือไปอยู่ต่างถิ่นจะกลับมาที่
บ้าน เมื่อถึงวันแซนโฎนตาในช่วง คือในวันแรม 14 ค่ า เดือน 10 ชาวบ้านลูกหลานจะเริ่มเตรียมการตั้งแต่เช้า
โดยการห่อข้าวต้มมัด ย่างไก่ ย่างเนื้อ ย่างหมู ปลาจัดเตรียมผลไม้ เช่น กล้วย ส้มโอ แก้วมังกร ผลไม้ทุกชนิด 
และมีขิง ข่า ตะไคร้ ฟักทอง ข้าวโพด มัน เผือก หมากพลู บุหรี่ นม ขนม เหล้าน้ าส้ม น ามาใส่รวมในกระบุง
หรือครุถัง ตะกร้า  โดยในบรรดาลูกหลานทั้งหมดจะน าไปรวมกันที่บ้านพ่อแม่ หรือญาติผู้ใหญ่ ส่วนฝ่ายพ่อ
แม่ หรือญาติผู้ใหญ่ จะจัดเตรียมผ้าซิ่นไหม-โสร่งไหม เสื้อผ้าใหม่ เงินทองปูเสื่อหรือฟูกปูทับด้วยผ้าขาวหรือ
ผ้าขาวม้า น าเครื่องเซ่นทั้งหมดมาวางรวมกัน  เวลาประมาณ 15.30 น. จะเริ่มประกอบพิธีการเซ่นไหว้ จะ
เรียกญาติๆ พี่น้องมารวมกัน ลูกๆ ต้องกราบพ่อแม่หรือญาติผู้ใหญ่ก่อนเริ่มพิธี เริ่มเซ่นไหว้ ด้วยการกรวดน้ า
และเรียกขานบรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้ว และตามด้วยกรวดน้ าส้ม เบียร์ และเหล้า มีค ากล่าวเรียกขานชื่อ
บรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้วทั้งหมด หากจ าชื่อไม่ได้ก็มีการบอกกล่าวกับผีบรรพบุรุษให้เรียกพาญาติเหล่านั้น
มาด้วยกัน หรืออาจจะกล่าวว่า “ญาติที่จ าชื่อได้ก็ดี ญาติที่จ าชื่อไม่ได้ก็ดี ขอให้ท่านเหล่านั้นมารับประทาน
เครื่องเซ่นไหว้ที่ลูกหลานได้เตรียมให้นี้ โดยพร้อมเพรียงกัน” โดยญาติผู้ใหญ่ผู้อาวุโสที่ลูกหลานเคารพนับถือ
จะเป็นผู้น าท าพิธีและเรียกผีบรรพบุรุษมารับเครื่องเซ่นไหว้ โดยมีค าเรียก ดังนี้ 
 

“โมเย้อโฎนตา ดอลแคเมียนแซนระเดาว์ โอยโดนตาโมว์โฮบ โมว์ปะสา ดอลแค ระเดาว์โมว์รับตระ
ตูล ระเบาะซ าแนน เกรือง อัฏฐะบริขาร อาหาลจ าเนยร์ ตไรย์ ซัยย์ นม เนียก เจก  อันซอม สรา 
นามส้ม ตึกกะเดาว์ ตึกตระเจียก ก่มแซง โขว์อาว เมี๊ยส ปรัก โอยโมรับ กันเจอ เนิมคะเนีย ยัวโต๊ว 
เด้อ” 

 

 

ภาพที่ 6 - 6 การจัดเตรียมเครื่องเซ่นจูนโฎนตา 
 

เสร็จจากพิธีเซ่นไหว้ ก็ให้ลูกหลานปั้นข้าวเหนียวนับ 19 ครั้ง เป็นการเรียกขวัญ (ฮาวปลึง)
ให้ตัวเอง ให้ขวัญมาอยู่กับเนื้อกับตัว  เมื่อท าการเซ่นไหว้กันครบทุกคนแล้ว ต่อไปจะคัดเอาเครื่องเซ่น
เหล่านั้นบางส่วนพอที่จะใส่เต็มกระบุง แล้วน าไปผูกเชือกห้อยไว้ที่สูง เพ่ือให้แมลง มด หรือสัตว์เลี้ยง เช่น
แมวไปกินได้ พอถึงเวลาประมาณ 19.00 น. ชาวบ้านจะพากันไปวัดเพ่ือฟังพระสวดมนต์และฟังเทศน์ ก่อน
จะไปก็จะต้องจุดธูปบนกระบุงเครื่องเซ่นเพ่ือบอกให้ผีบรรพบุรุษตามไปวัดฟังเทศน์ด้วยกัน  คืนนั้นพระก็จะ
เทศน์เรื่องผีเปรตโฎนตา บรรยายถึงลักษณะของเปรต ยกตัวอย่างผลกรรมที่ได้กระท าไว้ในตอนมีชีวิตเป็น
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อย่างไร ให้ชาวบ้านได้ฟัง ซึ่งจะเป็นคัมภีร์ใบลานที่มีการสืบทอดค าสอนแนวทางประกอบพิธีกรรมมาแต่
โบราณให้ชนรุ่นหลังในแต่ละท้องถิ่นได้สืบทอด เนื้อหาก็จะเกี่ยวกับเปรตและผีบรรพบุรุษที่จะกลับมาหา
ลูกหลานของตนในช่วงแซนโฎนตา ท่านเหล่านั้นจะเที่ยวตามหาลูกหลานของตนว่าจะไปท าบุญที่วัดไหน 
กล่าวกันว่าเที่ยวตามหา  7 วัด ถ้าไม่เจอลูกหลานจัดเครื่องเซ่นไว้รอเลยซักที่ตามวัดหรือบ้านก็จะร้องไห้
เสียใจ สาปแช่งลูกหลานที่เป็นคนอกตัญญูให้เดือดร้อนหากินด้วยความยากล าบากฝืดเคือง แต่ถ้าโฎนตาเห็น
ลูกหลานท าบุญส่งให้ก็จะให้พรแก่ลูกหลานเจริญรุ่งเรือง ก้าวหน้าในหน้าที่การงาน สุขภาพพลานามัยแข็งแรง 
ท ามาหากินคล่อง ซึ่งคัมภีร์ใบลานบทคาถาเป็นภาษาบาลีและเขียนจารลงเป็นภาษาขอมโบราณ 
 

ในเวลาประมาณ 03.00 น. ลูกหลาน ญาติพ่ีน้องจะเตรียมหุงข้าวเหนียวใส่ปิ่นโตส าหรับ
ถวายพระสงฆ์ 1 ชุดและ “บายตะเบิ๊ดตะโบร” 1 ถ้วย  ประกอบด้วย อาหารที่เป็นข้าวเหนียว เนื้อย่าง ไก่
ย่าง มีไว้ส าหรับถวายพระสงฆ์ฉันในช่วงรุ่งอรุณเช้ามืดวันสุดท้ายของพิธีแซนโฎนตา ด้ายไหม 1 ไจ มีความ
เป็นมาจากพระวินัยที่พระพุทธองค์ได้ก าหนดไว้ว่าให้พระสงฆ์ที่อยู่จ าพรรษาในอาวาสวิหารนั้นๆ สามารถรับ
ประเคนเส้นด้ายเก็บไว้ เพื่อให้ญาติโยมน าไปถักทอเป็นผืนเพ่ือน ามาตัดเย็บ ย้อม ท าเป็นจีวรในสมัยพุทธกาล 
ตามพระวินัยนี้ จึงมีการปฏิบัติสืบทอดกันมาตั้งแต่สมัยโบราณกาลมาจวบจนถึงปัจจุบัน เทียน ที่ปักไว้ตรง
กลาง มีความเชื่อว่ามีไว้ส าหรับจุดน าทางให้ผีบรรพบุรุษได้เห็นและมาร่วมและรับเอาเครื่องเซ่นที่ลูกหลานได้
ท าบุญอุทิศส่งกลับไปให้ในภพภูมิในวันสุดท้ายของวันแซนโฎนตา และ เงิน ที่ใส่ไว้ด้านใน มีความเชื่อว่า เพ่ือ
ใช้เป็นค่าเดินทางส่งกลับไปยังภพภูมิในวันสุดท้ายของวันแซนโฎนตา (นิยมใส่เป็นเงินเหรียญ)  

 
เวลาประมาณ 04.00 น. ของแรม 15 ค่ าเดือน 10 เป็นวัน “จูนโฎนตา” คือการส่งโฎนตาก

ลับภพภูมิ ชาวบ้านทุกครัวเรือนจะน ากระบุงใส่เครื่องเซ่นไหว้ไปที่วัด พร้อมกับบายตะเบิ๊ดตะโบร ซึ่งเป็นข้าว
เหนียวปั้นเป็นก้อนใส่ในถ้วย มีกล้วยใส่ตามมุมถ้วย 3 จุด ใส่เหรียญ ลงไปด้วยปิดด้วยกรวยใบตอง ครอบด้วย
ฝ้ายหรือด้วยไหม 1 ไจ  ปักเทียนไว้ส าหรับจุดตอนแห่รอบโบสถ์วิหาร ขั้นตอนก่อนการประกอบพิธีเริ่มด้วย
การจุดเทียนบายตะเบิ๊ดตะโบร น าไปแห่รอบโบสถ์หรือวิหาร 3 รอบ แห่จบแล้ว น าของที่เตรียมไว้ทั้งหมดไป
รวมกันที่วัด บริเวณด้านหน้าพระสงฆ์ พอชาวบ้านมาพร้อมเพรียงกันแล้วจะน าบายตะเบิ๊ดตะโบร พร้อมจุด
เทียนที่ปลายบายตะเบิ๊ดตะโบร ไปแห่ที่โบสถ์หรือศาลาวัด 3 รอบ  ก่อนน ามารวมกันไว้จุดหนึ่ง เสร็จแล้วจะ
น าสายสิญน์ห้อมล้อมและจุดเทียนบนกระบุงหรือตะกร้าที่เตรียมไว้เพ่ือให้พระสวดเรียกผีบรรพบุรุษให้มารับ
ส่วนบุญส่วนกุศลและเครื่องเซ่นไหว้ที่ลูกหลานเตรียมมา เพื่อน ากลับไปยังภพภูมิเดิมของตนซึ่งจะท าก่อนพระ
อาทิตย์ขึ้น เรียกว่า “จูนโฎนตา” คือ พิธีการส่งผีบรรพบุรุษ หลังจากเสร็จพิธีแล้ว ลูกหลานจะน ากระบุง
กลับไปบ้านและเก็บเครื่องเซ่นที่อยู่ในกระบุง ไปวางตามทางสี่แพร่งบ้าง ที่ปลายทุ่งนาบ้าง น าไปใส่กระทง
ลอยในแม่น้ าบ้าง มีความเชื่อว่าจะท าให้เกิดความอุดมสมบูรณ์กับพืชพันธุ์ธัญญาหาร หรืออุทิศให้กับผีที่เฝ้า
อยู่ตามไร่นา เจ้าที่เจ้าทาง ในช่วงเช้า เวลาประมาณ 08.00 น. ชาวบ้านจะท าบุญตักบาตร 
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(2) เครื่องเซ่นไหว้ในพิธีประเพรีแซนโฎนตา มีดังนี ้ 

   (2.1) เครื่องเซ่นไหว้ประเภทกินได้ ได้แก่  

ชื่อ ความหมาย/คติความเชื่อ ความส าคัญ 

ข้าวต้มมัด เชื่อว่าเป็นอาหารที่พกพาไว้กินเวลาเดินทางได้
และเป็นอาหารที่ต้องมีทุกงานบุญ พิธีกรรม 

ต้องมีทุกหลังคาเรือน 
(มีมาตั้งแต่อดีต) 

ขนมเทียน เชื่อว่าเป็นอาหารที่บรรพบุรุษ สามารถพกพาน า
กลับไปยังอีกภพได้ 

ต้องมีทุกหลังคาเรือน  
(มีมาตั้งแต่อดีต) 

กล้วย เชื่อว่าเป็นผลไม้ท่ีหาได้ง่าย มีเยอะและน ามาใช้
เป็นองค์ประกอบเป็นเครื่องเซ่น ปฏิบัติสืบต่อกัน
ในสมัยอดีตและใช้รับประทานแทนข้าวได้ 

ต้องมีทุกหลังคาเรือน  
(มีมาตั้งแต่อดีต) 

เนื้อหมูย่าง เป็นเนื้อสัตว์ที่นิยมน ามาประกอบเป็นอาหาร 
น ามาท าให้สุกเก็บไว้กินได้นาน นิยมหั่นเป็นชิ้น
เหลี่ยมๆ พอค า แล้วหลาวไม้ไผ่เสียบ 3 - 4 ชิ้น 
แล้วน ามาย่าง หลังเสร็จพิธีสามารถน ามาย่างหรือ
ทอดเพ่ืออุ่นน ามาบริโภคได้ ไม่เสียรสชาติ 

ต้องมีทุกหลังคาเรือน  
(มีมาตั้งแต่อดีต) 

ไก่ย่าง  เป็นเนื้อสัตว์ที่นิยมน ามาประกอบอาหาร ท าให้
สุกสามารถเก็บไว้กินได้นาน นิยมบริโภคกันมา
ตั้งแต่อดีต หลังเสร็จพิธีสามารถน ามาย่างหรือ
ทอดเพ่ืออุ่นน ามาบริโภคได้ ไม่เสียรสชาติ
ลักษณะ: ผ่าครึ่ง ขนาดพอเหมาะที่จะย่างให้สุก 
หลาวไม้ไผ่มาเสียบแล้วน ามาย่าง 

ต้องมีทุกหลังคาเรือน  
(มีมาตั้งแต่อดีต) 

ปลาย่าง เป็นอาหารที่นิยมรับประทานเป็นประจ าท าให้สุก
ก่อน เก็บไว้ได้นาน หลังเสร็จพิธีสามารถน ามา
ย่างหรือทอดเพ่ืออุ่นน ามาบริโภคได้ ไม่เสีย
รสชาติ 

หลังเสร็จพิธีสามารถน ามาย่าง
หรือทอดเพื่ออุ่นน ามาบริโภค
ได้ ไม่เสียรสชาติ 

เนื้อย่าง เป็นเนื้อที่บรรพบุรุษสมัยก่อนบริโภคกัน
แพร่หลาย นิยมท าเป็นเนื้อแดดเดียวเพ่ือถนอม
อาหาร ปัจจุบันบางครัวเรือนไม่ค่อยนิยมบริโภค 
เนื่องจากเป็นสัตว์เลี้ยงขนาดใหญ่ ล้มล าบาก 
นิยมซื้อจากตลาดมาประกอบอาหารลักษณะ - 
หั่นเป็นเหลี่ยม หลาวไม้ไผ่เสียบประมาณ 3 – 4 
ชิ้น แล้วน ามาย่าง 

มีก็ได้ ไม่มีก็ได้ แล้วแต่
ลูกหลานบางครัวเรือนจะหา
มาได้(เป็นอาหารที่นิยมน ามา
ใส่ทีหลัง) 
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ชื่อ ความหมาย/คติความเชื่อ ความส าคัญ 

หมึกย่าง,กุ้งเผา
,กุ้งย่าง 

เป็นอาหารประเภทใหม่ท่ีลูกหลานสามารถจะหา
มาได้ แล้วอยากจะท าบุญอุทิศให้บรรพบุรุษได้
รับประทานบ้าง 

มีก็ได้ ไม่มีก็ได้ แล้วแต่บาง
ครอบครัวที่สามารถหามาได้
(เป็นอาหารที่มาทีหลัง) 

หมากพลู/บุหรี่ คนสมัยก่อนนิยมกินหมากพลูเป็นอาหารว่างจน
มาถึงปัจจุบันก็ยังนิยมกินแพร่หลาย ส่วนบุหรี่จะ
มีมาเป็นชุดกับหมากพลูขาดไม่ได้ เวลามีงานบุญ
หรือพิธีกรรมต่างๆ ก็จะขาดบุหรี่กับหมากพลู
ไม่ได้ลักษณะ-หมากพลูจะจัดเป็นค า บุหรี่ในอดีต
ใช้ใบตองแห้ง ใบสังแก ใบแคลงเปื้อร ม้วนยาเส้น 

ต้องมีทุกหลังคาเรือน เพราะ
บรรพบุรุษสมัยก่อนนิยมกิน
เป็นประจ า 

นมกล่อง จัดเป็นเครื่องดื่มที่นิยมดื่มกินกันมากในปัจจุบัน 
ลูกหลานจึงอยากท าบุญอุทิศไปให้บรรพบุรุษและ
ลูกหลานที่เสียชีวิตไปแล้วได้กินบ้าง 

 มีเกือบทุกหลังคาเรือน 
เพราะเชื่อว่าได้ส่งของดีๆ ไป
ให้บรรพบุรุษและผีลูกหลานที่
เสียชีวิตไปแล้ว 

ขมมผิง เป็นขนมที่ในสมัยก่อนเคยได้กินและเป็นที่รู้จักกัน
ดีในอดีต เลยต้องมีใส่ไปด้วยเสมอ 

ต้องมีทุกหลังคาเรือน พอถึง
ช่วงเทศกาลประเพณีเดือน 10 
จะมีขนมผิงมาขายในหมู่บ้าน 
เพราะชาวบ้านจะต้องหาซื้อ
กันทุกครัวเรือน 

ขนมถ่ัวตัด เป็นขนมที่ในสมัยก่อนเคยได้กินและเป็นที่รู้จักกัน
ดีในอดีต เลยต้องมีใส่ไปด้วยเสมอ 

ต้องมีทุกหลังคาเรือน พอถึง
ช่วงเทศกาลประเพณีเดือน 10 
จะมีขนมถ่ัวตัดมาขายใน
หมู่บ้าน เพราะชาวบ้าน
จะต้องหาซื้อกันทุกครัวเรือน 

เหล้า เป็นเครื่องดื่มที่บรรพบุรุษเขาเคยกิน พอถึง
เทศกาลหรือประเพณี การเซ่นไหว้ทุกประเภท
จะต้องมีเหล้าเซ่นไหว้ให้บรรพบุรุษได้กินเสมอ 

ส่วนมากต้องมีเพราะต้องใช้
เหล้าเป็นเครื่องเซ่นไหว้มา
ตลอด ขึ้นอยู่กับบรรพบุรุษ
ของใครที่ชอบกินเหล้า บรรพ
บุรุษบางท่านไม่ชอบกินก็จะไม่
เรียกขานชื่อของท่านมา (ใน
อดีตจะใช้เหล้าสาโท) 

 

 



178 
 

ชื่อ ความหมาย/คติความเชื่อ ความส าคัญ 

เบียร์ ลูกหลานนิยมกินกันในปัจจุบันก็เลยซื้อมาเซ่น
ไหว้ไปให้บรรพบุรุษได้ดื่มกินบ้าง 

ต้องมีเพราะจัดอยู่กลุ่ม
เครื่องดื่มที่นิยมน ามาเซ่นไหว้
ในปัจจุบัน 

น้ าส้ม เป็นเครื่องดื่มที่จัดว่าไม่ใช่ของมึนเมาซึ่งอาจริน
อุทิศให้กับบรรดาผู้ที่ไม่นิยมของมึนเมาอาจเป็น
ผู้ชายบางท่านหรือผู้หญิงและเด็กๆ เป็นต้น และ
นิยมน ามาเซ่นไหว้พร้อมกับเหล้าเบียร์แต่เวลาริน
จะแยกแก้วต่างหาก 

ต้องมีเพราะในปัจจุบัน
ลูกหลานสามารถหาได้ทุกคน
หาซื้อง่ายตามท้องตลาด จัดได้
ว่าเป็นหนึ่งในเครื่องดื่มท่ีนิยม
น ามาเซ่นไหว้พร้อมๆกับเหล้า 
และเบียร์ 

น้ าเปล่า เวลากินอาหารทุกอย่างจ าเป็นต้องมีน้ าเปล่าไว้
ดื่มตามเสมอหรืออาจจะใช้ส าหรับน ามากรวด
อุทิศให้กับบรรพบุรุษก็ได้ 

ต้องมีทุกครัวเรือน จะขาด
ไม่ได้ 

ข้าว นิยมใส่ชามขนาดเล็กๆสองสามชุดเพื่อให้กิน ณ 
จุดๆ นั้น และชุดที่จัดเตรียมไว้ในกระบุง
(ส่วนมากจะเป็นอาหารแห้ง) ส าหรับน าไปกินอีก
ภพหนึ่งในวันสุดท้าย 

ต้องมีทุกหลังคาเรือน ขาด
ไม่ได้ 

แกง นิยมใส่ถ้วยเล็กๆ สองสามชุด มักจะเป็นแกงไก่ใส่
วุ้นเส้น แกงเนื้อ แกงปลาแล้วแต่จะหาได้ 

ต้องมีทุกหลังคาเรือน ขาด
ไม่ได้ 

ของหวาน  บัวลอย หรือลอดช่อง ส าหรับเซ่นไหว้ ณ จุดๆ 
นั้น ขณะที่มีการเซ่นไหว้ เพราะเป็นอาหารที่บูด
เสียง่าย 

ต้องมีทุกบ้าน ขาดไม่ได้ 

ส้มเขียวหวาน เป็นผลไม้ท่ีหาซื้อได้ตามท้องตลาดลูกหลานก็เลย
จัดหามาให้บรรพบุรุษได้กินของดีๆ 

แล้วแต่ลูกหลานจะหามาได้ 
หรือบางฤดูกาลส่วนใหญ่หาได้
ตามท้องตลาด เป็นผลไม้เพ่ิง
น ามาจัดเป็นเครื่องเซ่น 

ส้มโอ เป็นผลไม้ท่ีหาซื้อได้ตามท้องตลาดลูกหลานก็เลย
จัดหามาให้บรรพบุรุษได้กินของดีๆ 

แล้วแต่ลูกหลานจะหามาได้ 
หรือบางฤดูกาลส่วนใหญ่หาได้
ตามท้องตลาด เป็นผลไม้เพ่ิง
น ามาจัดเป็นเครื่องเซ่น 
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ชื่อ ความหมาย/คติความเชื่อ ความส าคัญ 

องุ่น เป็นผลไม้ท่ีหาซื้อได้ตามท้องตลาดลูกหลานก็เลย
จัดหามาให้บรรพบุรุษได้กินของดีๆ 

แล้วแต่ลูกหลานจะหามาได้ 
หรือบางฤดูกาลส่วนใหญ่หาได้
ตามท้องตลาด เป็นผลไม้เพ่ิง
น ามาจัดเป็นเครื่องเซ่น 

แอปเปิ้ล เป็นผลไม้ท่ีหาซื้อได้ตามท้องตลาดลูกหลานก็เลย
จัดหามาให้บรรพบุรุษได้กินของดีๆ 

แล้วแต่ลูกหลานจะหามาได้ 
หรือบางฤดูกาลส่วนใหญ่หาได้
ตามท้องตลาด เป็นผลไม้เพ่ิง
น ามาจัดเป็นเครื่องเซ่น 

แก้วมังกร เป็นผลไม้ท่ีหาซื้อได้ตามท้องตลาดลูกหลานก็เลย
จัดหามาให้บรรพบุรุษได้กินของดีๆ 

แล้วแต่ลูกหลานจะหามาได้ 
หรือบางฤดูกาลส่วนใหญ่หาได้
ตามท้องตลาด เป็นผลไม้เพ่ิง
น ามาจัดเป็นเครื่องเซ่น 

ลองกอง เป็นผลไม้ท่ีหาซื้อได้ตามท้องตลาดลูกหลานก็เลย
จัดหามาให้บรรพบุรุษได้กินของดีๆ 

แล้วแต่ลูกหลานจะหามาได้ 
หรือบางฤดูกาลส่วนใหญ่หาได้
ตามท้องตลาด เป็นผลไม้เพ่ิง
น ามาจัดเป็นเครื่องเซ่น 

สัปปะรด เป็นผลไม้ท่ีหาซื้อได้ตามท้องตลาดลูกหลานก็เลย
จัดหามาให้บรรพบุรุษได้กินของดีๆ 

แล้วแต่ลูกหลานจะหามาได้ 
หรือบางฤดูกาลส่วนใหญ่หาได้
ตามท้องตลาด เป็นผลไม้เพ่ิง
น ามาจัดเป็นเครื่องเซ่น 

สาลี่ เป็นผลไม้ท่ีหาซื้อได้ตามท้องตลาดลูกหลานก็เลย
จัดหามาให้บรรพบุรุษได้กินของดีๆ 

แล้วแต่ลูกหลานจะหามาได้ 
หรือบางฤดูกาลส่วนใหญ่หาได้
ตามท้องตลาด เป็นผลไม้เพ่ิง
น ามาจัดเป็นเครื่องเซ่น 

มะม่วง เป็นผลไม้ท่ีหาซื้อได้ตามท้องตลาดลูกหลานก็เลย
จัดหามาให้บรรพบุรุษได้กินของดีๆ 

แล้วแต่ลูกหลานจะหามาได้ 
หรือบางฤดูกาลส่วนใหญ่หาได้
ตามท้องตลาด เป็นผลไม้เพ่ิง
น ามาจัดเป็นเครื่องเซ่น 

ทับทิม เป็นผลไม้ท่ีหาซื้อได้ตามท้องตลาดลูกหลานก็เลย
จัดหามาให้บรรพบุรุษได้กินของดีๆ 

แล้วแต่ลูกหลานจะหามาได้ 
หรือบางฤดูกาลส่วนใหญ่หาได้
ตามท้องตลาด เป็นผลไม้เพ่ิง
น ามาจัดเป็นเครื่องเซ่น 
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ชื่อ ความหมาย/คติความเชื่อ ความส าคัญ 

ล าไย เป็นผลไม้ท่ีหาซื้อได้ตามท้องตลาดลูกหลานก็เลย
จัดหามาให้บรรพบุรุษได้กินของดีๆ 

แล้วแต่ลูกหลานจะหามาได้ 
หรือบางฤดูกาลส่วนใหญ่หาได้
ตามท้องตลาด เป็นผลไม้เพ่ิง
น ามาจัดเป็นเครื่องเซ่น 

มันเทียน ในสมัยก่อนไม่มีอะไรกินนิยมน ามากินแทนข้าว
เป็นอาหารที่บรรพบุรุษคุ้นเคยดี กินเป็นประจ า 

แล้วแต่ลูกหลานจะสามารถหา
มาได้ 

มันเทศ ในสมัยก่อนไม่มีอะไรกินนิยมน ามากินแทนข้าว
เป็นอาหารที่บรรพบุรุษคุ้นเคยดี กินเป็นประจ า 

แล้วแต่ลูกหลานจะสามารถหา
มาได้ 

มัน 5 นาที ในสมัยก่อนไม่มีอะไรกินนิยมน ามากินแทนข้าว
เป็นอาหารที่บรรพบุรุษคุ้นเคยดี กินเป็นประจ า 

แล้วแต่ลูกหลานจะสามารถหา
มาได้ 

เผือก ในสมัยก่อนไม่มีอะไรกินนิยมน ามากินแทนข้าว
เป็นอาหารที่บรรพบุรุษคุ้นเคยดี กินเป็นประจ า 

แล้วแต่ลูกหลานจะสามารถหา
มาได้ 

กลอย ในสมัยก่อนไม่มีอะไรกินนิยมน ามากินแทนข้าว
เป็นอาหารที่บรรพบุรุษคุ้นเคยดี กินเป็นประจ า  

สมัยก่อนต้องมี แต่ปัจจุบันเริ่ม
หาได้ยาก  

ข้าวโพด  บรรพบุรุษเคยปลูกไว้กินเอง บางครั้งก็กินแทน
ข้าว  

จะมีก็ได้ ไม่มีก็ได้ แล้วแต่จะ
หาได้  

แตงโม  เป็นผลไม้ท่ีบรรพบุรุษเคยปลูกไว้กินเองเป็นผลไม้ 
ดั้งเดิม  

ควรจะมีเพราะเป็นผลไม้ที่
บรรพ บุรุษเคยกินเป็นประจ า 
และเป็น ผลไม้ที่นิยมปลูกกิน
เองตามไร่ของตน  

  
(2.2) เครื่องเซ่นไหว้ ประเภทเครื่องเคียง 

 
ชื่อ ความหมาย/คติความเชื่อ  ความส าคัญ  
ตะไคร ้ขิง ข่า ใช้เป็นเครื่องเคียงส าหรับท ากับข้าว และเชื่อกัน

ว่าผีบรรพบุรุษจะน าไปปลูกในภพที่ตนอยู่ 
ต้องมีทุกครัวเรือน เพราะเชื่อ
ว่าบรรพบุรุษจะน าไปปลูกไว้
ส าหรับประกอบอาหาร 

ใบแมงลัก ใบกระ
เพา ใบโหระพา 

เชื่อว่าผีบรรพบุรุษได้น าไปท าเครื่องเทศ 
ท ากับข้าวและสามารถน าไปปลูกที่ภพภูมิของ
ตนได้ 

ต้องมีทุกครัวเรือน เพราะเชื่อ
ว่าบรรพบุรุษจะน าไปปลูกไว้
ส าหรับประกอบอาหาร 
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(2.3) เครื่องเซ่นไหว้ประเภทท่ีกินไม่ได้  
 

ชื่อ ความหมาย/คติความเชื่อ ความส าคัญ 
 เสื้อผ้า เพ่ือให้บรรพบุรุษได้ใช้พลัดเปลี่ยน นิยมน า

เสื้อผ้าแบบที่ท่านเคยชอบสมัยยังมีชีวิตอยู่ ผ้า
เนื้อดีๆ มีราคา มีความสวยงาม 

ต้องมีทุกครัวเรือน ขาดไม่ได้ 
ต้องอุทิศส่งไปให้ทุก ๆ ปี 

 เงิน ทอง มีความเชื่อว่า เพ่ือให้บรรพบุรุษได้น าไปใช้ใน
ภพโน้น 

เงินต้องมี แต่ทอง ไม่ต้องก็ได้ 
เพราะบางครอบครัวไม่มีทองใส่ 

ผ้านุ่ง เช่นผ้าซิ่น
ไหม  

มีความเชื่อว่าอยากให้บรรพบุรุษได้ใส่ผ้าไหม
สวยๆ แบบที่ท่านชอบตอนสมัยยังมีชีวิตอยู่ 

ต้องมีทุกบ้าน 

โสร่งไหม มีความเชื่อว่าอยากให้บรรพบุรุษได้ใส่ผ้าไหม
สวยๆ แบบที่ท่านชอบตอนสมัยยังมีชีวิตอยู่ 

ต้องมีทุกบ้าน 

ผ้าขาวม้าไหม มีความเชื่อว่าอยากให้บรรพบุรุษได้ใส่ผ้าไหม
สวยๆ แบบที่ท่านชอบตอนสมัยยังมีชีวิตอยู่ 

ต้องมี  ขาดไม่ได้ 

ธูป เทียน ธูป มีความเชื่อว่าส าหรับใช้จุดเพื่อเรียกดวง
วิญญาณ หรือใช้สื่อสารกับดวงวิญญาณ ส่วน
เทียนใช้จุดเป็นแสงสว่างน าทางให้มายัง
เครื่องเซ่นไหว้อยู่ 

ต้องมี  ขาดไม่ได้ 

 
(2.4) เครื่องเซ่นไหว้ที่น าไปท่ีวัด 

 
ชื่อ ความหมาย/คติความเชื่อ ความส าคัญ 

หมากพลู บุหรี่ 
เงิน ธูปเทียน 

มีความเชื่อว่าเป็นเครื่องเซ่นหลักส าหรับบรรพ
บุรุษ เพราะท่านชอบกินหมากพลู สูบบุหรี่ และ
เงินส าหรับไว้ใช้สอยในภพภูมินั้นๆ ธูปเทียน
ส าหรับบูชา สื่อถึงดวงวิญญาณและเป็นแสง
สว่าง 

ต้องมีทุกกระบุง เพราะส าคัญ
มาก 

ข้าวต้มมัด กล้วย 
ผลไม้ หมูย่าง  
ไก่ย่าง ปลาย่าง  
เนื้อย่าง ขนม นม 
น้ าส้ม น้ าเปล่า 

เป็นเครื่องเซ่นไหว้ที่ลูกหลานได้ท าบุญอุทิศ 
ส าหรับให้บรรพบุรุษน ากลับไปกินในภพภูมิของ
ตนในวันสุดท้าย 

ต้องมี เพราะเป็นสิ่งที่ส าคัญ
มากๆ ในบรรดาเครื่องเซ่นไหว้ 
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ชื่อ ความหมาย/คติความเชื่อ ความส าคัญ 
ตะไคร้ ขิง ข่า ใบ
แมงลัก ใบกระ
เพรา ใบโหระพา 
ฟักทอง อ้อย
เผือก มัน 

เป็นเครื่องเซ่นไหว้ที่ลูกหลานได้ท าบุญอุทิศ 
ส าหรับให้บรรพบุรุษน ากลับไปกิน น าไปใช้ 
และปลูกในภพภูมิของตนในวันสุดท้าย 

ต้องมี เพราะเป็นสิ่งที่ส าคัญ
มากๆ ในบรรดาเครื่องเซ่นไหว้ 

บายปลึง (ข้าว
เรียกขวัญ) 
จ านวน 19 ก้อน 

 เป็นข้าวเหนียวที่จับเป็นก้อนๆ จ านวน 19 
ก้อน ตรงตามจ านวนของคนเรา โดยมีความเชื่อ
ว่าคนเรามีขวัญ 19 ขวัญ  

ต้องมีทุกหลังคาเรือนขาดไม่ได้ 
 

แกงใส่ถุง เป็นแกงเครื่องเซ่นไหว้ น ามาใส่ส าหรับห่อ
กลับไปยังภพภูมินั้นๆ 

ต้องมีทุกหลังคาเรือน ขาดไม่ได้ 

บายตะเบิ๊ดตะโบร เป็นข้าวที่เตรียมมาส าหรับบูชาพระพุทธ 
จะต้องท าพิธีแห่รอบวิหารก่อนลักษณะ- เป็น
ข้าวเหนียวปั้นเป็นก้อนใส่ถ้วย มีกรวยใบตอง
ครอบและมีด้ายไหม มาวนคอบกรวยอีกชั้น มี
เทียนเสียบไว้ตรงกลางกรวยใบตอง 

ต้องมีทุกครัวเรือน ขาดไม่ได้ 

บายเบ็น เป็นข้าวจังหันพระสงฆ์ ส าหรับถวายพระสงฆ์
ฉันในเวลาใกล้รุ่งสว่างพอที่คนเราสามารถ
มองเห็นลายมือบนฝ่ามือชัด 

ต้องมีทุกครัวเรือน 

 

(3) การเตรียมเครื่องเซ่นไหว้ในการประกอบพิธีกรรมประเพณีแซนโฎนตา 

  1. การเตรียมอุปกรณ์ของ (เบ็นตูจย์) ประกอบด้วย กล้วย ข้าวต้มมัด ผลไม้ หมูย่าง ปลา
ย่าง  เนื้อย่าง ไก่ย่าง นิยม เหลาไม้ไผ่เสียบย่าง 
 
  2. การเตรียมชักบังสุกุล หรือเรียกว่าซัมแนน เป็นส ารับอาหารส าหรับเซ่นไหว้ 1 ถาด 
เตรียมข้าว 1 ถ้วย น้ า 1 แก้ว ส าหรับใช้กรวดอุทิศหรือนมกล่อง น้ าส้มขวดเล็ก ขนม ข้าวต้มมัด 4 ชิ้น กล้วย 
4 ลูกจัดวางตามมุมเป็น 4 มุม แกง 1 ถ้วย ปลาย่าง หรือเนื้อย่าง 1 ถ้วย หมากพลู ยาสูบม้วน 3-5 มวน  
เทียน 2 เล่ม ธูป 1 ดอก และใส่เงินปัจจัยตามความเหมาะสม 
 
  3. การเตรียมจูนจ๊ะจ๊ะฮ์ ภาษาท้องถิ่น หมายถึง ส่งข้าวผู้เฒ่าผู้แก่ในตระกูล คนที่เคารพนับ
ถือ สิ่งที่ต้องเตรียม มีส ารับใส่กับข้าวใส่ปิ่นโต 1 ชุด ถ้าส่งหลายคนก็จัดเตรียมหลายชุด มีผลไม้ นมกล่อง 
น้ าส้ม และเงิน อาจมีเสื้อผ้าชุดใหม่ ให้ท่านได้ใส่ไปท าบุญที่วัดในช่วงแซนโฎนตา หรือคู่บ่าวสาวที่ได้มั่นหมาย
กันไว้แต่ยังไม่ทันได้แต่ง ฝ่ายหญิงก็ถือเป็นภาระหน้าที่ที่ต้องจัดเตรียมส ารับปิ่นโต เพ่ือน าไปส่งที่บ้านฝ่ายชาย 
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4. การเตรียมบายตะเบิ๊ดตะโบร ประกอบด้วยข้าวเหนียว เนื้อย่าง ปลาย่าง หรือไก่ย่างเป็น 
ชิ้นเล็กๆ เงิน ด้ายไหม เทียน โดยลักษณะของบายตะเบิ๊ดตะโบร ชาวบ้านจะน าใบตองมาท าเป็นกรวย ครอบ
ไว้บนชาม มีด้ายไหมลักษณะเป็นขดล้อมครอบไว้ด้านบนกรวยใบตองอีกชั้น  มีเทียนเสียบไว้บนปลายกรวย
ใบตอง  
 
6.4 ประเพณีแซนโฎนตาภูมิโคกวัด (กัมพูชา) 

จากการศึกษาเก็บข้อมูลในพื้นท่ีภูมิโคกวัด ต าบลแสรน้อย อ าเภอวาริน จังหวัดเสียมเรียบ (กัมพูชา) 
พบว่า “ประเพณีแซนโฎนตา” หรือ“บนประจุมเบ็น” ได้มีการประกอบพิธีกรรมประเพณีแซนโฎนตา คือ
ก่อนถึงวัน “เบ็นตูจย์” และ “เบ็นทม” ชาวบ้านทุกครัวเรือนจะเริ่มหา เริ่มจัดเตรียมสิ่งของส าหรับห่อ
ข้าวต้ม เช่น เตรียมมะพร้าว ใบตอง ตอก เชือก กล้วย ถั่วด า และ เตรียมอาหาร เนื้อหมู ปลา ขนม และ
เตรียมเสื้อผ้า ส าหรับท าบุญถวายพระและเซ่นไหว้อุทิศส่วนกุศลให้กับบรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้ว โดยมีการ
ด าเนินการหาตัดใบตองมาผึ่งแดด เพ่ือให้ใบตองมีความเหนียวและนุ่ม เวลาห่อจะได้ไม่แตก หาเชือกปอ
ส าหรับมัดข้าวต้ม เตรียมมะพร้าว ขูดเอาเนื้อมะพร้าว หมักคลุกเคล้าข้าวเหนียวส าหรับห่อข้าวต้ม หาผลไม้ 
เนื้อ หมู เป็ด ไก่ ปลา กบ และอาหารคาวหวานน าของทุกอย่างที่หามาได้ มาเตรียม ท าให้สุกแล้วน ามาจัดไว้
ในถาด หรือกระบุง เพ่ือใช้เซ่นไหว้และน าไปที่วัด 
 

ประเพณีแซนโฏนตา  มีมาตั้งแต่รุ่นปู่  ย่า  ตา  ยาย  เห็นพ่อแม่  ปู่ย่า  ตายาย  ก็เลยท าตามๆ กัน
มา ความเชื่อของแซนโฏนตา  มีความเชื่อว่า ถ้าไม่ท า  ผีบรรพบุรุษ พ่อแม่  ปู่ย่า  ตายาย  ก็จะเที่ยวเดินไปดู
ตามวัดจนครบ 7 วัด  ถ้าไม่เห็นลูกหลาน เตรียมข้าวของเครื่องเซ่นมาให้  ก็จะมีการน้อยใจนั่งร้องไห้หา
ลูกหลาน  ก็จะสาปแช่งลูกหลานไม่ให้อยู่ดีมีสุข  ดังนั้นลูกหลานจะมีความเชื่อว่า  ถ้าถึงประเพณีแซนโฏนตา  
ลูกหลานต้องเตรียมเครื่องเซ่นไหว้  เพื่อท าบุญอุทิศไปให้ 
 

พิธีการเซ่นไหว้ เบ็นตูจย์  จะท าในวันขึ้น 15 ค่ า  เดือน 10  ชาวบ้านจะท ากับข้าวไปท าบุญที่วัดใน
ตอนเช้า  จะมีการท าบุญตักบาตร  พอถึงแรม 1 ค่ า  ก็จะเริ่มชักบังสุกุลอุทิศส่วนบุญส่วนกุศลให้กับญาติมิตร
ที่ล่วงลับ  โดยจะแบ่งเป็นคุ้ม  ภูมิละเวีย  จะมี 5 คุ้ม  โคกวัดจะมี 4 คุ้ม  ภูมิแสรสะมด  จะมี 5 คุ้ม  จะผลัด
กันท าพิธีบังสุกุลคุ้มละวัน  โดยชาวบ้านจะเตรียม  ห่อข้าวต้ม  อาหารคาวหวาน  หมากพลู  ยาสูบ ขนม  
ผลไม้  น้ าดื่ม  น้ าส้ม  ธูปเทียน  ไปท าพิธี จนถึงแรม 13 ค่ า จะเตรียมห่อข้าวต้มจัดหาเครื่องเซ่นไหว้  และใน
ระหว่างวันเบ็นตูจ คือวันขึ้น 15 ค่ า เดือน 10 ไปจนถึงวันเบ็นทม คือวันแรม 14 ค่ า เดือน10 ชาวกัมพูชาจะ
น า “บายเบ็น” (ต้องจัดเตรียมทุกบ้าน) และ “บายตะเบิ๊ดตะโบร” (บางบ้านไม่ได้จัดเตรียม) ไปที่วัดทุกวัน 
ให้พระสวดมนต์ท าพิธีเสร็จแล้ว ชาวบ้านจะน าบายเบ็นมาเทรวมไว้ ณ จุดๆ หนึ่งภายในวัดที่ได้เตรียมเอาไว้
เพ่ือให้ผีบรรพบุรุษมารับไป  ส่วนผีที่ไม่มีญาติท าบุญอุทิศไปให้นั้น ชาวบ้านจะน าบายเบ็นมาเทที่นอกก าแพง
วัด จุดประสงค์เพ่ือให้เหล่าสัมภเวสี ผีที่ไม่มีญาติท าบุญอุทิศไปให้ได้มารับไป ชาวกัมพูชาจะจัดเตรียมการ
และด าเนินการแบบนี้ตั้งแต่เบ็นตูจย์ไปจนถึงเบ็นทมโดยในช่วงเวลาจากเบ็นตูจย์ไปจนถึงเบ็นทมนี้ผู้เฒ่าผู้แก่
จะมีการโกนผมนุ่งผ้าขาวเข้าวัดท าบุญและนอนถือศีลที่วัดทุกวัน 
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ในช่วง  เบ็นทม คือวันแรม 14 ค่ า เดือน 10 ซึ่งเป็นวันเซ่นไหว้ ในช่วงเช้าทุกครอบครัวจะจัดเตรียม
ห่อข้าวต้ม ท าขนม หาเนื้อหาปลามาปิ้งย่าง ส าหรับท าเครื่องเซ่นไหว้ มีการบวงสรวงผีบรรพบุรุษผู้ก่อตั้งบ้าน
ร่วมกัน ในช่วงบ่ายบ้างก็มีการท าบังสุกุลที่วัดอุทิศบุญกุศลไปให้บรรดาบรรพบุรุษของตนและมีการเรี่ยไรเงิน
เพ่ือจัดท าต้นผ้าป่า หาเงินเข้าวัด ในตอนเย็นเหล่าญาติๆ จะน าของเซ่นไหว้มารวมกันที่บ้านของพ่อแม่และจะ
ท าพิธีเซ่นไหว้พร้อมกันที่บ้านหลังจากที่ชาวบ้านแต่ละครัวเรือนท าพิธีเซ่นไหว้ตามบ้านเรือนของตนเองเสร็จ
แล้ว จะจุดธูปบอกผีบรรพบุรุษของตนเพ่ือให้ไปวัดฟังพระสวดมนต์และฟังธรรม แล้วน าเครื่องเซ่นไหว้ใส่
กระบุง แห่ไปพร้อมขบวนแห่ ผ้าป่า มีดนตรีมีการละเล่นต่างๆ ในขณะที่มีขบวนแห่เข้าวัดเมื่อไปถึงวัดจะแห่
ขบวนรอบอุโบสถ 3 รอบ แล้วน าเครื่องเซ่นไหว้ไปรวมกันที่วัดเพื่อท าพิธีทางสงฆ์  

 
เมื่อเสร็จพิธีแล้ว ชาวบ้านทั้งเด็กและผู้ใหญ่บางคนจะนอนที่วัดรอท าพิธีในช่วงเช้ามืดของวันแรม    

15 ค่ า เดือน 10 พอถึงเวลาประมาณตี 4  พระสงฆ์จะท าพิธีสวดมนต์อุทิศเครื่องเซ่นไหว้ให้กับเหล่าผีบรรพ
บุรุษทุกคน ขณะที่พระสงฆ์สวดมนต์อุทิศ  ให้นั้น ชาวบ้านทุกคนจะนั่งรอกรวดน้ าอุทิศให้กับเหล่าผีบรรพ
บุรุษของตนหลังจากที่เสร็จพิธีในทางศาสนาบนศาลาการเปรียญแล้ว พระสงฆ์จะน าพาชาวบ้านให้เอา
เครื่องเซ่นทั้งหมดไปแห่รอบวิหาร 3 รอบเสร็จแล้วก็จะน าเครื่องเซ่นทั้งหมดมาเทในจุดที่ได้เตรียมเอาไว้ และ
จะมีการตีกลองเพ่ือเรียกให้เหล่าผีบรรพบุรุษมาน าเครื่องเซ่นไหว้กลับไปในภพภูมิของตน บ้างน าไปเทบริเวณ
ทุ่งนาบ้าง น าไปลอยที่แม่น้ าไปกับกระทงที่ท าจากเปลือกต้นกล้วยบ้าง เป็นการน าส่งเครื่องเซ่นไหว้ผีบรรพ
บุรุษทั้งทางบกและทางน้ า และชาวบ้านมีความเชื่อว่าการน าไปเทที่บริเวณทุ่งนานั้นเพ่ือให้เกิดความอุดม
สมบูรณ์กับพืชผลธัญญาหารของตนหลังจากน าส่งเครื่องเซ่นไหว้ผีบรรพบุรุษแล้วตอนเช้าวันเดียวกันชาวบ้าน
จะมาร่วมกันท าบุญใส่บาตรถวายภัตตาหารพระสงฆ์เสร็จแล้วรับพรจากพระสงฆ์ เป็นอันเสร็จพิธีแซนโฎนตา
หรือบนประจุมเบ็น 
 

เครื่องเซ่นไหว้  แบ่งเป็นประเภทกินได้และประเภทกินไม่ได้  เครื่องเซ่นไหว้ประเภทกินได้ 
ประกอบด้วย ข้าวต้มหมู ข้าวต้มกล้วย ขนมจ๊ะ ขนมเล๊อะ ผลไม้ น้ าส้ม เหล้า  (จะเซ่นเฉพาะที่บ้าน) กับข้าว  
อาหารคาวหวาน ปลา เนื้อสัตว์ หมากพลู  5 ค า ส่วนเครื่องเซ่นไหว้ประเภทที่กินไม่ได้ ประกอบด้วย บุหรี่ 
ธูป เทียน เสื้อผ้า แป้ง  หวี  กระจก  น้ าอบ เงินปัจจัย 
 

 พิธีการเซ่นไหว้ในบ้านเรือน จะเริ่มท าพิธีตั้งแต่หลังบ่ายสามโมงเย็น เป็นต้นไปหรือในสมัยโบราณ
ถือเอาเวลาที่ต้อนวัว-ควายเข้าคอกเรียบร้อยแล้ว ของวันแรม 14 ค่ า เดือน 10  พอเสร็จจากพิธีเซ่นไหว้  
ชาวบ้านก็จะเตรียมเครื่องเซ่นใส่กระบุงไปที่วัดเพ่ือท าพิธี ฟังพระสวดมนต์ สิ่งที่เตรียมใส่ลงในกระบุง
ประกอบด้วย ข้าว ข้าวต้ม มะพร้าว ต้นกล้วย ต้นกระเพรา ต้นแมงลัก ตะไคร ้ขิง ข่า โหระพา อ้อย พันธุ์ข้าว 
งา ถั่ว เกลือ พริก ไก่ย่าง ปลาย่าง หมูย่าง ขนมเทียน มัน เผือก พอถึงเช้ามืด เวลาประมาณ 04.00 น. ของ
วันขึ้น 15 ค่ า ก็จะน าตะกร้าไปเทพร้อมกันที่หลุมที่ขุดเตรียมไว้  มีความเชื่อว่า ผีบรรพบุรุษ ญาติพ่ีน้องที่
ล่วงลับไปแล้วได้น าไปปลูกต่อที่ภพภูมิที่อยู่  หากว่าลูกหลานไม่จัดเตรียมอุทิศไปให้ ผีบรรพบุรุษปู่ย่า  ตายาย 
จะไม่มีอะไรส าหรับน าไปกินในภพนั้นๆ 
   

 พิธีกรรมบังสุกุล มีความเชื่อว่า ถ้าเราได้ท าพิธีบังสุกุลไปให้ ผีปู่ย่า ตายายจะได้รับส่วนบุญส่วนกุศล
ที่ลูกหลานได้อุทิศไปให้ ถ้าไม่ท าพ่อแม่ ปู่ย่าตายายก็จะได้กินแค่ข้าว หรือเครื่องเซ่นที่เราเซ่นไปให้ แต่ไม่ได้
รับส่วนบุญส่วนกุศลที่ลูกหลานได้ท า ดังนั้นเราต้องท าพิธีกรรมสวดบังสุกุลทุกปี ในช่วงบุญประเพณีแซนโฏนตา 
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จูนบายให้กับพ่อแม่ญาติผู้ใหญ่ กรณีท่ีมีลูกหลานออกเรือน พอถึงช่วงประเพณีแซนโฏนตา  ก็จะต้อง
เตรียมส ารับ เช่นข้าวปลา  อาหารคาวหวาน จะมี กล้วย  ข้าวต้ม  ขนม  ผลไม้  เนื้อสัตว์  น้ าดื่ม  น้ าส้ม  เงิน  
ใส่ในตะกร้า แล้วน าไปส่งให้พ่อแม่  และปู่ย่า ตา-ยาย หรือบ้านต้นตระกูลของตนเพ่ือเป็นการแสดงความ
กตัญญูต่อพ่อแม่ ญาติผู้ใหญ่ ที่ยังมีชีวิตอยู่   

ความเปลี่ยนแปลงของประเพณีแซนโฏนตา ในอดีตจะไม่มีเครื่องเซ่นไหว้เยอะ เหมือนปัจจุบันจะมี
เพียงข้าวต้ม อาหารคาวหวานและเงินทอง เครื่องประดับ ผลไม้ก็เท่าที่จะหาได้ตามธรรมชาติ แต่ปัจจุบันข้าว
ของเครื่องเซ่นจะมีเยอะ  ผลไม้สามารถหาซื้อได้ตามตลาดทั่วไป  และเนื้อสัตว์ก็หาซื้อตามท้องตลาดได้ง่าย 
จึงท าให้เครื่องเซ่นไหว้ในปัจจุบันดูหลากหลายกว่าในสมัยก่อนมาก ประเพณีแซนโฎนตาเป็นตัวเชื่อม
ความสัมพันธ์ของพ่ีน้อง ไทย – กัมพูชา ที่มีการข้ามไปเซ่นไหว้ เช่น ประมาณเมื่อ 29 ปีที่แล้วยายโป๊ก 
ชาวบ้านละเวียเคยข้ึนไปเซ่นที่จังหวัดบุรีรัมย์ ที่บ้านยายบูรณ์ ที่เป็นพ่ีสาวคนที่ 3 ของยายโป๊ก ส่วนประเพณี
อ่ืน ๆ ที่ท าร่วมกัน เช่น ยายเพืองได้เดินทางไปร่วมงานศพของญาติที่วัดกันทรอมใต้ ได้ร่วมงานฉลองอุโบสถ
วัดกันทรอมใต้และงานแต่งงานของญาติที่บ้านกันทรอมใต้ และญาติๆ ฝั่งไทยที่เคยได้ไปร่วมประเพณีงาน
แต่งที่กัมพูชา ประกอบด้วย ตาซ า มนตรีวงษ์  ตาพิ  มนตรีวงษ์  นายคาร  มนตรีวงษ์  นายประยูร สุพงษ์ 
และ นางสี มนตรีวงค์ เป็นต้น 
 

 

ภาพที่ 6 – 7 เตรียมห่อข้าวต้ม ท าขนม และหาปลาเตรียมเครื่องเซ่น  

 
 

ภาพที่ 6 – 8 การจัดเตรียมของเซ่นไหว้ส าหรับเซ่นไหว้ในบ้านเรือน 
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ภาพที่ 6 -9 จัดเตรียมบายเบ็นและการเทบายเบ็นภายในบริเวณวัด (ส าหรับผีที่มีญาติ)  
 

 
 

ภาพที่ 6 - 10 การเทเครื่องเซ่นไหว้และเทบายเบ็นอุทิศให้เหล่าเปรตสัมภเวสีที่ไม่มีญาติ 
 

 

ภาพที่ 6 – 11 บรรดาญาติที่มารวมตัวกัน นิมนต์พระมาท าพิธีบังสุกุลอุทิศบุญกุศล 
ไปให้บรรพบุรุษของตน บริเวณท่ีเก็บอัฐิภายในวัด 
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ภาพที่ 6 – 12 ท าพิธีเซ่นไหว้บรรพบุรุษของตนตามบ้านเรือนหลังจากนั้นก็จะน าไปรวมกันที่วัด 

 

 

ภาพที่ 6 – 13 รวบรวมจตุปัจจัยที่บ้านผู้ใหญ่บ้านพร้อมตั้งขบวนเตรียมแห่จตุปัจจัยไปที่วัด 
 

   
 

ภาพที่ 6 – 14 ชาวบ้านน าเครื่องเซ่นไหว้บรรพบุรุษของตนไปรวมกันที่วัด 
 

ขบวนแห่จตุปัจจัยน าไปถวายวดัและมีการละเล่น
ร าเปรตในขบวนแห ่
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ภาพที่ 6 – 15 ท าพิธีเซ่นไหว้บรรพบุรุษของตนที่วัดในช่วงเช้ามืด  
 
 

 

ภาพที่ 6 – 16 พิธีท าบุญตักบาตร ถวายภัตตาหารแด่พระภิกษุภิกษุสงฆ์-สามเณร 
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บทที่ 7 
 

การฟื้นฟูความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตา 

ของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย – กัมพูชา (บ้านกันทรอม-บ้านโคกวัด)  
 
งานวิจัยเพ่ือท้องถิ่นเป็นกระบวนการเรียนรู้ร่วมในการฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณี

แซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอม กับชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาบ้านโคกวัด  
กระบวนการงานวิจัยเพื่อท้องถิ่นไดช้่วยสร้างบรรยากาศ ความอบอุ่น ความสุข กับพ่ีน้องไทยและเขมรที่ได้ไป
มาหาสู่กัน ท าบุญร่วมกัน ได้รับการต้อนรับซึ่งกันและกันจากญาติๆ และชาวบ้านที่ไม่ใช่ญาติเป็นอย่างดี มี
การพูดคุยกันเหมือนคนบ้านเดียวกันสนิทสนมกันมีความสัมพันธ์ที่ดีต่อกัน และประเพณีแซนโฎนตาเป็น
ความเชื่อที่สามารถละลายหรือก้าวข้ามเส้นเขตพรมแดนที่แบ่งแยกผู้คนสองฝั่งประเทศออกจากกัน สามารถ
เชื่อมพ่ีน้องไทยและกัมพูชาที่นับถือผีบรรพบุรุษเดียวกัน ฟ้ืนความสัมพันธ์ของเครือญาติทั้งระดับครอบครัว 
กลุ่มเครือญาติในชุมชน เครือญาติในชุมชนข้ามแดน และชุมชนกับวัด ทีส่ามารถสานความสัมพันธ์กับกลุ่มคน
รุ่นลูกหลานของพ่ีน้องไทยและกัมพูชาให้มีการสานต่อความสัมพันธ์ช่วยเหลือเกื้อกูลกันที่ต่อเนื่องในมิติ
ความสัมพันธ์ทางสังคมวัฒนธรรมชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชา 

 

 

ภาพที่ 7 – 1 รวมภาพความสัมพันธ์พ่ีน้องเครือญาติบ้านกันทรอม –ภูมิโคกวัด ภูมิละเวีย 

การฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้าน
กันทรอม กับชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาบ้านโคกวัดเป็นปฏิบัติการเรียนรู้ซึ่งกันและกันแบบรวมหมู่และ
แบบค่อยเป็นค่อยไประหว่างพ่ีน้องไทยและกัมพูชา เพ่ือรื้อฟ้ืนสายใยความสัมพันธ์ของชุมชนทั้งสองฝั่งให้มี
ความสัมพันธ์ที่ดีต่อกัน เริ่มตั้งแต่กระบวนการ ปรับทุกข์เพ่ือก าหนดสุขที่ท าให้พ่ีน้องไทยและกัมพูชาที่ห่าง
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เหินกันมีความคิดถึงกันได้พบปะกัน ได้สัมผัสกัน ได้โอบกอดกัน ได้เห็นหน้ากัน ได้รู้ ได้ถามข่าวทุกข์สุขกัน 
สร้างความเชื่อมั่นซึ่งกันและกัน สร้างความชิดเชื้อคุ้นเคยไว้วางใจซึ่งกันและกัน โดยใช้งานวิจัยเพ่ือท้องถิ่น
เป็นเครื่องมือแก้ทุกข์เพ่ือสร้างความสุขร่วมกัน โดยมีขั้นตอนในการด าเนินการ ดังนี้  

 
7.1 ขั้นตอนการฟื้นฟูความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตา 

  
7.1.1  ขั้นตอนการปรับทุกข์-สุข เป็นกระบวนการเริ่มต้นของการเรียนรู้การสร้างความสัมพันธ์

ระหว่างพี่น้องไทย-กัมพูชาที่มีความห่างเหินกัน โดยเริ่มต้นจากความคิดถึงกันของพ่ีน้องสองฝั่งและการตามหา 
เยี่ยมยามกันท าใหน้้องสองฝั่งได้เห็นหน้ากัน ได้สัมผัสกัน โอบกอดกัน ได้พูดคุยกันได้ปรับทุกข์สุขกันจากที่ไม่ได้
พบเจอกันมานาน เทียบกับกระบวนการวิจัยคือ การพัฒนาโครงการ เพ่ือเขียนโครงการ “หาเรื่อง” ว่าจะท า
อะไร “หาคน” ว่ามีใครบ้าง “หาพ้ืนที่” ” ว่ามีพ้ืนที่ไหนจะท าวิจัย โดยให้พ่ีน้อง 2 ฝั่งไทยและกัมพูชาได้เห็น
หน้ากัน ทั้งทีมไทยไปเยี่ยมยามหาพ่ีน้องฝั่งกัมพูชา และทีมกัมพูชามาเยี่ยมยามพ่ีน้องฝั่งไทย แล้วชวนกันท า
วิจัยซึ่งเป็นกระบวนการรื้อฟ้ืนความสัมพันธ์มีความไว้วางใจกันระหว่างพ่ีน้องเครือญาติไทยและกัมพูชา 

 
7.1.2 ข้ันตอนการสร้างความม่ันใจ  ในขั้นตอนแรกการปรับทุกข์ สุข แม้ว่าจะมีความเป็นเป็นญาติพ่ี

น้อง แต่ช่วงแรกเห็นหน้ากัน ก็ยังไม่ได้เชื่อว่าจะต้องไปท าอะไรร่วมกัน จะต้องสร้างความเชื่อมั่น ความศรัทธา
ว่า ถ้ามาท าวิจัยร่วมกันจะเกิดประโยชน์ต่อพ่ีน้องทั้งสองฝั่งอย่างไร เช่นจะท าให้พ่ีน้องสองฝั่งได้มาเจอกัน 
พบปะกัน ช่วยเหลือกัน ซึ่งอยู่ขั้นตอนของการเตรียมการในกระบวนการงานวิจัยเพ่ือท้องถิ่นโดยใช้วิธีการ
ฝึกอบรมแนวคิด เครื่องมือ กระบวนการงานวิจัยเพื่อท้องถิ่น เชิญพ่ีน้องสองฝั่งมาร่วมกัน พูดถึงแนวคิดงานวิจัย
เพ่ือท้องถิ่น  มีฝุายวิจัยเพื่อท้องถิ่นมาร่วม และมีการชี้แจงโครงการวิจัยต่อชุมและผู้มีส่วนเกี่ยวข้องในพ้ืนที่ ตรง
นี้เป็นขั้นตอนการสร้างความเชื่อมั่นให้กับพ่ีน้องฝั่งกัมพูชาในการท าวิจัยร่วมกันซึ่งขยายวงจากญาติพ่ีน้อง สู่
นักวิจัยที่ไม่ใช่ญาติพ่ีน้องหรือผู้น าชุมชนทั้งสองฝั่งประเทศไทยและกัมพูชา 

 
7.1.3 ขั้นตอนการสร้างความคุ้นเคยสนิทสนม ให้เกิดความไว้วางใจกัน หลังจากที่เห็นหน้ากันแล้ว 

ได้พบปะ พูดคุยกัน เชื่อว่าการมาท าวิจัยร่วมกันจะท าให้พ่ีน้องได้มีโอกาสพบปะ หารือ ไปมาหาสู่กันมากขึ้น มี
การช่วยเหลือกันซึ่งกันและกันในระดับพ่ีน้องเครือญาติ และนักวิจัยไทยและกัมพูชา ซึ่งอยู่ขั้นตอนของการ
เรียนรู้เก็บข้อมูล เรียนรู้ซึ่งกันระกัน การเก็บข้อมูลไม่เพียงเพ่ือให้ได้ข้อมูลแต่การเก็บข้อมูล ได้ช่วยสร้าง
ปฏิสัมพันธ์ระหว่างนักวิจัย ชาวบ้านทั้งสองฝั่งประเทศมีความคุ้นเคยสนิทสนมกันได้ด้วย ผ่านเครื่องมือและ
วิธีการเก็บข้อมูลในงานวิจัยเพ่ือท้องถิ่นแบบมีส่วนร่วม และผ่านความยากล าบาก ทุกข์ สุข ในการเก็บข้อมูล 
การข้ามแดนไปมาหากัน เช่น การท าแผนผัง เนื่องจากชุมชนกัมพูชาไม่สบายใจ กังวลว่าการวาดแผนผัง เป็น
การท าพิกัด ท าให้มีการปรับการท างานเพ่ือความสบายใจของพ่ีน้อง 2 ฝั่ง การใช้วิธีการพาทีมวิจัยกัมพูชาและ
ทีมไทยมาเรียนรู้การเก็บข้อมูลร่วมกันทั้งในพ้ืนที่ชุมชนไทยและชุมชนกัมพูชา การพบปัญหาร่วมกันและช่วยกัน
แก้ไข ได้ท าให้เกิดความคุ้นเคย เข้าใจกัน และไว้วางใจกันมากขึ้นมีการขยายวงความสัมพันธ์จากญาติพ่ีน้อง 
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นักวิจัย ผู้น าชุมชน สู่ชาวบ้าน และหน่วยงานที่เกี่ยวข้องไนพ้ืนที่ชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชาทั้งสอง
ประเทศ 

7.1.4  ขั้นตอนการสร้างความเชื่อและศรัทธา เป็นการปฏิบัติการสร้างรูปธรรมการแก้ปัญหา
ร่วมกัน  “โฎนตาดลใจ พ่ีน้องไทยกัมพูชา”ผ่านการท าบุญประเพณีโฎนตาข้ามแดน เบ็ญตุ๊ย เบ็ญทม เพ่ือสาน
ความสัมพันธ์รื้อฟ้ืนความรู้สึกความเป็นพ่ีน้องที่มีมาร่วมกันแต่บรรพบุรุษ เช่น การท าบุญตักบาตรร่วมกัน 
การเซ่นไหว้บรรพบุรุษร่วมกัน การทอดผ้าปุาร่วมกัน การท าพิธีบายศรีสู่ขวัญผูกแขนรับขวัญลูกหลานข้าม
แดนร่วมกัน การปลุกต้นไม้ร่วมกัน ซึ่งท าให้ ความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานความเชื่อเรื่องประเพณีแซนโฎน
ตาที่มีมาร่วมกันของพ่ีน้องไทย-เขมร สามารถละลายหรือก้าวข้ามเส้นเขตพรมแดนที่แบ่งแยกผู้คนพ่ีน้องไทย
และเขมรทั้งสองฝั่งประเทศออกจากกัน และเป็นความเชื่อที่สามารถเชื่อมความสัมพันธ์ของ พ่ีน้อง เครือญาติ
ไทยและกัมพูชาที่นับถือผีบรรพบุรุษเดียวกันได้ทั้งระดับครอบครัว ระดับกลุ่มเครือญาติ ระดับชุมชนกับ
ชุมชน ชุมชนกับวัด เป็นแหล่งเรียนรู้ที่ มีพ้ืนที่ชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย – กัมพูชาบ้านกันทรอมกับบ้านโค
กวัด มีชุดความรู้บนฐานความรู้จากการวิจัยในเรื่องการฟ้ืนความสัมพันธ์ข้ามแดนผ่านบุญประเพณีแซนโฎน
ตาข้ามแดนของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย – กัมพูชา ร่วมกัน 

7.1.5  ขั้นตอนการสร้างความภาคภูมิใจ เป็นกระบวนการเสริมพลังชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-
กัมพูชาโดย มีการสื่อสารงานวิจัยเพ่ือท้องถิ่นข้ามแดนไทยและกัมพูชา สู่สังคมและ สาธารณะ ผ่านเวที
น าเสนอผลการศึกษาร่วมกัน มีสื่อจากส านักต่างๆ มาร่วม ทั้งหนังสือพิมพ์ สถานีโทรทัศน์ เพ่ือสื่อสารให้คน
ในสังคมได้รับรู้ และเข้าใจงานวิจัยเพ่ือท้องถิ่นข้ามแดนไทยและกัมพูชา เพ่ือน าไปสู่การสร้างวาระร่วมการ
พัฒนาเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืนของชุมชนชายแดนไทยและกัมพูชาร่วมกัน ท าให้นักวิจัยไทยบ้านกันทรอมและ
กัมพูชาบ้านโคกวัด อาสาเป็นแกนหลักในการสร้างการเรียนรู้ร่วมกันเพ่ือสานความสัมพันธ์กับกลุ่มคนรุ่น
ลูกหลานของพ่ีน้องไทยและกัมพูชาให้มีการสานต่อความสัมพันธ์ช่วยเหลือเกื้อกูลกันที่ต่อเนื่องผ่านประเพณี
แซนโฎนตาที่น าไปสู่การสร้างความมั่นคงของชุมชนในวิถีการด าเนินชีวิต และการผลิตทางการเกษตร “กสิ
กรรมจ าโร๊ะ”ไทยและกัมพูชาร่วมกัน  

 
 

ภาพที่ 7 – 2 การฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตา 
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7.2 ผลการฟื้นฟูความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตา 

จากขั้นตอนวิธีการการฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่น
ชายแดนไทยบ้านกันทรอม กับชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาบ้านโคกวัด ใน 5 ขั้นตอน ดังกล่าวได้ช่วยสร้าง
บรรยากาศ ความอบอุ่น ความสุข ฟ้ืนความสัมพันธ์กับพ่ีน้องไทยและเขมรให้ กลับฟ้ืนคืนมามีชีวิตชีวาอีกครั้ง
หนึ่ง พ่ีน้องที่ห่างหายจากกันไปนานได้สืบหาและพบปะกันไปมาหาสู่กัน  เรียนรู้ร่วมกัน ท าบุญร่วมกัน ได้รับ
การต้อนรับซึ่งกันและกันจากญาติๆ และชาวบ้านที่ไม่ใช่ญาติเป็นอย่างดี มีการพูดคุยกันเหมือนคนบ้าน
เดียวกันสนิทสนมกัน และได้ปรับทุกข์กันเห็นข้อแตกต่าง ข้อจ ากัดของพ่ีน้องที่เคยมีความสัมพันธ์กันมาใน
อดีต มีความสัมพันธ์ที่ดีต่อกัน ดังนี้ 

7.2.1 เกิดการรื้อฟื้นสายใยความสัมพันธ์เดิม (กลุ่มเครือญาติตามสายเลือด) ของชุมชนท้องถิ่น
ชายแดนไทย-กัมพูชา “เรารู้จักพ่อแม่ แต่ไม่รู้รุ่นลูกรุ่นหลาน ว่ามีความเกี่ยวข้องทางสายเลือดกับฝั่งไทย
อย่างไรไม่รู้ว่าเขามีลูกหลาน กี่คน ชื่ออะไรบ้าง” กระบวนการเก็บข้อมูลโดยใช้เครื่องมือแผนผังเครือญาติ ท า
ให้ได้รูจักเส้นสายใยความสัมพันธ์ทั้งสายเลือด จากพ่อแม่ ตาทวดถึง ลูก หลาน ท าให้ได้รู้ว่ามีใครบ้างเป็น
เปูาหมายในกลุ่มเครือญาติที่จะต้องการรื้อฟ้ืนเชื่อมความสัมพันธ์ให้ฟ้ืนขึ้นมาการเก็บข้อมูลและการ
ปฏิบัติการงานวิจัยร่วมกันในพ้ืนที่แต่ละครั้งท าให้เราได้รู้จักและเริ่มมีความสนิทสนมกันมีความรู้สึกเป็นญาติ
พ่ีน้องกันการไปมาหาสู่กันแต่ละครั้งจะมีของฝากติดไม้ติดมือไปฝากญาติๆ ถ้าหากมีงานบุญประเพณี เช่น 
งานฉลองโบสถ์ งานกฐิน ผ้าปุา งานลอยกระทง งานแต่งงาน งานขึ้นบ้านใหม่ งานศพ เป็นต้น ก็จะมีการแจ้ง
ข่าวบอกให้ญาติๆ ได้รับรู้และข้ามไปร่วมงาน ผู้ที่เคยไปร่วมงานที่ฝั่งกัมพูชา และเครือญาติฝั่งกัมพูชาที่เคย
ขึ้นมาร่วมงานฝั่งไทย ญาติพ่ีน้องฝั่งไทยผู้ที่เคยไปร่วมงานกับญาติพ่ีน้องที่ฝั่งกัมพูชา ประกอบด้วย นายคาร 
มนตรีวงษ์  นายประยูร สุพงษ์ นายสัมฤทธิ์  พานจันทร์ นางเสน มนตรีวงษ์  นายพิ  มนตรีวงษ์  นายซ า  
มนตรีวงษ์  นางสี  มนตรีวงค์  นายศิลชัย  เลิศศรี  นางอุทัย  เลิศศรี   นายลัน  มนตรีวงษ์  นางล าไพ  มนตรี
วงษ์  นางเลือน  มนตรีวงษ์  นายบุญเสริม  มนตรีวงษ์  นายโสม  มนตรีวงษ์  นางมะรี  มนตรีวงษ์  นายนิยม  
มนตรีวงษ์  นางปรุง  มนตรีวงษ์  นายพวง  มนตรีวงษ์  ฯลฯ ส่วนพ่ีน้องกัมพูชาผู้ที่เคยขึ้นมาร่วมงานกับพ่ี
น้องฝั่งไทย ประกอบด้วยก านันแซม ซาเวือน นางพึง เพือง นางปรึม  มม  นางปรึม พร  นางเสิม สาคร  นาย
ปรึม กดอล  นายกัน เสิม  ด.ญ. ไลย์ จันณา ด.ญ. ไลย์ โน ด.ญ.ไลย์ นุน นางแซม จรึง นายแซม ลีฮัว นาง
แซม พอ นางแซม พอล ซึ่งในการด าเนินการดังกล่าวนอกเหนือจากความสัมพันธ์ระหว่างพ่ีน้องไทยและ
กัมพูชาในรุ่นพ่อ แม่ แล้ว รุ่นลูกรุนหลานเยาวชนรุ่นใหม่ทั้งสองประเทศได้พบเจอกันได้รู้จักกัน ได้ท ากิจกรรม
ร่วมกัน ได้เซ่นไหว้บรรพบุรุษร่วมกันพร้อมหน้าพร้อมตากัน ท าให้มีความสัมพันธ์สนิทสนมกันรู้จักพ่ีน้องที่อยู่
ประเทศไทยและพ่ีน้องที่อยู่ประเทศกัมพูชา  
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ภาพที ่7 - 3 ความสัมพันธ์เครือญาติบ้านกันทรอมฝั่งไทย – ภูมิโคกวัด 

7.2.2 เกิดการสานสายใยความสัมพันธ์ใหม่ (กลุ่มเครือญาติเสมือน/กลุ่มที่ไม่ใช่ญาติตามสายเลือด) 
ในระหว่างการท าวิจัยนี้ได้เกิดเครือข่ายความสัมพันธ์ใหม่ เป็นเสี่ยว เป็นเกลอ กัน เช่น นายฉกาจวุฒิ นันท
สิงห์ ผู้ใหญ่บ้านกันทรอมตะวันออกกับนายเมืองเมา ผู้ใหญ่บ้านละลุนใหม่ ซึ่งเป็นหนึ่งในทีมวิจัยฝั่งกัมพูชา 
นายเดื๊อก ฮุม เป็นคนในพ้ืนที่ฝั่งกัมพูชาและเป็นคนขับรถรับส่งทีมวิจัยตอนลงพ้ืนที่ฝั่งกัมพูชา ได้ผูกเกลอกับ
นาย สุเทพ เลิศศรี คนบ้านกันทรอมตะวันออก การนับถือเป็นพ่ีเป็นน้อง เช่น นางแต  พานจันทร์ นางอัมพร  
สุพงษ์  นางเสวียน  สุพงษ์ ทั้งสามคน ซึ่งเป็นทีมวิจัยฝั่งไทย ได้นับถือเป็นพ่ีเป็นน้องกับคนกัมพูชาชื่อนางภา 
เพราะช่วงลงพื้นที่ได้มีการแวะเวียนไปถามสารทุกข์สุขดิบของกันและกัน ท ากิจกรรมงานวิจัยร่วมกัน ก่อเกิด
ความสัมพันธ์อยากผูกมิตรเป็นพ่ีเป็นน้องที่รักใคร่ต่อกัน และมีการขยายวงความสัมพันธ์ที่กว้างมากขึ้นของ
กลุ่มเสมือนญาติ ที่เป็นคนไทยอพยพย้ายถิ่นฐานมาจากจังหวัดบุรีรัมย์  จังหวัดสุรินทร์ จังหวัดศรีสะเกษ ไป
อยู่กัมพูชาตั้งแต่ในอดีตจนมีลูกหลานมากมาย ในกัมพูชาปัจจุบัน เช่น นางมุ่ย โปก นางมา เทิง นางจาง สิริ  
และกลุ่มที่ไม่มีเชื้อสายจากไทยแต่อยู่ที่กัมพูชาเดิม เช่น นางสาวชัด  นวน  นายปุก เกียด  นายยัน  รุน นาย
เที่ยะ ถวด นางสาวรุน โทน นอกจากนี้ยังมีกลุ่มญาติที่อยู่ต่างเมือง เช่น มาจากเมืองบัดตะบอง เดินทางมา
กับญาติของตน เพ่ือมาร่วมงานที่ฝั่งไทย ส่วนญาติที่มาจากพ้ืนที่ต าบลอ่ืนก็ถือโอกาสอาศัยเดินทางมาด้วย 
เพ่ือมาพบญาติของตนที่อยู่ต าบลโพธิ์วงษ์ อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ 
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ภาพที่ 7 – 4 ความสัมพันธ์ของกลุ่มเสมือนญาติและเกลอหรือเสี่ยว 

7.2.3 เกิดการฟื้นฟูความสัมพันธ์ระหว่างชุมชนต่อชุมชน โดยเฉพาะชุมชนบ้านกันทรอมกับชุมชน
บ้านโคกวัด บ้านละเวียจากความสัมพันธ์ทางเครือญาติตามสายเลือด และเครือญาติเสมือนได้ขยาย
ความสัมพันธ์ไปสู่ชาวบ้านในชุมชนไทยและกัมพูชาทั้งสองฝั่ง มีการไปมาหากันเยี่ยมยามกัน ท าบุญร่วมกัน 
เช่น งานแต่งงานลูกหลาน งานวันสงกรานต์ งานวันลอยกระทง พิธีกรรมปังออเปี๊ยะแค งานศพ และงาน
ประเพณีแซนโฏนตา เบ็นตุ๊จ เบ็นทม ที่สามารถเชื่อมความสัมพันธ์ระหว่างคนในชุมชนของทั้งสองประเทศ 
ทั้งในระดับครอบครัว กลุ่มเครือญาติ  วัดกับชุมชน วัดกับวัด เยาวชน 2 ฝั่ง และชุมชนกับโรงเรียนในการ
ช่วยเหลือพ่ึงพาอาศัยกันข้ามแดนได้ มีกิจกรรมการพัฒนาบูรณะวัดหรือศาสนาร่วมกัน เช่น  การท าผ้าปุา
สร้างศาลาการเปรียญการปลูกต้นไม้ร่วมกันที่วัดละเวียกรัง และการเดินสายไฟฟูา ติดหลอดไฟฟูาการถวาย
อุปกรณ์เครื่องเสียงให้กับวัดละเวียกรังฝุายพระสงฆ์มีการติดต่อไปมาหาสู่กันระหว่างวัดต่อวัด มีของฝากถวาย
วัดไปกับชาวบ้านกัมพูชา ทางพระสงฆ์กัมพูชาก็ได้เดินทางมาร่วมกิจกรรมทางศาสนาที่ประเทศไทยบ่อยครั้ง
ขึ้น มีกิจกรรมมอบอุปกรณ์การศึกษาให้กับลูกหลานที่โรงเรียนโคกวัด-ละเวีย มอบทุนในการขุดสระกักเก็บน้ า
ในโรงเรียนเพ่ือใช้อุปโภคและการปลูกพืชผักเป็นอาหารกลางวันให้กับลูกหลานในโรงเรียนบ้านโคกวัด-ละเวีย 



195 
 

  

ภาพที่ 7 – 5  ความสัมพันธ์ระหว่างชุมชนต่อชุมชน 

7.2.4 เกิดการขยายความสัมพันธ์ของชุมชนสู่ชุมชนใกล้เคียงในพื้นที่กัมพูชา  จากการท า
โครงการวิจัยแซนโฎนตาโดยมีพ้ืนที่เปูาหมายที่บ้านโคกวัด ในระหว่างการท าโครงการนี้ได้มีคนในชุมชนทั้ง
สองฝั่งได้ข้ามไปมาหาสู่กัน ได้เข้าร่วมศึกษาแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมประเพณีของกันและกัน โดยใช้วัดละเวีย
กรังเป็นศูนย์กลางในการเรียนรู้ท ากิจกรรมร่วมกัน ซึ่งวัดละเวียกรังเป็นจุดน้อมน าจิตใจของชุมชนในฝั่ง
กัมพูชา 3 หมู่บ้านประกอบด้วย ภูมิโคกวัด ภูมิละเวีย ภูมิแสรสมด ในระหว่างการท าวิจัยร่วมกันนี้ ทั้งสาม
หมู่บ้านได้เข้ามาร่วมกิจกรรมผ่านบุญประเพณี แซนโฎนตา และบุญผ้าปุา ท าให้ทีมวิจัยและชาวบ้านชุมชน
บ้านกันทรอมกับชุมชนภูมิโคกวัด ภูมิละเวีย ภูมิแสรสมด เกิดความสนิทสนมไว้วางใจกัน นับถือกันเป็นพ่ีเป็น
น้อง ไปเยี่ยมยามกันถึงบ้านเรียนรู้ซึ่งกันและกันจึงเกิดความสัมพันธ์ที่ขยายวงพ้ืนที่จากชุมชนภูมิโคกวัด เป็น
ชุมชนภูมิละเวีย และชุมชน ภูมิแสรสมดตามล าดับ 

 

ภาพที่ 7 – 6 การขยายความสัมพันธ์ของชุมชนสู่ชุมชน 
 

7.2.5 เกิดแนวทางการยกระดับการพัฒนาชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอมกับชุมชน
ท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาภูมิโคกวัด จากฐานงานวิจัย เรื่อง ประเพณีแซนโฎนตา ยกระดับไปสู่การพัฒนา
ทางด้านการเกษตร เพ่ือสร้างความม่ันคงทางอาชีพ อาหาร และวัฒนธรรมประเพณีของชุมชนท้องถิ่นทั้งสอง
ประเทศร่วมกันในเรื่อง กสิกรรมจ าโร๊ะ หรือการท าเกษตรผสมผสาน โดยมีกลุ่มแกนน านักวิจัยเพ่ือท้องถิ่น
เดิมทั้งสองประเทศเป็นแกนหลักและมีพ่ีน้องแกนน าชุมชนกัมพูชาจากชุมชนภูมิละเวีย และภูมิแสรสมดเข้า
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ร่วมเป็นทีมด าเนินการร่วมกันในพ้ืนที่ชุมชนไทยบ้านกันทรอมกับชุมชนกัมพูชาภูมิโคกวัด ภูมิละเวีย และภูมิ
แสรสมด  

จากขั้นตอนและผลการฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่น
ชายแดนไทยบ้านกันทรอม กับชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาบ้านโคกวัด พบว่า เป็นระบบความสัมพันธ์ใน
มิติบุญประเพณีแซนโฎนตา ซึ่งเป็นระบบและกลไกทางสังคมที่พ่ีน้องไทยและกัมพูชามาร่วมกัน ปฏิบัติการ
เรียนรู้พ้ืนที่รูปธรรม “โฎนตาดลใจ พี่น้องไทยกัมพูชา”ผ่านการท าบุญประเพณีโฎนตาข้ามแดน เบ็ญตุ๊ย 
เบ็ญทม เพ่ือสานความสัมพันธ์รื้อฟ้ืนความรู้สึกความเป็นพ่ีน้องที่มีมาร่วมกันแต่บรรพบุรุษ เช่น การท าบุญตัก
บาตรร่วมกัน การเซ่นไหว้บรรพบุรุษร่วมกัน การทอดผ้าปุาร่วมกัน การท าพิธีบายศรีสู่ขวัญผูกแขนรับขวัญ
ลูกหลานข้ามแดนร่วมกัน การปลูกต้นไม้ร่วมกัน ซึ่งท าให้ ความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานความเชื่อเรื่อง
ประเพณีแซนโฎนตาที่มีมาร่วมกันของพ่ีน้องไทย-เขมร สามารถละลายหรือก้าวข้ามเส้นเขตพรมแดนที่
แบ่งแยกผู้คนพ่ีน้องไทยและเขมรทั้งสองฝั่งประเทศออกจากกัน และเป็นความเชื่อที่สามารถเชื่อม
ความสัมพันธ์ของ พ่ีน้อง เครือญาติไทยและกัมพูชาที่นับถือผีบรรพบุรุษเดียวกันได้ผลของการวิจัยได้ก่อเกิด
แหล่งเรียนรู้ที่ มีพ้ืนที่ชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย – กัมพูชาบ้านกันทรอมกับบ้านโคกวัด มีชุดความรู้บน
ฐานความรู้จากการวิจัยในเรื่องการฟ้ืนความสัมพันธ์ข้ามแดนผ่านบุญประเพณีแซนโฎนตาข้ามแดนของชุมชน
ท้องถิ่นชายแดนไทย – กัมพูชาและมีนักวิจัยไทยบ้านกันทรอมและกัมพูชาบ้านโคกวัด เป็นแกนหลักในการ
สร้างการเรียนรู้ร่วมกันเพ่ือสานความสัมพันธ์กับกลุ่มคนรุ่นลูกหลานของพ่ีน้องไทยและกัมพูชาให้มีการสาน
ต่อความสัมพันธ์ช่วยเหลือเกื้อกูลกันที่ต่อเนื่องผ่านประเพณีแซนโฎนตาที่น าไปสู่การสร้างความมั่นคงของ
ชุมชนในวิถีการด าเนินชีวิต การผลิตทางการเกษตร “กสิกรรมจ าโร๊ะ” หรือเกษตรผสมผสานของชุมชน
ท้องถิ่นไทยและกัมพูชาร่วมกันในอนาคต 
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บทที่ 8 

สรุปผลการวิจัยและการเรียนรู้ของนักวิจัย  
 

จากผลการศึกษาวิจัยร่วมกันทีมวิจัยชาวบ้านไทยและกัมพูชาในโครงการวิจัยเรื่องประเพณีแซนโฎน
ตากับการฟ้ืนความสัมพันธ์ข้ามแดนของชุมชนไทย-กัมพูชา กรณีศึกษา: ชุมชนบ้านกันทรอม ต าบลกันทรอม 
อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ประเทศไทยกับชุมชนบ้านโคกวัด ต าบลแสรน้อย อ าเภอวาริน จังหวัดเสียม
เรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา สามารถสรุปผลการวิจัยได้ ดังนี้ 
 
8.1 สรุปผลการวิจัย 
 

8.1.1 คุณค่าความส าคัญประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชา 
บ้านกันทรอมกับภูมิโคกวัด-ภูมิละเวีย 
  

ประเพณีแซนโฎนตา หรือ บนประจุมเบ็น ของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชาบ้านกันทรอม 
อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ประเทศไทย กับ ชุมชนท้องถิ่นภูมิโคกวัด-ภูมิละเวียต าบลแสรน้อย อ าเภอ
วาริน จังหวัดเสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา จากผลการวิจัยพบว่า เป็นประเพณีที่เป็นระบบคุณค่าการ
ด ารงอยู่ ผลิตซ้ าส านึกท้องถิ่นของกลุ่มชาติพันธุ์เขมร เพ่ือจัดระเบียบการอยู่ร่วมกันของคนในชุมชนที่พ่ึงพา
อาศัยกันโดยการเคารพในสิทธิตามธรรมชาติ ของคนกับคน เช่นเป็นประเพณีในการรวมญาติพ่ีน้องให้มีการ
ท ากิจกรรมร่วมกันการเคารพกตัญญูกับพ่อ แม่ ปูุ ย่า ตา ยายที่มีชีวิตอยู่ถึงแม้จะอยู่แดนไกลหรือต่างถิ่น เมื่อ
ถึงวันประเพณีแซนโฎนตาทุกคนก็ต้องกลับมาบ้านเกิดหรือถิ่นก าเนิดตนเอง และการเคารพในสิทธิตาม
ธรรมชาติ ของคนกับสิ่งเหนือธรรมชาติโดยมีความเชื่อว่า เมื่อถึงวันแรม 1 ค่ า เดือน 10 ประตูในยมโลกจะ
เปิด บรรพบุรุษ ปูุ ย่า ตา ยาย พ่อ แม่ ที่ล่วงลับไปแล้วและยังไม่ได้ไปผุดไปเกิดจะถูกปล่อยให้กลับมาเยี่ยม
ญาติและมารับเครื่องเซ่นไหว้จากญาติพ่ีน้องลูกหลานได้ปีละครั้ง และ เชื่อว่าการประกอบพิธีกรรมแซนโฎน
ตา ผลบุญกุศลที่อุทิศไปจะท าให้ทุกข์เวทนาจากบ่วงกรรมของผีบรรพบุรุษ ปูุย่า ตายาย พ่อแม่มีความ
บรรเทาเบาบางลง และถ้าในยุคของตนได้แซนโฎนตาให้แก่ ผีบรรพบุรุษ ไปแล้ว รุ่นลูกรุ่นหลานก็จะต้องแซน
โฎนตาให้ตนเหมือนกัน จึงต้องมีการปฏิบัติสืบทอดต่อ ๆ กันมาและต่อๆกันไปไม่สิ้นสุดซึ่งในการประกอบพิธี
แซนโฎนตา ญาติหรือลูกหลานจะได้รับค าอวยพรจากผีบรรพบุรุษให้ด าเนินชี วิตมีความสุขความเจริญ 
ประกอบอาชีพประสบผลส าเร็จ ท ามาค้าขายขึ้น มีเงินมีทองใช้  แตถ่้าไม่ ท าพิธีแซนโฎนตา ผีบรรพบุรุษก็จะ
โกรธและสาปแช่งญาติหรือลูกหลานไม่ให้มีความสุข ความเจริญ ประกอบอาชีพฝืดเคือง ด าเนินชีวิตไม่
ราบรื่นและในการประกอบพิธีกรรมยังเกี่ยวข้องสัมพันธ์กับความเชื่อทางศาสนา เรื่องการท าบุญ การช าระ
จิตใจของตนเองและคนในครอบครัว และสัมพันธ์กับวิถีการผลิตพืชพันธุ์ธัญญาหารในไร่ นา สวน เพ่ือน ามา
เป็นเครื่องเซ่นไหว้บรรพบุรุษเพ่ือการด ารงอยู่ของชุมชนด้วยเช่นกัน  

ประเพณีแซนโฎนตาจึงเป็นประเพณี ความเชื่อและพิธีกรรมที่มีการผลิตซ้ าสร้างส านึกสานสายใย
ความสัมพันธ์ของคนในครอบครัว เครือญาติ ที่ยังมีชีวิตอยู่ และที่ล่วงลับไปแล้ว ทั้งที่อยู่ในชุมชนตนเองและ
ชุมชนข้ามชาติทั้งสองประเทศ ระหว่างชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชาบ้านกันทรอม อ าเภอขุนหาญ 
จังหวัดศรีสะเกษ ประเทศไทย กับ ชุมชนท้องถิ่นภูมิโคกวัด-ภูมิละเวีย ต าบลแสรน้อย อ าเภอวาริน จังหวัด
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เสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชาได้อย่างต่อเนื่อง และจากผลการวิจัยมีข้อค้นพบคือชุมชนบ้านกันทรอมกับ
ชุมชนบ้านโคกวัดทั้งสองชุมชน มีความสัมพันธ์มาแต่รุ่นพ่อรุ่นแม่ โดยในอดีตมีพ่ีน้องบ้านกันทรอมข้ามไปตั้ง
รกรากที่บ้านโคกวัด มีการข้ามไปมาหากัน ช่วยเหลือเกื้อกูลกัน เป็นพ่ีเป็นน้องกัน มีการค้าขายแลกเปลี่ยน
สินค้าร่วมกัน และคุณค่าประเพณีแซนโฎนตา เป็นประเพณีที่มีความส าคัญต่อพ่ีน้องกลุ่มชาติพันธุ์เขมรฝั่ง
ไทยและฝั่งกัมพูชา ในการท าบุญอุทิศส่วนกุศลให้บรรพบุรุษ ที่แสดงออกถึงความเคารพ กตัญญูต่อบรรพบุรุษ 
เมื่อถึงวันประเพณีแซนโฎนตา(วันแรม 15 ค่ า เดือน10) ในอดีตญาติพ่ีน้องทั้งสองฝั่งจะมีการข้ามไปมาหากัน
ท าบุญร่วมกัน ประเพณีแซนโฎนตาจึงเป็นความเชื่อที่สามารถละลายหรือก้าวข้ามเส้นเขตพรมแดนที่แบ่งแยก
ผู้คนสองฝั่งประเทศออกจากกัน สามารถเชื่อมพ่ีน้องไทยและกัมพูชาที่นับถือผีบรรพบุรุษเดียวกัน ฟ้ืน
ความสัมพันธ์ของเครือญาติทั้งระดับครอบครัว กลุ่มเครือญาติในชุมชน เครือญาติในชุมชนข้ามแดน และ
ชุมชนกับวัดได้  
 

8.1.2 ความสัมพันธ์และการเปลี่ยนแปลงความสัมพันธ์ของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย- กัมพูชา 
บ้านกันทรอมกับภูมโิคกวัด-ภูมิละเวียในอดีตและปัจจุบัน  
 

จากผลการวิจัยพบว่าความสัมพันธ์ของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยกับชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา
ภูมิโคกวัด-ภูมิละเวียทั้งสองฝั่งมีมาเนิ่นนาน และเป็นความสัมพันธ์โดยสิทธิธรรมชาติของการอยู่ร่วมกัน 
พ่ึงพาอาศัย ช่วยเหลือเกื้อกลูกันตามวิถีการด ารงชีวิตของชุมชนทั้งสองฝั่งในแต่ละยุคสมัย มีการข้ามไปมาหา
กันแบ่งเป็นยุคจากอดีตถึงปัจจุบันได้  7 ยุค คือ 1) ยุคคล้องช้าง  2) ยุคการค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้า  3) ยุค
ค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าวัตถุโบราณ  4) ยุคนายฮ้อย ต้อนวัว-ควาย  5) ยุคคอมมิวนิสต์   6) ยุคการค้าอาวุธ
ปืน และ 7) ยุคปัจจุบัน ซึ่งก่อเกิดสายใยความสัมพันธ์กัน ใน 6 ลักษณะ ประกอบด้วย 

1) เส้นทางประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ของผู้คนชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชา 

2) ความสัมพันธ์ทางการค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชา 

3) ความสัมพันธ์การใช้ประโยชน์ทรัพยากรร่วมชุมชนท้องถิน่ชายแดนไทย-กัมพูชา 

4) ความสัมพันธ์บนฐานประวัติศาสตร์การก่อตั้งชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชา 

5) ความสัมพันธ์ผ่านเหตุการณ์ส าคัญทางการเมืองร่วมของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชา 

6) สายใยความสัมพันธ์ทางเครือญาติและกลุ่มชาติพันธุ์ชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชา   
 
ความสัมพันธ์ระหว่างพ่ีน้องชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชาทั้ง 6 ลักษณะดังกล่าวได้ด าเนินมา

ต่อเนื่องผ่านพิธีกรรม ประเพณี ความช่วยเหลือเกื้อกูลกัน เป็นความสัมพันธ์ทางสังคมและวัฒนธรรมที่มีมา
เป็นรากฐานที่ส าคัญของการอยู่ร่วมกันโดยสิทธิธรรมชาติของผู้คน ถึงแม้ว่าเงื่อนไขนโยบายการพัฒนาพ้ืนที่
ชายแดนไทย-กัมพูชา บนสถานการณ์การเปลี่ยนแปลงปัจจุบัน ภายใต้กลไกอ านาจรัฐที่แยกห่าง ฉีกขาด
ความสัมพันธ์ทางสังคมวัฒนธรรมของพ่ีน้องไทย-กัมพูชา ก่อให้เกิดความตึงเครียดระหว่างชายแดนมาก
ขึ้น แต่กลไกทางสังคมและวัฒนธรรมของชุมชนข้ามแดนทั้งสองฝั่งยังท าหน้าที่เชื่อมสายใยความสัมพันธ์
ช่วยเหลือเกื้อกูลกันมาต่อเนื่องซ่อนอยู่ภายใต้โครงสร้างกลไกอ านาจรัฐ เรื่องความมั่นคงที่ว่าด้วยเรื่องเส้นเขตแดน 
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ความเปลี่ยนแปลงของความสัมพันธ์ระหว่างพี่น้องชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย-กัมพูชา เกิดจากปัจจัย
เงื่อนไข หลายประการ เช่นนโยบายความมั่นคงของรัฐเส้นเขตแดนที่ยังไม่ชัดเจน เรื่องคอมมิวนิสต์ที่เป็นภัย
ต่อความมั่นคงของรัฐ การเกิดสงครามภายในประเทศกัมพูชาและกับระเบิดที่ถูกฝังตามพ้ืนที่ปุาตามแนว
ชายแดนที่ยังไม่สามารถเก็บกู้ได้หมด ปัญหายาเสพติด และของผิดกฎหมาย ปัญหาการลักลอบตัดไม้พยุง 
การประกาศเขตพ้ืนที่อนุรักษ์พันธุ์สัตว์ปุา ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงวิถีการด าเนินชีวิตและความสัมพันธ์ของ
ชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยและกัมพูชา สามารถสรุปผลการวิจัยความสัมพันธ์และการเปลี่ยนแปลง
ความสัมพันธ์ของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย- กัมพูชาบ้านกันทรอมกับภูมิโคกวัด-ภูมิละเวียในอดีตและ
ปัจจุบัน ได้ ดังนี้ 

 
1) ความเปลี่ยนแปลงความสัมพันธ์ทางการค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าของชุมชนข้ามแดน 

จากผลการวิจัยท าให้ได้ข้อค้นพบว่า ในอดีตการค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าของชุมชนข้ามแดนระหว่างไทยและ
กัมพูชาเป็นระบบความสัมพันธ์ระหว่างคนกับคนที่มีความต้องการปัจจัยสี่เพ่ือการด ารงชีวิต เช่น การไปรับ
ซื้อวัตถุโบราณ รับซื้อวัว-ควาย รับซื้อของปุา และนอกเหนือจากการซื้อขายที่เป็นตัวเงินแล้ว ยังมีการน า
เกลือ มะพร้าว น้ าตาลก้อน ผ้าถุง ไปแลกปลาแห้ง เนื้อสัตว์แห้ง ปลาร้า และน ายาสูบไปแลกหวาย ยังชุมชน
ท้องถิ่นชายแดนประเทศกัมพูชาในอดีตถึงแม้ว่าจะใช้เงินเป็นสื่อกลางในการแลกเปลี่ยนแต่ก็ไม่ได้หวังผลก าไร
มากนักเนื่องจากเป็นการซื้อขายในปริมาณที่น้อย และการแลกเปลี่ยนสิ่งของก็เป็นไปตามความต้องการและ
จ าเป็นในการด ารงชีพระหว่างผู้ซื้อกับผู้ขายเป็นส าคัญ ซึ่งเป็นระบบคุณค่าของความสัมพันธ์ระหว่าง เครือ
ญาติ พ่ีน้อง เสี่ยว หรือเกลอ ที่ก่อเกิดเครือข่ายสายใยความสัมพันธ์ทางสังคมวัฒนธรรมของพ่ีน้องไทยและ
กัมพูชาทั้งสองฝั่งโดยไม่ยึดติดเรื่องเขตแดนสามารถเดินทางไปมาค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าข้ามแดนผ่านช่อง
ผ่านแดนธรรมชาติ “ช่องหัวเสา”ได้ มีการพ่ึงพาอาศัยช่วยเหลือเกื้อกูลกันโดยสิทธิธรรมชาติพ้ืนฐานของ
ชุมชนแดนต่อ แดนในการอยู่ร่วมกัน   

 
ปัจจุบันความสัมพันธ์ระหว่างพ่ีน้องไทยและกัมพูชาได้เปลี่ยนแปลงไปหลังจากเกิดสงคราม

ภายในประเทศกัมพูชาเมื่อประมาณ พ.ศ. 2523  ท าให้การเดินทางติดต่อค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าเหมือนใน
อดีตระหว่าง ชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอมและชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา ได้หยุดชะงักไป 
เนื่องจากปัจจัยเงื่อนไขทางด้านความม่ันคงของรัฐ และนโยบายการพัฒนาพ้ืนที่ชายแดนของไทยและกัมพูชา
ท าให้ ระบบความสัมพันธ์ผ่านการค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าข้ามแดนระหว่างพ่ีน้องไทยและกัมพูชาได้
เปลี่ยนแปลงไปจากระบบความสัมพันธ์ระหว่างคนกับคนที่มีความต้องการปัจจัยสี่เพ่ือการด ารงชีวิตและการ
พ่ึงพาอาศัยช่วยเหลือเกื้อกูลกัน เป็นระบบความสัมพันธ์ของคนกับคนและเทคโนโลยีที่มุ่งหวังผลก าไรที่เป็น
ตัวเงินเป็นส าคัญ และระบบการค้าก็เป็นระบบใหญ่ที่มีพ่อค้าจากในพ้ืนที่และต่างถิ่นที่มีทุนและเทคโนโลยี
มากกว่าเป็นผู้ด าเนินการ เช่นสินค้าวัสดุก่อสร้าง สินค้าเกษตรและจักรกลการเกษตร การจัดการท่องเที่ยว สินค้า
ยานยนต์ สินค้าอุปโภคบริโภค เป็นต้น ขณะที่ชุมชนท้องถิ่นชายแดนดั้งเดิมได้ปรับบทบาทเป็นผู้ผลิตตาม
นโยบายการพัฒนาส่งเสริมการปลูกพืชเศรษฐกิจของรัฐ เช่นมันส าปะหลัง ยางพารา ปาล์มน้ ามัน เพ่ือเป็น
วัตถุดิบส่งขายให้พ่อค้าคนกลางน าไปแปรรูปส่งขายอีกต่อหนึ่ง ท าให้ชุมชนต้องเผชิญกับปัญหาการแบก
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รับภาระต้นทุนที่สูงและความเสี่ยงเรื่องราคาหรือผลตอบแทนที่ไม่แน่นอนส่งผลต่อวิถีการด าเนินชีวิตที่ไม่
มั่นคงที่ต้องดิ้นรนต่อสู้เพื่อความอยู่รอด มีการอพยพแรงงานไปท างานในต่างถิ่น คนในชุมชนท้องถิ่นชายแดน
เป็นกลุ่มคนชายขอบและด้อยโอกาสอยู่แล้วยิ่งจะถูกกีดกันให้เป็นคนชายขอบมากยิ่งขึ้นและในที่สุดก็จะ เป็น
คนตกขอบที่ไม่สามารถเข้าถึงสิทธิขั้นพ้ืนฐานและแข่งขันกับทุนระบบใหญ่ได้  

 
อย่างไรก็ตามจากผลการศึกษาดังกล่าวชุมชนได้มีข้อเสนอร่วมกันว่าถึงแม้ปัจจุบัน

ความสัมพันธ์ทางการค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าของชุมชนข้ามแดนระหว่างไทยและกัมพูชาได้เปลี่ยนแปลงไป 
แต่สายใยความสัมพันธ์ทางสังคมวัฒนธรรมของชุมชนต่อชุมชนทั้งสองฝั่งยังมีความแนบแน่น การที่จะยืน
หยัดต่อสู้เพ่ือการด ารงอยู่ภายใต้กระแสการพัฒนาระบบทุนขนาดใหญ่ได้คือชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยและ
กัมพูชาจะต้องสร้างกระบวนการเรียนรู้ร่วมกันรื้อฟ้ืนสายใยความสัมพันธ์ทางสังคมวัฒนธรรมของชุ มชนต่อ
ชุมชนทั้งสองฝั่งให้กลับมามีชีวิตชีวาช่วยเหลือเกื้อกูลกันเพ่ือตั้งรับปรับตัวในการอยู่ร่วมกันโดยสิทธิธรรมชาติ
ในสถานการณ์การเปลี่ยนแปลงปัจจุบันเพื่อน าไปสู่การสร้างความมั่นคงของชุมชนท้องถิ่นชายแดนร่วมกันทั้ง
สองฝั่ง 

 
2) ความเปลี่ยนแปลงความสัมพันธ์ด้านการใช้ประโยชน์ทรัพยากรร่วมของชุมชนข้ามแดน 

จากผลการวิจัยท าให้ได้ข้อค้นพบว่าความสัมพันธ์ด้านการใช้ประโยชน์ทรัพยากรของชุมชนข้ามแดนร่วมกัน
ในอดีต เป็นระบบความสัมพันธ์ของคนกับคนที่สัมพันธ์กับทรัพยากรธรรมชาติในพ้ืนที่ เป็นความสัมพันธ์ที่
เกิดจากแรงกระตุ้นเพ่ือการด ารงชีพบนฐานทรัพยากรที่มีปริมาณมากน้อยแตกต่างกันในสภาพทางภูมิศาสตร์
ที่มีความแตกต่างกันท าให้กลุ่มคนที่มีการใช้ประโยชน์ร่วมกันมีการพูดคุยแลกเปลี่ยนเรียนรู้ซึ่งกันและกันและ
มีการแบ่งปันหรือแลกเปลี่ยนทรัพยากรที่หาได้ร่วมกันก่อเกิดเครือข่ายความสัมพันธ์ของกลุ่มคนที่หาอยู่หากิน
ร่วมกัน ซึ่งในอดีตการใช้ประโยชน์จากทรัพยากรในพ้ืนที่ระหว่างชุมชนทั้งสองฝั่ง ไม่ได้มุ่งเพ่ือการค้าหรือผล
ก าไร แต่เป็นการเก็บหาเพ่ือประโยชน์ในการใช้สอยในครัวเรือนในการด ารงชีวิตประจ าวันเป็นหลัก เหลือจึง
ขาย การใช้ประโยชน์จึงอยู่บนพ้ืนฐานการเคารพและพ่ึงพากันระหว่างคนในชุมชนกับทรัพยากรธรรมชาติใน
พ้ืนที่ ฐานทรัพยากรพ้ืนที่ชายแดนจึงมีความส าคัญและสัมพันธ์กับวิถีการท ามาหากินของผู้คนในชุมชน
ท้องถิ่นชายแดนไทยและกัมพูชา นั่นคือ เทือกเขาพนมดองแร็ก และโตนเลสาบ(ทะเลสาบ หรือทะเลน้ าจืด)
ในประเทศกัมพูชา ซึ่งในอดีตยังไม่มีค าว่าเส้นเขตแดน มีแต่ค าว่า เขมรบน(แขมร์ลือ)และเขมรล่าง(แขมร์
กรอม) การข้ามไปมาหาอยู่หากินร่วมกันจึงสามารถท าได้ โดยใช้วิธีการเดินเท้า  เกวียน และช้าง เพ่ือเก็บหา
ของปุา ล่าสัตว์  เก็บพืชผักธรรมชาติ เก็บสมุนไพร เก็บน้ าผึ้งปุา การไปจับปลาที่โตนเลสาบเขมรท าเป็นปลา
ร้า หรือท าปลาแห้งเพ่ือเป็นอาหารธรรมในการด ารงชีวิตประจ าวัน เหลือกิน เหลือใช้ในครัวเรือนและเหลือ
จากการแบ่งปันญาติพ่ีน้องจึงขายเป็นรายได้ให้แก่ครอบครัว โดยใช้เส้นทางข้ามแดนผ่านช่องผ่านแดน
ธรรมชาติ คือช่องหัวเสาซึ่งเป็นเส้นทางเดียวกันกับเส้นทางการเดินทางไปค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้าข้ามแดนของ
ชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอม  

 
ปัจจุบันความสัมพันธ์ระหว่างพ่ีน้องไทยและกัมพูชาได้ เปลี่ยนแปลงไปจากระบบ

ความสัมพันธ์ของคนกับคนที่สัมพันธ์กับการใช้ประโยชน์ทรัพยากรธรรมชาติในพ้ืนที่ของชุมชนท้องถิ่น
ชายแดนทั้งสองฝั่งจากที่ในอดีตเคยใช้ประโยชน์จากฐานทรัพยากรเพ่ือการใช้สอยในครัวเรือนในการ
ด ารงชีวิตประจ าวันร่วมกันได้ปัจจุบันไม่สามารถเข้าไปใช้ได้เหมือนเดิม ท าให้วิถีชีวิตเปลี่ยนแปลงจากวิถีการ
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หาอยู่หากินเป็นวิถีการหาอยู่หาซื้อหาขาย เปลี่ยนแปลงจากวิถีการเก็บหาในปริมาณที่น้อย เป็นวิถีการเก็บหา
ในปริมาณท่ีมากเพ่ือประโยชน์ทางการค้า เปลี่ยนแปลงจากวิถีชาวบ้านที่มีการพ่ึงพาฐานทรัพยากรธรรมชาติ
ในพ้ืนที่เพ่ือการด าชีวิตร่วมกันและมีความสัมพันธ์ที่ดีต่อกันเป็นการพ่ึงพิงภายนอกมากขึ้น และเกิดความไม่
ไว้วางใจกันมากขึ้น เปลี่ยนแปลงจากการใช้ประโยชน์ที่อยู่บนพ้ืนฐานการเคารพและพ่ึงพากันระหว่างคนใน
ชุมชนกับทรัพยากรธรรมชาติ คนในชุมชนกับคนในชุมชนและชุมชนข้ามแดนในพ้ืนที่ ที่มีความสัมพันธ์ที่ดีต่อ
กันเป็นความสัมพันธ์ที่อยู่บนฐานการต่อรองเรื่องผลประโยชน์ เปลี่ยนแปลงจากระบบคุณค่าหรือ ระบบความ
เชื่อเกี่ยวกับสิ่งเหนือธรรมชาติที่เป็นกฎเกณฑ์ในการจัดระเบียบและควบคุมการอยู่ร่วมกันของคนกับคน และ
ของคนกับทรัพยากรธรรมชาติในชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยและกัมพูชาทั้งสองฝั่งเป็นการใช้ระเบียบข้อ
กฎหมายเป็นตัวก ากับควบคุมโดยเจ้าหน้าที่หน่วยงานรัฐเป็นผู้ปฎิบัติการในพ้ืนที่  

 
อย่างไรก็ตามจากข้อสรุปผลการศึกษาดังกล่าวชุมชนได้มีข้อเสนอร่วมกัน คือในการจัดการ

และการใช้ประโยชน์ทรัพยากรอย่างยั่งยืนเพ่ือน าไปสู่ความมั่นคงของชุมชนท้องถิ่นและของรัฐมีความจ าเป็น
อย่างยิ่งที่จะต้องให้สิทธิชุมชนในการจัดการและต้องให้ผู้มีส่วนเกี่ยวข้องทุกระดับมีส่วนร่วมอย่างแท้จริงโดย
ผสมผสานความรู้ทางด้านข้อระเบียบข้อกฎหมายและความรู้ภูมิปัญญาที่มาจากฐานสังคมวัฒนธรรมท้องถิ่น
ทั้งสองฝั่งไทยและกัมพูชา ทั้งในส่วนของการจัดการทรัพยากรในเขตชุมชนท้องถิ่นตลอดแนวชายแดนฝั่งไทย 
และฝั่งกัมพูชา และการจัดการทรัพยากรร่วมระหว่างชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยและชุมชนท้องถิ่นชายแดน
กัมพูชา โดยเฉพาะพ้ืนที่ที่ยังไม่มีความชัดเจนในเรื่องเขตแดนซึ่งชุมชนมองว่าถ้าให้สิทธิชุมชนในการจัดการ
ทรัพยากรร่วมระหว่างชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยและกัมพูชา บนฐานความรู้ทางด้านข้อระเบียบข้อกฎหมาย
และความรู้ภูมิปัญญาที่มาจากฐานสังคมวัฒนธรรมท้องถิ่นทั้งสองประเทศ(ไทยและกัมพูชา) จะเป็นรูปแบบ
ในการแก้ไขปัญหาความขัดแย้งระหว่างรัฐและน าไปสู่การสร้างความมั่นคงชุมชนท้องถิ่นตามแนวชายแดน
และของทั้งสองประเทศได ้

 
3) ความเปลี่ยนแปลงความสัมพันธ์ผ่านเหตุการณ์ส าคัญทางการเมืองร่วมของชุมชนข้าม

แดน จากผลการวิจัยท าให้ได้ข้อค้นพบว่า ในอดีตชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอมและชุมชนท้องถิ่น
กัมพูชาเป็นชุมชนที่ได้รับความบอบซ้ าจากสถานการณ์ทางการเมืองการต่อสู้ทางชนชั้นเรื่องคอมมิวนิสต์ และ
ภัยสงครามในประเทศกัมพูชา ในเหตุการณ์ดังกล่าวท าให้วิถีการด าเนินชีวิตพ่ีน้องไทย-กัมพูชาที่อยู่ตามแนว
ชายแดนได้รับผลกระทบเป็นอย่างมาก พ่ีน้องเขมรหนีภัยสงครามก็ได้อพยพมาอาศัยอยู่ในประเทศไทยตาม
แนวชายแดน ตามศูนย์อพยพต่างๆ เช่น ที่จะแวะ และโอตราว และพ่ีน้องไทยที่ได้หนีภัยคอมมิวนิสต์ไป
อาศัยยังประเทศกัมพูชาที่อัลลองเวง ชุมชนทั้งสองได้มีการช่วยเหลือพ่ึงพากันก่อเกิดสายใยความสัมพันธ์เป็น
พ่ีเป็นน้อง เป็นเพ่ือน เสี่ยวหรือเกลอที่เคยเป็นทหารสู้รบผ่านเหตุการณ์ความทุกข์ยากล าบากมาด้วยกันเป็น
ความทรงจ าร่วมของชุมชนทั้งสองฝั่งซึ่งสายใยความสัมพันธ์ดังกล่าวจึงยังมีความเหนียวแน่นยึดโยงกันมาใน
อดีต 

 
ปัจจุบันความสัมพันธ์ระหว่างพ่ีน้องไทยและกัมพูชาได้เปลี่ยนแปลงไปมีความห่างเหินกัน

มากถึงแม้ว่ามีการติดต่อไปมาหาสู่กันบ้างแต่นานๆครั้งจะได้ไปพบกันผ่านช่องผ่านแดนถาวรช่องสะง า อ าเภอ
ภูสิงห์ จังหวัดศรีสะเกษ มีหลายคนที่เคยผ่านเหตุการณ์ส าคัญทางการเมืองร่วมของชุมชนข้ามแดนทั้งสอง
ประเทศได้มีต าแหน่งหน้าที่การงานทั้งเป็นผู้น าชุมชน ผู้ใหญ่บ้าน ก านัน และรับราชการในระดับท้องถิ่นฝั่ง
กัมพูชา ซึ่งชุมชนมองว่ากลุ่มคนเหล่านี้หากมีการฟ้ืนความสัมพันธ์ที่เคยมีมาร่วมกันทั้งในระดับรุ่นพ่อ แม่ ถึง
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รุ่นลูกหลาน กลุ่มคนเหล่านี้จะเป็นทรัพยากรบุคลที่ส าคัญที่มีศักยภาพในการสานสัมพันธ์สร้างพลังความ
ร่วมมือข้ามแดนในการพัฒนาพ้ืนที่ตามแนวชายแดนไทยและกัมพูชาภายใต้สถานการณ์การเปลี่ยนแปลงใน
ปัจจุบันร่วมกันได้ 

 
4) ความเปลี่ยนแปลงความสัมพันธ์บนฐานประวัติศาสตร์การก่อตั้งชุมชนไทยและกัมพูชา 

จากผลการวิจัย มีข้อค้นพบว่าในอดีตได้มีกลุ่มคนไทยที่อพยพมาจากไทยและที่อาศัยอยู่ในกัมพูชามาก่อน
แล้ว ขยับขยายเข้ามาอยู่ในพื้นท่ีภูมิละเวีย ภูมิโคกวัด โดยการน าของตามากปรึม และคณะคือ ตายัน ตาแก้ว 
ตาน้อย ตากลาย ตาลง เป็นผู้ก่อตั้ง “ภูมิโคกวัด”ในปี ค.ศ.1939 หรือ พ.ศ. 2482 และต่อมาในปี 1946 หรือ 
พ.ศ. 2489 ได้มีกลุ่มคนไทยที่อพยพมาจากสุรินทร์ บุรีรัมย์ ศรีสะเกษประมาณ 30-50 ครัวเรือน ได้อพยพมา
อยู่อาศัยในกัมพูชา ภูมิละเวีย ภูมิโคกวัด ซึ่งอยู่ห่างจากภูมิละเวียและภูมิโคกวัด ประมาณ 20 กิโลเมตร ใน
หมู่บ้านนี้จึงมีทั้งกลุ่มคนไทยเชื้อสายเขมร กูย และกลุ่มคนเขมรอาศัยอยู่ร่วมกันมีการไปมาหากันช่วยเหลือ
พ่ึงพากันมาในอดีต 

 
 

 
 

ภาพที่ 8 - 1 บรรพบุรุษผู้ก่อตั้งวัดละเวียกรัง ภูมิโคกวัด-ภูมิละเวีย 
 

ปัจจุบันความสัมพันธ์ระหว่างพี่น้องไทยและกัมพูชาได้เปลี่ยนแปลงไป ถึงแม้ว่าจะมีกลุ่มคน
ไทยอาศัยอยู่ในหมู่บ้านนี้แต่งงานมีลูกมีหลานในหมู่บ้านนี้ แต่เนื่องด้วยเหตุผลทางการเมืองและนโยบาย
ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศจึงท าให้พ่ีน้องทั้งสองฝั่งประเทศมีความห่างเหินกัน แต่สายใยความสัมพันธ์ของ
พ่ีน้องยังคงอยู่ ในรุ่นพ่อแม่ยังมีความคิดถึงกัน นานๆจะได้ไปเยี่ยมยามกันผ่านกิจกรรมการท าบุญประเพณี
ร่วมกันท าให้การเชื่อมต่อสายใยความสัมพันธ์ของพ่ีน้องไทยและเขมรยังคงอยู่เพียงแต่มีการขาดช่วงเชื่อมต่อ
สายใยความสัมพันธ์ในรุ่นลูกรุ่นหลาน โดยชุมชนทั้งสองฝั่งมีข้อเสนอว่าในการสานสายใยความสัมพันธ์
ระหว่างพ่ีน้องไทยและเขมรให้มีความสัมพันธ์กันให้แน่นแฟูนยั่งยืนยาวนานในการช่วยเหลือพ่ึงพากันใน
ชุมชนข้ามแดนนี้ การเชื่อมต่อสายสัมพันธ์เครือญาติสู่รุ่นลูกรุ่นหลาน โดยการน ารุ่นลูกรุ่นหลานทั้งสอง
ประเทศมาพบปะกัน เรียนรู้ประเพณีแซนโฎนตา การรับขวัญบายศรีผูกแขนเครือญาติข้ามแดนที่ห่างเหินกัน
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มานานเพ่ือสร้างสัมพันธ์ที่แนบแน่นขึ้น และเรียนรู้สืบสาน ตามรอยเส้นทางประวัติศาสตร์บรรพบุรุษที่อพยพ
จากฝั่งไทยไปกัมพูชา และกัมพูชามาไทยร่วมกัน กลุ่มคนเหล่านี้จะเป็นพลังคนรุ่นใหม่ในการสร้างพลังร่วมที่
ส าคัญในการพัฒนาชุมชนท้องถิ่นข้ามแดนในสถานการณ์การเปลี่ยนแปลงปัจจุบันร่วมกันได้  

 
5) ความเปลี่ยนแปลงความสัมพันธ์ เครือญาติและกลุ่มชาติพันธุ์ไทยและกัมพูชา จาก

ผลการวิจัยความสัมพันธ์ทางเครือญาติและกลุ่มชาติพันธุ์ ระหว่างบ้านกันทรอมกับภูมิโคกวัด ภูมิละเวีย 
พบว่ามีความสัมพันธ์กันทางเครือญาติ คือยายเชง พอย และยายสอย (หรือยายสร้อย) ทั้งสองเป็นคนไทย
ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษและมีสามีคนเดียวกัน คือ ตามาก ปรึม ซึ่งก็เป็นคนไทย
เช่นเดียวกันอยู่บ้านมะขามภูมิหรือบ้านอัมปึล อ.ไพรบึง จ.ศรีสะเกษ ได้อพยพไปอยู่กัมพูชาภูมิโคกวัด ภูมิ
ละเวีย ได้อพยพไปอยู่ฝั่งกัมพูชาบ้านโคกวัด ก่อเกิดมีสายสัมพันธ์เครือญาติข้ามแดนระหว่างบ้านกันทรอม 
กับบ้านโคกวัด เมื่อนับรวมสายสัมพันธ์เครือญาติจากต้นก าเนิดที่เริ่มจากตามากปรึม ซึ่งพบว่าตามากปรึมกับ
ยายพอยและยายสร้อย มีลูก 6 คน มีหลาน 30 คน มีเหลน 25 คน  ทีอ่าศัยอยู่ภูมิโคกวัด กัมพูชา  
 

  
 
ภาพที่ 8 - 2 บรรพบุรุษ ตามากปรึม ยายเซง พอย และ ยายสอย/สายเครือญาติบ้านกันทรอม 

 
นอกเหนือจากสายเครือญาติของตามากปรึม ยายเชง พอย และยายสอยที่อพยพจากบ้าน

กันทรอมใต้ไปอยู่ภูมิโคกวัด ภูมิละเวีย ซึ่งเป็นกลุ่มชาติพันธุ์เขมรแล้ว ยังมีสายใยความสัมพันธ์เครือญาติกับ
ชุมชนฝั่งไทยเขตอ าเภอสตึก อ าเภอบ้านด่าน จังหวัดบุรีรัมย์ ซึ่งเป็นกลุ่มชาติพันธุ์กูย/กวย ในชุมชนภูมิโคกวัด 
ภูมิละเวียอีกด้วย ซึ่งกลุ่มคนเหล่านี้อายุประมาณ 50 ปีขึ้นไปจะสามารถพูดภาษากูย ลาว ไทย และเขมรได้
แต่ส่วนรุ่นลูกหลานจะพูดได้เฉพาะภาษาเขมรเท่านั้นและยังมีรุ่นลูกหลานอีกเป็นจ านวนมากทั้งที่อาศัยอยู่
บ้านกันทรอมประเทศไทยและภูมิโคกวัด ภูมิละเวีย กัมพูชาที่ยังไม่ได้มารู้จักกัน  

 
ปัจจุบันความสัมพันธ์ระหว่างพ่ีน้องไทยและกัมพูชาได้เปลี่ยนแปลงไปจากสายใย

ความสัมพันธ์ทางสายโลหิต เป็นสายใยความสัมพันธ์เครือญาติเสมือน เช่นความเป็นเขย เป็นสะใภ้ เครือญาติ
ทางเขย ทางสะใภ้ แต่มีช่องว่างที่ห่างเหินกัน โดยชุมชนทั้งสองฝั่งประเทศได้มีข้อเสนอร่วมกันว่า การ รื้อฟ้ืน
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ความสัมพันธ์ข้ามแดนบนประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอม และชุมชน
ท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาบ้านโคกวัด และการสร้างการเรียนรู้ พ่อแม่ ผู้ปกครอง เครือญาติทั้งสองประเทศใน
การช่วยเหลือเกื้อกูลกันในการท าอาชีพที่เหมาะสมบนฐานทรัพยากรและสังคมวัฒนธรรมชุมชนท้องถิ่นข้าม
แดน จะสามารถน าไปสู่พลังร่วมที่ส าคัญในการพัฒนาเป็นชุมชนคู่แฝดในการตั้งรับ ปรับตัวเพ่ือการพัฒนาที่
ยั่งยืนของชุมชนทั้งสองประเทศร่วมกันได้ ในปัจจุบัน 

 
8.1.3 การฟื้นฟูความสัมพันธ์ข้ามแดนบนฐานประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่นชายแดน

ไทยบ้านกันทรอม และชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาบ้านโคกวัด 
 

การรื้อฟ้ืนสายใยความสัมพันธ์ของพ่ีน้องชุมชนท้องถิ่นไทย-กัมพูชาในเขตพ้ืนที่ชุมชนท้องถิ่นบ้าน
กันทรอม อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ประเทศไทย กับ ชุมชนท้องถิ่นภูมิ โคกวัด-ภูมิละเวีย ต.แสรน้อย 
อ.วาริน จ.เสียมเรียบ ราชอาณาจักรกัมพูชา เป็นการรื้อฟ้ืนระบบความสัมพันธ์ที่อยู่บนฐานสังคมวัฒนธรรม
ของชุมชนท้องถิ่นทั้งสองประเทศ คือ ประเพณีแซนโฎนตา จากชุดความรู้กระบวนการวิธีการงานวิจัยเพ่ือ
ท้องถิ่นข้ามแดนไทย-กัมพูชา ชุดความรู้คุณค่าประเพณีแซนโฎนตาไทยและกัมพูชา และชุดความรู้การ
ปฏิบัติการฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ผ่านประเพณีแซนโฎนตา สรุปเป็นขั้นตอนในการฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ข้ามแดนบน
ฐานประเพณีแซนโฎนตาของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอม และชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชา
บ้านโคกวัดได้ 5 ขั้นตอน คือ 1) ขั้นตอนการปรับทุกข์-สุข 2) ขั้นตอนการสร้างความมั่นใจ  3) ขั้นตอนการ
สร้างความคุ้นเคยสนิทสนม ให้เกิดความไว้วางใจกัน 4) ขั้นตอนการสร้างความเชื่อและศรัทธา และ 5) 
ขั้นตอนการสร้างความภาคภูมิใจ สามารถ สรุปผลที่เกิดข้ึนได้ ดังนี้ 

1) เกิดการรื้อฟ้ืนสายใยความสัมพันธ์เดิม (กลุ่มเครือญาติตามสายเลือด) ของชุมชนท้องถิ่นชายแดน
ไทยบ้านกันทรอมกับชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาภูมิโคกวัด 

2)  เกิดการสานสายใยความสัมพันธ์ใหม่ (กลุ่มเครือญาติเสมือนกลุ่มที่ไม่ใช่ตามสายเลือด) ของ
ชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอมกับชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาภูมิโคกวัด 

3)  เกิดการฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ระหว่างชุมชนต่อชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอมกับชุมชน
ท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาภูมิโคกวัด  

4)  เกิดการขยายความสัมพันธ์ของชุมชนสู่ชุมชนใกล้เคียงในพื้นที่กัมพูชา  
5)  เกิดแนวทางการยกระดับการพัฒนาชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอมกับชุมชนท้องถิ่น

ชายแดนกัมพูชาภูมิโคกวัด 
 
ผลจากการด าเนินการดังกล่าวได้ช่วยสร้างบรรยากาศ ความอบอุ่น ความสุข ฟ้ืนความสัมพันธ์กับพ่ี

น้องไทยและเขมรให้ กลับฟื้นคืนมามีชีวิตชีวาอีกครั้งหนึ่ง พ่ีน้องที่ห่างหายจากกันไปนานได้สืบหาและพบปะ
กันไปมาหาสู่กัน  เรียนรู้ร่วมกัน ท าบุญร่วมกัน ได้รับการต้อนรับซึ่งกันและกันจากญาติๆ และชาวบ้านที่ไม่ใช่
ญาติเป็นอย่างดี มีการพูดคุยกันเหมือนคนบ้านเดียวกันสนิทสนมกัน และได้ปรับทุกข์กันเห็นข้อแตกต่าง 
ข้อจ ากัดของพ่ีน้องที่เคยมีความสัมพันธ์กันมาในอดีต มีความสัมพันธ์ที่ดีต่อกัน และจะเป็นพลังร่วมในการ 
ปฏิบัติการรูปธรรมสร้างการเรียนรู้เพื่อสานความสัมพันธ์กับกลุ่มคนรุ่นลูกหลานของพ่ีน้องไทยและกัมพูชาให้
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มีการสานต่อความสัมพันธ์ช่วยเหลือเกื้อกูลกันที่ต่อเนื่องผ่านประเพณีแซนโฎนตา และมีแนวทางการ
ยกระดับการพัฒนาชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอมกับชุมชนท้องถิ่นชายแดนกัมพูชาภูมิโคกวัดจาก
ฐานงานวิจัย เรื่อง ประเพณีแซนโฎนตา ยกระดับไปสู่การพัฒนาทางด้านการเกษตร เพ่ือสร้างความมั่นคง
ทางอาชีพ อาหาร และวัฒนธรรมประเพณีของชุมชนท้องถิ่นทั้งสองประเทศร่วมกันในเรื่อง กสิกรรมจ าโร๊ะ 
หรือการท าเกษตรผสมผสานข้ามแดนร่วมกันของชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทยบ้านกันทรอมกับชุมชนท้องถิ่น
ชายแดนกัมพุชาภูมิโคกวัด ภูมิละเวีย ภูมิแสรสมดร่วมกันในอนาคตบนสถานการณ์การเปลี่ยนแปลงปัจจุบัน 

 
8.2 การเรียนรู้ของนักวิจัย 

 

นายคาร  มนตรีวงษ์   ต าแหน่งหัวหน้าโครงการ ประสบการณ์การท างานวิจัย
ท้องถิ่นข้ามแดนไทย กัมพูชา เมื่อก่อนผมเคยร่วมงานท าวิจัยเพ่ือท้องถิ่นในพ้ืน
ที่มาก่อน แต่ช่วงแรกการวิจัยอาจจะประสบปัญหาหลายประการ 1 เป็นผู้น า
ท้องที่ติดราชการทั้งงานราชงานหลวงงานส่วนตัวงานส่วนรวม ปัญหาด้าน
การศึกษาความรู้เพราะผมจบแค่ ป.4 แต่ด้วยใจรักและอยากรู้อยากเห็นอยาก
ท าเป็นอยากมีประสบการณ์ เพ่ือใช้ประสบการณ์น ามาใช้ในการแก้ปัญหาใน
ชุมชนได้บ้าง อยากใช้ความอดทนความยากล าบาก การท้าทายเกี่ยวกับงาน

โครงการวิจัยเพื่อท้องถิ่นจึงร่วมท าวิจัยรุ่นแรกต่อมาผมได้ท ามาโครงการต่อปี 2 ที่ท าโครงการวิจัยเพ่ือท้องถิ่น
ข้ามแดน ไทย-กัมพูชา ผมได้บทบาทหน้าที่เป็นหัวหน้าโครงการ ก็ท าให้ผมได้เรียนรู้การท างานเป็นทีม การ
แบ่งหน้าที่กันท างาน ได้เรียนรู้เรื่องการประสานงานข้ามแดนมากขึ้น ได้รู้จักญาติเยอะขึ้น และระหว่างท า
โครงการผมก็ได้มีคนรู้จักเยอะเช่นชาวบ้านที่ไม่ใช่ญาติก็มีความผูกพันกันเหมือนญาติมากขึ้นดีใจที่ได้พาพ่ีน้อง
ฝั่งไทยได้ไปพบญาติฝั่งกัมพูชา ไดประสบการการท างานข้ามแดน การแก้ไขสถานการณ์เฉพาะหน้า 
 

 

นายสัมฤทธิ์ พานจันทร์   ต าแหน่ง ทีมวิจัย มีพ่อคารหัวหน้าทีมบอกว่าจะพา
ไปเขมรเพราะว่าผมไปขายผลไม้ที่ตลาดช่องจอมและช่องสง าเพราะรู้ว่าผมรู้จัก
กับเขมรมากกว่า 10 คนผมอาจจะช่วยงานทีมได้ ผมเลยไปเพราะผมมีหนังสือ
เดินทางอยู่แล้วไปได้สะดวก ทางทีมก็เลยแบ่งบทบาทหน้าที่ให้อยู่ฝุายครัว พอ
ไปถึงเขางานก็ยังไม่เข้าใจเท่าไหร่และถ้าให้ผมท างานเขียนแบบนี้ไปไม่ได้เพราะ
เขียนไม่ค่อยเป็น พอได้ไปร่วมกับทีมหลายๆ ครั้งก็เริ่มที่จะเรียนรู้วิธีการท างาน 
ครั้งแรกที่ทีมให้เขียนแผนที่ท าการเกษตรตามเดือน ก็พอเข้าใจบ้าง ต่อๆมาก็
เข้าใจว่าการท างานต้องเรียนรู้ด้วยตัวเองต้องช่างสังเกตว่าอะไรคืออะไรและได้

รู้จักกับคนในชุมชนฝั่งกัมพูชามากขึ้นจากที่เคยรู้จักแค่คนที่เคยค้าขายร่วมกันแต่หลังจากที่ท าโครงการเสร็จ
ท าให้ผมได้มีเพ่ือนเพิ่มขึ้นได้เกิดความสัมพันธ์เสมือนญาติกับคนในชุมชนบ้านโคกวัด – ละเวียมากขึ้น และได้
เข้าไปดูนครวัดได้เห็นและได้รู้ว่าคนในสมัยโบราณเขาท าได้ยังไง 
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นายประยูร  สุพงษ์  ต าแหน่ง ทีมวิจัย ที่เข้ามาเป็นทีมเพราะว่าอยากไป
พบญาติอยากไปเยี่ยมญาติพ่ีน้องที่อยู่ฝั่งกัมพูชาพอหัวหน้าทีมเรียก
ประชุมก็ได้เข้าไปประชุมและที่ประชุมก็ได้เสนอชื่อให้เป็นทีมเพราะว่า
ทีมส่วนใหญ่เป็นผู้หญิงไม่มีผู้ชายคอยช่วยยกของในช่วงของการท า
กิจกรรมในที่ประชุมเลยเสนอชื่อ ผมกับนายสัมฤทธิ์  พานจันทร์เข้ามา
เป็นทีม พอเริ่มโครงการผมก็ได้รับบทบาทหน้าที่ในด้านบริการและ
จัดการ และภูมิที่ได้รับบทบาทนี้และผมได้ประสบการณ์ในการท างาน

มากมายเช่น ผมได้ไปช่วยทีมในการเก็บข้อมูลได้ไปช่วยทีมแปลภาษาซึ่งการแปลในแต่ละครั้งก็แปลได้บ้าง
เพราะเคยเรียนภาษาเขมรมาบ้างในสมัยบวช แต่บางครั้งก็ไม่สามารถแปลได้เพราะค าบางค าที่เป็นทางการ
ของฝั่งไทยหาค าศัพท์เขมรไม่ได้ และได้รู้ว่าการท างานวิจัยท ายังไง 
 

นายรังสรรค์  โพธิสาร ต าแหน่งทีมวิจัย  ก่อนที่เข้ามาเป็นทีมวิจัย
หลังจากหัวหน้าทีมได้มาติดต่อให้เข้าร่วมโครงการวิจัย เดิมทีไม่ทราบ
เหตุผลหรือเปูาหมายของการท าโครงการวิจัยข้ามแดนเลย สาเหตุที่ได้
เข้าร่วมกับทีมเพราะหัวหน้าทีมเล็งเห็นความสามารถด้านการใช้
คอมพิวเตอร์และการพูดเขียนภาษาเขมรได้บ้างน่าจะช่วยทีมวิจัยข้าม
แดนได้บ้างจึงมาติดต่อทาบทามให้เข้าร่วมทีมวิจัยข้ามแดนในครั้งนี้ และ
บทบาทในทีมคือเป็นผู้เก็บข้อมูล บันทึกภาพ / วีดีโอและรวบรวมข้อมูล
จากสมาชิกทีมเพ่ือน ามาสรุปและเรียบเรียงเพ่ือรอจัดท าเป็นเล่มรายงาน

ความก้าวหน้า เวลาลงพ้ืนที่เก็บข้อมูลก็จะมีบทบาทเป็นล่ามคอยช่วยทีมแปลภาษาที่สื่อสารกันระหว่างไทย-
กัมพูชา การบันทึกภาพและการเป็นล่ามจะช่วยแปลท าให้รับข้อมูลเพ่ิมขึ้นมาก และได้รู้ประเพณีวัฒนธรรม  
ท้องถิ่นเช่นเรื่องผีบรรพบุรุษสามารถผูกพันทางสายเลือด ญาติพ่ีน้องได้มาพบเจอกันได้เซ่นไหว้บรรพบุรุษ
ร่วมกันเป็นประสบการณ์การท างานที่ก่อให้เกิดประโยชน์ต่อตนเองช่วยพัฒนาตัวเองและชุมชนเพ่ือเกิด
ประโยชน์ระหว่างประเทศ ช่วยริเริ่มให้กลุ่มเครือญาติทั้งสองประเทศได้มีการติดต่อกันสืบต่อไปจนถึงรุ่น
ลูกหลาน และยังท าให้เกิดความสัมพันธ์ระหว่างชุมชนต่อชุมชนข้ามแดนทั้งสองชุมชนได้มีการไปมาหาสู่กัน
ข้ามแดนไปร่วมกิจกรรมทางศาสนา งานแต่ง งานศพ งานกฐิน งานผ้าปุา เป็นความเชื่อมสัมพันธ์
ระดับประเทศได้ หลังจากที่ได้เข้าร่วมท าโครงการของทีมตนเองแล้วยังได้ไปช่วยเป็นท างานวิจัยในด้านการ
แปลภาษาให้กับทีมวิจัยข้ามแดนทีมอ่ืนด้วย เช่น ทีมวิจัยบ้านโคกใหญ่ โคกสามัคคี อ.ภูสิงห์ ท างานวิจัยข้าม
แดนร่วมกับบ้านโอกะกีรลือ อ.อลองเวง จ. อุดรมีชัย และทีมบ้านด่านกลาง อ.กันทรลักษ์ ที่ท างานวิจัยข้าม
แดนกับบ้านเวียลโป อ.จอมกระสาน จ.พระวิหาร ทีมบ้านบักดอง อ. ขุนหาญ ที่ท างานวิจัยข้ามแดนร่วมกับ 
บ้านโอล าดูล อ.ตะเปียงปราสาท จ. อุดรมีชัย ทีมบ้านจองกอ อ. ขุนหาญ ที่ท างานวิจัยข้ามแดนร่วมกับบ้านอ
ลองเวง ต.กันตูจ อ.สะแอม จ.พระวิหาร ทีมบ้านไพรพัฒนา ที่ท างานวิจัยข้ามแดนร่วมกับบ้านเจิงพนม อ.อัล
ลองเวง จ. อุดรมีชัย ซึ่งท าให้ตัวเองได้ประการณ์ในการท างานข้ามแดนมากขึ้นได้มีเครือข่ายการท างานกับ
ทีมกัมพูชาทีมอ่ืนด้วย 
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นางเสวียน  สุพงษ์  ต าแหน่งทีมวิจัยที่ได้เข้ามาเป็นทีมวิจัยในครั้งนี้
เพราะว่าท่านผู้ใหญ่คารชวนไปคุย ไปฟังในเวทีประชุมคุยกันและท าความ
รู้จักดอนนั้นไม่รู้ว่างานวิจัยคืออะไร พอได้เข้ามาถึงรู้ว่าการท างานวิจัยคือ
การท าให้กระจ่างขึ้นและค้นคว้าในสิ่งที่ไม่รู้ให้ลึกยิ่งขึ้นๆไป และพอเข้า
มาเป็นทีมก็ได้รับบทบาทหน้าที่ในทีมเป็นทั้งนักวิจัยเก็บข้อมูลและเป็นทั้ง
แม่ครัว จากการที่ได้เข้ามาท างานวิจัยข้ามแดนกับทีมครั้งนี้ท าให้ตัวเองได้
มีโอกาสเข้าไปศึกษาดูงานในชุมชนโคกวัก – ละเวีย ได้ท าความรู้จักกับ

ญาติและได้พูดคุยกับทีมวิจัยได้ท ากิจกรรมร่วมกันกับญาติๆบ้านโคกวัดที่ไม่ได้เจอกันนานมาก ได้ท ากับข้าว
กินร่วมกันได้ผูกแขนเชื่อมความสัมพันธ์ ได้พาทีมไปพบญาติที่ไม่เคยได้พบเห็นหน้ากัน ทางทีมกัมพูชาก็
ท ากับข้าวในแบบของเขาท าให้เราได้รู้วิถีการกินของชาวกัมพูชาด้วย  และได้รู้ว่าการท างานวิจัยนี้ไม่ใช่เรื่อง
ง่ายเลย ต้องสอบถามแบบสิ่งที่ไม่เคยรู้ ส่วนลึกต้องใช้วิธีขยายความเอาเพ่ือท าความเข้าใจในเรื่องภาษาของ
เขาด้วย  
 

 
นางแต  พานจันทร์  ต าแหน่งทีมวิจัย ตอนแรกก็ไม่ได้ตั้งใจไปร่วมนั่งฟังเขา
ประชุม แล้วผู้น าทีมคือผู้ใหญ่คารชวนไปกัมพูชาด้วยกันเพราะว่าเรามี
หนังสือเดินทาง ต่อมาเลยได้เข้ามาเป็นทีมวิจัยร่วม พอเข้ามาก็ได้รับ
บทบาทหน้าที่เป็นแม่ครัวท าอาหารพอเสร็จจากการท าอาหารก็ไปเข้าร่วม
กิจกรรมกับทีมเป็นทั้งล่ามคอยช่วยทีมแปลเขียนประวัติชุมชน สัมภาษณ์ผู้รู้
ในชุมชน รวมทั้งค้นหาเครือญาติที่อยู่ฝั่งนั้น แล้วมาเขียนแผนผังเครือญาติ

ได้เขียนผังเครือญาติของผู้ใหญ่บ้านระลุมลุน ว่าต้นตระกูลมาจากไหนและได้เรียนรู้เรื่องภาษาเรื่องประวัติ
การตั้งหมู่บ้านทรัพยากรธรรมชาติสถานที่ส าคัญต่างๆของชุมชนทั้งสองฝั่งมากยิ่งขึ้น การหาข้อมูลที่จ าเป็น 
ได้เรียนรู้ประเพณีของแต่ละชุมชนเป็นอย่างไร ได้สอบถามข้อมูลอดีตไปมาหาสู่กันยังไง การข้ามแดนว่าไปมา
ล าบากไหม การค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้า การท าการเกษตรเป็นอย่างไร เพราะอะไรยายถึงได้ย้ายลงมาอยู่ที่
กัมพูชา และท่ีส าคัญได้รู้ว่าวิจัยคืออะไร 

 

นางสนาค  สุพงษ์  ต าแหน่ง ทีมวิจัยก่อนจะเข้ามาเป็นทีมเนื่องจากเคยท า
วิจัยมาก่อนตอนเขาประชุมเลือกโจทย์ก็ไม่รู้ว่าประชุมอะไร แต่พอมาวันหนึ่ง
ลุงคารก็คือหัวหน้าโครงการนัดประชุมเลือกกรรมการหรือทีมวิจัยแบ่งหน้าที่
รับผิดชอบแต่เราไม่มีต าแหน่งอะไรเขาบอกว่าให้อยู่แผนกครัว แต่พอได้ท า
หนังสือเดินทางเสร็จเขาบอกว่าให้ไปอบรมที่ภูสิงห์ พร้อมกับทีมกัมพูชา และ
ทีมของ อ.จิระศักดิ์ เสร็จแล้วก็ให้เข้าทีมวิจัยพอเข้ามาในทีมบทบาทที่ได้รับก็
ช่วยเขาท าทุกอย่าง ตั้งแต่หาข้อมูล ท าอาหาร และได้เรียนรู้ว่าในแต่ละ

บทบาทมีหน้าที่ที่ส าคัญเท่ากัน  ได้เรียนรู้วิธีการเข้าชุมชนได้รู้จักผู้คนทีหลากหลายและภูมิใจมากที่ได้เข้ามา
เป็นส่วนหนึ่งของทีมได้ไปเที่ยวและไปท างานพร้อมกัน 
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นางอัมพร สุพงษ์  ต าแหน่ง ทีมวิจัย อันดับแรกที่ได้เข้าร่วมงานวิจัยโดยมี
หัวหน้าทีมมาเรียกเข้าประชุม โดยที่ไม่รู้ ว่าเขาจะประชุมเรื่องอะไร และเรา
จะท าได้ไหมท าอะไรท ายังไงเพราะตอนแรกยังไม่เข้าใจอะไรเลย แต่เวลามี
การประชุมทีมเราก็มาร่วมประชุมตลอดเลยได้เรียนรู้และเริ่มที่จะเข้าใจ
เกี่ยวกับโครงการมากขึ้น พอเข้ามาแรกๆ ก็เลือกบทบาทที่จะเป็นแม่ครัว
คอยดูแลเรื่องอาหารการกินให้กับทีมเพราะคิดว่าตัวเองไม่เก่งเรื่องขีดๆ
เขียนๆเรื่องข้อมูล พอมีกิจกรรมทุกครั้งเรามีหน้าที่ต้องตามทีมและคอย
ประสานงานกับทีมทุกครั้งที่มีกิจกรรมพอท ามาเรื่อยๆเราได้เรียนรู้ใน

บทบาทหน้าที่มากขึ้นเรียนรู้วิธีวิจัยของโครงการ ได้เรียนรู้ถึงการท าอย่างไรที่จะให้เราได้เข้าไปหาญาติพ่ีน้อง
ทั้งสองฝั่งและได้รู้จักกับญาติพ่ีน้องว่ามีใครบ้าง ไม่เฉพาะญาติที่เรารู้จักยังมีกลุ่มคนในชุมชนฝั่งกัมพูชาที่ เข้า
มาพูดคุยกันเวลามีกิจกรรมทางกัมพูชาท าให้เรารู้สึกดีที่มีผู้ที่อยู่ฝั่งกัมพูชามาพูดคุยด้วยและมีความสนิทสนม
กันมากข้ึน 

 
นางเลื่อน  มนตรีวงษ์ ต าแหน่งทีมวิจัย  มีหัวหน้ารุ่งกับหัวหน้าเบ็ญมาชวนท า
โครงการวิจัย ปี 2 และเป็นงานวิจัยข้ามแดนไปหาพ่ีน้องทางฝั่งกัมพูชา พอได้
ท าก็รู้สึกว่าดีใจมากที่ได้พบญาติพ่ีน้องและได้เห็นญาติพ่ีน้องมาต้อนรับเป็น
อย่างดีเห็นญาติยิ้มให้หน้าประทับใจเป็นอย่างยิ่งเพราะได้เห็นลูกหลานส่วน
ใหญ่ก็จะท าหน้าที่แม่ครัวคอยท าอาหารให้กับทีมวิจัย รู้สึกดีใจมากๆที่ได้เข้า
มาท างานร่วมกับทีม 
 

      นางณัฐทิมา  สุพงษ์  ต าแหน่งทีมวิจัย ครั้งแรกท่านผู้ใหญ่คาร เรียกให้
เข้ามาร่วมประชุมด้วยช่วงแรกๆก็ไม่คิดว่าจะเข้าร่วมทีม แต่พอเข้าร่วม
พูดคุยก็มีจุดที่สะดุดและน่าสนใจอยู่ตรงที่ลุงฝนตกพูดเรื่องจุดผ่านแดน
ธรรมชาติไทย – กัมพูชา ฟังลุงพูดเหมือนเส้นทางเดินก่อนนี้ไม่มีพรมแดนถึง
ตรงนี้ นอนตรงนั้น ผ่านตรงโน้น เป็นเส้นทางที่คุ้นเคยของผู้คนในบ้านเราที่มี
การแลกเปลี่ยนสินค้า เช่น เกลือ ปลาร้า ปลา ของกินต่างๆอีกท้ังมี วัว ควาย 
ท าให้มีความรู้สึกอยากรู้อยาก อยากไปประเทศกัมพูชา พอเข้ามามีส่วนร่วม
ในทีมก็ได้รับบทบาทหน้าที่ตอนแรกก็ไม่แน่ใจว่าเขาจะให้เราท าหน้าที่อะไร 

แต่ที่รู้ภายหลังว่าเขาให้เราท าหน้าที่การเงิน ซึ่งเป็นบทบาทที่ยากที่สุด เพราะไม่ชอบเรื่องการเงิน แต่ก็ยอม
แต่พอท าเข้าจริงๆ ก็ไม่ได้ท าคนเดียวเหมือนอย่างท่ีเราคิด ทุกอย่างมีการปรับเปลี่ยนตามสถานการณ์ เพ่ือนๆ 
ช่วยกันท าช่วยกันคิด และช่วยกันเตือนให้ความช่วยเหลือทุกครั้งที่ท ากิจกรรม   อีกบทบาทหนึ่งก็ได้ท าหน้าที่
แปลจากไทยเป็นเขมร หรือจากเขมรไทยเป็นเขมรกัมพูชา และการท างานครั้งนี้เป็นการท างานเป็นทีมต้อง
ฝึกความอดทนของตัวเอง ต้องยอมรับความคิดเห็นและฟังคนอ่ืนมากขึ้น ยกตัวอย่างการท าบัญชี ในความคิด
แต่แรกคิดว่าคนเดียวต้องรับผิดชอบในการท างานครั้งนี้ เราท างานเป็นทีมเพราะฉะนั้นทุกคนต้องมีส่วนรับรู้
ในเรื่องของการเงิน ทุกคนมีส่วนรับผิดชอบช่วยกัน ในแต่ละบทบาทล้วนมีความส าคัญอยู่ในตัวเองไม่ได้ด้อย
ไปกว่ากัน ทุกบทบาทล้วนเกื้อหนุนกัน ในทุกกิจกรรมที่ท าก็จะมีปัญหาให้เราตามแก้ปัญหาเฉพาะหน้าทุกครั้ง 
ต้องระวังค าพูด ในบทบาทในการสัมภาษณ์ต้องท าตัวเรียบง่าย เปิดเผย เพ่ือให้พ่ีน้องฝั่งกัมพูชา ไว้วางใจใน
การให้ข้อมูลท าตัวให้กลมกลืนเหมือนญาติ 
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ภาคผนวก  ก  ประวัติทีมวิจัยท้องถิ่นและท่ีปรึกษา บ้านกันทรอม ต าบลกันทรอม อ าเภอขุนหาญ 
จังหวัดศรีสะเกษ (ประเทศไทย) 

 
ประวัติทีมวิจัยท้องถิ่นบ้านกันทรอม 
 

 
 

1. นายคาร  มนตรีวงษ์ 
นักวิจัยท้องถิ่น 
ที่อยู่ : 108 หมู่ 4 บ้านกันทรอมใต้ ต.กันทรอม อ.ขุนหาญ   
จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน : ผู้ใหญ่บ้าน หมู่ 4 

 
 

2. นายรังสรรค์  โพธิสาร 
นักวิจัยท้องถิ่น 
ที่อยู่ :  25 หมู่ 11 บ้านกันทรอมกลาง  ต.กันทรอม อ.ขุนหาญ 
จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน : - กรรมการหมู่บ้าน / อาสาสมัครตัวแทน
เกษตรกร / อาสาพัฒนาชุมชน 

 
 

3. นายสัมฤทธิ์  พานจันทร์ 
นักวิจัยท้องถิ่น 
ที่อยู่ :  159 หมู่ 4 บ้านกันทรอมใต้ ต.กันทรอม อ.ขุนหาญ   
จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน: อสม. 

 

4. นายประยูร  สุพงษ์ 
นักวิจัยท้องถิ่น 
ที่อยู่ : 153 หมู่ 4   บ้านกันทรอมใต้ ต.กันทรอม อ. ขุนหาญ  
จ. ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน: ชาวบ้านกันทรอมใต้ 
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5. นายฉกาจวุฒิ นันทสิงห์ 
นักวิจัยท้องถิ่น 
ที่อยู่ : 5 หมู่ 9 บ้านกันทรอมตะวันออก ต.กันทรอม  
อ.ขุนหาญ จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน: ผู้ใหญ่บ้านกันทรอมตะวันออก หมู่ที่  9 

 
 

6. นางเสวียน  สุพงษ์ 
นักวิจัยท้องถิ่น 
ที่อยู่ : 39 หมู่ 11บ้านกันทรอมกลาง ต.กันทรอม อ.ขุนหาญ  
จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน : ผู้ช่วยผู้ใหญ่บ้าน 

 
 

7. นางเลื่อน มนตรีวงษ์ 
นักวิจัยท้องถิ่น 
ที่อยู่ : 108 หมู่ 4 บ้านกันทรอมใต้ ต.กันทรอม อ.ขุนหาญ   
จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน : ชาวบ้าน 

 
 

8. นางณัฐทิมา  สุพงษ์ 
นักวิจัยท้องถิน่ 
ที่อยู่ :  139 หมู่ 4 บ้านกันทรอมใต้ ต.กันทรอม อ.ขุนหาญ  
จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน :  ผู้แทนเกษตรกร 

 

9. นางอัมพร สุพงษ์ 
นักวิจัยท้องถิ่น 
ที่อยู่ : 70 หมู่ 11 บ้านกันทรอมกลางต.กันทรอม อ.ขุนหาญ  
จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน :  ผู้ช่วยผู้ใหญ่บ้าน 
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10. นางสนาค สุพงษ์ 
นักวิจัยท้องถิ่น 
ที่อยู่ : 153 หมู่ 4  บ้านกันทรอมใต้ ต.กันทรอม อ.ขุนหาญ  
จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน: เจ้าหน้าที่อาสาสมัคร  
อสม. 
 

 
 

11. นายแต พานจันทร์ 
นักวิจัยท้องถิ่น 
ที่อยู่ :  159 หมู่ 4  บ้านกันทรอมใต้ ต.กันทรอม อ.ขุนหาญ  
จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน: เจ้าหน้าอาสาสมัคร อสม. 

 
 

12. นางประวิตร  มนตรีวงษ์ 
นักวิจัยท้องถิ่น 
ที่อยู่ : 197 หมู่ 4 บ้านกันทรอมใต้ ต.กันทรอม อ.ขุนหาญ   
จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน:  ชาวบ้าน 

 
 

13. นางสุภาพร  อระไง 
นักวิจัยท้องถิ่น 
ที่อยู่ : 198 หมู่ 4 บ้านกันทรอมใต้ ต.กันทรอม อ.ขุนหาญ   
จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน:  ประธานกลุ่มสตรีหมู่บ้าน 
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14. นายวิชัย  อาจภักดี 
นักวิจัยท้องถิ่น 
ที่อยู่ : 106 หมู่ 4 บ้านกันทรอมใต้ ต.กันทรอม อ.ขุนหาญ   
จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน:  ผู้ช่วยผู้ใหญ่บ้าน 

 
 

15. นางรัตนาภรณ์  สุพงษ์ 
นักวิจัยท้องถิ่น 
ที่อยู่ :  78 หมู่ 11 บ้านกันทรอมกลาง ต.กันทรอม อ.ขุนหาญ  
จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน:  อสม. 

 
 

16. นางสวี เรืองค า 
นักวิจัยท้องถิ่น 
ที่อยู่ : 77 หมู่ 4 บ้านกันทรอมใต้ ต.กันทรอม อ.ขุนหาญ   
จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน:  ประธาน อสม. 

 
 

17. นางบวน  มนตรีวงษ ์
นักวิจัยท้องถิ่น 
ที่อยู่ : 219 หมู่ 4 บ้านกันทรอมใต้ ต.กันทรอม อ.ขุนหาญ  
จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน:  กรรมการออมทรัพย์ 

 
 

18. นายองอาจ เลิศศรี 
นักวิจัยท้องถิ่น 
ที่อยู่ : 42/1 หมู่  บ้านกันทรอม ต.กันทรอม อ.ขุนหาญ  
จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน:  ผู้ใหญ่บ้านกันทรอม หมู่ที่  1            
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ประวัติที่ปรึกษา  

 
 

1. พระครูโกศลศาสนวงศ์ 
ที่ปรึกษา 
ที่อยู่ : วัดบ้านกันทรอมใต้ ต.กันทรอม  อ.ขุนหาญ จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน : เจ้าอาวาสวัดกันทรอมใต้ / รองเจ้าคณะ
ต าบลกันทรอม 

 
 

2. นายคมสันต์ เลิศศรี 
ที่ปรึกษา 
ที่อยู่ : 122 หมู่ 2 บ้านจองกอ ต.กันทรอม  อ.ขุนหาญ  
จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน : นายกเทศบาลมนตรีเทศบาลต าบลกันทรอม 

 
 

3. นายนิรภัย ศรแก้ว 
ที่ปรึกษา 
ที่อยู่ : 85 หมู่ 3 บ้านระหาร ต.กระหวัน อ.ขุนหาญ จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน : ผู้อ านวยการโรงเรียนบ้านกันทรอม 

 
 

4. นายศลิชัย เลิศศรี 
ที่ปรึกษา 
ที่อยู่ : 134 หมู่ 4 บ้านกันทรอมใต้ ต.กันทรอม อ.ขุนหาญ  
จ.ศรีสะเกษ 
ต าแหน่งในชุมชน : ประธานกลุ่ม ผรท. /นักวิจัยท้องถิ่นปี 2552 

 
 

5. นายสุกิจ  ศรีสันติแสง 
ที่ปรึกษา 
ที่อยู่ : 26 หมู่ 4 บ้านกันทรอม ต.กันทรอม อ.ขุนหาญ  
จ.ศรีสะเกษ  
ต าแหน่งในชุมชน : ผู้น าทางวัฒนธรรม  
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ภาคผนวก  ข  ประวัติทีมวิจัยท้องถิ่นบ้านโคกวัด  ต าบลแสรน้อย อ าเภอวาริน จังหวัดเสียมเรียบ 
(กัมพูชา) 

 
ประวัติทีมวิจัยท้องถิ่นบ้านโคกวัด   
 

 
 

1. นายแซม ซาเวือน 
ก านันคุ้มแสรน้อย 
ภูมโิคกวัด คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 

 
 

2. นายปรึม กดล 
ผู้ช่วยก านัน 
ภูมโิคกวัด คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 

 
 

3. นางปรึม เพือน 
ชาวบ้านโคกวัด 
ภูมิโคกวัด คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 

 
 

4. นายหมืน เสมิด 
ชาวบ้านละเวีย 
ภูมิละเวีย คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 
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5. นายหก จี  ฮาง 
ผู้ใหญ่ภูมโิคกวัด 
ภูมิโคกวัด คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 

 
 

6. นางมุ่ย โป๊ก 
ชาวบ้าน 
ภูมลิะเวีย คุ้มแสรน้อย อ าเภอวาริน  
เขตเสียมเรียบ 

 
 

7. นางพึง เพือง 
ชาวบ้าน 
ภูมลิะเวีย คุ้มแสรน้อย อ าเภอวาริน  
เขตเสียมเรียบ 

 
 

8. นายปุก เกียด 
ตัวแทนเจ้าหน้าที่เกษตร 
ภูมโิคกวัด คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 

 
 

9. นางสาวแซม จรึง 
ชาวบ้านโคกวัด 
ภูมิโคกวัด คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 
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10. นางสาวชัด นวล 
ชาวบ้านโคกวัด 
ภูมิโคกวัด คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 

 
 

11. นายกอน อ๊ัวะ 
ชาวบ้านโคกวัด 
ภูมิโคกวัด คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 

 
 

12. นางทา อ้วน 
ชาวบ้าน 
ภูมโิคกวัด คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 

 
 

13. นางทอง รัน 
ชาวบ้าน 
ภูมโิคกวัด คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 

 
 

14. นายเมือง เมา 
ผู้ใหญ่ภูมิละลมรุน  
ภูมลิะลมรุน คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ  
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15. นางสาวเมา จันทา 
ชาวบ้านละลมรุน 
ภูมิละลมรุน คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 

 
 

16. นางสาวซิง มัย 
ชาวบ้านละลมรุน 
ภูมิละลมรุน คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 

ทีมที่ปรึกษา (ฝ่ายกัมพูชา) 

1 พระเรือง เร่ง  ต าแหน่ง เจ้าอาวาสวัดโคกวัด 
ภูมิโคกวัด คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 

2 นายสอง  กร าซับ ต าแหน่ง ครูโรงเรียนโคกวัดภูมิโคกวัด  
คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 

3 นายเป็ง จ าเริญ ต าแหน่ง สาธารณสุข คุ้มแสรน้อย 
ภูมิแสรน้อย คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 

4 นายตวน ไร ต าแหน่ง สารวัตรก านัน 
บ้านแสรน้อย คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 

5 นายยาว เหยียด ต าแหน่ง กรรมการวัด 
ภูมิโคกวัด คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 

6 นายยัน รุน ต าแหน่ง กรรมการวัด 
ภูมิโคกวัด คุ้มแสรน้อย เซราะวาริน  
เขตเสียมเรียบ 
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